2-۲ هد وا نے 
مان 
. 


۲ وا ER‏ ار 
ند ا ۳ اليا 

۳ 2 ۳۲1 ها 

اسان ا و سل سوج "ng‏ | 


ہے 1 کر ا پا سے ورپ کے ہے 


سے 


ا 








کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


aaa وک‎ 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


»١١«‏ مو یچ میسو ارا بو وا لمم له مس میس ہھجمًمعصہجرمصمصسلقھمشتچٹچھفمامممچس ہس بو اا و و سوا اوعد لت ت ی و اوت سھھ سو اھر تک چک سر 


EAS ۰۱۳‏ 222 ورمع ده شع مع 5252م جام اعد ام اجه رب EE ELSES‏ دج د هله جه جه ونع ده شم نی تج حور هر ا رو SE‏ د BARE‏ دہ مورت جد و و5 PS‏ 2 22 فوته 


人 «۱۳ 


人 ۰۱۴ 


»1۵« و مس ف جد عع a‏ عع و ی يداع و يه سرج بيد بر یسوی a‏ سراف کرس[ aT‏ ا ا 


E O EE E EEE نب جح د جاح مجامج‎ RE ٹر کچھ وہ ناد وک جو‎ E E AR ھچ کو نت‎ E E جح دبا‎ EERE «\Y» 


۶۰ 


和 «\A» 
和 «۱۹» 
人 «۲۰ 

)۲> رو زج دو واه اواب ابوه بای مد ہاج جا ھت کا عا ااه طمن ماج و ریو ذو ماك كد وہ ہہ کاو با و تخد E‏ عماج وج ماج انا جو PS‏ 
«TY»‏ م همع تیه سوت وت امک د سن كد سد عد سه 3 3ه وه هن ع ہب م وي داس وه مك دن کسوس تم كته نت ددم نه كته ات سوت اس ی يوھمیمموومچپھعوووھم سو ھا وی ۳ ۳۶ 
«TT»‏ ااا سی ا سب مه ی بش سا gg OPEL OEP OPED‏ 
«YF»‏ 1-0 |ز <[<ز +[ ORO ODO‏ 1 
人 «YA»‏ 

FPS رش‎ a OLS ولا مد مم‎ a a ae 2 u DLL DOL طسب سس ی‎ aa Û Ra «T۶» 

باب ۶۹ الزنا اح اح اح احاح حا احاح احاح نان ناح ت ت ا ا ا ا ا ا اا ا اا الالال اساسا ا ا لس لس لس لل لس 2۷ 
الآيات هب هم هس مه سس امد ماي عرد a‏ سايق عاد مس عق د عله موق وم د لوہ و قن ب یب ف جر عات جاب لي ی ha‏ لان د مد کے ہے د لاع 
الأخبار م e‏ ص سر رم ار رس رم رم مر رم E‏ مر Ee a RE‏ مكاتوم افع اميف 
»\« اتروع ا ميج عوجي دوج ا ا ذخ موه ججح و جوج ع REE‏ هط و ا اہ ا سی ا e‏ ی سيج 5 ه5235 25ج 22 مج 2ج شب يج 2 ها ونه 2ج يد اماه جا وج ۱۷/۵ 
SS «۲‏ 

رف ےی ہو OI‏ ےھ ورس لس ممیت سیر مس EES‏ جد م جع CICA BCE‏ حي سنا ا يزع NOE‏ ید او ولو الاك بو ل امح عع ع وحور ل جد ع شی شی می مکی یی سی جا حي ا ا كن سا ع وه ری کی سس ا ا 
EES EES aa «f»‏ م موده رش رش کر هس سر نهر مرج رن سس ری و جام لك مه ات ی ASSESSES‏ 
آقول Vee EE EEE Eg‏ 
本 «A»‏ 

1 1 CO CEE 9 1 11111113 ETS PPE 5 ا‎ OE الم‎ «۶» 
是 «V» 
和 «A» 
和 «4» 

»1۰« و وع ےی یں سوه وضو جو ےر IE E‏ اد رز EE EE EE GE‏ سڈ ددرت SS‏ یں سے و NESSES SS E EES OS‏ 
»١١«‏ 010 سوت وا پر وا 
于 ۰۱۳‏ 

أقول اي اش شه هسم ل اك لش تامع لاع نع بت 1۳۶ 
和 «۰۱۳‏ 


>۴) 


«۷ 


>۸ 


«TY» 


«TY» 


«Tf» 


«YA» 


«T۶» 


«TV» 


«TA» 


«4» 


«1» 


«TY» 


«TY» 


«f» 


«A» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


۷۷ 


تا 


۹۴ «F\» 
95۳ دجم‎ E E e e مد‎ e E رم مس‎ a رد رک‎ ERODE DE E E e «FY» 

باب ۷۰ حد الزنا و كيفيه ثبوته و أحكامه EEE oe e ea eS‏ مواد 9 
الایات لد ا مو افص موی ی ی و ب 
الأخبار 和‏ 
۱« مأ و عن وحم ی اما و جاه ددعي سويد عد سک سس سا رس ووم عو مو د ووه ی و سر که جر شی سس ری ار سكي د و سم ميس عن جد اعد د وام سم ی 16 
۲« شی ےی ہی اب E‏ در سر ھن داوس دای ی Ee‏ ےم عات کات و بو دام یو و کی EEE SEE‏ ھھ ھت ظط جع سط کہ بای FE TE‏ 
«f»‏ مع تا سم ی ی ی ی ی کت لوا جد اك عدي كلاه هد لتك کہ مود سر تس سرد O e‏ ی ی ی ها ی وھ ی ابو يد کرد ھا بآ حا تست تاه ا 
«fF»‏ مشي ب ماي ا REE BED DL‏ ا ا ا ا ام ای راو سو Ea LELE SEES‏ 
和 «A»‏ 
آقول EEE SRE‏ سا وه بطم دوب و یب ور ط دیب هه هی وس هدعو EWE SEES‏ 
«ع» 下 人‏ 
和 1۷۸‏ 
和 «A»‏ 
ea SAR Eek a KBR SARS «4»‏ مہ BREDA aa‏ ےک کے کک سم ا ا 1 چ 1 د و ا و ار ۶ 
E E EE CREE «1۰»‏ ج22 252 ج21 E E EE E CEE RR ME‏ پچ ۷۸3:9 
下 »١١<‏ 
和 «\Y»‏ 

EP ONSEN NNER NSCS EOE EEE ETE E PEEPS «۱۳‏ جو یسوی EEE ENED‏ ای ہی ا ےو رھ مس م رع امھ ام مک 11 
۰۱۴ سو م تداك تسو الوه یہی جح مر رای تھی گا يالك ای در سی جات بو یم سای بو a‏ مه مھ جرب فكوا ما يع ی ای ول پت مج مد رم E‏ اج هدهع دام اب که FV‏ 
和 >۵<‏ 
«م١» DS‏ ا می ا ا ناا ا ا ا ا ا ا ا ا ا مر ممع ا ا ا ا ا NES‏ 
۷« مات ص مک سا ہکاوہ اکم حا دايا لم عسات ك مم تو سابك ساسا عمد باوب RE‏ سم ارتا 1:3۴ 
E ۱۸‏ دج رض کرد 2:22 رھ 2ا شک رع 2:2 2ری EE EDL SEL‏ ےصرع سد ند ےھ ےھ کر دہع دع EEE EEE E EEE EEE EE TELET‏ ھ وھ ضا ا 
人 «1۹»‏ 
和 《TY‏ 
ورف سیل وو وو ةباد خاو لقان اا نام انان مما بعالم لاحت یھت ناا جارد و د خالا حالم نوراه لد تور ع ل ل اد و لاو جلاف ناذا وی VINA‏ 


۱۸ «TY» 


30۸0 aa eae a ا تاه جرد تازه ج کے حرام رج ده ده دنب ده تم درمز یو مر يس مس سس مم سس هس بر ورپ سپ ا چ ی مه‎ «YT» 
۳۵ E PE 5 8 جاه‎ E TOPPERS EEA RE 212 2 ا‎ TE EEC E RETEST E «YF» 
和 «TA» 
OE ہر دا ہہ در ررش شر رر رر رہ رر یر رہہ ےہ رہ ہر یہہ‎ E EE وہر شر رر رر‎ E ہے ےہ رر‎ «Y۶» 
TT e a انج د امنا ام يداك نا ناد جا الاك یجول لو ریس‎ «TV» 
و رر رہ رک رد سو یں بھی یر ہو رر ی و‎ E ا ری رر رو و زیو‎ «YA» 
Ta EE SERT ی‎ SS عات داعت تدا حو مج ده 2 بده م تد ھ ود عو اود کا دک دک‎ «4» 
和 «<» 
人 >۳) 
TE جرک سدع ع جر رو داك عع ردت عد تعد خر‎ e a E تعمد عاد خر‎ EE مج جو م دعر ع درج دادر مدر ع داك قوج‎ ee مو عو جع جج عو مت‎ AE «TY» 
有 «IY» 
和 «PF» 
TCA مرو سر ب د رع سس د‎ A اس‎ E E جيه ود ع يه‎ SA BIOS و وب كردن‎ KARE SAE چھ‎ EAE ب امسو و اح‎ ES REE وك‎ «TA» 
VET BESE ESSE E E کی سیق‎ e e یسرم و‎ E BA EBES 2B BE ھا‎ E e E e a E e a EBS «۶» 
٣ مب هب ينه وجي دياع جع ی اج وو جات وان وت تمت کب کب مجن‎ ESE SESE 25 AEE ود مت 5ج ججوجھچھووچووچوووویو چو ہوجو وووووو‎ «TY» 
e E a a e ای ضس‎ e a E E Ae E «TA» 
人 «۹» 
ا ا‎ OTT EN PENNS ھی شر سد یا ہی ا ےو رم مس سرع چیہ‎ EEE PEON NNER NSCS CE EOE EEE OEE E PEEPS ۰۴۰ 
人 >۴) 
和 «FY» 
TAs aka a EERE a ERS «FY» 
让 «FF» 
人 «FA» 
۲/۲۰ ES SS ESE ESS ESSE ESSE Sa Raa Eas SERE NAE Se «F۶» 
人 «FV» 


۴۴ A ALES E ونس سیت نما ولا ا و یل‎ «FA» 


«FA» 


۵٦ 


«AT» 


«AT» 


«OF» 


«AA» 


«AF» 


۱۴۴ 


«\ f» 


۷ ۷> کک ا ا وس O E‏ دوچ درو E E E E E E‏ ا کا ا کا ا ا ا کی ا E e‏ ای یش ای و یا 


«\A»‏ وا نو سس ای کا سرد ود و يعر دا و و و يدوع و یر ماك نی ساب هن یو یسر و سر و ہی سا هو سای مس جرب ہو ھا و ور نو ھا کر و ھا ار و رو خر :رورس ر یر و م یہو سا یور 


E E E AR ELE SE E ORAL TA E «TY»‏ تا E‏ ا ا 


«TT»‏ کے کے لا و و یع ای و یی کر ار کک کے کے وکا کر کی امرس کرد ا فرب کر ی سد بوک کر نات سک اماک نات ای سو ھک وا و کی نار ا بد کی ا کا سام م ہو ہت مک توم پک مک کک ہک طلم مت ماب ک اوت ےک طاح ا ا 


RE ی برچ سس بر سر ساب ی ی جرب بر جر پر جر‎ ÊRE چم ریش ع سم‎ DEAE ع واه ره كد 2 د مره مو موہ‎ ESEREN SERR «YF» 


EEE «YA»‏ ا ا ا جا ا ا او با چا جو وہای بب ام بھی بب بدا کا ہت تاجف لاک متا E‏ اماي ا ا یا ای یو جا کی ہیا ا ہو عي EEE ENE‏ لت با دوشب جا دب مل 


«T۶»‏ کے رھ کت ھی پک یھی پک یچ دا ی و ی ی ھک و سس کک د عم کرد عد یع ھا یی یچو واھ یی یا ق ریغو شک ی سک ھک نت ےچ ھک کک د ع کت 


Sh RR RRR ERE سر حر سد ام چس‎ ADEA SES AKER AGS SRSRESA و لدم وي كرس‎ E e يون سي سس عد م 6 دواعي ع ام ب مدع واي ع مما يي لمع ع سج‎ «TV» 


a «TA»‏ وم سس A E SKE ESRA‏ فوقو رم سر مج ماشو مروت دما ع كما تسس مس مس ا ر وچ ر 


和 «۹» 


۱۶۹ 


۱۸۶ «\» 

۲« رک رد ےھ هه مر کم وم کاک و سس ون مت ورپ و ا ی ای درس رو جرد تردق 2 :حرج وج 2 a‏ شهب مد مس ہے AE‏ حور مومع مو عر جرد رس رم ae‏ مسوم مر وت | 

时 «f» 

«f»‏ یھو TS a a oo a aa aS‏ ص سب ممما ماي ماك نك نمك عن نه شمن اعنم اا 

二 «A» 
باب ۷۴ حد النباش بسب‎ 
和 روایات‎ 

»\« موچ ٘ھموومعکووسچھ سیپ کو و سو پاب سپ وساک وو دع e O‏ ده 0 وھ ہد گ7 تر تہج تید لت OE E E‏ اک و کات و [ 

أقول E‏ ا اا ا 

باب ۷۵ حد الممالیک و أنه يجوز للمولی |قامه الحد على مملو که سس 
روایات ا ل سم ام رم نان ان ان ان ان رم سم نان سم سم سم سم مر سم ا ا ا ا ااا سم سم سا سم سم سم رم سم سم سم ما سم ما ما سا سم مس مس مب با سا مب ام سم سم [٩۳‏ 
和 «\»‏ 

۱3:۳ Sa e کے مک سض ایم فی کے ی ی ی ا ك ہج وچ میم چو می یت‎ «Y» 

RASER SRS La BAKA SS RRR SAS Go Sa SSA Sa e مر مي و وا مضا م کی وو ہو سو سوج پچ وروس “دہ‎ «f» 

TAFE عرد نيه معط هراس مدرم جرد دراه ره سس‎ SEARS حس‎ Ea ESS جک سب مک هکس ےھ ہرمع مومع عم مر جع هرس اع ب سر رب جرد جرع دص که ہے سم جس هت‎ «Ff» 

ET A E «A»‏ یا ا ا یا ا نياج يجي بويت يبد وات يج و E EE‏ یا 832 256 2 28 e‏ ا ا ا ا ا اج و ان ا PREP‏ يتب ار و E E REE REE‏ ا پا 

«f»‏ سس وس سس کاو E‏ وو لا سے RR VAS a‏ مانت حت Rae e aa a‏ يه وهاه a RA‏ سس کی پر 

和 «V» 
汪汪 «A» 
本 《9 
本 «1°» 
和 >۱) 

۳+ عر ان کیچ رھ و سو یہد صچہیجسشتسخہّت‎ CECE ساب تو‎ E ا ہچ اك‎ O O وپ ہد ووو جاتو وكسيا جع چو وام ست سوج‎ >٢) 

SESS >)۱۳(‏ جر تچ جه ےچ ید رو PEDE‏ چو ATS‏ عر ورك NEE‏ ا سای ع روه هات بج ھی TESA‏ ہو یور ےی جرع سی EEE TEESE ER‏ 2212 كاك رو زی عاك جاه رح ع وا سو سر یو موا سو ی[ 

a VES SESE DE a اذم عد نه ونه سل له ونع ان د سد وسو ولسوا سو سی‎ SEDI اا دعسم اسع + هسم‎ RS OR «\ f» 

باب ۷۶ حد الوطء فی الحیض اس ما ما ا ما سم سم مس عم سم ا ا اا اا ا ا ا ااا ااا ااا ا ااا ا ا اا ا ا ا سس سس سس ۳ ۶ ۱۲ 
روایات 生生‏ 


YY «\» 


باب ۷۷ حكم الصبى و المجنون و المريض فى الزنا as RET EE‏ اگ 
روایات 生生 生生 全 让 全 和 下‏ 
和 «\»‏ 

۲« ا( رز وص ورس سنت مو E E EAE E e‏ سج کے 1 

| مو ی کی ا یلب سیل و کم ی ا ی ی ی ی ی‎ «f» 

۳۳ سا اہ اس وہ دم ام سوا ہار پر‎ EEO E E ONO TOE «f» 

NOE EOE EE EOE EE «A»‏ يقد ل ينان يال E E PEON Ee E E‏ رز 
和 «۶»‏ 
本 «V»‏ 

باب ۷۸ الزنا باليهوديه و النصرانيه و المجوسيه و الأمه و وطء الجاريه المشتركه e‏ شل E‏ عضو اود جا و 222 ٩‏ ۶ ۱ 
روایات ولس جا لاط تیب ری نايا داح نايك و زايا داك یه سو وی بدك جات ےھ نان کرادت باج كمد ھا وآ هباي ا ی و ا و وآ لو بايا جو ای دو ہج سے بیط و E‏ دج بج:۲9 
»١<‏ ممعت تدم 26ع ڈوفو ڈو ل وي وو موی کوکش كه ع يت ين مو نو و و ف راك اي يك عام ووچ وو لمكن عنم عه he‏ كوم كدت كرفت 9 ۳ 

اقول دعي ات سس ا ل ی ل ع ل ی E‏ بوه ا لاد ای سا کی اس دب ماما مامد و مط و د عدن وس E E EEE‏ رب جارس شم ای وميم 

ae ee «۲‏ مر و مد کس E‏ در RA‏ هد برس رحس رس رس جر سس ی مرج e‏ یمه مه هط تس رد ê kA‏ ترسح رح ا 

رف EEE REE EE‏ ےی ا ا اب ا ا ER‏ و يبوه ا ا ا یا RES E E E EES AE EE‏ وجوج یج یج یی ا خی و ا EE‏ 721722 25ج یی 1011-7 

171 اتی اج اس ا ا ا ای کی هت لجاع ات تسس و مت وس کھت ود جردي سے مم سم‎ ER تس ريده سرت‎ E EEE OE EEE هی یی ووو ماع مجع موا ع ا‎ TE هم سے‎ «Ff» 

باب ۷۹ من وجد مع امرأه فی بيت أو فى لحاف ی O NEE O E E E‏ ی AEE E OD‏ 
روایات ی 
»\« جم ای تھب دلو ناعم تمه ع لامع تا هع با ی ری اب ی ات ارت بد کیت بدا مت CS‏ وو 2فاو وا پروی و بات جات مرو بر یه یواست کی E‏ ہچ ہی ۳55 

۲« سک 2 E SE SE a‏ عم ہو ےکچ ھک کے کچ شب کک میٹ کش کٹ راس نو س ٹوا لا as‏ + لل معام کی وس نت سو کی و کچ 5 aA‏ ایا کہ 

和 《TY》 

١ق سس تدم ساب توس سرا سا اه ایج سکم ھت سا سس تیشم مج اہ مھا ہا تج‎ A شا دجا مت حك ده دا مه در ات اد سس و‎ «Ff» 

باب ۸۰ الاستمناء ببعض الجسد ح770 م م م م م م م مه م م م مه ممه مم م مم م م م م م م م م م م م م م م م م سس -ص 0000ء 
روايات لمم مه م مه م م م مم م م م م مم م م م م م م م مه م مه مم م م مه م م م م مم م مم مم م م م م م م م م مه ممه ممه مم مه مه مم مه مه م م م م م م م م مه م م م مه ممه م مه مم مم مم م م م مه مم م م م سپ 2000ء 
和 «\»‏ 


باب ۸۱ زمان ضرب الحد و مكانه و حكم من أسلم بعد لزوم الحد و حكم أهل الذمه فى ذلك و أنه لا شفاعه فى الحدود و فيه نوادر أحکام الحدود - E‏ س۲۷٢۴‏ 


«۱ 


۱۳« کم جو مق شش یش کوب ی کش جک کوک کک مع م عا کرک کس شید سک سرت ف دس هی کی دعس ی هس اعم ةا حدس خب ےو ماش معدي عدن کوک تشد سح 


۰۱۴ فسخ سن مص جه مم ادوع اع سما راح و ع يمارمو لعن ماع ع ع م ادر AEE SEED EG ISE‏ ا سم جو مرو مہہ ARSE‏ 


۳۳۲ 


9 


رف 


«\ f» 


«۷ 


«۱۸ 


Yar 


۳۶۶ د3‎ 
روز‎ A یس دیز ھ رت‎ E E عست كد سد‎ «YY» 
EEE EE E E دا ا باب جع یاج ج لت وج‎ «Tf» 
2/1 ع ع‎ E E EEE E O E «YF» 
VEE وس و‎ SS AR E E E کل سس بی شی کے ہے‎ E E E ور سے سی رس وس دہ ےھ ےھر‎ «YA» 
۱3:۶ ۵2 O E E E رز‎ EOE ROEL E E E E O O «Y۶» 
人 «TV» 

باب ۸۶ حرمه شرب الخمر و علتها و النهی عن التداوی بها و الجلوس على مائده يشرب علیها و حکامها ٹک ٹ٦ت‏ رب -,-1 1 ۶7 ۷ ۱۳ 
الایات عو مه و دی هت DEEL e SEES EEE LEER‏ وید یادا ور ۰*2 ۳۱۷ 
الأخبار 人‏ 
和 «\»‏ 
O e «۲‏ يمايا و ا کا جو O‏ ا ا عد عد وپ تو ا بات EEE‏ تا کب DE‏ و ا اب ا ا کیا ھا EE E SG OREO‏ نات بك ساح اس ت۴ ۳۹۷۷ 
«f»‏ عمساو کی کچ وکو هش ی سس کپ لوقو و ی دس سڈ کش مو سے کمچ اھت کت مم چیک اش دی یط شوج توس چو وو کی سرد کرک م گر سر گر سس رک سره عو بع کر و 
和 «f»‏ 
«A»‏ جا میمش وج وجو یر سر کر رسک سم ھت ےچ 0 کے جع د مو وو ات وااو و و ی ی کے ھا ا ی کرو او ھمرم جورم عو ود د ۷ 
E «f۶»‏ کوامکوووکوو هج نه هج 2 پچ و وو SAS SESE SESE TELE SRE TS‏ ۳ وج تجا د وو و سان ب کو و و پک PEN‏ 
eS E E «V»‏ روا نت ود ةد ا ی سو در ا ی ا ا و کاو و ی a‏ 
أقول 00 777670707001070 N SC E EEC EE O E EEE‏ 
下 «A»‏ 

»4« عع اه اد تب هچ یچ POTEET‏ ا مح رك وج ی کات ركرك نمق متك N CE REET EPEC CC‏ ہجو ۱۲۹۸۵۰ 
和 «1۰»‏ 
UDR «۰۱۱‏ لاف لا لت ا ا اکا او FAV SSSA DL‏ 
۰۱۲« یس سک مه سم مس ی مسج سک مسا كو ای سس تم سای سس مت سس ی تج هه رت سس بن ان أن حا ا ان را سا سس سا تد تس سای کر ابیت سا سای کت میا ۱۳/۹۲۳ 
رف 222 22د دع ددع سی 22 22282 222 ESE EES‏ جرد 500 E‏ درد دع 33212 ضرع عر دع جك كع 2 22222 جف درد 5 222 ترق رھ ےھ ای و رع ضرع ت کے AY EE EE E‏ 
)۴> لاج سه عن نم سد تاعس نا عدون ده ع عند ع ی ےھچ ے ےھ دس وو ضس معو دوي سس سحو عانم رس TAT a Sa‏ 
ہف زا E E EE EE‏ 1ج عاد دن ا E E‏ یھ عد د عدا دو دك ےت یھ د دم E E‏ دض رت سر 1 عاد ھی دن علد E‏ ونع أو ا ااه شع E‏ د E‏ ا ا NA‏ 
«م١»‏ سنا لس یھنا ولا الاو ات ی ان ار ره ایض تس میت تسه وه سوه و و ال ذا دسا اوہ لااو ونام دک ی ام A‏ لمن سای ماد یاب 2 TAT‏ 


«۷ 


«۱۸ 


«۱۹» 


«T°» 


«Y1» 


«TY» 


«TY» 


«Tf» 


«YA» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


«4» 


«۰» 


«1» 


«TY» 


«TY» 


«Tf» 


«TA» 


«۶» 


«TV» 


«TA» 


«4» 


«fF» 


«F\» 


۳۸۵ 


کے 


وک 


«FY»‏ كيد 


PAN مرو سید عه عند کرام حاط مع وی مرو فی کر کرد کر کرد کی‎ RSA رہ رم غرم حاط عزن مرج زی موم مہم یرم مر دود عي جرد در ديمس جع ده مسي جو سه کح هر دک‎ ES ممع 2 مع‎ ESAS a ES «FY» 
۳۶:۲ e و‎ EE درت جه ده د‎ ORE EEE لح مض كح‎ E REC ET د ع2 دمج جح عبج هات وچوو‎ «FF» 
۴۶۹۷۳۰ ODS GOA RT O ہجو یرٹ نم نك چپ کی ہاو ویڈو هس اه تس‎ «FA» 
۱۳ ۳۱۳ ا‎ DE n تو جه مهرم ماع سدع مد م هوه وس ریو رر وس و‎ o روس رھ و رر روا نی سو حم یر ور و ور ور‎ EO A ote سس‎ RE روہ ور جو ار‎ e سر تاد وس یو اس ا‎ «F۶» 
ا و و و کے ی و و و ی ا‎ «FV» 
۱ e O E POE «FA» 
۳۰۴ E E EEE Ee E «FA» 
1 وس اعت ف كا‎ E CEE ریا‎ OE EE PE E OU مایا‎ EE مر ام‎ EE O E E OPE وي‎ E لني‎ E وض‎ E E رس‎ «۵°» 
和 《Q1》 
和 «AY» 
半生 本 «AT» 
المي ا م کو ودی ا چک ھھھ ملسم ےک ھھھ کک د کد کک ےک چ موی ھگ ھک وود ا اي د جت في م تم ا‎ «OF» 
EN SEERA و بم ع رش‎ SE SLD LS ود‎ EEE SEER SEE لس سوہ موس ع 2ھ‎ «AA» 
ری و هر ھک ا و کے کے کے کک ےھ ی رو او جف وع و‎ «AF» 
۳3:92 و بن‎ AEE E E E EPR PORR E ج21‎ 252 2 E E E EERE ETE وم‎ «AV» 
NE EE SEE E RR E N E SAA E ےھ رھ یھ اض ید‎ E اقول‎ 
人 «AA» 
اجره م ی ام ا‎ NEE ا‎ EEE PEEP EP ONSEN NNER مره مهم جره مره‎ EOE CEE PETE E PEPE جيه ع د جع ها‎ 30 «۵۹» 
۳۴3 ESSERE ASR ی ی‎ e e OSE OLS «۶°» 
اف لاا سره دم(‎ EE EB للم مض اك‎ hoes ase EEE ESE SEE AALS ره‎ e ES oa e e «۶۱» 
VASES SAR EL ORR حا ا ا ا ا ا ا ا‎ «FY» 
VY a aS وف تس ا مھ ساد رھ ہد ات کاو سس ا کر باج تک یس سس یی قور سای‎ «Pf» 
PVE sS SESE SE EE EEE SSE E SEES SSE حامر دك 222 احرج جرد جع 2 مج و۳ 5 ۵ و كع دج كاك كاد‎ SE 3 مدع لاج 2 2122 2ج دی 2 2 5۵ غرم سی 212 212 کن و دا‎ E كدت ذو د‎ «FF» 
TTA aa a OE See aE عن ذه‎ SE EE A e «۶0» 
人 «PF» 


ESA اا ا‎ a a أقول‎ 


«FV» 


«۰۳ 


>۴) 


«۷ 


«۱۸ 


«YY» 


«TY» 


۳۳۰ 


«YF» 


۱۳« ااا 


EERE SS پش و‎ ۰۱۴ 


۱۷« و ما کرت رش و 


«\A»‏ کی 


۳۵۰ 


۳۶۵ 


«4» 


《 TY》 


«\ f» 


«1۵» 


«۱۶ 


«۷ 


«۱۸ 


«YY» 


«TY» 


«YF» 


«YA» 


«T۶» 


«TV» 


«TA» 


«T4» 


«1» 


«TY» 


«TY» 


«Tf» 


«TA» 


۳۸۶ 


۳۹۰ 


۳۹۰ 


۳۹۰ 


«۶» 


«TV» 


«۰۳ 


۰۴ 


«۷ 


>۸ 


۴۹ «TY» 


باب ۹۳ من اجتمعت عليه الحدود بأيها يبدأ 人‏ 
روايات وھ و وو وھ و سولج ول اج ود واجلووٗجووواجدوجیووتْووو‌کپووکوجو ناه دباع دكا ما حاكن عوابا عاج كج واو واج يأو كاج مانا مب داه وان توح د جه مت د د لاد E e‏ 
»\« مدهو حت نووت كات سق لابه SR‏ ومو ال جم الس ل ف دن رع نحن جح وح جن طن دن رح دار ترح أو بجومب ود ووم وس وب وج O‏ نت حش طش نش طن شن PINES‏ 

باب ۹۴ النهی عن التعذیب بغیر ما وضع الله من الحدود ----------------- EY‏ 
روایات 0 
»\« 203 اه نام مات وا ساف عیسوت هام وس و سو سو سأ وچ موا عأ ت کہ داه اه عم کہ مم وناك عاص وب عد عاد وچ پاک ہے E E e‏ کہ ری Ta‏ 

باب ۹۵ أنه يقتل أصحاب الكبائر فى الثالثه و الرابعه اج کا ای ا یت تک ا ا ا ا 
روایات 0 
和 «\»‏ 

اقول 00 00 ت TY‏ 

۴۴۹ ےجیتن‎ E ECE PCE EOE «Y» 

باب ۹۶ السحر و الكهانه AE E CC OE RTC‏ 
الایات 下‏ 
الأخبار 和‏ 
SISTERS GSES «\»‏ جات و ےہ ور وج وات وچ ونج ب جو جح ع م جوو مو 56 PD EE ERE SECESSIONIST‏ 

۱۳۱۱ CE O CIT سد و را ل ا‎ EEE O PPE O MOA ورس سے شس ھجت اتی يام وده‎ EREBE UE EEE OETA OOM FY BE E موس سس وت‎ «Y» 

OPEC E INC «I»‏ اس ا ا ا ا كوي OSCE‏ سس نی RICE ENCE‏ ا وا ری سکس رم ری ECE ROPE ET CIEE ETO‏ سے وا یی 

PON BED SDDS شرت رهش در رهش سرت ره جد كر عد سرع ھت سرع مر هرك مرھد 2ب 22-2242222 شد ب م اده مومه كد هط رهش‎ TIERRA شک دم شاک ی‎ SASSER REARS «f» 

16۲ ۴ یتح دا مه و یو چو‎ ARAS ROARS SES ea ESS a جک‎ «A» 

TPES ESSA ا رم هه‎ AA LA SCENE E DE AES DEAS SEE ESE نہد ظا‎ OSE EDA اا‎ «۶» 

PTY SR e e a aaa aaa ga «V» 

FON سات‎ RSE RE AS A O کرای‎ a و‎ aaa «A» 

SSeS «4»‏ سو وھ ےه ہبی 2ه عو جروج مجع EERE LES‏ كدوك مده ATES SEES SSDS E SE‏ 2 وري 271022 ھی ہے ہک ھ EÊ SAAR‏ رس حر یھ 22 PONE SERED SSE SS ERE SS SESE‏ 

人 «1)۰» 

5 E می مرو ری‎ O روا بس ا و مر وا یم اھر و مہ سو و‎ OEE ONE >١) 


راف 


ES AA «۱۳‏ 2ع 214 وا ای ری ہاچ ہو کاس ری دعيه جح درگ SSE‏ رھ عجر مره ح جص رج جس سو جيه 222344884342 جع جه 2 چو SESE SADE SEEDER‏ چس رہ ی جرج رای ار مج INF ET ES‏ 


EE ۰۱۴‏ چوک ديه ےج جوا پریو ‏ جديا و ہریت تحب داه دالت د چوس دا د ا حك حا بات كنات اك سحا يه ا وا وو تايانج ہوروا بد رکوہ ہروا راع هی با ادي د أن اساسا مدا بات ب كا بابد اك با اي 1 ETE‏ 


۴۴۱ 


«f» 


۱۳« ب اح بت IESE‏ كايا عات بز يات كايا E OEE EA‏ چو سا مد رناب ردك الجا وك ECE‏ باب ياه باب O‏ اب بای E‏ سا ی ماج يوك لاض بت اماج بنك اب 


۰۱۴ سس ناملس گی ڈو و ی د و ی تع 


۱۷« 25283 5 مج وب وج دی بجع جرج وب برد دوب ولد يج جع وام ESSE‏ 238525832852783 واو ی چاو بت جوا با ی وچ واب یی با جرج سوت مج رت کب که 


«\A»‏ و دشر وس مت E‏ سو لا ارچ ری ی یک برس یا جر مرک سا ی عد رت سیسات سر سرت E E‏ با ا E‏ یک سب ما ها اي ید درن سس NEE‏ سا ہوم دوش 


۳۷۱ 


۴۸۰ 


٠ باب‎ 


«f» 


RS «۰۱۳ 


本 ۰۱۴ 


رارف نیا سس نمس یھی گم ی گید پک یی ےا کی تخت لیے سج کچھ کر ھک عد یگ اوسر شید وگ یت یش ق و فو کش چ یکھج چک ےک کد ھک رک سس کت رش 


۱۷« مرو جره وام سم وم هد دب بر رد بط مد دق عرص رب رم دجاسم ما مرج بجر یت رس یرمس E‏ عع مس موس روصم یغرم رطس مار رمع ربج 


«\A»‏ ا 202 5ج ا ا ا ایی ا دجوا واج ف برد دوب ولد يج جع کب هب SES‏ 237852583521252 واو ی اجب بت جوا یاج ی وچ واب یی واب جات يكب سوت بح رت مب تج 


«TY»‏ مدع ا او شحو الوه نع واي يد يذه سب دسج با جرب یاعد ای سب مقع د یوداج باس تا ود ا مدب ددع سامت ات اب و ند یاچ وج ای دی پاچ عا يه یایب ماو ی بای برد باس ای تا قرع تام ات هیبعت 


eg A Dae Esa E «TT»‏ وم CEES SESS ASE ESS‏ ا اک ی ره که ع ا 


«YF»‏ دوجوم جو ہاو ا ا 


CE ICES «TA»‏ موادي جه سبك متشو وتاي شوو سيوع سك ساد عدن مت مادو ودع اك رسام رسيا جل O‏ رط EOE‏ مقي POO‏ مدوم توس ام CEE‏ اب یا کب تاک 


22222 سا مك‎ RENEE AE SEAR TES ع عرو العام شي ع ع‎ FET عع عو جع شع ع كوا مه ع ع رو مداه ع داع وو ا م كع عه ويه وو شاع ووو وو مد ہو‎ SERE «T۶» 


۴۹۱ 


«۱ 


باب ۱۰۲ الصفق و الصفير ۶ھ 
روایات رن[ 
»\« سنج يجت 225 23714 2ج 0 :70:25:02 وتاي REIT CTS ECT TEESE‏ 2 8 ج237 ا ا ایا ات AC O RE E RPT O‏ نب مان ا ا سا م موز 
和 «۲‏ 

21 رد ٣د ویج یو لتو اھر لسو ہو تر ورس وو و رہ و وا ہو وت پر :وو ور و ورس زس رو سج عسل اعون جد یس وس دوک یں‎ E OEE E سر و سد ہا وتوہ و رر و ور و و و و و ا جا عه‎ OEE کدف دس‎ «f» 
۵0۹ باب ۱۰۳ أكل مال اليتيم ااا ااا ااا ااا ا ا ااا ا اا ااا اا ااا ا اا ااا ا ا ا ااا ااا ا ا ا ااا ا ااا‎ 
۵0۳۹ 0 الآيات ممم مم م م م م م مه سمه م مه م مم م م م م م م م م م م م مه ممه ممه ممه مه م م م مه مه مه مه مه ممه مم م ممه مم م ىَ3 مم مه ممه مم م مه مه مم م مه مه مه مم مم‎ 
aT الأخبار‎ 
让 《 

办 本 «۲‏ 
«f»‏ مسوم ہوم مھ وم شع ینعی ہے مومع تاه ويه سو رو عدم هج مرو هدم رمه مو ی مچھوچھ 5:64 
)۴> جحو ا ایب نج ود جد کی TEC‏ پا عاك پا بب تا CC E‏ بدك منت دك سنك EE‏ 1 6 ۱۸ 
人 «0A»‏ 
人 «۶»‏ 
SR «V»‏ 
和 下 «A»‏ 
»4« سس سس و تا لووك A SE‏ ا ید ج کک لاس ی ا دجاه ای يوام ی ت عي کک ی 
NE 11111111111111 ECELE OIC CECE 00 «1۰»‏ و ساس کت O EO COC OO‏ ای E‏ زر 1۸ 
AN »١١«‏ 

«\Y»‏ اد تاوداو ت0 و وا بدو نايا واي يدياه أ نابا و با بواج تب وا بی NS‏ حا ا كاده عا اه كك EE‏ ولاو عد يق شاو مام ات وا وو قز يع برح دع ا به پت بدا باح پاپ بدا اق چو کا ا 
人 «۱۳‏ 
أقول ss‏ 

办 十 人 >۴) 

»1۵« 7ی درد 22 سض طط ہ سرع درد ود 2 2 22 2م2222 2ر2 82 25212 2 2 SS EE EEE EEE‏ جد 252 2 د رھ شرع در 20 212 كرك در کرت E‏ دوع وہ دع درد كرك وع 352 كر ره ۳۰۳۱۳25522۶ ۵ 
»1۶« (جعٌماامولٹھ ON a i AE EET e a e a e a SS SE SEE EEE E‏ 
人 «۷‏ 
站 «1A»‏ 


>۹) 


۵۵۱ 


«۱ 


۱۳« پئ کے ھا ی ا ل يي تيص ی کمک کی وس که ومک سکع او ی رد وگ سیگ یش قط و یش کے چیک کد کرک شرس کی کر ره کرش وص مجن 


SEER, «\ f»‏ سس عه عه و بو اه یر رر سوه بلطم سو سد ھی وا تیر ہووت ا 2 دو ی SRD‏ ا 


۴ھ 


«1۰» 


«۰۳ 


>۴) 


رف 


»١؟«‎ 


۸۸ھ 


۰ھ 


۶۸ >۵) 
次 RAR «۱۶ 

EDET TTT EEE «۱۷‏ جع یب واد واه دربب مس دی جرب NT 8 E AT ETAR‏ ا 2 وج ج 24 5 231 ج یب هات مج مرب 2:2 22831535252503 ات دب وج ود باه at‏ 

۶۱ | ممٌو تچ ماس سای دو دك من مد سيط اد د كد د‎ a وہ ی سوت سس ی ون دع سا هه هی نود دن دن دن دن دان تسن د دن مرتحن اده تماد ناد نام دح مو ندم و‎ »١8< 

»۱۹« 15-7 سد كيه شش رر ودر دبج رس E‏ ہہ ہہ ہہ ہر ری E‏ یس ری ہہ ہہ ہر رر ہہ ےر رپ 

۳> جو د ی ف یت بل للم و a a a a a a‏ ی 

۶۱۱ دک شر ہو یرس كاده رش ہیں وو یرش و یں رش رہہ ہہ ہر ہہ یں ری یں‎ O E تر رر ہف یں ذو دادع یں وش‎ 《TY 

۶۰۱ ۱۳۶2 عد نجع لاد وده رک كان جد كك و كر رت شود هر ها جع تعد قر وو یاج‎ RISE هر تر عا ده‎ STEERED ESS «YY» 

PVE رہ‎ EROS SS ESE EEL SEED لات بن‎ O IS EEE «Tf» 
让 «Tf» 
Sagas كاده دع عد ددع دع ود عه یک مهو هه 9ج سوام جع و جروج وی2 عو و‎ «YA» 

PV a مت بو هچ هه هر ره رس هه رباع‎ a ما پم ی با ی یا سی کپ ی ی‎ «Y۶» 

站 «TV» 

210 و‎ RE RRR ARREARS AE می پھر‎ RSS SER ARS موم مب ہو ول و ا ل حور ري ا لعي ب جام ري ا لطي ميو ري ا‎ «YA» 

NESE E SESS کت درم سرع رد شض‎ ESE a a e E سرت‎ ek 5 e جسیم ت‎ IA SANDEE جردا رع عرد كرما‎ AE E e E 2 خرس‎ e ے‎ E «۹» 

باب ۱۱۰ کثرہ الثیاب E EEE E‏ ۶۲۰۱ 
روایات 2-1-2 
»\« ا ا ا ا کا ا ما كوم اه سےا ای سی a‏ و سس کا ات وڈ ا ا اد وا وس ا سس فو ا ا جس 02 ع اراس کو سی وا کر بر اسر تسا کا بس ص رت 2 

باب ۱۱۱ نادر 220 2۰۰ 
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باب ۱۱۲ النهی عن التعری باللیل و النهار DEES‏ ام اما اا ماس سب مامت FECES EE‏ 
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人 «\»‏ 
باب ۱۱۳ آداب لبس الثياب و نزعها و ما يقال عندهما و ما يكره من الثیاب و مدح التواضع و النهی عن التبختر فیها FA‏ 
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الأخبار ایم هو دا بایان سنا دک ایا قات وو E E CE E E‏ دناب بت بایان ہف سک ملا یس ادال ال مايا دا مب اواك دیا NE‏ ع 


۶۳۵ «۱ 


«Y»‏ ع لطاع عرق جب ھک ھک عمد عد یمر مخ مر عرد مرف عاد مارت حرط حيرت توه ریس مرح ترب ر2 يعر ع رس جر ل م سم کرس رھ درک شید ور کرو سا کی رم ا می عرب ا عرس مد مراك چ رت بر ےھ کر د 

باب ۱۱۴ آداب الفرش و التواضع فیها 玉生 计生‏ 
الايات PV‏ 

الأخبار ات ا ا ا دش ا عن سدق E‏ شيخ تحر تن جا تخ E‏ جات سید RINE e E ESE E‏ 
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«f»‏ پر ا OOOO‏ ہت و وت جو EERE‏ سد ترق تر ره شوب عرس حوب ترك د ا و و کت و کت رھ لي ار مت EOE‏ رسا جوت ترح TE Tee ES e‏ پر 

«f»‏ و و ہد تع ا ےی ہیک کوک جات ود کاو وی ESSE es SELLS E‏ نو ماد Sa EEE‏ ا 

PE a سم پک می سی ہہ ےت سے‎ a e رس ا و ےکر سس ارس ا ےکی سو نم ا تر سے رما کی نی سم کرس ميد مدت سی سا ات بات سو مده لی سی اس کے اس للع يدع كد‎ «A» 

كلمه المضحح ان نان نان ا ل ل ان مم ت PEY‏ 
فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب FA‏ 
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شماره کتابشناسی ملی : ۳۳۴۸۹۸۵ 

ص: ۱ 

تر جمہ] 

آبواب المعاصی و الکباثر و حدودھا 

باب ۶۸ معنی الکبیره و الصغیره و عدد الکباثر 


الآيات 
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آل عمران: و الَذِينَ إذا فعلوا فاحشَّه أو ظلموا أَنْفْسَ يم ذَكرُوا الله فاش تَعَْوُوا لذئوبهم و مَنْ بَغْفِرُ الذنوب الا الله و لم يروا عَلى 


ما فعلوا و هُمْ بَغلَمُونَ (۱) 
ص: ۲ 


۱-۱. آل عمران: ۱۳۵ و المقابله بين قوله تعالی« فاحَه» و قوله تعالی« أو ظلَمُوا اَم هُم؛ يفيد أن الفاحشه و هى الزنا من 
الکباثر و ما ظلموا آنفسهم به من الصغائر و قوله« ذ کژوا الله هو ذکره للّه» و أنه قد تھی و حرم عن فعل ذلک العمل» كما روی 
أن ذکر الله لیس سبحان الله و الحمد لله و لا إله الا الله و الله أكبرء و لکن ذکر الله عند ما حل له» و ذکر الله عند ما حرم 
عليه فیحول ذکره تعالی بينه و بين تلک المعصیه( راجع ج ٩۳‏ باب ذکر الله تعالی). و قوله« فَاشِتَغْفَوُوا لَذْنُوبهمْ) الفاء للتعقیب 
أى بعد ما ذكروا الله و نهیه و توجھوا الى جنابه استحيوا و استغفروا لذلكك ا رانا کے اند رت إا الله معترضه. و 
قوله« و لم بُعۃڑُوا؛ الخ عطف على قوله« دکڑوا الله وصفا على حده للمتقين» فکانه جعل الناس بعد اتيان الفاحشه و ظلم النفس 
على ضربين: ضرب یذ كرون الله بعد فعل المنكر فيستغفرون الله لذنبهم» و ضرب یصرون على ما فعلوا من الکبیرہ أو الصغیرہ و 
هم يعلمون أن ذلك منكر منهی عنه. و بالمقابله بين الاصرار و الاستغفار يعلم أن الاصرار لیس هو تکرار الذنب فقط بل هو أن 
یکون غير متحاش عن فعل ذلک لا یبالی به أن لو فعل ذلک مراراه كما روی عن ابن عباس أنه قال: الاصرار هو السکون على 
الذنب بت رک التوبه و الاستغفار. و قد روی الکلینی( ج ۲ ص ۲۸۸) عن جابر عن أبى جعفر عليه السلام فى قول الله عز و جل«و 
َم يُصِرُوا على ما فَعَلُوا و هم یَعلمُونَ؛ قال: الاصرار هو أن یذنب الذنب فلا بستغفر الله و لا بحدث نفسه بتوبه» فذلك الاصرار. 


النساء: ان ؟ STS‏ 


عر 


النجم: الَذِينَ تون کباثر الثم و الفواجش للم اد رَبك واسِمٌ م الْمَغْفْرَهِ(*) 


الواقعه: و کانُوا بُصِوُونَ عَلَى الْحِدْثْ الْعَظِيم (۴) 


روا نویه و من يعفر لوب ال اله وَل 


2 


EE ۲-۱۲۱۲۱۵۲۵ info‏ إذا فَعَلوا فاحكَة حمَةً أو ظَلَمُوا نف يم ذَكَرُوا الله اث 
وا على ما وا و بَقلمُون: ؛ ڑ و آنان که چون کار زشتی کنند يا بر خود ستم روا دارند خدا را به ياد می آورند و 
برای گناهانشان آمرزش می خواهند و چه کسی جز خدا گناهان را می آمرزد و بر آنچه مرتكب شدہ اند با آنکه می دانند 
[كه گناہ است] پافشاری نمی کنند) -. آل عمران / ۱۳۵ = 


- «ٍن تجتیواً ابر ما تلهون عل نکر عنکم مریتایکم ونذخلک مدا کریما» ؛ ( اگر از گناهان بزرگی که از آن[ها] تھی 
شده اید دوری گزینید بدیهای شما را از شما می زداييم و شما را در جایگاھی ارجمند درمى آوريم] -. نساء ۳۱ - 


ل تون کو ایز لاثم وَالَقَوَاجش؛ ؛ [ و کسانی که از گناهان بزرگ و زشتکاریها خود را به دور می دارند) -. 


شورى /۳۷- 


الد 0 كار ام وَالْسَوَاجش Il‏ 7 رَبك واستم المَعْفره» ؛ ( آنان که از كتاهان ذركة و زشتکاریها جز 


لغزشهای کوچک خودداری می ورزند پرورد گارت آنسبت به آنها] فراخ آمرزش است) -.نجم ۳۲ - 


- «و کائوا يُصِوُونَ علی الحنث الْعَظِيم) ؛ [ و بر گناہ بز رگ پافشاری می کردند) -. واقعه / ۴۶ - 


۱- ۱. النساء: ۱ قال المؤلّف قدّس سره فی ج ۶ ص ۴۲ من هذه الطبعه: الأظهر أن التوبه انما تجب لما لم یکفر من الذنوب؛ 
27 نا 
مكفره اذا لم يصر عليهاء و لا بحتاج الى التوبه عنها لقوله تعالی:« إِنْ َج تجتیوا کبائز ما هون عَنْهُ كز عَلکع سین ا 


تحقیق القول فى ذلک فى باب الکبائر ان شاء الله تعالی. آقول: لکنه قدّس سره لم يوفق لذلک و بقی هذا الباب بلا تحقيق منه. 
۲- ۲. الشوری: YY‏ 


۳ ۳ النجم: ۳۲. 


۴- ۴. الواقعه: ۴۶. 


و ان صغ فی آغییکم و لا نتکیژو الخیر و ان کر فی آغینکم فا لا كبيرَة مم لِاسْتِغْمَارٍ و لا صَغِيرَة مَحَ الاسْتَضعًار(١).‏ 


#[تر جمه ]امالی: در روایت مناهی از پیامبر صلی الله عليه و آله آمده که فرمود: چیزی از بدی ها را کوچکث نشمارید هر چند 
در چشم شما كوجكك باشد و خوبی ها را زياد ندانید هر چند در دید گان شما زياد باشد» چون با استغفار کردن» گناهی 
بز رگ نیست و با کوچک شمردنء گناهی كوجكك نیست.۱ 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


وَأ 


[تفسیر القمی]: إِنْ متا کبائز ما ُْهَْنَ له َالَ جى سبعة الکفر و قثل الس و غقوق رین و أكل مال اليتيم و أكل 


الا و افراژ من الرَّحْضٍ و العَدْبُ بَعْدَ الهره و كل ما وَعَذ الله فى الم آن عله الا مق الکباثر(۳) 


»+ |ترجمه ]تسیر شی ران ترا که ها تتهؤق عنه ابن کیره ها را ۷ تا ايت :+ کفره قل تفس» عقوق والدين» عوردن مال 
يتيم» خوردن رباء فرار از میدان نبرد» تعرب بعد از هجرت» و هر آنچه خداوند در در باره آن وعده آتش داده است همه اينها 


از گناهان گر ست < تفسير قمی ۱ ۱۴۳۶ 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ب» [قرب الإسناد] عَنْ هَارُونَ تمن ابن صَدَقَهَ عن الصّادِقٍ عَنْ أبيه عليهما السلام قال: ای فى الوصیه من الْکبائر یغنی الظلْم 
فيها(). 


» [علل الشرائع] عن أبيه عن الحميرى عن هارون: مثله (۴). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام روایت کردند: حیف و ميل كردن در اجرای وصیت از گناهان 
كبيره است يعنى ظلم كردن به آن است. - . قرب الاسناد : ۶۳ - 


علل الشرایع: مانند این روایت را نقل کرده است. - . علل الشرایع ۲ ۵۳۸ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


عو ا جج تج کت کت ت کدی الک بالله ر وج و وق 


ادن و أكل الژبا بعد هلاژ مق الرّخفِ و ار بعد الْهجرو(ع). 


| ترجمه اعلل الشرایع خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: در کتاب امیر المؤمنين عليه السلام كبيره ها را ينج عدد دیدم: 
شركك به خدای عز و جل. عقوق والدين» خوردن ربا بعد از دانستن حرمت آن» فرار از ميدان نبرد و تعرب بعد از هجرت. -. 
علل الشرایع ۲ : ۴۵۳ و حصال : ۲۷۳ - 


| تر جمه | 

۰*۵ 

ثو(۷)»[ثواب الأعمال] ع (۸ء [علل الشرائع] ل» [الخصال] عَنْ أبيهِ عَنْ سَغد Te‏ ٿن محمد عن ابن 
ص: ۴ 


.١ -١‏ أمالى الصدوق ص ۰ فيه مع الاصرارہ و ما فى المتن هو الظاهر. 
۲ ۲. تفسیر الققن ص ۱۲۴ و ۱۲۵. 

.۳۰ قرب الاسناد ص ۳۴و فى ط‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۵۴. 

۵- ۵. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۰. 

۶-۶. الخصال ج ١‏ ص ۱۳۱. 

۷- ۷. ثواب الأعمال ص ۲۰۹. 


۸-۸ علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۱ 


پوب عَنْ ع العزیز الْعَوِدِىٌ عَنْ غبید بن رارة قال: فا ْب بی عَبدِ الله عليه السلام انى عَن الْکبائر ال هی شش و 
ویب اهن اَهَل اله عر و جل نان ون نوا امی مما بو یبن 站 人‏ 
ال يا یا لین آمنُوا إذا لیم الّذِينَ كمَرُوا رخف لا ووم الأذبار إَى آخر الآبيه(5) وق يا یا الَّذِينَ منوا وا الله و 
دروا ما بق مِنّ الڑبا ی آخر اليه( و رش الْمَحصَتَاتِ الْعافلاتِ و تثل الْمُؤْمِنِ ن مُتَعمّداً علی دینه (۴). 


#*[ترجمه ]ثواب الاعمال» علل الشرایع و خصال: عبید بن زراره: بامام صادق عليه السلام عرض کردم از گناهان کبیره آ گاهم 
بفرمائید فرمود: آنها ينج گناہ اند و همانند که خدای عز و جل بکیفرشان آتش مقرر فرموده است خدای عز و جل فرموده 
است: ِد لین یاو وال ایامی ماما با کون فى بطونهم ناڑا وَمَیط لو يرا » ؛(آنان که به ستم از ثروت يتيمان 
استفاده میکنند فقط آتش بجان خود میکنند و بزودی بدوزخ خواهند رفت ) - . نساء / ۰ - و فرموده: ايا َا الّذِينَ متا دا 
لیم الّذِينَ کفزوا رخا اک وم لدب ؛ ای کسانی که ایمان آورده اید هنگامی که در جبهه جنگ با کفار برخوردید 
وفك ير چکگ که اس ان تنا اح اش رجہ انها النيق رای و ا ای اد 
كه ايمان آورده ايد از خداوند بپرهیزید و رباخواری را واگذارید) -. بقرہ / ۲۷۸ - تا آخر آيه و زنان شوهر دار ياكدامن را 
متهم بزنا نمودن و شخص مؤمن را بخاطر دين اش از روى عمد کشتن. -. ثواب الاعمال : ۲۷۷ علل الشرايع ۲ : ۴۵۳ و 
خصال : ۲۷۳ - 


چا ماد 1 تر جمه [ 
»$« 


ع (۵)ء[علل الشرائع] له [الخصال] عَنِ الْقَطَانِ عَنِ ابن رکربّا ڪن ابن ڪبيب عَنْ مدب ود الله عَنْ علی بن ڪان عَنْ عبدِ 
الك يب کت تن أبى عو الله عليه السلام قمالَ: د الاير تریغ فبا تر و با سمحت اول اک بالل اليم وَ تل 
اس اتی حرم الله و أل مال اليتيم و موق ادن وَكَذْفْ المحصه و الْیزاز م افو اكع 


و 
۶ ه ۶هرم 


أا سوک بالّه قد أَْرَلَ الله یا ما اَل و م با االله وَ كوا رَسُولَه وَ آش مر کوا 
الله عر و جل و أا قل انس الى حرم الله مذ و تِن بن عل عليهما السلام و أ مر وت 
معا الّذى جَعَلَهُ الله کا وه عبرا و ماوق ینف أل له رو جل فى 1 


二 
一 
7 


زوا تام( شا ول ال صلى الله عليه و آله فی ده و عفرا قم كيب 
ص: ۵ 


ل التساء: ١١‏ 
۲- ۲. الأنفال: ۱۵. 
۳ ۲. البقره: ۲۵۸. 
۴ ع. الخصال ج ١‏ ص ۱۳۱. 


۵- ۵. علل الشرائع ج ۲ ص ۷۹و ص ۱۶۰ بالاسناد عن ابن الولید عن الصفار عن ابن حسان. 
۶۶ الأحزاب: ۶. 


و أكاكدت الحو ڈ ققد فقوا فاطمه علی مارم و نا الْفرَارُ من الرّحفِ فد آعطوا امير الْمَؤْمِنِينَ هم طائمین عَیرَ مکرَمِینَ 


کر الا CO E‏ یا ف۶0 لكا رن فيد تھ 


**[ترجمه ]علل الشرایعء خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: گناهان بز رگ هفت گناہ است که در باره ما از جانب خداوند 
رسید و همه آن گناهان را نسبت ہما روا داشتند. اولش براق خدای يز رگ شریک قرار دادن است و دیگر کشتن کسی که 
خداوند حرامش فرموده و خوردن مال يتيم و يدر و مادر را رنجاندن و به زنان پاک دامن نسبت ناروا دادن و از جبهه جنگ 


گریختن و حق ما را انکار نمودن. 


اما شرک بخداء خداوند در باره ما آنچه لازم بود آیاتی نازل فرمود و رسول خدا در باره ما تذ کرات لازم را داد ولی این مردم 
خدا را تکذیب کردند و فرمایشات پیغمبر را دروغ پنداشتند و مش رک شدند و اما آدم کشی که خداوندش حرام فرموده بود 
اینان حسین بن على را با یارانش کشتند و اما خوردن مال يتيم انفال را كه خداوند برای ما قرار داده بود از ما گرفتند و بدست 
دیگران سپردند و اما رنجاندن يدر و مادر خداوند در قرآن خود فرمود پیغمبر بمؤمنين از خودشان سزاوارتر است و همسران 
پیغمبر مادران مؤمنين محسوبند با اینوصف نسبت بفرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله مردم عاق پیغمبر شدند و نافرمانی 
人‏ 
اما فرار از جبهه جنگ اينان با كمال ميل و بدون اينكه اجباری بر آنان شدہ باشد با امير المؤمنين دست بيعت دادند سپس از 


گرد او پراکنده شدند و او را خوار شمردند. 


و اما حق ما را انکار كردن خودشان نیز معترفند و اختلافی در این ندارند که انکار حق ما نمودند. -. علل الشرایع ۲ : ۲۲۳ و 


سال 06ے 

| تر جمه | 

۰۷ 

ت٤‏ اعرة أخبار الرضا عليه السلام ع ء [علل الشرائع] عَن ابر ان التو کل عن الد آبادق عن ارقي عن عبد العظیم الوت 
عن آپی خف انی عن أيه عن جد عليهم السلام قال ل و ول ال على أ تلد ل يه اسل سم 
E‏ تنا نه 0000 ول اق یرت كباير الم و اواج (۴) تم اق شترک عله ال له أو ی الله عليه 


آن | 


السلام تا أشركتك قَالَ اجب 
تعالى اه من بش رک بالل ققد عوم الله علیہ اجه و أواة ار( و بده الس من رذح الل أن اله عر و جل يول و لا توا 
مِنْ رَوْح الله 如‏ ات رن روح الله 1۴۳ َو الکافتون (۵) و ال من مکر الله 88 الله 00 قلا يَأْمَنٌ مكر الله إل الْقَومُ 
ارون ۶ و ينها وق الاين بن الله عر وَ جل جعل الْعاق جار ةي( و شل النَفْس الى رم الله إلا باحق أنَّ الله 
رۇ جل بنول: 


ذ غرف الا بن کناب الال عع با ععزو یگ ارک پل مول الله ارک و 


ص: ۶ 


.١ -١‏ الخصال ج ۲ ص ۱۴ فی الهامش. 

۲- ۲. عيون الأخبار ج ۱ ص ۲۸۵. 

وی ا 

۴- ۴. المائده: ۷۲ 

۵- ۵. یوسف: ۸۷ 

۶-۶ الأعراف: ۹۹. 

۷- ۷. زاد فی العیون بعده: فى قوله تعالی حکایه قال عيسى عليه السلام:" و بَا بوالِکّتی و لَمْ بجعلنی بارا َغَیّ». و الآيه فی 


سوره مریم: ۳ 


جر اوه هتم هاا فیها فیها إِلَى آخر ابه( و قف المخت نات لآ الله تارك و تعرالی قول وا فی الدُنیا و اجره و لَهُمْ 
عَذابٌ عَظِيمٌ (۲) و تنل مال يم ما وَل ْو لالم أكون فى ونیم ار و یوت م يرآ و یواژ ين العف 
لا الله عر و ل ول و من يول یمین ره معن لقتال اؤ مرا إلى فه فد باءبقضب من الله و موه جهنم و ينس 
ا 


ال الا لِد الله عر و جل يَقُول الَذِينَ ی کلون الڑبا لا يَقُومُونَ ال كما يَقُومُ الذی بَتَحبِطهُ اسیطانٌ مِنَ الْمس (۵) و السّخْرٌ لان 
الله عر و جل يَقُولَ و لد عَلِمُوا لمن ا شترا مال فی اجره ین خلاي (۶) و الزّنَا لأ الله عرو جل ول و من بل ذلک یلق 


5 


اف فا اا یم اه و یذ فيه مهات إل من تاب 00و ین الوس ده ل ه) لأ الله عر و ےل يمول اد الَذِينَ 


تون بعد الله و آبمانهع متا ۱ یل ولیک لا لاق لع فى الآخرو() و لول يفول الله عر و جل وَ مَنْ يَغْدَلُ يَأتِ ہما غَلَّ 
یم لْقیامه(۱۰) 


ص: ۷ 


أت أ السا ۹۴ 

۲- ۲. النور: ۲٣‏ و فى المصدرين ذكر تمام الآيه بصدرها. 
٣۷‏ السا 

۴- ۴. الأنفال: ۱۶ 

۵- ۵. البقره: ۲۷۵. 

۶-۶ البقره: ۱۰۲. 

۷- ۷ الفرقان ۰۷۰-۶۸ 

۸-۸ اليمين الغموس: التی تغمس صاحبها فى الاثم. 

۹- ۹. آل عمران: ۷۷. 

۱۰-۰ آل عمران: ۰۱۶۱ 


3 لل 


و منم ال اه لمَفروضه لأنَّ الل رو جل ول کو بها امهم و مهم )و َا لور و شمان لادء( (5 لآ الله عر 
و جل يفول و من تکتنها فان آم مق (۳) و شوب المر لاد اله عر و جل عدل بها عباکة اون (۴) 


و اف ۳1 


تا أذ کر لال صلی لاعف و آله قال مش کر ا ی مِنْ ذْمَّه ا 


فش شوم ول رز رف ا ا و لهم موه الدّارِاء) فرح عَفرو و لَه صُرَ 
قول لک مَنْ قال برأیہ و ارعکم فی اضر و العلم 00. 


تر جمه آعیون اخبار رضا و علل الشرايع: عبد العظيم حسنی عليه الرحمه از امام جواد عليه ال لام روايت كرده که حضرت 
فرمودند: پدرم على بن موسی الرّضا از موسی بن جعفر علیهم الہ لام نقل فرمودند که عمرو بن عبید بصری نزد امام صادق 
عليه الشلام رفت پس از سلام و نشستن در محضر آن حضرت این آيه را تلاوت کرد: 'الّذِينَ خود کبائز الما (کسانی که 
از گناهان كبيره اجتناب می کنند) -. نجم -۳۲٢‏ ۱ 


سپس سکوت نمود» حضرت فرمودند: چرا ساكت شدی؟ عرض كرد: دوست دارم گناهان كبيره را از کتاب خدا بشناسم 
حضرت فرمودند: ای عمروا بزر گترین گناه کبیره ش رک به خداوند است. خداوند فرموده: اه مَنْ یش رک بالله فَقَدْ حَرَمَ الله 
عليه الله و کاو الا و ما بضالمین مِنْ أَنْصار؛ [هر کس به خداوند شرك بورزد» خداوند بهشت را بر او حرام میکند و 
جابگاش انش اسث و ظالمين را باوری ثست] سر عافد ( ۷۲ت 


Oa 


و بعد از آن ناامیدی از رحمت خداوند استء زیرا خداوند فرموده است «و لا تسوا من رَوْح الله اه لا ياس مِنْ رَوْح الله 


& 一 
一 


3 کار از رحمت خدا ناامید می شوند) -. يوسف /۸۷- 


و خود را از مكر خدا در امان دانستن» زيرا خداوند فرموده: اقلا یمن مَکز الله نا المّْمُ الْخاسِرُونَ» (فقط افراد زیانکار خود را 


از مكر خدا در امان می دانند) - . اعراف / ۹۹ - 


را اھ جلع رات دف اسع ديرا ا ت ای اتقو ار تاس ان یقت ادو اس عیب غه 
الشلام میفرماید: «و برّا بوالذتی و لم بَجْعلنی جرا شَّقِيّاا [خداوند مرا نسبت به مادرم نیک و کار و مهربان نموده است و مرا جبار 


و بدبخت نکرده است] -. مریم ۳۲ - 


و نیز آدم کشی به ناحق» زیرا خداوند میفرماید: ١وَ‏ مَنْ بقل مُؤْمناً متعمداً فجراوه جَهَنَمُ الد ا فیها- - الخ» [و هر كس مؤمنی را 
عمدا به قتل برساند جزایش این است که جاودانه در جهنّم بماند) -. نساء /۹۴ -ء تا آخر آيه و نيز نسبت ناروا دادن به زنان 
پا کدامن» زیرا خداوند میفرماید: «إِنَّ الّذِينَ يَوْمُونَ المخض نات الغافلات الْمُؤْمناتِ لوا فی ادا و الآخرَه و لَهُم عَذابٌ عَظیم؛ 
[کسانی که به زنان پا کدامن مؤمن و بی خبر نسبت ناروا می دهند» در دنیا و آخرت لعنت شده اند و عذابی عظیم خواهند 


داشت) -. نور / 77 - 


و خوردن مال يتيم به ناحقء زيرا خداوند ميفرمايد: «إنّ الْذْينَ با كلونٌ أه وال الیتامی طُلماًإِنُما يَاْكلُونَ فی بُُونهغ نارا 207 


را [کسانی كه اموال يتيمان را به ناحق می خورند در واقع آتش ميخورند و بزودى نیز در آتش خواهند سوخت] -. 


نساء / ۱۰ - 


و فرار از جنگ زيرا خداوند ميفرمايد: « مَنْ یله یرم جل درا حرفا لقسال أو تحير أ إلى فو فد باء بِعَصَبِ مِنّ | الله و 
واه جهن وَ شش الْمَصیرژ؛ اوه کی دیدجت و نان کم اھت هی کرات وو ضا کاس یت نت 
چهید:بخایگاهی اسك وگ اینکه تفر اه در جبهه سا خود را تغییر دهد وب ای جنگ مدا آماده شود ا به گروهی دیگر 
بپیوندد) -. انفال / ۱۵ - 


و رباخواری» زیرا خداوند میفرماید: «الَذِينَ با کلو الڑبا لا يَقُومُونَ إلا كما يَقُومُ ای یط اسان من الْمس؛ (کسانی که 


ربا میخورند همچون کسانی بر می خیزند که شیطان آنان را دچار جنون کرده باشد) -. بقره / ۲۷۵ - 


و سحر و جادو زیرا خداوند میفرماید: بو لَقَدْ عَلِمُوا من اث سرا ما له فی الآ خره من خلای؛ و می دانستند کسی که خریدار 


سحر و جادو باشد در آخرت نصیبی ندارد) -. همان / ۱۰۲ - 


و یر ممیت ی ادلی ی ناج بُضاعث له لاب يَوْمَ الْقِيامَهِ و یلد فيه مهانا* إا مَنْ تاب؛ إو 
هر کس آن را انجام دهد» کیفر خواهد دید عذاب برای او دو چندان خواهد شد و تا ابد و با خواری در آن باقی خواهد ماند 
مگر کسی که توبه نماید) -. فرقان ۶۸ - ۷۰ - 


تما قلا 


و قسم دروغ» خداوند ميفرمايد: «إنَّ لین شون برد اللہ و آبلمانهم تما یا آولیک لا خلاق لَهُعْ فى الآ خرو؛ (کسانی که 


عهد خدا و قسمهای خود را با بهای اند کی عوض میکنند» در آخرت نصیبی ندارند)] -. آل عمران / ۷۷ - 


رھ لت تغل از ديعم ھا مات : «و مَنْ ک0 ات يما غل بو الا [و هر کس خیانت کند آن خیانت را روز 


قیامت [با خویش] خواهد آورد) -. همان / ۱۳۱ - 


و پرداخت نكردن زكات واجب. زيرا خداوند- عر و جل- میفرماید: دَیَوْمَ بُخمى عَلیها فی نار جهنم کوی بها جباُهُم و 
ونم و ظَهُورُهُةْ هذا ما كرتم سکم َدوفُوا ما كم تکیژون؛ (روزى که آن اموال در آتش جهنم گداخته می شود و به 
وسیله آنء پیشانی» پهلو و يشت هایشان داغ زده میگردد اين همان چیزهایی است که برای خود اندوخته بودید اندوخته های 
درا حشيد و و کو ا ت نال کاو اد زيرا خداوند میفرماید: او لين لا هوق الور و 
کسانی که شهادت باطل نمیدهند) - . فرقان / ۷۳ -و نيز میفرماید: او مَنْ تکتمها له آئه د قَلبَهُ [و هر کس شهادت را کتمان 
كد قلبش گناهکار است) -. بقره / ۲۸۳ - 


و شرب خم زیرا خداوند» آن را با بت پرستی مساوی دانسته «۱» و نیز ترک عمدی نماز و با هر واجب دیگری. زیرا رسول 
اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند: «هر کس نماز را عمدا و بی دلیل ترک کندہ رابطه اش با خدا ورسولش قطع خواهد شد و 
خداوند با او پیمانی نخواهد داشت» و نیز عهدشکنی و قطع رحم» زرا خداوند میفرماید: ارک اہ له وم شوة انار 
آنا لت ويجايكاة ند تیان عراهل كد سر وعد ۲۵ 


راوى گوید: عمرو بن عبيد در حالى که با صدای بلند گریه میکردہ از مجلس بيرون رفت و جنين میگفت: بخدا قسم هر کس 
با شما در فضل و علم منازعه کند و نظر خود را پیروی نمايد هلاک شده است. - . عيون اخبار الرضا ۱ھ علل الشرایع ٢‏ 
VF :‏ 


۷| تر جمه | 


«A» 


一 一 


عء [علل الشرائع] بل شاد تدم عَنْ أبى عبٍد الله عليه السلام قال: قثل النّفس من الکباثر لأن الله عَزٌ وَ جل یَقول و مَنْ یَفتل 
مومت دا زا جهن خالداً فيها و غضت الله عَليه و لَعَنَهُ و أَعَدَّ له عَذاباً عَظیماً(۸. 


ص: ۸ 


ات ا اس ۳۵ 
۲- ۲. زاد فی العيون: لان الله عرّ و جل یقول:ہ و الذین لا يَشْهَدُونَ الژورَا و الابه فی الفرقان: ۷۳. 

عد اللي م 

۴- ۴. بی فرن بها غباده الاوثان کما قال الله تعالی فی سوره المائده: ۱۹۰ با ها الذيق اموا انتا لخر و الس و الاتصات 2 
لام رش من عَمَل الشیطان». 

۵- ۵. زاد فى بعض النسخ: او شی ء ممما فرض اللّه. 

۶- ۶. الرعد: ۲۵. 

۷- ۷ علل الشرائع ج ۲ ص ۷۸و اللفظ له و رواه الصدوق فى الفقيه ج ص ۳۶۸ و قد ذكرنا فى مقدمه بعض المجلدات أن 
المؤلّف رحمه الله إذا آخرج الحدیث من مصادر متعدّده» جعل لفظ الحدیث من المصدر الذی یذ کره أخيراء فلا تغفل. 


۸-۸ علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۴ و الآيه فى النساء: ۹۴. 


اد با [ترجمه]علل الشرايع : امام صادق عليه السلام فرمود: قتل نفس از گناهان كبيره است زیرا خداوند عز و جل فرمود: «وَمّن 


0 78 مُتَعَمّدًا فَجَرَآؤْةٌ جهن خالا فیها وَعَضِبَ الله عَليه وَلَعنَةُ وعد له عذابا عَظِيمَاا وخر کس عدا مومت را بکد 
کیفرش دوزخ است که در آن ماند گار خواهد بود و خدا بر او خشم می گیرد و لعنتش می کند و عذابی بزرگ برایش آمادہ 
شا ات ہے ای ۹٩‏ =: 

- . علل الشرایع ۲: ۴۵۶ - 

* | تر جمه | 

۰ 

ع» [علل الشرائع] شاد د لدم عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: قف المخض نات مِنَ الکبائر لأ 0وی يدول تر 
وت ہدوہ 


٭[ترجمہ]علل الشرايع: امام صادق عليه السلام فرمود: تهمت ناروا به زنان ياكدامن از گناهان كبيره است» زيرا خدای عز و 
جل فرمود: لوا فی الا وال خره وَلَهُمْ عَذَابٌ عَظِيم) (در دناو آخرت لنت شذه اند و یرای آتھا عذانی شخت راهد بود 
-. نور / ۲۳ -. -. علل الشرايع ۲: ۱۶۵ و ۱۶۶ - 


** | تر جمه | 


5 


آقول 
الظاهر أن هذين الخبرين جزءان من خبر عمرو بن عبيد فرقه على الأبواب (5). 
** | ترجمه آظاهر اینچنین است که اين دو خبر دو بخش از روايت عمرو بن عبيداست که مولف در باب های مختلف توزیع 


كرده است. - . و همجنين با سند قبلی از امام صادق عليه السلام ذكر کرد که حضرت فرمود: عاق والدين شدن از كناهان 
كبيره است زيرا خداوند عزوجل کسی که عاق شده را كناهكار و بدبخت قرار داده است» ر. ک علل الشرايع ۲: ۱۶۵ - 


٭| ترجمه ] 
۱> 


ع» [علل الشرائع ]فی علل مُحَمّدِ بن سِنَانِ: أن الا عليه السلام کب یه ما کلب عَنْ جواب معالله حرم الله عر و جل رار 
مِنَ ال خف لا فيه من الوم فى الدَّينِ و الاسیحفاف بالؤشل و الم لاله و وک نض وهم عَلَى الَْْردَاء و لو هم على 
انکار ما دُعُوا إِليه من الْإفَْارِ بالژبو یه و اظهار الْعَدْلِ و وک الْجزر ات لاد و قاف ذلك من رم اعدو على الل 


一 


و 
و ما کون فی دنک من الب و ال و بطال دِين الله عر و ل و غیره مق لاد و حَوَمَ ارب بعد الهجره جوع عن 


لین و زک الْمُوازَرَہ لیا الج عليهم السلام و ما فی دلک مِنَ القسَادِ و إِبطالِ عق کل ذی ق لَا لعلو شركتى ال و و 


لک لو عرف الو جل الدّينَ كايا لم يز له مُسَاكتة أل هل للحَؤفِ علیہ بأل اومن آن یم من توك للم و الأُخُو ل مع 
هل الْجِھلِ و الَمَادِی فی دک (۳. 


** | ترجمه |علل الشرايع: محمّد بن سنان نقل کرده كه حضرت ابا الحسن الژضا عليه الشلام در مکتوبی به او در جواب مسائلش 
فرمودند: خداوند تبارک و تعالی گریختن از جبهه جنگ را حرام کرده و علتش چند چیز است.الف: گریختن موجب سستی و 
شکست در دين می باشد. ب: گریز از جنگ باعث سبک شمردن رسل و پیشوایان عادل دين خواهد بود. ج: فرار از جهاد 
معنایش ت رک نصرت و یاری نمودن ائمّه علیهم الت لام است عليه دشمنان و رها كردن آن حضرات و همراهی نکردنشان در 
عقوبت و تنبیه كردن دشمنان در مقابل انکار آنها آنچه را که از سوی روسای دين دعوت به آن شده اند یعنی اقرار به ربوبّت 
و اظهار عدل و ت رک جور و ستم و از بین بردن فساد می باشد. د: گریختن از میدان نبرد سبب می شود که دشمنان بر مسلمین 
جرات بيدا کرده و دست به اسارت و کشتار مسلمانان دراز کرده و دين خدا را تباه و باطل نمایند. 


سپس حضرت فرمودند: تعژب بعد از هجرت (یعنی بعد از مستبصر شدن و هجرت از کفر به اسلام دوباره به بلاد کفرنشین 
رفتن و با آنها حشر و نشر داشتن) نیز حرام است و جهتش چند چیز است: تعرّب بعد از هجرت معنایش رجوع از دين و ترک 
یاری كردن انبیاء و حجج علیهم السلام است. در آن فساد و ابطال حق هر صاحب حقّی است. علت و سبب حرمت همان است 
كه گفته شد نه صرف سکنا نمودن در بلاد اهل جهل و کفر فلذا اگر شخصی كاملا به دين عارف و عالم باشد باز جایز نیست 
که در بلاد اهل جهل و کفر سکنا گزیند زیرا بیم آن هست که وی به مرور از اعتقادات مذهبی دست کشد و علم را رها کند 
و با اهل کفر و جهل هم مرام شود و بر آن استمرار ورزد. - . علل الشرایع ۲: ۱۶۶ و ۱۶۷ - 


* | تر جمه | 
《人 >‏ 


له ا7ق ترتع قرو عه اسلا الكبائد م مُحَوّمَةٌ وَ هی الشَّدكك بالل عر و جل و لافس الى عم الله 
و غُقُوق الْوَالدَيْنِ 人‏ 


۱-۱. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۱۶۵- ۱۶۶ و الآيه فی النور: ۲۳. 

۲- ۲. و هکذا ذكر بالاسناد المتقدم عن أبى عبد الله عليه السلام قال: عقوق الوالدين من الکبائرہ لان الله عر و جل جعل العاق 
عصيا شقياء راجع علل الشرائع ج ٢‏ ص 188. 

*- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۶- ۱۶۷ و فى علل محمد بن سنان المذكور تمامها فى العيون ج ٢‏ ص ۲٩و ٩۳‏ ذكر شطر آخر 
من الكبائر. 


رخف و أكل ال تیم ظلماً و أكل الا بغ یهقف لمحت نات و بعد لک الرّنّا و الواط و السَرقَهُ و أكل الْميّه و الد 
آخم یرو ما ول N‏ لمكاو و یزان و یی و شاه ار 
لیس یل روح الله و ال من مكر الله دالشرط یہ تفر 220 کار المطلومية و ال کون إِلَى الظَالِمِينَ و امین 
و و حش اوق من غير ور و اشتفمالالکتر و او الب و ال سراف و ابیز وله و لاف بالج و 
ات به لاء اله عر و جل و الملامی ای ند عَنْ ذکر الله ارک و تعالی مَکروعهٌ کالغناء و ضوب زار و ااضزار عَلَى 
ضایر لوب تم ال عليه السلام إِنَّ فى هذا بلاغ موم عابدین CD‏ 


و 00 


قال الصدوق رحمه الله الكبائر ھی سبع و بعدها فكل ذنب كبير بالاضافه إلى ما هو أصغر منه و صغير بالاضافه إلى ما هو آکبر 
منه (۲) 


و هذا 
ص: ٠١‏ 


.۱۵۵ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .١ -١ 
قال الله تبارك و تعالى: إِنْ تج تُجْتَٹوا کبائر ما هون عَنْهُ كَفْو علکم يناكم و تذعلکم م دْعَلَا کریماه قال الطبرسی‎ .۲ -۲ 
سدقم رھ و صمسار اس سر لم 7ص نز‎ ae 
ما نهى الله عنه فهو كبيره عن ابن عباس» و الى هذا ذهب أصحابنا فانهم قالوا: المعاصى كلها كبيره من حيث كانت قبائح لکن‎ 
بعضها أكبر من بعضء و ليس فی الذنوب صغیرہ؛ و انما يكون صغيرا بالإضافه الى ما هو أكبر منه» و يستحق العقاب عليه أكثر,‎ 
و القولان متقاربان. و قالت المعتزله: لا يعرف شی ء من الصغائر و لا معصيه الا و يجوز أن يكون كبيره فان فى تعريف الصغائر‎ 
إغراء بالمعصيه لاننه إذا علم المكلف أنّه لا ضرر عليه فى فعلها و دعته الشهوه إليها فعلهاء و قالوا: عند اجتناب الكبائر يجب‎ 
غفران الضغائرء و لا یحسن معه. المواخذه بها. قال: و لیس فى ظاهر الآبه ما ندل عليہء فان معناه على ما رواه الکلبی عن ابن‎ 
عاس« ان تجتنبوا الذنوب التی آوجب الله فيها الحدّ و سمی فیها النار نکفر عنکم ما سوی ذلك من الصلاه الى الصلاه» و من‎ 
الجمعه الى الجمعه» و من شهر رمضان الى شهر رمضان. و قیل معنی ذلک: ان تجتنبوا کباثر ما نهیتم عنه فى هذه السوره من‎ 
المناكح و أكل الأموال بالباطل و غيره من المحرمات من أول السوره الى هذا الموضع و ترکتموه فى المستقبل کفرنا عنکم ما‎ 
كان منکم من ارتکابها فیما سلف. و لذا قال ابن مسعود: کل ما نهی الله عنه فی أول السوره الى رأس الثلائین فهو کبیره. آقول:‎ 
قوله تعالى١ کبائر ما تون عَلْهُ؛ بما أضیفت: الکبائر؛ الی« ما تُنْهَوْنَ عَنْها يفيد أن ما نهی الله عنه قسمان: کباثر و غير کباثر ھی‎ 
بعباره أخرى صغائر» و أن من اجتنب الكبائر منها لا يؤاخذ بالصغاثی آبده بل و لا يعاتب لقوله تعالى« و اة ذخا کریما؛‎ 
و المراد الدخول الى الجنه قطعا من دون ارتياب» و هذا وعد لطيف من الله تعالى بتكفير الصغائر لأن الإنسان الخاطی الظلوم‎ 
الجهول لا یتأتی له أن يجتنب الصغائر» و كل ما غلب الله على العبد فالله أولى له بالعذر. يبقى الكلام فى معرفه الصغائر من‎ 
الکبائر؛ فالآيه بمقابلتها بين السيئات و الکبائر و أن اجتناب الكبائر يوجب تكفير السيئات توذن بأن السیثات هى الصغاثرء و آنها‎ 
انما تكفر عند اجتناب الكبائر» و ما إذا كان الرجل مقارفا فالکبائر يؤاخذ بكلها صغائرها و كبائرها قضيه للشرط. و لما جعل‎ 
ثواب اجتناب الکبائر الدخول الى الجنه فبالمقابله يعرف أن كل ما اوعد الله عليه جهنم و عذابها و نارهاء فهى كبيره» و ما نهی‎ 


عنه فى القرآن الكريم و لم يوعد عليه نار جهنم بل ندب الى تركه من دون ايعاد بذلک فھی سيئه صغيره. هذا ما بعطیه القرآن 
الكريم و قد جاء بتأييده أحاديث الفريقين» و ما المتكلمون. فشأنهم و ما تكلموا فيه» أ فرأيت من اتخذ الهه هواه و أضله الله 
على علم. و اما حديث الأعمش و ما يأتى من مكتوب الرضا عليه السلام للمأمون و أمثاله كلها ضعيف لا يحتج به خلافا لكتاب 
الله عر و جل و السنه المقطوع بها. 


معنی ما ذ کره | 3 و 1 
سادق له السلام نی هذا الحدية یڈ ثر الزائ 3 
م فى يث من ذكر الکبائر الزائده على السبع و لا قوَّه إلا ؛ 


١١ ص:‎ 


| تر جمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: گناهان بز رگ حرام اند» که عبارتند از: شرك ورزيدن به خدای تعالی» 
کشتن جانداری که خداوند آن را حرام کرده» عقوق يدر و مادر» فرار از ميدان نبرد» خوردن مال يتيم از راه ستم» رباخواری 
يس از دانسن حرمت آن» تهمت زدن به زنان پاکدامن و يس از اينهاء زناء لواطء دزدی و خوردن مردار» خون» گوشت خ وک 
و آنچه كه برای غير خدا سربریده شده به جز در موارد ضروری» خوردن مال حرام» کم فروشی در پیمانه و ترازو قمار بازی» 
گواهی دروغ» نومیدی از لطف خداء ایمنی از مکر خداء نومیدی از رحمت خداء ترک همکاری با ستم دید گان» اعتماد و 
تكيه بر ستمگران» س و گند دروغ خودداری از پرداخت حقوق دیگران بدون تنگدستی» کبرورزی» زور گویی و دروغ گویی» 
اسراف و ببهوده خرج کردن» خيانت؛ سبک شماری حج» مبارزه با دوستان خدای متعال» سر گرمیهایی که انسان را از ياد 
تدای كسالك از کی داود عم بد اسع :ما غناو بای رل ی افا یی کاهان کوک نكاد و مر :إن فى هنذا 


بلغا لَقَوْم عَابِدِينَ» [به راستی آنچه بیان شد برای گروهی كه عبادت گرندہ ابلاغ پیام است) - . انبياء / ۱۰۶ -. - . خحصال ۲ : 
۵ - 


دی ا كراد رت ہج ہے ھت تہ 


به بزركتر از خود کوچکتر است -. خداوند تبارک و تعالى می فرمايد: (إن تجتیوا كبَآئر ما هو عه ُکثُر نکم اتك 
220 مدخلا کریما». 


طبرسی گفته: در معنای كبيره اختلاف شده است. بعضى گفته اند: هر آنچه خدا در آخرت برای آن عذاب وعدہ داده و در 
دنیاعقوبت حد بر آن واجب کرده كبيره است. برخی گفته اند: هر آنچه خدا از آن نهی کرده کبیره است که از ابن عباس نقل 
شده و بر این مبنا اصحاب ما گفته اند گناهان از آن جهت که زشتند همه کبیره اند لکن بعضی از آنها بزر گتر از برخى دیگر 
است» در گناهان» صغیره نداریم و آن هم که کوچک است به نسبت بزرگتر از خودش است که عذاب بیشتری بر آن وارد 


می شود و هر دو سخن نزديكك به هم است. 


معتزله می گویند چیزی به نام گناه کوچک شناخته نمی شود و گناهی نیست مگر آنکه ممکن است کبیره باشد. در تعریف 
گناهان کوچک» تشویق به گناہ است زیرا وقتی مكلف بداند که در ارتکاب ان ضرری بر او نیست و شهوتش او را به سوی 
آن دعوت کند. آن را انجام می دهد» و نيز می گویند با دوری كردن از کبیره هاء بخشش گناهان کوچک واجب می شود و 
به واسطه آن» نیکو نیست كه مكلف بر گناهان کوچک مؤاخذه شود. گفته است: ظاهر آيه برآنچه بیان شد دلالت ندارد» 
معنای آيه بنابر آنچه کلبی از ابن عباس روایت کرده چنین است: اگر از گناهانی که خداوند در آنها حد واجب کرده و آتش 
در ان نام برده شده دوری کنید» ساير گناهان از نمازی تا نماز دیگر و از جمعه ای تا جمعه دیگر و از ماه رمضانی تا ماه 


سم 
رمضان دیگر بخشیده می شود. 


و گفته شده معنای آن چنین است: اگر از گناهان کبیره ای که از اول سوره تا اینجا آمده مانند زناها و خوردن اموال به باطل و 
دیگر محرمات دوری نمایید و در آیندہ آنها را ترك کنید ما آنچه قبلا مرتکب شده ايد را می بخشيم. و لذا ابن مسعود 


گفت: همه آنچه خداوند از ابتدای سوره تا اول آيه سی از آن نهی کرده» کبیره است. 


می گویم: در این ايه کار ما تهون عله » «کباثر» با اضافه به وما تنهون عنه» این معنا را افاده می کند که آنچه خدا از آن 


نهی کردہہ دو قسم است: كبيره ها و غير آنها یا به عبارت دیگر صغیرہ ها. و کسی که از کبیرہ ها دورى كند هیچ كاه بر 
صغیره ها مواخذه نمی شود. بلکه به دليل فرموده خداوند: مخ دح کریتا سرزنش هم نمی شوند و منظور از ان وارد 
شدن قطعی و بدون تردید در بهشت است و این وعده لطیفی از خدای تباركك و تعالی به نادیده گرفتن صغیره هاست» زیرا 
انسان خطا کار ناآ گاه نمی تواند از صغیره اجتناب کند.و هر انچه که خدا در آن غلبه بر بنده کند يس خدا اولی به پذیرش 


عذرازسوی بنده انیت اه 


کلام در شناخت صغيره ها از کبیره ٥‏ ها باقی می ماند. این آيه به واسطه مقابله انداختن ميان سیثات و کباثر و این ， که دوری 
حست* از کباثر موجب نادیده گرفتن سیثات می شود می فهماند كه سیثات همان صغائر است که با دوری كردن از کبیره ها 
محو می شود اما اگر کسی مرتکب گناہ كبيره شود به مقتضای مفهوم شرطی که در ايه امده بر همه صغيره ها و كبيره ها 


مؤاخذه می شود. 


چون ثواب دوری از كبيره ها را وارد شدن به بهشت قرار داده است» يس در مقابل» هر آنچه که خداوند برای آن جهنم و 
عذاب و آتش وعده داده است کبیره می شود و نيز آنچه که در قرآن کریم از آن نهی نشده و آتش جهنم به آن وعده داده 
نشده» بلکه تشویق به ترک ان کرده بدون تهدید كردن به اتش » آن گناہ صغیره است. اين آن چیزی است که از قرآن 
استفاده می شود و احادیث شيعه و سنی ان را تأييد می کند.اما متکلمین يس انها را به انچه گفته اند وا می گذاريم. آيا 
مشاهده کردی کسی که معبود خود را هوا و هوس خویش قرار داده و چون خدا می دانسته که شایستگی هدایت ندارد او را 
گمراه ساخته است. و اما روایت اعمش و آنچه از نامه امام رضا عليه السلام به مأمون و امثال آن آمده ضعیف است و به آن بر 
خلاف قرآن و سنت قطعی استدلال نمی شود. - 


و اد بن همان معنای فرمایش امام صادق عليه السلام در اين حديث است که گناهان بز رگ را بیۂ بیش از هفت عدد شمرده است. و 


هیچ نیرویی جز از جانب خدا نیست. 
* | تر جمه | 
《人 >‏ 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام]: فا کب الزضّا عليه السلام لو ین وائع این و اب الكبائر و هی لافس 
یی وم له ز و عل لا و ارق و شرب الغ و قوف لین و راز من رخف و آل مال اليتيم طلا و اكل ات 
الم وَ لخم ال لخت بر و و ما هل لیر الله یه ین َير ضووزه و أل الوا بعد اليه و الشخت و الَْفِیدز و هو الَْمَار و الس فی 
المکیال و الْميرَاد ن و قَذْفُ لمحت تات و الط و شَهَاده اور الس مِنْ روح الله و اش مِنْ مکر الله ارک ھا 
و موه السالمین و ال کون ایهم و من توس و عبش الْعضُوقِ ین عير متیر وال نب و الکبڑ و لاسرا ف و الا 
الَخبائَهُ و الاشتخمّاف بالخ و الْمَحَارَ به لا ء الله تَعَالَى و الاشتغال بالْملامی و الإِضْرَاز رُعَلَى لوب CD‏ 


一 


5 


یر و 


#*| ترجمه آعیون اخبار رضا: در آنچه امام رضا عليه السلام از شرایع دين و دوری گزیدن از گناهان کبیره به مأمون نوشت 


امده است: قتل نفس؛ که خداوند آن را حرام فرموده» و زنا و دزدی و خوردن مسکرات و فراهم كردن نارضایتی والدین» و 
فرار از ميدان نبرد» و خوردن مال يتيم از راه ستم و زور و خوردن مردار و خون و گوشت خوک. و ذبایحی که نام غير خدا 
بر آن برده شده است در غير حال ضرورت و رباخواری يس از دانستن حرمت آن» و خوردن مال حرام و قمار» و کم فروشی 
در کیل و وزن» و تهمت به زنان پاکدامن زدن» و عمل قوم لوط و بدروغ شهادت دادن و يأس از رحمت خداوند. و آمن از 
عقوبت خداوندی. و قطع اميد از رحمت پرورد گار» و یاری ظالمان و ستمگران و گرویدن بآنهاء و سو گند بدروغ ياد کردن» 
و حقوق و طلب مردم را با داشتن مال نپرداختن؛ و دروغ گفتن و تكتبر كردن» و اسراف و تبذیر و خیانت» و کوچک شمردن 
حج ء و نبرد با اولیاء حق تعالى» و سر گرم ساز و آواز طرب شدن» و اصرار بر گناهان. -. عیون اخبار الرضا ۲ : ۱۲۷ - 


* | تر جمه | 
۳ 


ثوء [ثواب الأعمال] عَنْ أيه عَنْ مهد عن ابن عيسي عن الْحَسَيْ بن سَعِيدٍ عَنْ مُحمّد بن الیل عَن الرّضًا عليه السلام: فی قَوْلٍ 
بس تجتیبوا كبازر ما لزق عَنْهُ كفو علکم س یناکم ال من اجب ما أَوعَد الله یه را كان موم کنر 


روم 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام رضا عليه السلام درباره آیه دزن 7 تم مع كاد ما ون 9 نکر عنکم SEE‏ رھک 


مدا کریگا؛ فرمود: کسی که از آنچه خداوند به آن وعده آتش داده دوری گزیند در حالی که ایمان دارد. خداوند 


گناهانش را می پوشاند. -, ثواب الاعمال : ۱۱۷ - 
#* | تر جمه | 


م۱۴ 


ھ 2 


اود [ثواب الأعمال] عن آبیه قن سرد عن ٹرتی البفتادىٌ عن رت لت أبَا عدد الله عليه 
السلام عَنْ قول الله عر و جل ان 7 توا از ما هون عله كفو عم ناکم ل من اجب ما اوعد د الله علي ار ذا کات 
مومت کم له ميات و الکبایز ایغ الموجباث ال قثل اس ارام و وق الْوَالِدَيْن 


معا 


١١ ص:‎ 


.۱۲۷ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
۷۱ ثواب الأعمال ص ۱۱۷ و فی ط‎ .۲ -۲ 


و أكل الب وا لنَعَوّبُ بَعْدَ الهجره وَكَذْفُ الْمَحْصَئَهِ و أكل مال تیم و الْمْرَارُ مِنَ رخف (۱). 


一‏ 2 ر هو 


+ رع ]واب الأعمال: ا رض تابي في کر امام صادق عليه السلام درباره آيه «ان تَخْتَمُو نوا کبانر ما تُنْهَوْنَ عَنْهُ 
نکر عنکم تارك تایلک مدا کریماه پرسیدم» حضرت فرمود: کسی كه از آنچه خداوند به آن وعده آتش داده دورى 
گریند در حالی که ایمان دارد خداوند گناهانش را می پوشاند. 


و گناهان کبیره که موجب آتش هستند هفت تاست: قتل نفس محرم» عاق والدین شدنء خوردن رباء تعرّب بعد از همجرت 


تهمت زدن به زن پا کدامن» خوردن مال يتيم و فرار از ميدان نبرد. - . همان - 
| تر جمه | 


۱۰ 


2 


اث اتاج جر عليه السلام عن الا کال عل ى ب وعد الله عله اقا 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: از امام باقر عليه السلام درباره گناهان کبیره سوال شد فرمود: هر چیزی که خداوند وعده آتش به 


آن داده است. - . همان : ۲۰۹- 

** | ترجمه ]| 

أقول 

سيأتى فى باب شرب الخمر أنه أكبر الكبائر. 

**|[ترجمه ]در باب شرب خمر می آيد كه آن بزركترين كناهان كبيره است. 
** | ترجمه ]| 


《人 多》 


و [ثواب الأعمال] غن اوه عن َم غن الکوفی عَنْ ود امن من بن مُحمّدٍ عَنْ أبى خدیجه عَنْ أبى عند الله عليه السلام 
قال: الکذت علی الله عَزَّ و جل و علی زشوله و عا الوصا عليهم السلام من الْکبائر(۴. 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: دروغ بستن بر خداوند عروجل و بر رسولش و او صیاء علیهم السلام از 
گناهان کبیره است. -. همان : ۲۳۹ - 


۷| تر جمه | 
۷ 


شىء [تفسیر العیاشی]عَنْ جاب عَنْ أبى مقر عليه السلام: فى ڑل ال و من یر لوب ال و لم يروا على ما نوا و م 
یغلمون (۶ قَالَ الإصْرَارٌ أنْ يُذْنتَ ال و لا بستففر و لا بحدت تفس بوبه فیک ااضراژ(ه) 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام ذرنايه ارون ينه الذثرت الا الله وَلَمْ بُصوُواً علی ما فعَلوأ وَهُمْ تق 0 
جه کسی جز خدا گناهان را می آمرزد و بر آنچه مرتكب شده اند با آنكه می دانند [كه گناہ است] پافشاری نمی کنند) -. 
آل عمران / ۱۳۵ - فرمود: اصرار آن است كه بندہ گناہ کند و استغفار نکند و با خودش بنا بر توبه نگذارد؛ اين اصرار كردن 


است. ده تفسیر عیاشی ۱: ۱۹۸ - 
| تر جمه | 


۸ 


شیء [تفسیر العیاشی] عَنْ یمر عَنْ آبی جغفر عليه السلام د قال: کلت آنا و عله الخضوية و ابر عقاۃ العقلق و عبد الله یی 
عَجْلَانَ ظز أبَا ج جَعْمّر عليه السلام فخرج لیا ال مَوُعباً وَ أَهْلا لی جرد 0 ہج e‏ 


عم من کال علی ین اله تشھد اه ِن اش الله ال مك شليهة كم ان تو 7 


ع6 ھی 


هد فا و ما الکمائر ال می فی كتاب الله على سبع بع نا معدا ينا جو کس 
ص: ۱۳ 


.۷۱ ثواب الأعمال ص ۱۱۷و فى ط‎ .١ -١ 
.۲۰۹ ؟- ۲. ثواب الأعمال ص‎ 

۳-۳ ثواب الأعمال ص ۲۳۹. 

۴-۴ آل عمران: ۱۳۵. 


۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۱۹۸. 


۳ ° ه ہہ ھ 


7 ر یه و وق لین و الْفِرَارُ م مق ارف و فثل المُؤمن و قذف 
ح 


7 
人 xx 
1 
٦ 
3 


الک بالله الْعظيم و أكل رال 


يف فلا ما ما اعد اضات من 6 


¥ 


0 
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۳ 
۳۹ 
2 


2 


0 
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حم 


یکی گفت: يس هر کسی کہ بر دين خداست شما شهادت می دھید که او اهل بهشت است؟ حضرت چند لحظه ای مکث 
کرد و فرمود: جانهایتان را نورانی كنيد و مرتکب گناهان کبیره نشوید» من شهادت می دهم. 


كفتيم: گناهان کبیره جه هستند؟ فرمود: در کتاب خدا هفت گناہ است. گفتیم: فدای شماء آنها را برای ما بشمارید. فرمود: 
ش رک ورزیدن به خدای بز رگ» خوردن مال يتيم» خوردن ربا بعد از دانستن حرمت انء عقوق والدین» فرار از ميدان نبرد» قتل 
مؤمن و تهمت زدن به زن پا کدامن. گفتیم: هیچ یک از مامرتکب اين گناهان نشده است . فرمود:پس شما اهل بهششتید. - 
همان : -YYY‏ 


* | تر جمه | 
40 


شىء [تفسیر العیاشی] عَنْ مُا بن ین أبى عد الله عليه السلام قال: ا فا لباز يع فلت و نا لت کے 
کنر الک بالل و قثل اس الى حر 3 م له و وق این و ذف الخ کات و کل مال الیم و الْفْرَارُ من الّخفِ و 
کار عَمنَا أَهْلَ اییت. 


| 


一‏ سو می خی 


وت ہے اله صل ا عله و 0 عا ال وااو او 有‏ 
ایی حرم الله قد قتلوا الخسین بْنَ e‏ ما مقوق لین ان الله َالَ فی ابه اب لی بِالْمُؤْمِنِينَ ین 了‏ 
واه أمَهائّهُمْ (40 و هو آب لکریمتهم () فَقَد مذ عقوا رَسُولَ الل صلی الله عليه و آله فی دینه وَ أَهْلٍ يثئته. 


一 一 
ما‎ 


一 
عر‎ 


ا أكل مال اذ ذو ًا فى كتاب ال وجل و و أمَا الفراژ 
من اف ققد أغطؤا أُمِير امین تم هم غیر کارهین تم ووا عله و لو و اما اه شا فى اکا اضر ری 
عبر آخَرَ: و ارب من الهجرم(۴). 


و اما 


LE‏ ماب رهم 


二 
11 


السلام مِنَ الْکبائر(۵)۔ 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: گناهان بز رگ هفت گناہ است كه در باره ما از جانب خداوند رسيد 


وهية آن گناهان را نسیت پیا روا داشتند. اولش برای خداق يز ركف شريكك قراز دادن است و دیگر كشن کسی که خداونن 


کشتنش را حرام فرموده و خوردن مال يتيم و عاق والدین شدن و به زنان پاک دامن نسبت ناروا دادن و از جبهه جنگ 


گریختن و حق ما را انکار نمودن. 


اما شرک بخداء خداوند در باره ما آنچه لازم بود آیاتی نازل فرمود و رسول خدا در باره ما تذ کرات لازم را داد ولی اين مردم 
خدا را تکذیب کردند و فرمایشات پیغمبر را دروغ پنداشتند و مش رک شدند و اما آدم کشی که خداوند حرام فرموده بود 
اینان حسین بن على را با يارانش کشتند و اما خوردن مال يتيم انفال را كه خداوند برای ما قرار داده بود از ما گرفتند bb‏ 
رنجاندن پدر و مادر خداوند در قرآن خود فرمود: الب ی بِالْمَؤْمِِينَ ین آشیتهغ واه أمهاتهُ» (پیغمبر بمؤمنين از 


خودشان سزاوارتر است و همسران پیغمبر مادران مومنین محسویند) -. اسزاب ۶ - 


با اینوصف نسبت به دين رسول خدا صلی الله عليه و آله و اهل بیتش مردم عاق پیغمبر شدند و اما تهمت بزنان پا کدامن همانا 
فاطمه را بر فراز منبرهای خود ناسزا گفتند. و اما فرار از جبهه جنگ اینان با كمال ميل و بدون اينكه اجباری بر آنان شده باشد 
با اسر المؤومية کشت سپٹ دادتد سس از گرد ازا که فد تاو او را غرار مم دك و اما خی .مها را انکاز كردند که 


خودشان نیز معترفند و اختلافی در این ندارند که انکار حق ما نمودند. 
در روایت دیگری تعرب بعد از هجرت را آورده است. -. تفسیر عياش ۲۳۷ - 


[تفسير عیاشی ]: امام صادق عليه السلام فرمود: دروغ بستن به خدا و رسولش و اوصیاء علیهم السلام از گناهان کبیره است. - . 
همان : ۲۳۸ - 


| تر جمه | 
«۲۰» 
شی [تفسیر العیاشی] عن لاس بْن هلال عَنْ أبى الحسن الرّضًا عليه السلام: أَنّهُ د کر فى 


ص: ۱۴ 


.۲۳۷ ص‎ ١ تفسیر العتاشئ ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. الكدواية ۶ 

۳- ۳. فی المصدر: هو أب لهم. 

۴- ۴. تفسیر العناشی ج ۱ ص ۲۳۷ و التعاجم التناکر و التظاهر بالعجمه. 


۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۳۸. 


一 ےم‎ 一 


ول الله تعالی إِنْ توا كبائر ما تهون عَنه عباده ال 3 
یزار من الرّخفِ و ال رال ارتیم () و فی روایه أخْرَى عَنْهُ عليه السلام: أل ميال الیم للم و کل ما اوت الا 


اا 


4 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ أبی دِ الله ۾ عليه السلام فى فی رِوَابَهِ 
تع جم فيه أحدا أَحَدٌ](*). 


#*#[ترجمه |تفسیر عیاشی: امام رضا عليه السلام در تفسیر آبه ان لسر ا کاو ها هون قله » فرمود: عبادت بت ها شرب 


خمر» قتل نفس» عقوق يدر و ماد تهمت به زنان پا کدامن. فرار از میدان نبرد و خوردن مال یتیم. -. همان - 


و در روایت دیگری امام عليه السلام فرمود: خوردن مال يتيم به ظلم و ستم و هر آنچه خداوند بر آن آتش واجب کرده است. 
.一‏ همان - 


[تفسير عیاشی]: در روایت دیگری امام صادق عليه السلام فرمود: و انکار آنچه خدا نازل کرده است. انکار کردند حق ما را 


و این بر کسی پوشیده نیست. -. همان - 
* | تر جمه | 
»¥1« 


一 一 ° 
2 2 


شی؛ [تفسیر العباشی] عَنْ سُلَيِمَانَ الجغفری قال: 5 < امن الزضا عليه السلام کا فول فیآععا الشُْطَنِ الا شا 
لح فی أك الهم و الَْوْنُ لهج و اشع فى وَائجهم ععدیل الکثر و الم الیهس علی اْعترد من البائ الى بش مَحَقٌ بها 
اّاز(۴). 


** | ترجمه |تفسير عاشی: سليمان جعفرى كويد از امام رضا عليه السلام پرسیدم: درباره کارهای سلطان چه می گویید؟ 
مو سی بی ا ل 


است» و توجه داشتن عمدی به ايشان از کباثر است که مرتكب ان مستحق آتش است. -. همان - 
#* | تر جمه | 
٣‏ 


شی» [تفسیر العیاشی ] عن الك ونی عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ عَنْ أبيه عَنْ عَلٌِ عليهم السلام قال: الشُکژ من الکبرائر و الف فی 
الوَصِيّهِ من الکباثر(۵). 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: نوشيدن مسکرات از كبيره هاست و حيف و ميل كردن در وصیت 


نیز - . همان 7 
| تر جمه | 


«f» 


2 


شی [تفسير العياشى] عَنْ مد بْنِالمَيلٍ عَنْ أبى ان عليه السلام: فى قولِ الله إن تخت تجتیوا کبایز ما هون عل كفو علکم 
سیتایکم قَالَ من اجب ما اَعَد الله یلار (ذا كا ما که یاه (ع). 


2 
عو‎ 一 


و قال ہُو عبد الله فى آخر ما سر اوا اللَّهَ وَ ر لا تَحْتَرِءُوا(۷). 


#*#[ ترجمه |تفسیر عیاشی: امام رضا عليه السلام درباره آيه «إن تتو موا کیا ئر ۳ هون عَنْهُ فر عنکم مسیناکم ول دسا 
سے سس مھ E‏ موشن ناش غد اود كتاهائكن را سی 


امام صادق عليه السلام يس از تفسیر كبائر می فرماید: يس تقوى پيشه كنيد و جرئت بر ارتكاب كبائر يبدا نكنيد. - . همان : 
۹- 


| تر جمه | 
٣۴‏ 
شی [تفسیر العباشی] عَنْ كثبر الو قال: مَأَلْتٌ آبا جغفر عليه السلام عن الکباثر قال کل شی ءٍ أُوْعَدَ له عليه ار( 


٭| تر جمه ]ته تفس عیاشی: از امام باقر عليه السلام درباره کناهان کبیرہ سوال شد فرمود: هر چیزی که خداوند و عده اتش به 


آن دادہ اسة. - , همال - 
> 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


شی [تفسیر العیاشی] عَنْ عبت د بن زرارة عَنْ آبی َة الله عليه السلام قَالَ: سا له عن الکبائر فَقَالَ من ال مال ب اتيم لما و 
آیس فی کا ئن أضعابتا خلا و امد له ف 


ص: ۱۵ 


.۲۳۸ ص‎ ١ تفسير العیاشیی ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. ته 
. تفسیر العا ۷ 

77 اش ج ۱ ص ۲۳۸. 
. تفسیر العتاشه ۱ 

0 کیج ص ۲۳۸ . 
. تفسير العتاشه ١‏ 

1۷ ٹکیج ص ۲۳۸. 
. تفسیر العتاشیه ۱ 
. تفسير العا 3 

۳۷ اش ج ١‏ ص ۲۳۸. 
. تفسير العتاش 3 

اش ج ۱ ص ۲۳۳۹. 
. تفسیر العا ۷ 

00 اش ج ۱ ص ۲۳۳۹. 
. تفسير العا 3 

اشن ج ١‏ ص ۲۲۵. 


|[ ت رجمه ]تفسیر عیاشی: از امام صادق عليه السلام درباره گناهان كبيره سوال شدء فرمود: از گناهان كبيره خوردن مال يتيم به 


ستم است» در این باره بين اصحاب ما اختلافی نیست و حمد مخصوص خداست. -. همان - 
| تر جمه | 
»$¥« 


جاء [المجالس] للمفيد عانعن ایو ن مر عن ابن عمتری عَنْ محمد بی بان عن عبد لكريم بن عفرو و اه 
نع اضر یبا ال كا مير از قال لی بو د مد عليهما السلام ما ول فين لا مت الله فى 
رہ و هيه إا أنه یر ملک و من آضرخابک علی هَذًا الأثر قال فلك و ما غ ان اقول ۶0 ای 
اف أن كتوق فان لاک هو ی آکر ال ا یو تا ول سم ريز ا ها تهب وقد ین اللازب تا فی اقاس 


جيب الكوائر قال فلت و ترا عیث ا اول و آنا بعض ریک قال مل قای أنا ای آموک أن تقُولَ قان فلت فی له ال 
as‏ اور ال تج تجتیوا کبائر ما هون عَله نک 


ص: ۱۶ 


1-1 مجالس المفید ص 4ه 85 و ما بين العلامتین كان ساقطا و محله بیاضا. 


٭ ترجمه آمجالس مفيد: ميسر گوید: امام صادق عليه السلام با من بود که فرمود: درباره کسی که در امر و نھی الهی معصيت 
نمی کند ولى در اين امر از تو و ياران تو بیزاری می جوید. جه می گویی؟ گفتم: جه می توانم در حضور شما بگویم؟ فرمود: 
بگو» من به تو امر كرده ام كه بگویی» عرض كردم: او در جهنم است» فرمود: ای ميسرء درباره کسی که هم کیش و هم دين 
تو است» ولی گناهانی که مردم انجام می دهند در او است مگر انکه ا زگناهان کبیره اجتناب می کند » جه می گویی؟ گفتم: 


جه می توانم در حضور شما بگویم؟ فرمود: بگو» من به تو امر کرده ام که بگویی؛ عرض کردم: او در بهشت است . 


مس کو بی چو ھی سس شی ور را 
ای ا ان اکا و ما تتهؤة غنة کر ےکر ماک ولڈسلک لاک کریماه. -. مجالس مفید : ۹۸ و -۹٩‏ 


الأنعام: و لا تَفرَبُوا الُواحش ما هر منها و ما بَطنَ (۱) 
لاس ولا نش تور کی اله کان فانحته و سا بل 


النور: و لا تُکرھُوا قتباتکم علی البغاء إن رذن نضا لوا عرض الْحَياءِ انیا و من یکره فا الله مِنْ بَقدِ |کراههن عَفُورٌ 


رجيم (۳) 
ص: ۷ 


.۱۵۱ الأنعام:‎ .١ -١ 

کر ہو 

٣ ٣‏ النور: ENE NET‏ بن ال ES‏ . قال الطبرسی 

لا روا :SG‏ آی إماءكم و ولائد کم عَلَى ee‏ أى علی الڑٹا 5 3 متا أى تعففا و تزويجاء عن ابن عباس؛ و 
انما شرط إراده التحصن لان الاكراه لا يتصور الا عند إراده التحصن. فان لم ترد التحصن بغت بالطبع» فهذه فائده الشرط. قال: 
قيل ان عبد الله , ب أب A‏ دح على کپ وا لها نول ری اڑا لين سرت الا مطل سب ال 
فشکون إليه فنزلت الآ-يه. و قال فی١‏ و مَنْ CA‏ أى و من يجبرهن على الزنا من سادتهن؛ فان لل مِنْ بعد إكراهِهنٌ عور 
للمکرهات لا للمکروہہ لان الوزر عليه« رَحِيمٌ) بهن. و يرد عليه أن مهر البغى أى الزانیه حرام بالکتاب و السنه فکیف یصخ 
التعبیر عن ابتغائه بقوله تعالی" كرا عرض العیاه الكنياه من دون آی نکیر عليه فالصحیح- كما هو الظاهر بقرینه الآيه المتقدمه 
علیها و صدر هذه الآيه نفسها- أن المراد بالبغاء: سے الكو چ نس پوت بمعنی الخروج من البیت. فالقرآن 
العزيز- بعد ما ندب فی الآيه المتقدمه الى نكاح العباد و الإماء بقوله* و أَنْکہُوا الأيامى منکم و الصَّالِحِينَ من عبادکغ و (مانکمه 


الآيه» فصل بين العباد و الإماء. فی هذه الاّیه فقال فى خصوص العباد:ه وَ الذین يَتتَعُونَ الکتابَ مما ملکث آیمانکم 全 总 SS‏ إن 
لته فيهغ شترا و آنُوهُمْ من مال الله الى آتاکم» فندب السادات الى مکاتبه العباد و ان كانت مستلزمه لضرب العباد فی 
الأرض و التشاغل بالحرف و الصنائع المتعبه» لالن شأن الرجل هو ذلک. فبالمکاتبه بصل السيّد الى ما آنفقه أو أمله من قیمه 
العبد. و العبد یصل الى مطلوبه و هو الحریه. ثم قال فى خصوص الاماء: و لا تکرهوا فتیاتکم على البغاء و تحصیل المال 
بالضرب فی الرض و البراز الى الاسواق ان اردن التحصن فى البیوت. لان شأن المرآه التحصن فى البیوت و خدمه المنزل فلا 
ينبغى اکراههن على خلاف ذلك ابتغاء لحطام الدنیا الدنيه» و من یکرههن بعد هذا التبیه« فاد الله مِنْ بعد إكراهِهنٌ عَفُورٌ 
رَحیمٌ» لا يؤاخذهم على ترک ما ینبغی من تحصینهن, و ارتکاب ما لا ینبغی من ابرازهن الى الاسواق و اجبارهن على تحصیل 
امال 


صالحا وک بل الله انيه ماد و كان الله ووا 11 
"=k; meta info‏ «ولا تَفربوا الْمََاحِش ما ظهر منها وَمَا بَطنَ» 


[و به کارهای زشت جه علنی آن و جه پوشیده[اش ] نزديكك مشويد] - . انعام / ۱۵۱ - 
- مولا بو ای اه كانّ فاحشه وَمَاء سَِيلًا 
[ و به زنا نزديكك مشوید چرا که آن همواره زشت و بد راهی است ) - . اسراء ۳۲ - 


一 
3 


- دولا تُکرمُروا ف اکم عَلَى الْبعَاء إِنْ ار 
رجیم 


一 
5 


رَدْنَ تحصنا تحص لیوا عرض الکراء الدَّنْيا و من يكرههُنَّ فان الله من بغي |کراهه غَفُورٌ 
[و کنیزان خود را در صورتی که تمایل به پا کدامنی دارند برای اينكه متاع زند گی دنیا را بجوييد به زنا وادار مكنيد و هر 
کس آنان را به زور وادار کند در حقیقت خدا پس از اجار نمودن ایشان [نسبت به آنها] آمرزنده مهربان است] -. نور ٩۳۳‏ 


طبرسی گفته است: «ولا- تكرهوا فتیاتکم» يعنى كنيزها و دخترانتان» «على البغاء» يعنى بر زناء «إن أردن تحف تا يعنى خویشتن 
داری و ازدواج» این معانی از ابن عباس است. اوردن شرط اراده تحصن در ايه برای اد بن است که اکراه و واداشتن هنگام اراده 


ی تحصن تصور می شود. اگر قصد ياكدامنى نباشد به طبع» زنا می كند. اين فايده اين شرط است. 


او گفت: كفده تد عدا ین أنى کک كيز داشت ت که ایشان را به زنا وادار می کرد. وقتى تحريم زنا نازل شد آنها نزد رسول 


خدا (ص) آمدند و شکایت کردنده يس ابه نازل شد. 


همجنين درباره «و من یکرههن» گفته است؛ يعنى کسی که اجبار می كند آنها را بر زنا از مواليشان » «فان الله من بعد اكراههن 
غفور» برای كسانى است که واداشته شده اند نه کسی که اجبار می كند چون گناہ بر كردن اوست» «رحیم» به كسانى که به 


گناہ وادار می شوند. 


تحصيل ان به «تبتغوا عرض الحيوه الدنیا؛ بدون هیچ گونه انكار و نهیی صحيح است. پس صحيح - همانطور که به قرینه ی 
آيه قبل و ابتداى همین آيه روشن است- ان است کہ مراد از بغاء؛ مطلق كسب حلال است که لازمه اش عدم تحصن به معناى 


خروج از خانه است. 


قرآن كريم بعد از آنكه در آيه قبل ءازدواج برد گان و كنيزان را با آ يه او انکحوا الأيامى منكم و الصالحين من عبادكم و 


امائکم» مستحب شمرد. بين عبد و كنيز در ا بن آيه تفصیل داد. در خصوص برد كان می گوید: «والذين يبتغون الكتاب ما 


ملكت ایمانکم فکاتبوهم ان علمتم فیهم خيراً و آتوهم من مال الله الذی آتاکم» مالكان را تشويق کرد كه با برد گان قرارداد 
مکاتبه جهت ازادی ببندند اگرچه این قرارداد مستلزم سفر كردن برد گان و اشتغال به حرفه ها و صنایع سخت باشد زیرا شأن 
مرد این است. به وسیله مکاتبه» مولا-» به هزینه ای که برای برده پرداخت کرده و ياانجه انتظار دارد از قيمت برده می رسد و 


نیز برده به مطلوب و خواسته اش که آزادی است می رسد. 


سپس در خصوص كنيز می گوید: او لا تکرهوا فتیاتکم على البغاء» و تحصیل مال با سفر كردن و رفتن به بازارها «ان اردن 
التحضن» در خانه هاء زیرا شأن زن حیا و ماندن در خانه و خدمت كردن در منزل است. يس شایسته نیست وادار كردن انها بر 
خلاف ان به خاطر مال اين دنیای پست. کسی که ايشان را وادار می کند بعد از این تنبیه «فان الله بعد اکراههن غفور رحیم) 
ایشان را بر ترک آنچه سزاوار است از تحصین و ماندن در خانه » ماخذه نمی کند و نیز از ارتکاب آنچه سزاوارشان نیست 


مانند به بازار رفتن و اجبار ایشان بر تحصیل مال. - 


- «ولا يڙون وَمَن یَفعل لک يلق اناما * بُضاعت لَه الْعذاب یوم الْقیامه وَبَخْلَدٌ فيه مانا ٭ امن تاب وَآمَنَ وعمل عَمَلا صَالِکا 
الک رل اللَهُ س اتهم ع تات و کان اله غَفُورًا رَحِيما 0؛ ( و زنا نمی کنند و هر كس اينها را انجام دهد سزایش را 
دریافت خواهد کرد* برای او در روز قیامت عذاب دو چندان می شود و پیوسته در آن خوار می ماند * مگر کسی که توبه 
کند و ایمان آورد و کار شایسته کند پس خداوند بدیهایشان را به نیکیها تبدیل می کند و خدا همواره آمرزنده مهربان است) 


- . فرقان / ۶۸ - ۷۰ - 


لى» [الأمالى] للصدوق عن ابن درس عَنْ أبيه عن ان أبى الطاب عَن الْمُغِيرَه بن مخت عَنْ کر بن یس عَنْ ابی عود الله 
بای عن وب البکالی ۶ عن مير امین عليه السلامقال: كذَبَ من زعم اه ولد من علَالِ و و بح ال و كذَبَ من زعم 


1 یقرف الله عو و جل و ہُو مجتری علی تعاصی اله کل يَؤم و ی( 


٭ ترجمه |امالی صدوق: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: دروغ می كويد کسی که فکر می کند از حلال به دنیا آمده در 
حالی که زنا را دوست دارد و نیز دروغ می كويد کسی که گمان می کند خدای عرٌ و جل را می شناسد در حالی که بر 


معاصی خداوند هر شب و روز جرئت بيدا کرده است. -. امالی صدوق : ۱۲۶ - 
٭| تر جمه | 


«¥» 


لی (۳)ء[الأمالی] للصدوق عن الْمَامِيَ عَنْ مُحمّد الحفیری عَنْ أبيه عَنْ مُحَمّدِ بن عدد الْعَكِار تن ان رباط عَن الْحضرمی عَن 
الصَّادِقٍ عليه السلام قال: یروا آبَاءَ کم 


ص: ۸ 


۰۷۰-۶۸ الفرقان:‎ .١ -١ 
آمالی الصدوق ص ۱۲۶ فى حديث.‎ .۲ ٢ 
.۱۷۳ آمالی الصدوق ص‎ .۳ ۳ 


یر کم با کم و عفوا عَنْ نتاء الاس تعف نماكم (۱ 
* |[ ترجمه |امالی صدوق -. همان : ۱۷۳ -: 


رفتار كنيد تا زنان شما عفت بورزند. -. و روایت شده در خصال ۱ ۲۹٩‏ - 
٭| تر جمه | 
«f»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق عون ابن مشژور عن ابن اهر عَنْ عَم عن لْأَزْدِىٌ عَنْ ابراهیم الکزخی عن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: 
علاماثْ ولد ال تلا شوه المحضر و این إلى انا و ا أخل ات (4۲. 


٭ |ترجمہ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: نشانه های فرزند زنا سه چیز است: بد مجلسی. اشتیاق به زنا و کینه 


ای اا د اال رق ۴ا 


چا ماد [ترجمه ] 
«f»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق عَن ابن الْمُغيرهِ عَنْ ده عَنْ ده عن السّكونيٌ عن الصادق عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رَسُولَ الله 
صلی الله عليه و آله: أَرْيعُ لا تَدْحلٌ بيا اه مِنْهُنَّ إلا ترب و لم بغمر بالْبركه الب و السَرقَهُ و شوب المر و الرنا(. 


٭ | ترجمه ]امالى صدوق: سکونی از امام صادق عليه السلام نقل می کند که ان حضرت از پدران بزرگوارش نقل کرد: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چهار جيز است که اگر ه رکدام از آنها در خانه ای وارد شود» ویرانش می كند و به بركت اباد 


نمی شود: خبانت» دزدی» شرب خمر و زنا. -. همان : ۲۳۹- 
٭| تر جمه | 


5 


آقول 
قد مضى فى الأبواب المتقدمه بأسانيد أخرى (۴). 
**|[ترجمه ]در ابواب قبلى با سندهای ذيكر امد در بات حرمت شران غواری شارہ ۷ واد ام 


۷| تر جمه | 


فس الفسيرالقيى] فی روایه أبى ال ارود عَنْ أبى جَقفَر عليه السلام: فی قول تالی و لا تَقْرَبُوا الزّنى اب كانَ فاجِمَهٌ يفول 


ع ماس 


ققد و 2 مهتا كن الله م و یه قال و ساء سییلا هم سذ الاس عَذَاباً و انا مِنْ أكبر الْكجائر(). 
##[ تر جمه آتفسیر قمی: در روایت ابوجارود از امام باقر(ع) نت است كه درباره ابه (و لا تقربوا الزنا انه كان فاحشةً» می 
فرماید: معصیت و گناه «و مقتأ» خداوند او را دشمن و مبغوض می دارد فرمود: «و ساء سبیلاه اين چنین کسی ازبدترین مردم 


از حیث عذاب است. و زنا از بزر‌گترین کباثر است. -. تفسیر قمی : ۳۸۱ - 
* | تر جمه | 
»$« 


کن [تفسیر القمی ] ان رو ی تاج اه علیه عليه و آله قال: ّا 


一 
让 


nk 


0 


شری بی مَرَرْتٌ بنشوّان علقَاتٍ یهن لت مَنْ هَوْلَاءِ با جبوئیل فقال عوْاءالواتی : یور ن وال زواجهنٌ اؤ 


二 5 


一 


6 قال ہر ہج 向‏ 


و 
ص: ۱۹ 


.۲۹ ص‎ ١ و رواه فى الخصال ج‎ .١ -١ 

كن آمالی الصدوق ص ۲۰۴. 

۲۳۹ أمالى الصدوق ص‎ ٣-۳ 

۴- ۴۔ بل سیأتی فی باب حرمه شرب الخمر تحت الرقم ۲. 
هه تفسیر القن ص ۳۸۲ 

۶-۶ تفسير الق ص ۳۷۱ فى حديث المعراج. 


آسمان ها سیر داده شدم به زنانی برخوردم که از پستانھایشان آویزان بودند» گفتم: اينها کیستند ای جبرئیل؟ گفت: ایشان 


اموال همسرانشان را به اولاد دیگران ارث می دادند. 


سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: غضب خدا شدیدتر است بر زنی خود را به دروغ به قبیله ای منسوب کرد يس بر 


اسرار انان اگاه گردید و از خزائن ایشان خورد. - . همان : ۳۷۱ در حديث معراج آمده است. - 
* | تر جمه | 
۷ 


8 + [الخصال] عن أيه عن یر مریمب مزا عن أيه عن قا عن یی 00 


٭ | تر جمه اخحصال: عجللان از امام صادق علبه السلام نقل مى كند كه فرمود: سه گروہ هستند که خداوند بدون حساب داخل 


آتششان می کند: رهبر ظالی تاجر بسیار دروغگو و پیرمرد زنا کار. -. خصال ۱: ۴۰- 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


زاق وول م ب ما بر قل وجل م بع نیت فد 


| ترجمه ]خصال: حسن بن زياد عطار گفت: امام صادق عليه السلام فرمود: سه دسته اند كه در حمايت خداى عرّوجلٌ هستند 


تا وقتى كه از حساب فارغ شوند: کسی که هيج كاه قصد و فكر زنا نکرد» کسی که مالش را هيجوقت با ربا مخلوط نکرد و 
کسی كه تلاشى در اين دو كار نكرد. - . همان : ۵۰ - 


* | ترجمه | 


«ة» 


سو ہو مر مم 


ل |الخصال ]| عن ابّن ن ای عن تر قد عن الهاي عن الق عَنْ عبر واج عَنْ أبى باه عليه السلام ال ال لب صلی 
الله عليه و آله: ن فعل ان ن آم عملا الم عند اللہ ارك و تعالی من وج کل نیز اما ز عم الکنبهاتی جعلها ال 
وا فلا لعباده او فرع مَاءَهُ فى امْرَأَهِ حرام(۳). 


٭ | تر جمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: فرزند آدمی نزد خداوند تباركك و تعالی 
هر گز کاری عظیم تر از قتل پیامبر یا امام و تخريب کعبه ای که خدا آن را قبله برای بند گان قرار داده است انجام نمی دهد و 


يا انکه منى خود به حرام در رحم زنی بريزد. -. همان : ۵۹- 


۷| تر جمه | 


>۱ 


فس» [تفسير القمی]: الَّذِينَ لا يَدْعُونَ مَع الله لها آحَرَ و لا تلود لس اتی رم الله لا الک و لا يَْنُونَ و مَنْ بعل ذلكك 
يلق آناما(۴) و أثَاماً اد من ده منم من صر ماب مها خد فى جهن یکون فيه مَنْ عبد غَِرَ الله و مَنْ فل النَفْسَ التى 


رم الله و یکو فيه الا بُضاعف لهم فيه الْعَذَابُ لا مَنْ تاب و آمَیّ ی قول ماه وب ی اللو متابا ول لا ود ی شب + 


一 ”一 


من ذَلِك باخلاص و یه صادقه(۵). 
ص: ۳۰ 


۱- ۱. الخصال ج ۱ ص .٠١١‏ 
۲- ۲. الخصال ج ١ص‏ ۵۰. 
۳- ۳. الخصال ج ١‏ ص .۵٩‏ 
۴- ۴. الفرقان: ۰۷۱-۶۸ 


۵- ۵. تفسیر القَمَىَ ص ۴۶۸. 


كط 


#*[ترجمه ]تفسير قمى: لین يَدْعُونَ مع الله لها آحَرَ ول تلو اس التی عَرّم الله لا ؛ تال ولا يرون ومن بتكل ذلك 
لی اناما -. فرقان / ۶۸- ۱- 


إثاماً دره ای از دره هاى جهنم است از مس مذاب. جلو آن» گودالی است در جهنم» در آن کسانی که غير خدا را يرستيده 
باشند و کسانی که قتل نفس محرّمه کرده اند و زنا کاران عن باشند. کسانی که مرتکب این سه گناه می شوند عذابشان 
قاع می کرد الا غاب و آمن» تا اينجاى آیه «فانه بتوب الى اللہ متابا» خداوند می فرماید با اخلاص و نیت صادق به 


چیزی از آن گناهان برنمی گردد. -. تفسير قمی :۴۶۸ - 
٭| تر جمه | 
»1« 


ل» [الخصال ] عَنْ مَاجیلوَبه عَنْ مُحَمّد د العّار عن الْأَضْعَرىٌ عن ابْن ي اشم عن الفاریتی عَنْ تلیعان بن عفص اضر عَنْ جغفر 
ا رول لل صلی لله عليه و آل وت ی از ی الله رو جل کتچیچها ین لاه ین دم 


**| ترجمه اخصال: سليمان بن حفص بصرى از امام صادق عليه السلام نقل می کند كه فرمود: زمين به سوى خداى عزُوجل 
ناله نمی زند مثل ناله ای که از اين سه دسته می زند: خونى كه به حرام بر رويش می ريزد و نيز آب غسل از زنا و خوابى كه 
قبل از طلوع خورشيد بر رويش واقع شود. -. خصال :١‏ ۶۹ - 


* | ترجمه | 
۳۰ 


مع (معانی الأخبار] ل» [الخصال] عن این بن مش رور عن این عامر عَنْ عَمّه 4 عن الد عن ان عَمِيرَةَ عن الصادق عليه یم 


2 


و 


قَالَ: تن شیف پععفه الوام و هوه لزنا هود وک شیطان ثم 


6: 


کک پر 


ال رن للد الزكا علامات أخذها تع هل الت و كانيها أنه 


2 


بح إِلَى ارام الى خُلق مه ابر( 
#[ تر جمه آمعانی الأخبار -. معانی الاخبار : ۴۰۰ - 


> خصال: ابن عمیره روایت می کند که امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که شیفته محبت حرام و شهوت زنا باشد» شیطان 
در نطفه او شريكك است. 


سپس فرمود: برای ولد زنا نشانه هاي است: یکی از آنها بغض و کینه نسبت به ما اهل بيت است. یکی دیگر آنکه هوای 
حرامی که از آن متولد شده را به سر دارد. - . خصال ۱: ۱۰۲ - 


آقول 

مضی فی باب جوامع المساوی (۴). 

هو ار باب جوامع مساوى گڈنث: -. در باب جوامع مساوی یافت نشد. - 
۷| تر جمه | 

۳ 


لء [الخصال] عَنْ جَعْفَرِ بن علق عَنْ عد علق بن عبد الله : ن الْمُغِيرَه عَنْ علق بن حَسَانَ عَنْ عَم ید ارم بن کيب ڪن آبی 
عبد الله عليه السلام قَالَ: 志和‏ طهرث ره عه ذا َا لا طهرت ال وا يكت الا ملكت الْمَاشِيَةُ و ادا عجار 


الْحَكامٌ فى الْقَضَاءِ شک الط ی الما و لا شفرت ال نز اش ركو عَلَى الْمُسلِمِينَ (۵) 


| تر جمه اخحصال: عبدالرحمن بن كثير از امام صادق عليه السلام نقل می کند که فرمود: وقتی چھارچیز افشا و برملا شود 
چھار جيز ظاهر می شود: هنگامی که زنا علنى شود. زلزله ها ظاهر و وقتى از زكات خودداری شود كله های جاريايان نابود 
می گردد. وقتی حکام در قضاوتهایشان ظلم و جور کنند آسمان بارانی نمی فرستد و هنگامی که اهل ذمّه نگهبان و محافظ 
شما شوند» مشرکین بر مسلمین پیروز می شوند. - . خصال ۱۱۵:۱ - 


| تر جمه‎ | * 
< 人 和 > 


له تیال 2 عَن الْمَضْرٍ ن القَضا ل کی عن خم بن رید الق عن جشام بن عار عن ممه بی ی عن ال 


عن قوع عن یه کال قان و شول الله صلی الله عليه و آله: مَعْشَرَ الْمُسلِمِينَ یا کم و النا ان فيه سس خحضال 
ص: ۲۱ 


۱-۱. الخصال ج ۱ص ۶۹. 
کت معا الأخباو من ۶1۰ 
۳-۳. الخصال ج ١‏ ص ۱۰۲. 
۴ ۴. لا يوجد فی باب جوامع المساوی. 
۵- ۵. الخصال ج ۱ ص ۱۱۵. 


مس >> 3×“ رب ابا بورث ایض کر وت 
تحت سكط الو ب و شوء الحساب و الْخلود فى الَار ا 
فى العذاب ھُمْ خالِدُونٌ (۱). 


«عا 
7 
0 
ىا 
0 
2 
1 

- 

0 


ود گے بت سه تا در دنیا و سه تا در آخرت. آنهایی که در دنياست: انسان را د بی ارزش می کند و فقر را به ارث می گذارد 


و عمر را کم می کند. اما آنهایی که در آخرت است: موجب عذاب پروردگار و بدحسابی و جاودانكى در آتش می شود. 


سپس نبی صلی الله عليه و آله فرمود: نفس هایشان اعمال زشت را برای انان نيكو جلوه داد که نتيجه ان خشم و غضب الهی 


بود و در عذاب جاودانه خواهند ماند. -. همان : ۱۵۵ - 
* | تر جمه | 
۱۰ 


ل» [الخصال]: فیک ا اوہ ی به ال صلی الله عليه و آله عَلتاً یا عل فی الزَّنَا ست خصال تلا منها فی انیا وَ تا فی ال خره 


اما الى فى ادعب بِالْمهَاءِ و جل لاء و فطع الق و أما التى فى الآ خره شوه الْحِمَابٍ و خط الوّحْمَن و لد فی 
الّار(۲). 


| ترجمه اخصال: از وصاياى پیامبر صلی الله عليه و آله به امیرالمومنین على (ع): ای على در زنا شش خصوصیت است: سه 


تای آنها در دنیا و سه تا در آخرت: اما آنچه در دنیاست: انسان را د نی ارزش فی کند و مرگ را ردک می سازد و روزی را 


قطع می کند. و اما آنچه در آخرت است: بدحسابی» غضب الهی و جاودانگی در آتش. -. همان - 
* | تر جمه | 
《人 多 >‏ 


سيد 1 کوٹ و وو وھ سی 
الفا إلى الّار(۳. 


کہ 


**[ترجمه ]علل الشرایع: ابواسحاق خراسانی از پدرش نقل می کند که امیرالمؤمنین على عليه السلام فرمود: از زنا برحذر باشيد 
که در آن 2 شش خصوصیت است و ادامه مانند قبل. در دوجا آورده است: روزى حلال را قطع مى كند ودر نابودى به سوى 


اتش تعجیل می کند. - . علل الشرايع ؟ : ۱۶۵ - 


* | تر جمه | 


۱۷ 


ثو(۴)ہ[ثواب الأعمال] لہ [الخصال] عَنْ مَاجِلَوَيْهِ عن عَمّه عن الکوفی عن ابن فضال عَن ادا عَنْ أبى عَدد الله عليه السلام 


قال: رای ست خصال تلا فى الدَّنْيا و تات فی ال خره فَأما الى فی لديا اه یدعب بور اجه وَِيُورتٌ ار و یل الا 
و ما ای فی ال خره فسخط الوب جل لاله و شوم الحساب و الْحْلودُ فى الّار(۵). 


سن» [المحاسن ] محمد بن على عن ابن فضال: مثله (۶) 
ص: ۲۲ 


.۱۵۵ الخصال ج ۱ ص‎ .۱ -١ 
۱۵۵ الخصال ج ۱ ص‎ .۲ -۲ 
1۶۵ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۳ ۳ 
.۲۳۴ عع تواب الاغمال:‎ 

۵- ۵. الخصال ج ۱ ص ۱۵۵. 
۶ ۶, المحاسن ص ۱۰۶. 


َقُولَ قد مَضَى فی باب 5 دم الوا )١(‏ عون السَاوق عليه السلام: : أن الله اد شیعتنا من أن دوا مق الزّنَا أو ولد له من 


و فی راب ول الکفر۳: فی هعلق عليه السلام يا لی مر باه اليم ِن هذه ا عََرَةوَ ذگر ينها تاك لاہ 
عزاماً فى دبا و من تکج ذَاتَ مخزم مه( 


##[ تر جمه ]ثواب الأعمال - . ثواب الاعمال : ۲۳۴ - 


و خصال: قدّاح نقل می کند که امام صادق عليه السلام فرمود: برای زناکار شش ویژگی است که سه تای آنها در دنیا و سه 
تای دیگر در آخرت است. در دنيا آنکه نور رخساره ی او را می برد و فقر را برايش به ارث می گذارد و م رگش را نزدیکك 
من نہر اما آنچہ در آخرت انث عقب بر وود کار صل جال و يليان و اوداك تر الى ب حال ۱ ۱۵۵ - 


محاسن: با سند دیگری مثل ایخ روات را آورده است. -. محاسن : ۱۰۶ - 


گذشت از امام صادق عليه السلام روایت شده: خداوند شیعیان ما را از اينكه ولد زنا باشند يا از زنا فرزند داشته باشندء حفظ 


می کند. -. ر.كك خصال ١‏ : ۱۶۳ و مانند آن در صفحه ۱۰۷ و ۱۰۹ - 
رتا در تاب او کف وک تل ات 


در وصیت پیامبر صلی اللہ عليه و آله به على عليه السلام آمده است: ای على از اين امت ده گروه به خداوند کفر می ورزند: و 
درميان آنها مردى که با زنی از راہ دبر به حرام اميزش كند و کسی که با محارم خود زنا کند آمده است. -. ر.کك ۶۱:۲ - 


٭| تر جمه | 
۸ 


ل» [الخصال] عَنْ سعید بْن علاقه عَنْ أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام قال: الرنً ہُو رِٹ الْمَقْراه). 


بے ہو‫ جَدْتٌ فی کتاب 


此‏ عليه السلام: إذا ظَهَرَ انا من تغدى هرت موه هدع 


ص: ۳۳ 


-١‏ ١۔‏ فی النسخه باب السؤال و لم نجد فی البحار بابا بهذا العنوانء نعم يأتى فى ج ۹۶ کتاب ال زکاہ الباب ۱۶ باب ذم السؤال 
خصوصا بالکف و من المخالفین و ما يجوز فيه السؤال. 

؟- ؟. راجع الخصال ج ١‏ ص ۱۶۳ و مثله فى ص ۱۰۷ و ۱۰۹. 

۳ ۳. راجع ج ۷۲ ص ۱۲۱. 

۴- ۴. راجع الخصال ج ۲ ص ۶۱. 

۵- ۵. الخصال ج ۲ ص ۹۴. 

۶-۶ لا يوجد فی باب جوامع المساوی بل فى باب علل المصائب و المحن و الأمراض ج ۷۳ ص ۳۶۹ آخرجه من الکافی ج ۲ 
ص ۳۷۴ و ج ۵ ص ۵۴۱و آمالی الطوسی ج ۱ ص ۲۱۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۰۲۷۱ ثواب الأعمال ص ۲۲۵. آمالی الصدوق 
ص .AQ‏ 

۷- ۷ راجع ج ۷۳ ص ۳۷۴ آخرجه من العلل ج ۲ ص ۰۲۷۱ معانی الأخبار: ۹۶۲ الا ختصاص ۲۳۸. 


| ترجمه آخصال: سعيد بن علاقه نقل می کند از اميرالمؤمنين عليه السلام که فرمود: زناء فقر به همراه دارد. - . خصال ۲ : ۹۴ 


می گویم: در باب جوامع مساوی گذشت. گناهانی که موجب غضب خدا می شود از امام باقر عليه السلام که حضرت فرمود: 
جوامع مساوی نيافتيم بلکه در باب علل مصیبت ها و سختی ها و مرض ها جلد ۷۳ از کافی ۲ : ۳۷۴ و ۵ : ۵۴۱ و نيز امالی 


طوسی ١‏ : ۲۱۴ و علل الشرایع ۲ : ۲۷۱ و ثواب الاعمال : ۲۲۵ و امالی صدوق : ۱۸۵ امده است. - 


و از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: زنا از گناهانی است که موجب حبس روزی می شود. - . ر.كك ۷۳: ۳۷۴ که 
از علل الشرایع ۱ء معانی الاخبار : ۲ و اختصاص: ۳۳۸ روایت شده است. 一‏ 


| تر جمه | 
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عء [علل الشرائع] فى علل مُحَمّدِ بن سنان عَن الرّضًا عليه السلام: عَرَم الزّنَا لما فيه من الاو من قثل انس و ذَهَاب الْأنْمَابِ و 
زک ابه لِْطفَالٍ و فساد الْمَوَارِيثِ و ما أَشْبَهَ ذلک من وُجُوہ الفساو(۱). 


کو فك اجر 


ول تم می فی باب بای عن أبى عفر عليه السلام أ ابی صلی الله عليه و آله ال انی جبرثيل أ ريخ اجه 
ود ون تو آل عام ها ها عاق و قاع ہے و كي او 


فساد در آن است» از جمله قتل نفس از بين رفتن نسب هاء عدم تربيت کودکان. نابودى ميراث ها و آنچه شبيه به ان است از 


انواع فساد. - . علل الشرايع ۲: ۱۶۵ - 


نسیم بهشت از فاصله هزار ساله می رسد الا به عاق والدین» کسی که از بستگانش بریده و پیرمرد زناكار. -. رک ۷۳: ۲۰۳ 
که از معانی الاخبار : ۲۰۰ نقل شده است. - 


چا ماد | ترجمه ] 
«۲۰» 


و [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ رد عن ابرق عَنْ دہ ین آضرعاباعن المي عَنْ بير الا عَمَنْ ذکره 和‏ رفعة 
قَالَ: قال الله ء عر و جل ا آنیل رَحْمَتى من تعوض لمان الکاذبه و اتی ول یم ا زانیا( 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: خداوند عژوجل فرمود: رحمت من به کسی که به دروغ قسم می خورد نمی رسد و همچنین کسی 
که زنا کار باشد در روز قيامت به من نزديكك نمی شود. -. ثواب الاعمال : ۱۹۹ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥1» 


ثوء [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ س غد عن الْعَژقی عَنْ محمد بن عو د العمید عن ابن محمَو ب عَنْ أبى حَمْرَةَ عَنْ أبى جغفر عليه 
السلام قال قال رَسُولَ الله صل الله عليه و آله: ثلا لا > بُكلمُهُم الله عر وَ جل یوم الْقِيامَهِ و لا بَنظر له ولا کنیع و هم 


عَذابٌ ألیغ شیخ زان و ملک جار و مُقل مُحْتَال (۴). 
شى [تفسير العياشى ]عن امال له زا 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: ابوحمزه از امام باقر عليه السلام نقل می کند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سه گروه 
هستند که خداوند در روز قیامت با ابشان سخن نمی گوید و به ابشان نظر نمی کند و پاکشان نمی كند و عذاب دردناکی 


دارند: پیرمرد زناکار» پادشاه ستمگر و فقیر حيله گر و دورو. -. همان : ۲۰۰ - 
تفسیر عیاشی: مانند اين حديث را آورده است. -. تفسیر عیاشی ۱ : ۱۷۹ - 
٭| تر جمہ] 

٣ 


ثوء [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ سغد عَنْ مُحَمّدِ بن عَدِدِ الْجَبَار عَن ان عميرة عَن ان حازم عَنْ أبى عَدِ الله عليه السلام قَالَ 


قَالَ: مُدْمِنٌ ار و السَرَقِ و الشوب کفابد وَنّن (۶) 


ص: ۳۴ 


۱-۱. علل الشرائع ج ۲ ص 1۶۵ 

۲- ۲. راجع ج ۷۳ ص ۰۲۰۳ آخرجه عن معانی الأخبار ص ۲۰۰. 
۳ ۳. ثواب الأعمال ۱۹۹. 

۴-۴. ثواب الأعمال ۲۰۰. 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۱۷۹ 

۶ ۶. ثواب الأعمال ص ۲۱۸. 


[ ترجمه إ|ثواب الاعمال ابن حازم نقل می کند که امام صادق عليه السلام فرمود خو گرفته و معتاد به زناء دزدی و شراب 


مانند بت يرست است. -. واب الاعمال : ۲۱۸ - 


* | تر جمه | 
فص قال قال رید : 


5ه 


عن ان اليد عن ابن برقع يختى بن اله 
دم يذ عدر 


ض ات اه و" إِذَا کات يزم لاه مت الله ربحاً منت 
جس میم رون ما هذه الذي بخ الى قد کم یوت كذ فقد 


«f» 


6ے 


0 
وبوا ومع له الله فا یی فى الْمَؤْقَفٍ 1 


فزوج لزنا و لین لوا الله بر ف0 

ترجمه ]ثواب الاعمال: زید بن على گفت: امیرالممنین عليه السلام فرمود وقتی روز قیامت می شود خدا باد بدبويى را به 
راه می اندازد كه همه اهل محشر را آزار می دهد. تا جايى كه می خواهد نفس هايشان را نگه دارد. منادى ندا می دهد ايا 
است كه شما را اذيت می كند؟ می گویند: نه» فقط اينكه ما را اذیت می کند و ما را به نھایت سختی و 


مى دانيد جه بويى 


مشقت انداخته است . 
حصرت فرمود ادق من كويندة این برق شاه ات زتاكان اسك کات که با هذا با زا روہ ور می شوک و رد ته 
اهل محشر آنها را لعنت می كننده به گونه ای كه کسی در آنجا نیست مگر آنکه می گوید: خدايا زن ڑٹاکار را 


لعنت کن. -. همان : ۲۳۴ - 


* | تر جمه | 
ن يكال عَنْ محمد بن 


×٣۴ 
外 2 و [ثواب الاأعمال]‎ 
مهم عن آپی عود الل عليه السلام تال تاه لا كلهم اله ر و جل و لا بُرکيهم و لَهُْ عرذات اليم مه الم وآ ای توطیم‎ 


فراش زَوْجھَا(٢).‏ 


» [المحاسن ]| عن عثمان بن عیسی: مثله (۳) 
[ ترجمه |ثواب الاعمال محمد بن مسلم روایت می کند از امام صادق عليه السلام که فرمود سه دسته اند که خدا با ابشان 


سخن نمی كويد و پاک نمی شوند و عذاب دردناکی برای آنهاست یکی از آنها زنی است که در بستر شوهرش با او زنا 


ان همان ۶ ۲۳۵ 2 


محاسن مانند این روایت آمده است ا محاسن ۸ 一‏ 


پا ماد ] تر حمه [ 
«A»‏ 


یاب قَالَ: كنت 
نة أب ود ال عليه السلام قبل لهي انی جين نیو مو نتنآ كان على با شرلب الایمان مِنْهُ فإذا أقام 


2 
ع 


نْ أرَادَ ان EE‏ ي به أن بد غ لا بثرة(8. 


(٢٣ 


نو [ثواب الأعسال] عَنْ أبيه رَحِمَهُ الله عن علی عَْ أبيه عن ان ن أبى غغمبر عن مراوية بن عار عَنْ باح بن 


س 


سن؛ [المحاسن] عن ابن اہی عمیر: مثله (۵). 
ص: ۲۵ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۳۴. 
۲- ۲. واب الاعمال ص ۲۳۵. 
مدل الا ضص ۸+۸ 

۷ے ۴. قراب 'لاعبال ص ۲۳۴. 


۷ UP المحاسن‎ .۵ -۵ 


است؟ حضرت فرمود: نه» اكر روی شکم زن باشد ايمان از او گرفته می شود زمانی که بر خواست ايمان به ب رگردانده می 
شود سوال شد که اگر بخواهد دوباره زنا کند چه؟ فرمود: جه ہسپار کسانی که خواستند باز گردند و برنگشتند. -. تراب 


الاعمال : ۲۳۴ - 

محاسن: با سند دیگری این روایت را آورده است. -. محاسن : ۱۰۷ - 
٭ | تر جمه ] 

۶. 


ثوه [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ مب العطار عن خد ٿن مُحَمّدٍ عن ابْن فَضَّالٍ عَنْ ید ِن زار عَنْ عبد العلک بن 
قَالَ سَمِعْتٌ ابا جققر عليه السلام بَقُولُ: ذا ری ال ج ے مي ۳ 
و يَكونٌ شوک سَطان (۱). 


وي ب ب as‏ ا 
فرزند شيطان شريكك می باشد. - . ثواب الاعمال : ۲۳۵ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


ذو مه دم ل ره زوم کف 
لا یکلمها الله و لا بر هزم الاه و اب يها و لها عَذَّابٌ ليم (۷) 


سن [المحاسن] عن اين أبى عمیر: مثله (۳) شی [تفسير العياشى ] عن إستحاق: مثله (۴). 


فرمود: زنى در بستر شوهرش زنا دهد و فرزندی از غير شوهرش بياورد و آن فرزند را به شوهرش بجسباند. خداوند با اين زن 


سخ تمن كويد و در روز قیامت به او نگاه كمي کد با کش نمی کند وعذاب دردتا کی خرامد داشت: ,همان د 
محاسن و تفسير عياشى: با اسناد متفاوت مانند اين حديث را آورده اند - . محاسن : ۱۰۸ و تفسير عياشى ۱: ۱۷۸ - 


| ترجمه | 


«YA» 


و [ئواب الأعمال] عن این ن ابرق عَنْ أبيه عَنْ ده عَنْ أيه مُحَمّدِ البق عَنْ OU‏ بن عیدی عن نْ علي بن شالم عن 7 Je‏ 
الله ه عليه السلام قال: إن لاس عَذَابايَوْمَ لیام وجل أنه ات فی جم تَخَرُمْ مُ عله (۵). 


سن [المحاسن ] عن أبيه عن عثمان بن عیسی: مثله (۶). 


محاسن: با سند دیگری مثل این روایت را نقل کرده است. -. محاسن : ۱۰۶ - 
| تر جمه | 


۲۹ 


一 


نی [ثواب الأعمال] بدا شاد عَنْ أخمَد بن ارقي عَن ابن قصال عَنِ ابْن بُکبر 
الله صلی الله عليه و آله دا ى لکل 


一 


قَالَ: فلت لِأَِى جَعْمَر عليه السلام ذ فى توك طول 


ص: ۲۶ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۳۵. 

۲- ۲. المصدر ص ۲۳۵. 

۳ ۳. المحاسن ص ۱۰۸. 

۴- ۴. تفسیر العاشی ج ۱ ص ۱۷۸ و فيه اسحاق بن آبی هلال. 
۵-۵. ثواب الأعمال ص ۲۳۵. 


۶- ۶. المحاسن ص .٠١8‏ 


فَارَقَهُ ژوخ یمان قال قَوْلهُ عرَ و جل و أيهم بژوح 总‏ () ذلك الّذِى يُقَارِقهُ (۷). 
سن» [المحاسن ] عن ابن فضال: مثله (۳). 


٭| ترجمه إ|ثواب الاعمال: ابن بكير گفت: به امام باقر عليه السلام عرض کردم در باره سخن رسول خدا صلی الله عليه و آله که 
فرمود: وقتی کسی زنا می کند روح ایمان از او جدا می شود. حضرت فرمود: خدای عروجل فرمود: «و أيدهم پروح منه) -. 
مجادله / ۲۲ - این است آنچه که از او جدا می شود. -. ثواب الاعمال : ۲۳۵ - 


محاسن: مانند این حديث را آورده است. -. محاسن : ۱۰۶ - 
* | تر جمه | 
«۳۰» 


一 و‎ 一 چ‎ 


سنء [المحاسن] عَنْ مُحمّدِ بن عَلِىٌ عَن ابن فضال عَن القذاح عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام قال: قال يَعْقَوبٌُ لِابْنِهِ يا بى لا تژن 
فلز أنَّ الطیر نی لَتنائرَ ریشهُ (۴). 


اگرپرنده زنا کند پرهایش می ريزد. -. همان : ۱۰۷ - 


۷| تر جمه | 
»۴1« 


سن» [المحاسن] فی روایّه أبى عُبئِدَة عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال وَجَذنَا فى کتاب عَلِیٌ عليه السلام قَالَ قَالَ رَسول الله صلی 
الله عليه و آله: إذا کر لرا کتر مَوْتٌ الْفَجْأا(۵). 


٭| ترجمه |محاسن: در روايت ای عبيده امد امت امام باقر عليه السلام فرمود: ما در كتاب على علبه السلام یافتیم که فرمود: 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هنگامی كه زنا زياد شود مركك هاى ناگهانی زياد می شود. -. همان - 
* | ترجمه | 
«Y>»‏ 


سن» [المحاسن] عَنْ عَلِىٌ بن عبد الله عن التفلیستی عن السَمَْدِى عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: لما أَفَامَ لالم الجدار أؤحى 
الله إلى مُوسی آنی مُجاز الأَبَاءَ بسَغى الآبَاء إِنْ حَیژ فخي وَ إِنْ شو فس لا تزنوا قَتَرْنَى نسا ؤكم و مَنْ وطی فوش امرئ مُشلم وی 
فاه کما د تدان (۶). 


#[تر جمه آمحاسن: سمندى از امام صادق عليه السلام نقل کرد که فرمود: وقتى شخص دانا [خضر] دیوار را درست کرد 
خداوند به موسى عليه السلام وحى كرد که ما فرزندان را به عمل و تلاش پدرانشان جزا می دهیم» اگر خوب بود که خوب و 
کسی كنيد وها تکیت کیان شا گا ری شرسر کسی کو تر سر م دملا بای تنا عند کر مرک ا 
ایز تاکر اسن كرى عرطری وشار گید ہا فا رفغار ہے کس ع هان“ 


۷| تر جمه | 


«¥» 


سن» [المحاسن] فی واه أبى ره عَنْ أبى عقر عليه السلام ا قال: ۴ وعی اللهُ إلى مُوسَى بْن عِمْرَانَ عليه السلام ا لا تژن يجب 


وگ م 


عنک نوز وهی وق ات السَّمَاوَاتَ دون نّ دعانک (۷. 


٭ | ترجمه ]محاسن: در روايت ابوحمزه افده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: خداوند به موسی بن عمران علبه السلام 


وحى كرد: زنا نکن که نور وجه من از تو پوشیدہ و پنهان می شود و درهای آسمانها در برابر دعای تو بسته می شود. -. همان 


۷| تر جمه | 
»¥« 


سنء [المحاسن] عَنْ أبيه عن ان قَضَّالٍ تحن ابن بُکیر عن زار ة عَنْ ید الْملكك بن أَغْينَ قَالَ 2 مفث آبا جففر عليه السلام يَقُولَ: 
ذا زی الول أَدْكَلَ الان ره فلا جمیعا کات اف اجه یلق هما کون شرك خُیطان (۸) 


| تر جمه آمحاسن: عبدالملکک بن اعين گفت: شنیدم امام باقر عليه السلام می فرماید: وقتی مردی زنا می کند شیطان نيز با او 


دخول می کند يس با هم مرتکب آن عمل می شوند. يس یک نطفه می شودو از ان دو یک نفر متولد می شود. يس در این 
زنا زاده شیطان شريكك است. -. همان - 


* | تر جمه | 
»8۵<« 

سن» [المحاسن ] عَنْ یخی بن الْمُغيرَهِ عن حص قال قال رَِدٌ بن علی قال آمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: ادا كان يَوْمُ الْقِيَامَهِ هت 
الله ريحاً مه منته كذ بها 


ص: ۲۷ 


.۲۲ المجادله:‎ .۱ -١ 
رات الاعمال ص۲۴۵‎ ۲ -۲ 
302 الا‎ 

۴- ع. المحاسن ص ۱۰۷. 

۵- ۵. المحاسن ص ۱۰۷. 
ے2 المحاسن ص ۱۰۷. 
۷-۷ المحاسن ص ۱۰۷. 


۷ UP المحاسن‎ .人 -人 


ج مداه 7 5 230 2 7 و 


أل الجن 站, 各‏ ہت وت تا ولو لاو قن 257 
و بت ما کل املع قال فان یه ریخ فزوج نایلق الله بالا ثم وبوا فَالْعَنُوهُمْ لَعَنَهُمُ الله قال فلا يى فی 
موقب أَعَد إلا ال له ال را( 


#*| تر جمه ]محاسن: زید بن على گفت: امیرالمومنین عليه السلام فرمود: هنگامی كه قيامت فرا می رسد» خدا باد بدبویی را به 
راه می اندازد كه همه اهل محشر را آزار می دهد. تا جايى كه می خواهد مانع نفس كشيدن مردم شود درا ين هنكام منادی 
ندامی دھد: آيا می دانید جه بوبی است کار ایت نی کت538امی کر بد نه» فقط اينكه ما را اذیت می كند و ما را به 


نهایت سختی و مشقت انداخته است. 


حضرت فرمود: منادی می گوید: این بوی شرمگاه زنان زنا کار است» کسانی که با خدا با زنا روبه رو می شوند و توبه نمی 
کنند. پس اهل محشر آنها را لعنت می کنند به گونه ای که کسی در آنجا نیست مگر آنکه می گوید: خدایا زن زناکار را 


برع کس شاق د 

**[ترجمه] 

» 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: اعلّم أنَّ الله عزَّ و جل رم الا لما فيه مِنْ لان نساب ای ى أضول هذا العام و تم با العام 
ثم 4 

و رُویَ: أن الَف فى ازجم إن وَالْعَزْلَ أَهْوَنٌ لَهُ (۳) 

و روق: يعقوت ال عليه السلام قال اید بو ٦7پ‏ ہہ" 

و ژوق: أن لزنا + 3 سود اجه و ُورث الم و ير الم و به طغ الق و يَذْمَبُ بِالْبَهَاء 0 


**[ترجمه آفقه الرضا (ع): بدان كه خداوند عرَّوجِلٌ زنا را به دليل باطل كردن نسب هايى كه اصول اين عالم است حرام كرد و 
هدر دادن منى كناه است. - . جنين روايتى در مستد رک الوسایل ۲ آمده و در حاشيه آن استظهار شده: تعطيلى ارث و 


مراك = 


روايت شده ريختن آب در رحم [به حرام] گناہ است و دور ريختن آن آسان تر است. -. ر. كك مستدركك ۲ : ۵۶۷ و فقه 
الرضا : ۳۷ - 


و نیز روایت شده كه يعقوب پیامبر عليه السلام به فرزندش يوسف گفت: پس رکم زنا نکن» اگر پرندہ ای زنا كند پرھایش فرو 
می ريرد. 


و روایت شده که زنا صورت را سياه می کند» فقر را به ارث می گذارد» عمر را كوتاه می كند» روزى را قطع می کند. انسان 


روايت شده: زناکار زنا نمی کند در حالی که در آن وقت مؤمن باشد. از معنى این عبارت سؤال شد. فرمود: در آن حال روح 


ايمان از او جدا می شود و به او برنمی گردد تا آنکه توبه کند. 
۷| تر جمه | 


«V>» 


ي خی اعا حم 
3 


شی» [تفسیر العیاشی ] عَنْ سَلمان رَحِمَهُ الله قال: ثلاثة لا بَنْظر الله ایهم يَوْمَّ القیامه الأشمَط (۴) الزان [الزَانِى] و رَجُل مُفِلِسٌ مرخ 
مُخَْالٌ و رَجُل انح یمه بضاعة فلا بشتری إلا پیمین و لَا بیغ ال یمین (۵) 

٭ | ترجمه |تفسير عياشى: از سلمان - رحمت خدا بر او باد - روايت شده كه گفت: سه دسته هستند كه در روز قیامت خدا به 
ايشان نظر نمی کند: کسی که موی سرش سياه و سفيد است و زنا می كند و شخص بيجاره ی سرخوش و فریبکار » کسی كه 


بضاعت و دارائیش قسم و سوكند [دروغ] است و با قسم می خرد و می فروشد. - . تفسير عياشى ۱: ۱۷۹ - 


| ترجمه‎ | * 
《他 人 > 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ عبد الْمَلِك بن آغین قَالَ مغ أبَا جغفر عليه السلام يَقُولَ: 民有 加‏ اذل OU‏ ذکره ثم 
عملا جم 1 3 تم 3 ل ن 7 30 


ص: ۲۸ 


.۱۰۷ المحاسن ص‎ .١ -١ 

۲-۲. كذا فى نسخه المستدركك ج ٢‏ ص ۵۶۶و استظهر فى هامش الأصل« تعطيل المواريث). 
۳- ". راجع المستدركك ج ۲ ص ۵۶۷ فقه الرضا: ۳۷. 

۴- ع. الاشمط: الذى خالط بياض رأسه سواد. 


۵- ۵. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۷۹. 


الله مِنْهُمَا کون شک کک شیطان (۱). 


**| ترجمه ]تفسیر عياشى: عبدالملک بن اعين كفت شنيدم امام باقر عليه السلام می فرمايد: وقتى مردی زنا می کند شيطان نيز 
آلتش را داخل می کند ر پس با هم مرتكب آن عمل می شوند. سپس نطفه هاى آنها مخلوط می شود و خداوند از ان دو طفلى 
خلق می كند. دراين طفل شيطان شريكك است. - . همان ۲ : ۲۹۹ - 


| ترجمه | 
»4« 
ضه [روضه الواعظين] ال أیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: کلت ٤‏ مَنْ زَعَمَ أنه ول من علال و هُوَ بحب الزنا. 


一 


و ال رَسُولَ له صلی الله عليه و آله: من ری باهرا مشلعه أو يَهُودِيه و نضرانیه أو مَجوسیّه خرّه أو مه 
علیہ فیح الله له فى یره ات مائه اب يَخْرجٌ مه ات و عَقَارِبُ و عبان انار بخترق إِلَى يَوْم الْقِيَامَهِ فاذا بح من قیره تاذی 
ال س من تن ريجه قرف لک و بِمَا کان بَعْمَلُ فی دار الا عتّی يُؤْمَرَ به إلى الا 


| ترجمه آروضه الواعظین: امیرالمومنین عليه السلام فرمود: دروغ می كويد کسی که گمان می کند از حلال متولد شده در 
حالی که زنا را دوست دارد. و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که با زن مسلمان با بهودی يا مسیحی یا 
زرتشتی آزاد يا كنيز زنا کند و توبه نکند و در حالت اصرار بر آن بمیرد خداوند در قبرش سيصد در می گشاید که از آنها 
مارها وعقرب ها و اژدهای آتش بیرون هن ابد که تا روز قیامت در ان سوخته می شود. وقتی از قبرش برانگیخته می شود 
مردم از بوی بد آن آزار می بینند و با آن و آنچه که در دنیا عمل کرده شناخته می شود تا وقتى که به سوی آتش امر می 


سو د. 
* | تر جمه | 


۴ڈ 


لء [الخصال] عن یه ِنْ مح محمد العطارعن هل عن الیارق عَنْ مُحمّد بن خی ار عَم آخبره عن آبی عود الله عليه 
السلام قال: اٍن اله وج نی یتک ین بت باون و اذام و لوصو الو و أن یل له مِنْ زئی و أن یشأل النّاسَ 


| ترجمه آخصال: شخصی از امام صادق عليه السلام نقل کرد که فرمود: خداى عرّوجل شیعیان ما را از شش چیز پاک و مبڑا 


ساخت: جنون» جذام» پیسی» همجنس گرایی» اينكه فرزندى از زنا برای او متولد شود و نيز گدایی. -. خصال ۱ - 


| تر جمه | 


۰۱ 7 


cd‏ با 
يا الى الله په ج ن یم أزی بان 和‏ 


اضر أَزْرَقُ (۳. 


٭ تر جمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند شیعیان ما را بهر جه گرفتار فرماید هر گز بچهار درد گرفتار نفرماید 
باينكه زنازاده باشند يا اينكه دست گدائی بسوی مردم دراز کنند يا با آنان عمل جنسی انجام داده شود يا سبزه و چشم زاغ 
باشد. -. همان : ۱۰۷ - 


* | تر جمه | 


«fF» 


ل (6۴»[الخصال] انا الوليك عَنْ مد مب العطار عن الْأشْعَرِىٌ عَنْ أبى عبد الله الّازی ۶ عن ابن آبی عُثْمَانَ عَنْ أبيه عَنْ آبی بصير عَنْ 
آبی عبد الله عليه السلام قَالَ: اَی حضال ا کون فى مُؤْمِن گا يَكونُ من ولا یبال على آوات اناس .و لا 


ص: ۳۹ 


.۲۹۹ تفسیر العیاشیی ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۱۶۳ الخصال ج ۱ص‎ .۲ ٢ 
.۱۰۷ ص‎ ١ الخصال ج‎ .۳ ۳ 
.۱۰۹ الخصال ج ۱ ص‎ .۴ -۴ 


人 
:- ٠١9 : ٭| ترجمه اخحصال -. همان‎ 


امام صادق عليه السلام فرمود: ممن دارای چهار خصلت نگردد: دیوانه نشود از در خانه های مردم گدائی نکند و زنازاده 


نباشد و مفعول واقع نگردد . 

| تر جمه | 

باب ۷۰ حد الزنا و كيفيه ثبوته و أحکامه 
الآيات 


النساء: : و اللاتى نی الاحفَة ین سانکم انش هوا یهن أذ عه یکم قِنْ شهدوا قَأَمْيِكُومُنٌ فى وت عَتٌی اهن الْمَوْتٌ 
و يَجِعلَ الله هن سا و الّذانِ بأتِيانها ملکغ قَادُوهّما نان تابا و أَضلحا فأغرضوا عَنْهُما او له 35 اا حب 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين كان محله بياضا وردنا ذيل الحديث ۴۰ و الحديثين بعده من باب ذمٌ السؤال ج ۹۶ الباب ۱۶ من كتاب 
الزكاه و الصدقه. 

۲- ۲. النساء: 1۵- ۱۶. قال الطبرسی :۱ الات 了 证‏ الْفاحِشَّهَ) أى يفعلن الزناه فاشتشهذُوا عَلتِهِنَّ َدْبَع كما أ هه السلمية 
يخاطب الحکام و الأئمّه و يأمرهم بطلب أربعه من الشهود فى ذلك عند عدم الاقرار و قیل: هو خطاب للازواج فى نسائهم» أى 
فاستشهدوا عليهن أربعه منكم. و قال أبو مسلم: المراد بالفاحشه فى الآيه هنا الزنا: أن تخلو المرأه بالمرأه فى الفاحشه المذكوره 
عنهن» و هذا القول مخالف للاجماع و لما عليه المفسرون فانهم أجمعوا على أن المراد بالفاحشه هنا الزنا. قال: و كان فى مبدإ 
الإسلام إذا فجرت المرأه و قام عليها أربعه شهود حبست فى البيت أبدا حتی تموت. ثم نسخ ذلك بالرجم فی المحصنين و 
الجلد فى البکرین. قالوا: و لما نزل قرلہہ الاه و الزاتى الوا كل واحد ماما ماه کو قال الب صلی الّه علیه و آله: 
خذوا عنی! خذوا عنی! قد جعل الله لهن سبیلا: البکر بالبکر جلد مائه و تغریب عام و الثیب بالثيب جلد مائه و الرجم. قال: و قال 
بعضهم: انه غير منسوخ لان الحبس لم یکن مؤبداء بل كان مستندا الى غایه» فلا يكون بیان الغایه نسخا له. قال:« و الّذانَ تأتبانها 
ملکن» أى يأتيان الفاحشه و فيه ثلاثه أقوال: أحدها آنهما الرجل و المرأه» و انیها آنهما البکران من الرجال و النسای و الٹھا 
آنهما الرجلان الزانیان و هذا لا يصح لانه لو كان كذلك لما كان للتثنيه معنی لان الوعد و الوعید انما يأتى بلفظ الجمع فیکون 
لكل واحد منهم. أو بلفظ الواحد لدلالته على الجنس فآما التثنيه فلا فائده فیها. و قال أبو مسلم: هما الرجلان بخلوان بالفاحشه 
بیٹھماء و الفاحشه فى الآبه الأولی عنده السحق و فی الآيه الثانيه اللواط فحكم الآيتين عنده ثابت غير منسوخ» و الى هذا التأويل 
ذهب ا سد مده قي اط ای جد بيد لات اذى عله پور اطخ أن الفاحشه فى الآيه الزنا 
أقول ظاهر لآب رن قوم ان ھا يتك » هو قول أبى مسلم فان لفظ التثنيه و الإتيان بضمير الفاحشه و ارجاعها الى الآيه 
الأولى لا ب يستقيم الا على قوله فان الفاحشه ان كانت هی الزنا فقد ذكر حكم النساء فی الآيه الأولى؛ و بقی حكم الرجال و كان 


حق الکلام أن یقال:« و الذين يأتونها منکم» فلا بصع التأویل بأنهما الرجل و المرأه تغلیبا كما فى القول الأوّلء و لا التأويل 
بأنهما البكران من الرجال و النساء لذلک. و لا القول الشالث لما ذکره الطبرسی نفسه فلم يبق الا القول الرابع و هو قول آبی 
مسلم. هذا هو الظاهر المنصوص من الایتین- حيث سمى مباشره الرجل مع الرجلء و المره مع المرأه فاحشه» و آمّا مباشره الرجل 
مع المرأه و هى التى تسمی بالزنا فهی جامع بین الفاحشتين و الحکم فيه ثابت بطريق أولى» و لن الزنا فاحشه قطعا لقوله تعالی: ١‏ 
و لا تَفْرَبُوا الزّنى إِنَّهُ كان فاحَةُ و ساع یلا 


رھ هر 2 2 


النور: ره و نی فَاجْلَدُوا کل واحد منْهُما مائه جلدء و لاح کم بهما رََقَه فی دين الله ان کم تون بالله و الیزم ال خر 
و سهد عذانهما طائفَةٌ 


ص: ۳۱ 


من امن (۱) 


8 


ص: : و حل يك ضعا فاضرب به و لاخ (۲). 


۳7 


meta ۵‏ |" «واللاتی ی اجه بن تماِکع فاستشهذوا ین بع نکم ان شهذواتنیکون فى ییوت حمق گے 
َو عن فقوت ل الله لون میا ٭ وال انا منم قآ ذوشتا قن تاا وَأَضْ لخا مأغرضوا عَنّْهُمَا إن الله ان تب 
دحيم | ؛ و از زنان شما کسانی که مرتکب زنا می شوند چهار تن از ميان خود [مسلمانان] بر آنان گواه كيريد يس اگر 
شهادت دادند آنان [-زنان] را در خانه ها نگاه دارید تا مر گشان فرا رسد يا خدا راهی برای آنان قرار دهد * و از ميان شما آن 
دو تن را که مرتکب زشتکاری می شوند آزارشان دهید پس اگر توبه کردند و درستکار شدند از آنان صرفنظر کید زیرا 
خداوند توبه يذير مهربان است) - . نساء /۱۵ و ۱۶ طبرسی گفت: «واللا-تى يأتين الفاحشه» یعنی کسانی که زنا انجام می 
دهند» «فاستشهدوا...» یعنی از مسلمانان. مخاطب حاکمان و رهبران هستند که خداایشان را امر می کند در صورت عدم اقراره 
جهار شاهد بر زنا طلب کنند . گفته شده این خطاب به شوهران در باره ی زنانشان می باشد» یعنی شما چهار نفر از مسلمانان 


را بر زنانتان شاهد بیاورید. 


ابومسلم گفت: مراد از فاحشه در اين آیه» زنا می باشد؛ این سخن که مراد از فاحشه خلوت كردن زن با زن است. مخالف 


اجماع است و اجماع مفسران بر آن است که مراد از فاحشه در اين آيه زنا می باشد. 


گفت: در صدر اسلام وقتی زنی زنا می کرد وچهار شاهد بر او گواهی می دادند برای هميشه در خانه حبس می شد تا آنکه 


بمیرد. سپس این حکم با سنگسار برای همسردارها و شلاق برای با کره ها نسخ شد. 


گفتند: وقتی اين آيه نازل شد: «الزانیه و الزانی....» پیامبر (ص) فرمود: این [حکم را] از من بگیربد از من بگیرید. خحداوند 
برای آنها راهی قرار داده است» مجرد با مجرد صد شلاق و یک سال تبعید و متأهل با متأهل صد شلاق و سنگسار. 


گفت: بعضی از ايشان گفته اند: این حکم نسخ نشده است زیرا حبس ابدی و همیشگی نیست بلکه نهایتی دارد» بنابراین بیان 


غایت برای آن نسخ آن حکم نخواهد بود. 


گفت: «واللذان يأتيانها منکم» یعنی آن دو مرتکب فاحشه شوند. در مراد از ان دوء سه قول است: یکی اينكه آن دو یکی مرد 
و دیگری زن است. دیگر آنکه آن دو مردان و زنان مجرد هستند و قول سوم آنکه دو مرد زناكار که اين صحیح نمی باشد 
زیراا گر مراد دو مرد زناکار باشد زیرا وعده و وعيد يا به صورت جمع می اید در نتيجه ان برای هر یک از انان می باشد و یا به 


صورت مفرد تا بر جنس دلالت کند و لیکن تثنیه فایده ای ندارد . واحد با دلالت بر جنس. يس تثنيه آمدن آن فائده ای ندارد. 


ابومسلم گفت: مراد دو مردی است که با هم لواط می کنند . و فاحشه در آيه اول در نظر او همان سحق است و در آيه دوم 
لواط است. بنابراین حکم این دو آيه نزد او ثابت است و نسخ نمی شود. اهل عراق نیزاینگونه تأويل می کنند. پس نزد اینان 


می گویم: ظاهر آيه به قرینه «اللذان يأتيانها منکم» همان سخن ابومسلم است. زيرا لفظ تثنيه و آوردن ضمیر برای فاحشه و 
ارجاع آن به آيه اول فقط با قول ابو مسلم درست می ايد يس اگر فاحشه عبارت از زنا باشد در آيه اول فقط حکم زنان را 
بیان می کند و حکم مردان باقی می ماندو حق کلام اين بود که گفته شود: «والذین يأتونها منکم» بنابراین تأویل به اينكه مراد 
از ان دو » مرد و زن از باب تغلیب است صحیح نمی باشد جنانکه در قول اول بود. و نيز آنکه تأویل بردن به آنکه مردان و 
زنان مجرد هستند نيز صحیح نمی باشد. و همچنین قول سوم به دلیلی که طبرسی خودش ذکر کرد يس باقی می ماند جز قول 
چهارم كه سخن ابومسلم است. 


این همان ظاهر مشخص از دو آيه است.از این جهت که هم حکم ارتباط جنسی دو مرد با هم و هم دو زن با هم بیان شده 
زناء قطعاً فاحشه است به دلیل سخن خدای متعال: «ولا تقربوا الزنی انه كان فاحشه و ساء سبیلا» . - 


o 


- «الزَّانيَُ وَالزًانی فاج ادوا کل واج مُنْهُمَا مه جلد ولا اذ کم بهم رَآَفَهُ فی دين الله إن کم تُوْمنُونَ بالله وَالْيوْم ال خر 
لهد عَدَابَهُمَا طائِقَة من الْمُؤْمِیينَ؛ ؛ [ به هر زن زناکار و مرد زناكارى صد تازیانه بزنید و اگر به خدا و روز بازيسين ايمان 


داريد در [كار] دين خدا نسبت به آن دو دلسوزی نكنيد و بايد كروهى از مؤمنان در کیفر آن دو حضور يابند) -. نور ۲ - 


- ود يدك ْدَغْنًا فاضرب به ول نَحْنَثْ ؛ [ [و به او كفتيم] یک بسته ت رکه به دستت بر گیر و [همسرت را] با آن بزن و 
سوگند مشكن1 -. ص /۴۴ء طبرسی بنابر آنچه که مؤلف علامه [مجلسى] در ج ۱۲ ص ۳۴۰ در باب داستان هاى ايوب نبى 
عليه السلام نقل کردہ گفته است: «و خذ بيدكك ضعناًه همان به دست كرفتن شاخه هاى باريكك و شبيه آن است. يعنى ان را 
به ايوب گفتیم. ماجرا جنين بود كه ايوب نسبت به زنش كه كار منكرى انجام داده بود قسمى خورد با اين قول كه: اگر عافيت 
يابد صد شلاق به او بزنم. به او گفته شد: به تعداد ضربه هاى سوكند خود شاخه هاى باريكك را بگیر «فاضرب به» يعنى با آنها 


یک بار او را بزن. اگر اين كار را انجام دهى» قسمت هم انجام می شود. «و لا تحنث» نشكن قسمت را. 


از ابن عباس روايت شده كه گفت: سبب اين ماجرا اين است كه شيطان به صورت طبيبى با زن ايوب ملاقات كرد و او را به 
مداواى ايوب دعوت كرد. ابلیس كفت: او را مداوا می كنم به اين شرط كه وقتى خوب شدبگوید تو مرا شفا دادى من جزايى 


جز ان نمی خواهم. زن گفت: باشد و به ايوب اشاره كرد. ايوب قسم خورد كه زنش را بزند. 


سح کف شنده: زن انوي برای کاری از غات سرت رفكو دن باز کشت تأخير كرف سن س آیرت “يهان تدگ شلة یس 
قسم خورد. 

طاقن به الال خرف کرو عاضو کی تنك مات تررق پاسی گنی بای پر جا سدق هه سوم 
جایگاهی يافتم. از او پپرس درباره مرد بیماری که مرتكب زنا شده يس اگر حد بر او اقامه شود می ترسند که بمیردءپس سوال 
کردم از ایشان. به من فرمود: این مسأله از خودت است يا کسی از تو خواسته؟ گفتم: سفیان ثوری خواسته که بپرسم. حضرت 
فرمود: نزد رسول خدا (ص) مردی را اوردند که به بیماری استسقاء دچار بود. شکمش باد کرده بود» رگھای ران او اشکار 


شده بودو با زن بیماری زنا کرده بود. پیامبر (ص) دستور داد مرجون جاروبی بیاورند که در آن صد شاخه باریک و نازكك 


باشد. هم به مرد و هم به زن یک ضربه زد و کار تمام شد. جنين است سخن پرورد گار: «و خذ بيدك ضعتاً فاضرب به و لا 


تحنث). 


مؤلف قدس سره گوید: می گویم: شيخ صدوق در كتاب فقيه به سند صحيح مثل اين روايت را آورده است. حبن - با 
حركت- نوعى بيمارى در شكم است كه آن بزركك مى كند و شكم ورم مى كند. 


می گویم: همجنين اين حديث را در كافى ج ۷ ص ۲۴۳ می بينى. اما اينكه گفته شده زن ايوب برای حاجتی از خانه خارج 
شد و با تأخير بركشت يس ايوب قسم خورد كه او را بزند» كلامى ساقط است. زيراتأخير همسر ايوب - حتى اگر كنيز او بوده 
باشد- موجب اين نمی شود كه او را شلاق بزند. پس چگونه قسم خورده كه او را بزند؟ با اینکه ايوب پیامبری صبور و شكيبا 
بر سختى ها و ناملايمات بوده است جنانكه خداوند در ادامه می فرمايد: «انا وجدناه صابراً نعم العبد انه اّاب». 


همجنين سخن ابن عباس و داستان طبیب معالج به خرافه ها و اسرائيليات شبيه تر است. و آنچه كه طبيب معالج از او خواسته» 
او خرده كرفت كه او به بیماری لا علاج مبتلا شده است- و بنابر آنجه گفته شد آن جذام بود - و خداوند او را هيج كاه شفا 


نمی دهد پس ايوب قسم خورد كه اگر خدا مرا شفا دهد تو را مثلا ينجاه يا صد ضربه شلاق می زنم. - 


بء [قرب الإسناد] عَنِ السَّنْدِىٌ بن مُحمّدٍ عَنْ أبى البختری عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام أنَّ لا عليه السلام قال: من قرع 


تجرید أؤ حيس أؤ تخویب أو تَهَدَّدِ كنا 


ص: ۳۲ 


.۲ النور:‎ .١ -١ 
ص: ۴۴ء و قال الطبرسی على ما حکاه الملف العلامه فی ج ۱۲ ص ۰ من باب قصص أيوب عليه السلام:« و خذ‎ .۲-۲ 
بيك ضغتً؛ و هو مل ء الکف من الشماریخ و ما آشبه ذلک» أى و قلنا له ذلک» و ذلك أنه حلف على امرأته لامر أنكره من‎ 
قولها: ان عوفی لیضربنها مائه جلده» فقيل له: خذ ضغثا بعدد ما حلفت" فاضربٍ به» أى و اضربها به دفعه واحدہہ فانک إذا فعلت‎ 
و روی عن ابن عتداس آنه قال: کان السبب فی ذلكك أن ابلیس لقيها فی صوره‎ SR ذلك برت‎ 
طبیب فدعته الى مداواه آیوب فقال: اداویه على آثه إذا برء قال: آنت شفیتنی لا أريد جزاء سواه» قالت: نعم» فأشارت الى أيوب‎ 
بذلک فحلف لیضربنها. و قیل: إِنّها كانت ذهبت فى حاجه فأبطأت فی الرجوع فضاق صدر المریض فحلف. و روی العیاشی‎ 


بإسناده أن عباد المكى قال: قال لی سفیان الثورى انی أرى لكك من أبى عبد الله منزله فاسأله عن رجل زنى و هو مريض فان 
اقيم عليه الحدّ خافوا ان یموت. ما يقول فيه؟ فسألته فقال لى: هذه المسأله من تلقاء نفسكك او أمركك بها انسان؟ فقلت: ان سفيان 
التوری او أن أسألكه مها فقا ان رسول الله صلی الله علو آله الى رجا آخر قد امسق رظن و بدت عزوق 
فخذیه و قد زنی بامرأه مريضه فأمر رسول الله صلی الله عليه و آله فأتى بعرجون فيه مائه شمراخ فضربه به ضربه و ضربها به 
ضربه و خلى سبيلهماء و ذلكك قوله« و خد بيك ضفثاً فاضرب به و لا تَحْنَتُ». قال المؤلّف قدّس سرّه: أقول: روى الصدوق فى 
الفقيه بسنده الصحيح عن الحسن ابن محبوب عن حنان بن سدير عن عباد المكى مثله. و الحبن- محركه- داء فى البطن يعظم 
منه و يرم. أقول: و هكذا ترى الحديث فى الكافى ج ۷ ص ۲۴۳ و مرا ما قيل ان امرأه أيوب كانت ذهبت فى حاجه فأبطأت 
فحلف أيوب أن يضربهاء فهو ساقط. فان إبطاءها- و ان كانت امته- لا يوجب ضربها جلدات؛ فكيف بالحلف على ضربها و هو 
أيوب النبق الصابر على الباساء و الضراء كما قال الله عقيب ذلك« انا وَج دنا صابراً نعم لد له 8010 ونا فول ا اسن د 
قصه الطبيب المعالج فأشبه بالخرافات الاسرائيليات» و ما طلبه الطبيب المعالج لا يوجب ضربه جلدات فكيف بامرأه یوب مع 
حنينها على زوجهاء و الظاهر من الآيه الشريفه حيث كان ابرار قسمه عليه السلام معلقا على عافيته» أنها شنعت على أيوب عليه 
السلام باه ابتلی بداء لا دواء له- و هو الجذام على ما قيل- و أن الله لیس بشافيه أبداء فحلف لئن شفانى الله لاضربنک خمسين 
جلده أو مائه جلده مثلا. 


لخت كردن يا زندان كردن او یا از سر ترس و پا تهديد اقرار کند» حد بر او جاری نمی شود. -. قرب الاسناد : ۳۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


ب» [قرب الاسناد] بهذا شناد عَنْ عَلِيٌ عليه السلام أنه كانَ يَقُولَ: بُجْلَدُ الزَانِى علی الَذِی يُوجَدٌ إِنْ کانث علیہ ابه فیتابه و إِنْ 


كان عُوْيَاناً فَعَوْيَاقٌ (۲). 
و قال عليه السلام: حذ الزَّانِى أَسَّدٌ مِنْ حَدٌ الْقَاخِفِ و حذ الشارب أَهَذُ من حَدٌ لاد (۳). 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: با همان سند قبلى از اميرالمؤمنين عليه السلام كه می فرمايد: زناكار را اگر با لباس يافتيد با همان 


لباس شلاق بزنید و اگر عريان بود برهنه شلاق بزنيد. - . همان : ۸۸ - 

و نیز فرمود: حد زناكار از حد قذف كننده شديدتر است. و نيز حد شراب خوار سخت تر از آن است. - . همان : ۸٩‏ - 
#[ ترجمه | 

«f» 

بے ارب الإسناد] عَنْ عَلِیٌ عَنْ آخبه عليه السلام قال: بُجِلَدُ الزَانِى مد الْجَلْدِ وَجَلْدُ 

YY ص:‎ 


۱۳۷ قرت الاسٹاد ص‎ .١١ 
.۶۷ قرب الاسناد ص ۸۸ و فى ط‎ ۔٢‎ ٢ 


۸٩ قرب الاسناد ص‎ ٣:۳ 


1 لعف ی بن | ۲ 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: از امام کاظم عليه السلام نقل شده که فرمود: زنا کار را به شدت شلاق بزنید و تهمت زننده را بين د 


حد بزنید. -. همان : ۱۴۹ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


فس» [تفسیر القمی]: رن الزَّنِى فَاجلدُوا کل واحد منْهُما مائه جلْدَهِ هى اسحه لِمَوْلِِ و الى يَأتِينَ الفاحشه مِنْ نسائِکغ إِلَى 
آخر اه و لاد کم بهما رف فى دين اللہ یی کا أذ کم الَآهُ علی رای و رنه فى اله ان كنم تُؤْممُونَ الله و ايوم 
خر فى إِقَامَهِ الد عََيْهمَا و كات یرجم رث الم و المي إا ركا ازجموخما ال الا تیا اوه تكانا من الله و 


له یم عکيم 


و فی روَایّه آبی الع اود عَنْ آبی جغفر عليه السلام: فی قؤله و هد ع ذَابَهُما ول ض رْبَهُمَا طائفةٌ من المُؤْمِنِينَ يُجْمَعٌ لهُمَا 
الاس ادا مخلدُوا(۲). 


##[ ترجمه ]تفسیر قمی: آبه شریفه «الزانیه و الزانی...» نسخ کننده این آیه است: «واللادتی (er‏ تا آخر آیه. دو لا تأخذ کم 
بهما رأفه فی دين الله يعنى نسبت به زن و مرد زناکار با مهربانی برخورد نکنید به خاطر خداء «ان کنتم تؤمنون بالله و الیوم 
الآخر» »درباره اقامه حد بر آنها. 


همچنین آيه سنگسار برای زنای پیرمرد و پیرزن نازل شده است: «الشیخ و الشیخه اذا زنیا ...» 


در روايت ابوجارود ازامام باقر عليه السلام درباره آیه «و لیشهد عذابهما» می فرماید: زدن آنهاء «طائفه من المومنین» یعنی 


گروهی از مردم را جمع کنند وقتی آن دو را شلاق می زنند. -. تفسیر قمى : ۵۰ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


一 


فس» [تفسیر القمی ]: و انا علی وُجُوو و الْعَذٌ فيا علی وجوه فَمِنْ ذلك أنه 
ا بقَام على کل وات مهم لد و کات اي ری جالسا ند عْمَرَ فقال با غَمَرُ ليس هذا حک مم قال اقم آنت علیهم 


o 
5 1 一 ہے و‎ 3 
و ےا کا ہے تی کش بو و مم‎ ۱ 


27ھ ی او 


一 
4 عى‎ 
° رو‎ 1 


حض و عكر بُْ الاب تحهسة تقر أَحدُوا فی | ۹۹ 


3 


e 
本 从 


2 


الامش فر و أَطْلَقَ الشادس نت غم و تست الا فال همه ا با الحترن حَمْدِهُ فر فی قضدیه واحده نت علیهم 


خضل غاب ليس ينها کم مذي لول نع ےت یہ وه 


الا ا مُخصن زتی ا و اكت ققد فير مُحْصَن فک دناه و أا الاب فد زَنَى ضَرَبَاةُ نضف اعد و الام 


فَمَجُونَ مَغْلوبٌ فی عفله عَزَرنَاءُ (۳. 
ص: ۳۴ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۱۴۶۹ 
۲- ۲. تفسير oa‏ ص ۴۵۰. 
۳- ۳. تفسیر القمّیٔ: ۴۵۱. 


| ترجمه ]تفسیر قمی: زنا اقسامی دارد و حد آن هم دارای وجوهی است. از این باب است که عمر بن خطاب پنج نفر را که 


به خاطر زنا گرفته بودند حاضر کرد و دستور داد که به همه آنها حد بزنند. 


امیرالممنین عليه السلام نزد عمر نشسته بود. فرمود: ای عمر اين حکم اينها نیست. گفت: تو بر آنها حکم کن. یکی از آنها را 
آورد و حکم به زدن گردنش کرد. دومی را حکم به سنگسار و سومی را به زدن صد تازیانه محکوم کرد. چهارمی را به 


نصف ان و پنجمی را به تعزیر محکوم کرد و ششمی را آزاد نمود. 


عمر متعجب شد و مردم حیرتزده. عمر گفت: ای اباالحسن ينج نفر را در ماجرای واحدی آوردند و ينج حکم برایشان کردی 
كه هیچ یک شبیه دیگری نبود؟ حضرت فرمود: بله اما اول اينكه شخص ذمی بود که با زن مسلمان زنا کرده بود. او از ذمه 
اش خارج شد پس حکم او شمشیر بود. و اما دومی مرد متأهلى بود که زنا کرده بود د بس او را سنگسار می کنیم. . سومی 
غيرمتأهل و مجرد بود که او را حد می زنیم. چهارمی عبدی بود که زنا کرده بود» او را نصف حد می زنیم. و اما پنجمی 


دیوانه بود که جنون بر عقلش غلبه داشت پس او را تعزیر می كنيم. -. همان : ۴۵۱ - 

٭٭| ترجمه | 

أقول 

فى تفسيره الصغير سته مكان خمسه فى الموضعين و بعد قوله و قدم الخامس فعزره قوله و أطلق السادس و مكان قوله خمس 


عقوبات قوله خمسه أحكام و إطلاق واحد و آخر الخبر هكذا و أما الخامس فكان منه ذلكك الفعل بالشبهه فأدبناه و أما السادس 
فمجنون مغلوب على عقله سقط منه التكليف. 


٭ ترجمه ]در تفسیر صغیر قمی در دو جا شش به جای ينج آمده است؛ بعد از عبارت: (و قدم الخامس فعزرہ) آمدہ (و أطلق 
السادس) و به جای (خمس عقوبات)» (خمسه آحکام و اطلاق واحد) ۳ است. آخر روایت نيز چنین است: اما پنجمی که 
عمل او با شبهه همراه بود بنابراین تأدیب و تنبيهش می کنیم» و اما ششمی جنونش بر عقلش غالب بود که تکلیف از او ساقط 


میں شود. 
* | تر جمه | 


«$» 


فس» [تفسير القمی] عَنْ أبيه عَنْ عقاو عَنْ ریزع أبى عند الله عليه السلام فا قال: القاذف تجلد تاين جلد ولا تفیل له ََادة 


یدب ايه أذ یب تفمة بن َہة کا و نیو بلاق و بل هدهع على بثو زب ر أا مغل المیل 
فى الله و من شهد علی تفیه أنه رَنَى م تفیل سائ عى مها زع رات (۱) 


**| تر جمه آتفسیر قمی: امام صادق عليه السلام فرمود: تهمت زننده هشتاد ضربه شلاق می خورد. و هیچگاه شهادتش قبول 


نيست مگر آنکه توبه کند يا خود را تکذیب کنده اگر سه نفر شهادت دهند و یک نفر انکار آن سه نفر را شلاق می زنند 
شهادت آنها قبول نیست مگر آنکه چهارتایی بگویند: دیدیم مانند میله در سرمه دان. کسی که بر زنای خود شهادت می دهده 
شهاد تش قبول نیست تا آنکه چهار مرتبه بیاید و تکرار کند. - . همان - 


چا ماد | ترجمه ] 
۷ 


فس» [تفسیر القمى] عَنْ أبيه عَنْ عبد الؤحمَن ن ین أبى جرا ڪن َاصم بن نع أبى بصب َال ال أب ب الله عليه السلام: 
ا حل ای یر می هلاقن[ : ای امین یی یی قال یمین عليه للم ایک چ 
قال تا از من الْقوآن شَیِتا قال ال تعع فال له من أنت فال آنا من رة أو + مجهیته قال اذَْث سی Bi‏ عنک همأل عَنْهُ 


وا با الا هذا زغل صحیخ مشلم. 


نم وع اور شال با یی امین | نی زیت فَطَهرْنِى فقال عليه السلا م ویک أ لک رؤج ال نعم ال کنت عاضرخا أو عاي 
عنقا قال یل کنت افد و ل يا ل ل 
ل 


ص: ۳۵ 


۰۱-۱ تفسیر القَفی ص ۴۵۱. 


۳ 8 جوا متکرین ل خرف بغضکم بغضا و معکم أَحجَا رُکكم فلا کان من الْعَدِ حرج مر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام بلس 
و صلی زین و عفر عفیرۃ ا م اکى أَبّهَا الاس إن هَذِهِ محقوق اللہ ا یلها مَنْ کان عند له حى مه فمن كان 
عند له - عو کر 72 7 0 ادم عير كر ريج 
تکبیرات رمَا م اَعَد الْعَسَنُ عليه السلام مه ثم فعل الم ین عليه السلام مه قَلَمَا مات أَخْرَجَهُ یز الْمُؤْمنِينَ عليه السلام و 
صلی علیہ الوا تا مر الْمَؤْمِنِينَ ألا له قال قد اعتسل پعام و ٹھا طاجر ای يزم القیامہ تم ابیز امین یلوا الله 
207 من تی عرذه دوه لیب ی الله فيا به وین اللہ َوَ الله لوي وی له فى المر أَفقَل من أَنْ يضح 


يک مره (۱ 


۳ اي١‎ 


## ترجمه ]تفسیر قمی: امام صادق عليه السلام فرمود: مردی نزد اميرالمؤمنين عليه السلام آمد و گفت: من زنا كرده ام مرا 
پاک کن حضرت فرمود: آیا یرای تو محافظ و مراقبی هست؟ گفت: نه» فرمود: چیزی از قرآن خوانده ای؟ گفت: بله» فرمود: 
تو که هستی؟ گفت: من از مزینه يا جهینه هستم» فرمود: برو تا در باره ی تو يرس و جو کنم. پس از او يرس و جو کردند 
گفتند: ای امیر مؤمنان این مرد مسلمان و سالم است. 


مرد با زگشت و گفت: ای امیر مؤمنان من زنا کرده ام مرا پاک کن حضرت فرمود: وای بر تو آيا زن داری؟ كفت بله فرمود: 
حاضر است يا غایب؟ گفت: حاضر است. فرمود: برو تا در کار تو تأمل کنم. بار سوم آمد و دوباره حضرت او را باز گرداند و 


رفت. برای بار چهارم آمد و گفت: من زنا کرده ام مرا پاک کن حضرت دستور داد او را زندانی کنند. 


سپس امیرالمؤمنین عليه السلام ندا داد: ای مردم این مرد محتاج است که حد الهی بر او جاری شود با تغییر چهره بيایید که 
یکدیگر را نشناسید و سنگ هایتان با شما باشد. فردا شد و حضرت در تاریکی اخر شب بیرون آمد» دو ركعت نماز خواند و 
گودالی کند و او را درون آن گذاشت سپس ندا داد ای مردم این حقوق خداست و کسی که حقی مانند ان برای خدا نزد او 


است این حقوق را نمی طلبد» يس چنین کسی بايد بر گردد زیرا کسی که حد به كردن دارد نمی تواند اقامه حد کند. 


مردم منصرف شدند. حضرت سنگی برداشت و چهار بار تکبیر كفت و پرتاب کرد بعد امام حسن عليه السلام چنین کرد و بعد 
امام حسين عليه السلام؛ وقتی مرد» امیر المؤمنين او را بیرون آورد و بر او نماز خواند گفتند: او را غسل نمی دهید؟ فرمود: با 


توبه او در پنهانی بهتر از آن است که آبروی خود را ببرد و پرده اش را بدرد. -. همان - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


عون خبر را مله السلام] E‏ ا رھ ل: یل الب صلی الله عليه و آله 
عن ارآ قیل ابا زنیت [رَنَتْ] فد کرت ماه انا بکز نی الب صلى الله عليه و آله آن آمُرَ الما نیون إلا نون 


یا فوجذئها بكرا فَقَالَ عليه السلام ما كنت لأضرب من عليه حاتم مق اله و کان يُجِيرٌ شَهَادَه النمَاءِ فى مثل عَذًا(٢).‏ 


٭ ترجمه |عیون اخبار الرضا عليه السلام: وبا اسناد سه كانه از امام رضا از پدرانش علیهم السلام روایت کرده که امير مؤمنان 
عليه الت لام فرمود: از رسول خدا صلی الله عليه و آله در باره زنی سؤال کردند که گفته اند وی زنا داد زن اظهار می داشت 
که باکره است» رسول خدا صلی الله علیه و آله مرا امر فرمود که زنان را امر کنم که او را بنگرند و حال و وضعش را مشخص 
کنند» زنان بکرش يافتند» پیغمبر فرمود: من بر کسی که مهر خدائی بر اوست حذ نخواهم زد» و شهادت زنها را در مثل چنین 


انی سی الک رمخ عي داو عيرق اغبا ا ا اب 
人‏ 

٭[تر جمہ] 

۳۹ 

نء [عيون آخبار الرضا عليه السلام] با شاد عَنْ امیر الْمَؤْمِنينَ عليه السلام قال: ذا ریت المأ من فجر بك فقالث ان 
ضُرِيَتْ ین دا لفرنتها و حالما اٹ علی 

ص: ۳۶ 

۱-۱. تفسیر القن ص ۴۵۱. 


۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳۹ و کان رمز الأصل ل للخصال. 
۳- ۳. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۱۳ و ۱۴. 


.)١(اَميف‎ 


info‏ ۱۱۵۲۵( عيون اخبار الرضاعلیه السلام به همین سند از امیرالمومنین عليه السلام روايت كرده که فرمود: اگر از زن 
بپرسند: چه کسی با تو زنا کرده و او بگوید فلان کی دو خد بر او جاری می شود یکی براق افترائی که بدان شخص زده 


است» و دیگری برای اقراری که عله خود نموده است. -. عبون اخبار الرضا ۲: ۳۹ - 
صحیفه الرضا: مانند این را آورده است. -. صحیفه الرضا : ۱۴ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


۱ 000 0 7 


٭ | ترجمه |علل الشرايع: اسحاق بن عمار كفت محضر امام صادق عليه الس لام عرض کردم: آيا زنا بدتر است با شرب خمر؟ 
حضرت فرمودند: شرب خمر. عرض كردم: يس جرا شارب خمر را هشتاد تازيانه و زانى را صد تازيانه مى زنند؟ حضرت 
فرمودند: ای اسحاق حدٌ هميشه یکی است و ار ين كه در زنا اضافه می باشد به خاطر آن است كه زانى نطفه را تباه كرده و آن 


را در غير موضعی که خدا امر نموده در آن بریزندء ريخته است. --. علل الشرايع ۲ : ٣‏ - 
** | تر جمه | 
»1« 


اس سوت ان ا وا اط السادم ]فی عل مُحمّد بن مان عن الژضَا عليه السلام: له رب الزَانِى عَلَى 
جسیه مد الصَوب لمباشو الا و استِلدَاذ الْحَسَدٍ کله به فجعل لوب عُقُوبَه له و عبرة لغیره و هو أغظم الْجَاياتِ (۵. 


**[ترجمه ]علل الشرایع و عیون اخبار الرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام فرمود: علت اين که تازيانه را به بدن زانی شدید 
و سخت می زنند آن است که بدنش مباشرت به زنا نموده و تمام بدنش با اين فعل منکر لذت برده است از این رو به منظور 
عقوبت وى و عبرت گرفتن دیگران تازیانه را به بدن وی می زنند و این فعل قبیح از اعظم جنایات می باشد. - . همان و عیون 
اخبار الرضا ۹۷:۲ - 


* | تر جمه | 


《人 > 

عء [علل الشرائع ] عَنْ أبيه عَنْ تد رَفعه عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام الع و لذارا فَارْجْمُومُمَا اله نما قذ قض یا 
الشْهْوَةَ وَعَلَى الْمُخْصَن و الْمْخْصََهِ لوجم (۶). 

٭ | ترجمه ]علل الشرايع : امام صادق عليه السلام فرمود: بير مرد و بير زن هر گاه مرتكب زنا شوند البّه يشان را سنگسار كنيد 
زیرا اد وپ بب ری ضت ‏ سی ۱ 


* | تر جمه | 


۱۳ 


一 


عء [علل الشرائع] عن ابن الْوَلِيدٍ عن ابن آبان عَنْ شَلَيْمَانَ بن حَالِدِ قال: قا فلت بى عید الله عليه السلام ذ فی الْقَوْآنِ 
لت کیت قال الم و اجه قارجموهما الب َإنّهُمَا قَدْ قَضََا الشَّهْوَهة(/0. 


جم ال نم 


#*[ترجمه ]علل الشرایع: اسماعیل بن خالد نقل کرده که وی گفت: محضر مبارك ابی عبد الله عليه الشلام عرضه داشتم: آی 
ےت تحت CLS‏ 


دوران شهوت ايشان سپری شده است. -. همان - 
| تر جمه | 


م۱۴۰ 


سی مو سی حا لچ 


ع [علل الشرائع ]عن أبى جر عليه السلام قَالَ قَالَ أِیژ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام: ا برجم رخ ل و لا اثرأة كى يَشْهَدَ عَلَيهعا أَربَعَۂُ 
شود علی بلاج وراج قال و قال لا حثك 


YY ص:‎ 


."4 عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۱۴ صحیفه الرضا عليه السلام ص‎ .۲-۲ 
.۲۳۰ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۳ ۳ 
.۹۷ ع. عیون الأخبار ج ۲ ص‎ - 
.۲۳۰ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۵ -۵ 
.۲۲۶ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۶-۶ 


ا ۶. 
۷- ۷۔ علل الشرائع ج ۲ ص 


أن أكوة اول الشهود ار َعَهِ علی الژنًا ای أن ينكل DEL‏ 


٭ | تر جمه |علل الشرایع: و با همين سند از حضرت امام باقر عليه الشلام نقل شده كه فرمود: امير المؤمنين عليه الشلام فرمودند: 
زن و مرد را سنگسار نمی کنند مگر آنکه چهار شاهد بر ادخال و اخراج (ادخال آلت مرد در فرج زن و اخراجش از آن) 
شهادت دهند» سپس فرمودند: من خوش ندارم الین نفر از شهود چها رگانه باشم زيرا خوف دارم آن شهود دیگر نكول کردہ 


و شھادت ندهند در نتيجه من تازيانه بخورم. -. همان : ۲۲۷ - 
۷| تر جمه | 
۱۰ 


ع او ات ] عَنْ أبيه عَن لمیر عن ابن عیتری عَنْ عَلق بن شیم عن واه ین آضعابا عَنْ أبى عبد الله عليه السلام أله 
قیل ا هُ یم جل فى الا ابع بن سود و فی اي سَاِدَانٍ ال الله عو و جل أل تکم اه و لم انها نکر علیکم 
نعل ال بعة السود اختباطاً لکم لوا لک لَأتَى علیکم ول ما بجتیع آزبعة علی فَهَادو بر واجی(0) 


**[ترجمه ]علل الشرایع: به امام صادق عليه السلام عرض شد: چرا در زنا چهار شاهد لازم بوده ولی در قتل دو شاهد کافی 
است؟ حضرت فرمودند: خداوند تبارک و تعالی متعه و ازدواج موقت را برای شما حلال نموده و چون می دانست اين ازدواج 
مورد انکار قرار می كيرد لا جرم به منظور احتياط و مصلحت شما چهار شاهد را برای ثبوت زنا اعتبار فرمود و اگر چنین 
حکمی نمی نمود بسا در موردی که شما نکاح موقت نموده اید مورد نسبت سوء واقع می شدید و زانی تلقی می گردیدید و 
حکم آن بر شما اجراء می شد ولی بعد از اعتبار قيام چهار شاهد چون کمتر اتّفاق می افتد که چهار شاهد عادل بر وقوع امری 


(زنا) متفقا به توانند شهادت دهند لا جرم از پیامدهای سوء آن بدین ترتیب محفوظ گردیده اید. - . همان : ۱۹۶ - 
* | تر جمه | 


《人 多 > 


ن 0ك [عيون أخبار الرضا عليه السلام]عء [علل الشرائع ] فى علل ابن نان عن الرّضًا عليه السلام: جعلت الشّهَادُ أرب بَعَةُ فى الزَّنَا 
و انان فی تار الق له حصب الْمَخْصَن لا فيه اْقَْلَ لت اساد 5ه فيه مُضَاعَفَةُ مه لما فيه من ل تیه و داب 


مب وله و لفساد المیزاث (۴) 
| ترجمه ]عیون اخبار الرضا .一‏ عیون اخبار الرضا ۲ 4۶ - 


علل الشرایع: محمّد بن سنان نقل کردہ که وی گفت: حضرت رضا عليه الشلام در جواب مسائلش در مکتوبی مرقوم فرمودند: 
در زنا چهار شاهد عادل و در ساثر حقوق دو شاهد کافی است. زيرا سنگسار كردن محصن (مرد زن دار و زن شوهردار با 
شرانطی كه در کتب فقهی مذ کور است) امر سخت و سنگینی است جه آنکه در آن قتل نفس بوده لا جرم شهادت در آن دو 


بوابرو شدیدتر از موارد دیگر (سایر حقوق) می باشد و جهت شدیدتر بودنش آن است که: در آن قل نفس و تباه شدن تسب 


فرزند و فساد میراث می باشد. - . علل الشرایع ۲: ۱۹۶ - 


* | تر جمه | 
۷۴ 


ع» [علل الشرائع] عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: قضی عَلِيٌ عليه السلام فی رَجُل بروج امْرأة رَجُل أنه توجم الْمَوْأهُ و يُضْرَبُ 
ES‏ 220 اک لکااتھ 


٭|ترجمہ]علل الشرايع: از حضرت ابو جعفر عليه الشلام مروى است كه فرمودند: على عليه الشلام در باره مردى كه با همسر 
مردى دیگر ازدواج كرده بود حكم نمودند او را حدٌ زده و زن را سنگسار کنند و بعد به آن مرد زانى فرمودند: اگر می دانستم 
كه تو می دانی آن زن شوهردار است سرت را با سنكك می شکستم. -. همان : ۲۲۷ - 


۷| تر جمه | 
۸ 


ع» [علل الشرائع] عن این الوَلِيدٍ عرنِ الصفار من ابن مَعْرُوفٍ عَنْ عَلِىٌ بن مَهْزِدَارَ عَنْ عَلی ٿن خد بن مُحَمَّدٍ عَنْ أبيه عَنْ 


ص: ۳۸ 


۱- ۱. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۷ و الروایه هاهنا مرسله» و لکنه ذکرها فى الفقیه ج ۴ ص ۱۵ و آسنده عن عاصم بن حميد عن 
محمد بن قيس عنه عليه السلام. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۹۶. 

۳- ۳. عیون الأخبار ج ۲ ص ۹۶ و فيه« حد المحصن؛ بدل٠‏ حصب المحصن. 

۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۹۶ و الحصب زميه بالحصباء و الجنادل و فيه القتل. 

۵- ۵. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۷. 

۶-۶. فى المصدر المطبوع: عن إسماعيل بن حماد بن آبی حنیفه عن آبیه حماد» عن أبيه ابی حنيفه. 


قال: قلت لت بیع الله عليه السلام اد نا أ آم اَل ال قال اَل کال فلت قم بال ان از فيه شامتدان و جو 


فى ار إا اربع ال لی ما عند کم فيه با با یه ال لک مان في إن حَدِيتٌ مُمز إن اله آخرج فی الها كتين على 
الع اد قال ال یس میک با ابا عة و كن انا ف یه ڪان و جوز 


جميعا علیهما لد وال ما یام اد عَلَى امال و يُدقمُ تمن الْمَقْتّولِ (۱). 


一 


له 
一‏ 


دمن 


أنْ | 


ن یهد کل این علی واه أن رل و الْمَوْأَ 


+[ ترجمه اعلل الشرایع ازابی حتیفه: وی می گوید: محضر مارك حضرت ابی عبد الله عليه التلام عرض کردم: ژنا شدیدتر 
ن رت تحت تس مت 
كفايت نمی کند؟ حضرت به من فرمودند: ای ابو حنيفه در این باره جه مأخذ و مدركى شما دارید؟ ابو حنيفه می گوید: 
عرض كردم: ما تنها حدیثی که داريم اين خبر است که عمر گفت: خداوند در شهادت دو کلمه بر بند گان اظهار نموده است. 
حضرت فرمودند: ای ابو حنیفه این طور نیست ولی بدان که در زنا دو حد است (حدّی تعلق به مرد داشته و حدّى دیگر متعلق 
است به زن) و برای هر کدام دو شاهد منظور گردیده که مجموعا چهار شاهد اعتبار شده منتهی جایز نیست که چهار شاهد 
توزیع و تقسیم گشته و هر دو نفر بر یک حدّ شهادت دهند زیرا مرد و زن جملگی یک حدّ دارند و به عبارت دیگر حدّ زنا 
اگر جه در واقع دو حدّ است ولی تشریعا یک حدّ بسیطی است که مثبت آن شهادت چهار شاهد عادل می باشد و اما در قتل 
يكك حدّ است کہ با شهادت دو عادل e A‏ . همان : ۱۹۶ - 


۷| تر جمه | 


۹ 


o 


الک 


و 


و یخلق 


عرو 


بء [قرب الإسناد] ع3 عله عو اعد فال سا عن وج توح بافرام و لم رل بها تم نی ما علیه قال بج 
رنه و بی س0 و ماع جل قآ بانب مره تم ریما عليه للجم (۳) 


Lu 
ہا‎ 


سال عن ن اه طلْقّتْ رت بَعدَ ما طُلَقّتْ بسته هل علیها ارم قَالَ تم (۴). 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از امام کاظم عليه السلام نقل کرده كه گفت: سؤال کردم از مردی که با زنی ازدواج 
کرد ولى دخول نکرد سپس زنا می کند. با او چه می کنند؟ فرمود: حد او شلاق است و سرش را می تراشند و یک سال 
تبعيدش می کنند. - . قرب الاسناد : ۱۴۴ - 


و سؤال کردم از مردی که زنش را طلاق داده یا زنش از او جدا زندگی می کند سپس زنا می کند. حد او چیست؟ فرمود: 
سنگسار. -. همان : ۱۴۷ - 


و سؤال کردم از زنى که طلاق داده شده و بعد از یک سال زنا می کند. آیا او را سنگسار می کنند؟ فرمود: بله. -. همان - 


| تر جمه | 


»۲۰« 


一 


ع اعلل الشرائع] عَنْ آبیه عَنْ مهد عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مَهْزِيَارَ عن أخبه عن الحشن بن س ميل عَنْ صَفْوَانَ عَنْ إشحاق قال: سَأْلْتٌ أب 


إِبْرَاهِيمَ عليه السلام عن الرَّجلِ إِذَا هُوَ نی و عِنْدَهُ الشْرَبَثُ(۵ 
و امه يَطَؤُهُمَا تحص امه کون عِنْدَه؟ 


ص: ۳۹ 


.۱۹۶ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 

ات قرب الاسناد ص ۱۴۴. 

۳ ۳. قرب الاسناد ص ۱۴۷. 

۴- ع. قرب الاسناد ص ۱۴۷. 

۵- ۵ السریه بضم السین و تشدید الراء المکسوره- الأمه التی بوأتها منزلا و هو فعلیه منسوبه الى السر- و هو الجماع أو 
الاخفاء- لان الانسان کثیرا ما یسرها و یسترها عن حرته و الما ضمت سيه لان الابنیه قد تر فى النسبه خاضه كنا قالوا فی 
النسبه الى الدهر دهری و الى الأرض السهله سهلی و الجمع سراری و قيل انها مشتقه من السرورء لانه یسر بهاء یقال: تسررت 
جاریه و تسریت أيضا كما قالوا تظننت و تظنیت قاله الجوهری. 


فقال عم اّما ذاک لان ده ما بُغِْيهِ عن انا فلت فَإِنْ کانث عِنْدَۂ رأة مُتعَهَ تخص نه فقال ا اما ہُو على الشئ ء الدَّائِم عِنْدَهُ 
0 


قال الصدوق جاء هذا الحديث هکذا فأوردته كما جاء فى هذا الموضع لما فيه من ذ كر العله. 


و الذی آفتی به و آغتمتد عَلیہِ فی هذا المَعْنَى ما حدثنى به ابْنٌ الوَلیدِ عن الصفار عَنْ أَححمَد و عَبْدِ الله ان مُحَمّدِ بن عیکری عن 
ائن أبى عُمَیر عَنْ حَمّادٍ عَن العلبی عَنْ أبى ند الله عليه السلام قال: لَا حصن ار الْمَمْلو که وَ لا الممل وک الْحُوَهُ(٢).‏ 


ا 


و ما روا أبى عَنْ ت غ عن ان عیعری عن الین بن ميد عن اضر عن ان خعیدِ عَنْ محمد بن مشیم قال: أك با عم 

عليه السلام ۶ عن الژجُلِ يَْنى و لیذ سل أله أمُخْصنٌ تا قال گا و ا بِالَأمَه(٣)۔‏ 

و مرا یی به ان المتوكلٍ عَنِ الجر عن ابن عبتری عن ان خبوبِ عم العلاء و اب بکتر عَنْ مُحمّدِ قال: لت أبا جر 
عليه السلام ءَ عن الوَجُل تى وليده ارو بير دا ال عليه السلام عَليه ما عَلَى الرانى جلد ماه جلد 


ص: ۴ 


۱-۱. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۱۹۷ و رواه الكلينى فى الكافى ج ۷ ص ۱۷۸ و الشيخ فى التهذيب ج ٠‏ ص ٠١‏ و زادا بين 
السؤالين١‏ قلت: فان كانت عنده آمه زعم آنه لا يطأها؟ فقال: لا بصدق». 

۲- ۲. رواه الشیخ فی التهذیب ج ۱۰ ص ۱۲ و فى الاستبصار ج ۴ ص ۲۰۵ و حمله على أن المراد به أن الممل وك و الممل وکه 
لا۔ يحصنان بالحر و الحره؛ بحيث يجب على الممل وک الرجم. لان ذلك لا يجب عليه على حال. بل عليه الجلد فهو نفی لا 
حصان خاص. 

۳-۳ ذکره فى الفقیه ج ۴ ص ۲۹ و رواه الشیخ فی التهذیب ج ۱۰ ص ۱۶. و رواه الصدوق فى العلل ج ۲ ص ۱۸۸ بسند آخره 
قال: حدّثنى محمد بن الحسن- ره عن محمّد بن الحسن الصفار عن آحمد بن محمد بن عیسی عن الحسین بن سعيد عن ابن 
أبى عمیر و فضاله بن أيوب عن رفاعه قال: سألت أبا عبد الله عليه السلام عن الرجل یزنی قبل أن یدخل بأهله أ يرجم؟ قال: لا 


قلت: يفرق بينهما إذا زنى قبل أن يدخل بها؟ قال لا و زاد فيه ابن أبى عمير: و لا يحصن بالامه. 
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و لا تخحصنه (۲) امه و الهوده و اھ را إِنْ ری باه و کلک ا کون عليه عد المشصن إا نی هو ديه او 


٭[ترجمہ |علل الشرایع: اسحاق بن عار نقل كرده که وى گفت: از امام کاظم عليه ال لام پرسیدم: مردی با داشتن دو كنيز 
كه با هر دو نزدیکی می كند مرتكب زنا شده» آيا بودن كنيز نزد وی او را محصن قرار می دهد تا زنا از قبیل زناى محصن 
باشد يا نە؟ حضرت فرمودند: آرى زیرا این مرد کسی نزدش هست که او را از زنا بی نیازمی كند. عرض كردم: اگر همسر 
موفت: اه باشد آبا من سس سی شود ریت لد کی بان در ورت داق ,هس دای عنی لا می 
کند. -. علل الشرایع ۲: ۱۹۷ و نيز کلینی در کافی ۷: ۱۷۸ و شيخ در تهذیب ۱۰: ۱۰ روایت کرده است. - 


مصّف این کتاب محفّد بن على (صدوق) می گوید: این حديث به همین نحو نقل گردیده و من نیز مطابق آنچه وارد شده 
آن را در اینجا آوردم زیرا حدیث مشتمل است بر ذکر علت و سبب ولی آنچه فتوای من بوده و در این حکم مورد اعتمادم می 


باشد سه حدیثی است که در این باب به شرح زیر وارد شده است: 


۱- حلبی» از امام صادق عليه ال لام نقل کرده که حضرت فرمودند: نه كنيز مرد آزاد را محصن قرار می دهد و نه عبد زن 


آزاد را در شمار محصنین می آورد. - . شيخ در تهذیب ۰ و در استبصار ۴ : ۲۰۵ روایت کرده است. - 


محمّد بن مسلم نقل کرده که: از امام باقر عليه الشلام پرسیدم: مردی مرتکب زنا شده و هنوز با همسرش هم بستر نشده آیا وی 
محصن می باشد؟ حضرت فرمودند: خير و با داشتن كنيز نیز محصن محسوب نمی شود. -. در من لابحضره الفقيه ۴ : ۲۹ اين 
روایت را یادآور شده و شيخ در تهذیب ۱۰ : ۱۶ روایت کرده است. و نیز صدوق در علل الشرایع ۲ : ۱۸۸ با سند دیگری 


روایت کرده است. - 


محمد بن مسلم نقل کرده که: از حضرت امام باقر عليه الشلام پرسیدم: مردی بدون اذن همسرش با كنيز وی نزدیکی می کند 
حکمش چیست؟ حضرت می فرمایند: حدٌ زانی که صد تازیانه باشد به او می زنند» سپس فرمودند: اگر این مرد با زن بهودیه 
با نصرائیه و يا کنیز زنا کد سنگسارش نمی کنند. چنانچه با داشتن کنیز و زن يهودئه يا نصرائیه اگر با زن زه ای زنا کند» 
اين زنا؛ زنا محصنه محسوب نمی گردد و نیز اگر همسری آزاد داشته و با این حال با زن يهوديّه يا نصرائیه یا كنيز زنا کند» زنا 
محصنه مرتکب نشده است. - . علل الشرایع ۲ : ۱۹۸ و نیز شيخ در تهذیب ۱۰: ۱۳ و استبصار ۴ : ۲۰۵ روایت کرده است و 


آن را حمل بر عقد متعه نموده است. 


می گویم: مسلمان نزد من در مذهب اهل بيت علیهم السلام جایز نيست كه كنيز و زن یهودی و نصرانی را به ازدواج در آورد 


مگر با متعه» يعنى نکاح غير دائم؛ بنابراين برای مسلمان احصان اثبات نمی شود مگر آنکه زن آزاد يا مملوكه ای که شب و 
روز با اوست داشته باشد. و اما ازدواج متعه جه با زن آزاد یا كنيز يا اهل كتاب باشد احصان با آن حاصل نمی شود و شايد 


خداوند ما را موفق بدارد که در جای خودش بحث کنیم. - 
٭| تر جمه | 
»¥1« 


ع [علل الشرائع ا عن أبيه عَنْ رد عن ان عیتیی عن این بن سَِيدٍ عَنِ اب أبى تیر عَنْ شام و عفص : بن خر عَمَنْ 
كرا عَنْ اَی عبد له عليه السلام فی الیل یروج الْملعة أ حص قَالَ تا نّم لک عَلَى ان ء لدم (۶). 


| ترجمه اعلل الشرایع: راوی می گوید: از امام صادق عليه السلام پرسیدم: مرد با ازدواج موقت و كرفتن متعه آيا محصن مى 
شود؟ حضرت فرمودند: خیر» فقط تحقق يبدا كردن احصان با گرفتن همسر دائم می باشد. -. همان : ۱۹۹ - 


| تر جمه | 
»¥« 


ع» [علل الشرائع] ] عَنْ أبيه عَنْ سد عن النَهْدِىٌ عَن اٿن مخبوب عَنْ أَيُوبَ عَنْ مرلیمان ن الب عَنْ أبى بصدیر عن أبى عَبدِ الله 
ورپ رئیو یو و تج ارآ الْحَدّ كاملًا قیل ان 
کا قال 1 توجم أذ لی تکعها لیس بغذرک و لو کان فا رکا رجمث 


##[ترجمه ]علل الشرایع: از حضرت امام صادق عليه الشلام سژال شد: طفل ابالغی که ده ساله است با زنی زنا نموده حکمش 
چیست؟ حضرت فرمودند: طفل را کمتر از مقدار حدٌ تازیانه زده و زن را حدٌ کامل می زنند. محضر مبار کش عرضه شد: اگر 
زن محصنه باشد چه حکمی دارد؟ حضرت فرمودند: زن را رجم و سنگسار نمی کنند؛ زیرا کسی که با او نزدیکی نموده بالغ 
نبوده و اگر بالغ می بود البنّه زن را سنگسار می کردند. -. همان : ۲۲۱ - 


** | ترجمه ] 

«ff» 
00ل"‎ 

۴١ 1 


.١ 一‏ زاد الشيخ فى التهذيبين: فان فجر بامرأه حره و له امرأه حره فان عليه الرجم. 


۲- ۲. فی التهذیبین: و قال: و كما لا تحصنه ... کذلک لا یکون عليه حدّ المحصن. 

۳- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۹۸ و رواه الشيخ فی التهذیب ج ۱۰ ص ۱۳ الاستبصار ج ۴ ص ۲۰۵ و حمله على ما إذا کن عنده 
بعقد المتعه. آقول: المسلم عندی من مذهب أهل البیت علیهم السلام ان المسلم لا يجوز له أن ینکح الأمه و لا البهودیه و 
النصرانيه» الا بالمتعه- آعنی النکاح غير الدائم- فعلی ذلك لا پثبت الاحصان الا أن یکون عنده حره أو ممل وكه ملك يمين 
يغدو علیها و يروح» و أما نکاح المتعه سواء کان بالحره أو الأمه أو الکتابیه فلا بحصل به الاحصان و لعل الله أن یوفق و یتیح 
لنا موضعا نبحث عن ذلک مستوفی. 

۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص 1۹۹ 

۵- ۵ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۱. 


一 


عَنْ مُحمّد بن تلم الج ڪن این مد عن این یس عَنْ آبی جغفر عليه السلام قا لھا لَه ڪن امرأ ذَاتِ بَغل زَنَتْ فحبلث 
فلا لت فلت وَلَدمَا سرا قال 和‏ لِمَيْلهَا وَلَدَهَا رر اا 


٭ | تر جمه]علل الشرايع: محمد بن قبس می گوید: از امام باقر عليه الس لام پرسیدم: زنی شوهردار مرتکب زنا شده و حامله 
كرديده و وقتى وضع حمل می کند پنهانی بچه را می کشد حكمش چیست؟ حضرت می فرمایند: ابتداء صد تازیانه به او می 
زنند به خاطر قتلی که مرتکب شده و پس از آن او را سنگسار می کنند زیرا مرتکب زنا محصنه گردیده. - . همان : ۲۶۸ - 


* | تر جمه | 
٣۴‏ 
ع» [علل الشرائع] عن الحَسَنِ بن کیر(٢)‏ عَنْ آبیه قال: لما خر أمِيرٌ المومنین عليه السلام بشراخه الهُمدانیّه(۳) 


فان الاس یل بعد م بَقضا ین ارام لا ری دک مر بد ما حمَّى إِذَا حَت الزَّحْمَهُ آخرجث و أَغلقَ اباب قال فَرَمَوْمَا 
لی شام قال 0 مر بابح قال فجعل 2 من كَل لھا قال فا رای ذلك تای اون یه الات ارقغوا نکم عا 
َإنََّا لَا يُقَامُ حَذٌ الا کان کفاره دیک الاب كما بجرّی الدّيْنٌ بالدّيْن قال هو الله ما تک شمه لَھا(۴). 


۵ 


| تر جمه ]علل الشرايع: امير المؤمنين عليه ال لام دستور دادند شراحه همدانیه -. در اصل کتاب سراجه آمده و در تهذيب 
سراقه و هردو اشتباه است و صحيح آن است که از صدوق روايت شده است یعنی شراحه» و در قاموس در ماده شرح آمده : 


سراقه همدانیه نزد اميرالمؤمنين اقرار به به زنا کرد و .. و نیز ابن قایماز در مشتبه : ۹۳ این را ذكر کردہ است. جم 


را از خانه خارج کردند. مردم به قدرى ازدحام كرده بودند كه به واسطه كثرت جمعيّت برخى تلف شدند وقتى حضرت امیر 
المؤمنين عليه ال لام اين صحنه را مشاهده نمودند فرمان دادند شراحه را به خانه بر گرداند تا ازدحام و تراكم جمعيّت آرام 
شود و يس از آن او را از خانه بيرون آورده و درب را بستند سپس فرمود: او را سنگسار كنيد مردم آن قدر به او سنكك زدند 
تا مرد» سپس حضرت دستور داد درب را گشودند » هر كس كه داخل خانه می شد شراحه را لعنت می كرد. وقتی حضرت 
جنين ديدند فرمان داد منادى ندا كند ای مردم زبان از لعن فروببنديد؛ زيرا حدّ وقتى بر مجرمی جارى شد همان کقاره 
گناهش هست. راوى می گوید: به خدا قسم يس از آن هیچ لبى حركت نكرد و او را لعن ننمود. -. علل الشرايع ؟ : ۲۲۶ و 
مانند آن در دعائم الاسلام ۲ آمده است. - 


> 1 تر حمه [ 
«A»‏ 


ٿو [ثواب الأعمال] عَنْ مَاجِيَوَيْهِ عَنْ َه تن الکوفی عَنْ مُوسَى بْن سَغدَانَ عَنْ عبد الله : بن لْقَاسِم عَنْ مالک : بن عط عَن أبَان 
بن تَغِْتِ قال قال أَبُو عدب الله عليه السلام: ان فى شام یی دی فهعا أ۵ بتکم اهر وج عى بو قاتا الزًانی 


° 


ات لْمُخْصَنٌ يَرْجَمُهُ و مان الزَّكاءِ يَضرِبٌ عُنْقَهُ (ه). 


ص: ۴۲ 


.۲۶۸ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: و بهذا الاسناد؛ عن الحسن بن كثير» و الاسناد قبله هکذا: محمد بن الحسن» عن الحسن بن الحسين بن أبان 
و رواه الشیخ فی التهذیب ج ۱۰ ص ۴۷ و رواه الصدوق فى الفقیه ج ۴ ص ۱۷ مرسلا. 

۳-۳ فى الأصل سراجه و فی التهذیب سراقه» و کلاهما سهوء و الصحیح كما عن الصدوق شراحه قال فى القاموس: فی ماده 
شرح: و کسراقه همدانیه آقرت بالزنا عند علی- عليه السلام- و هكذا ذکره ابن قایماز فی المشتبه: .۳٩۳‏ 

۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۶ و مثله فی دعائم الاسلام ج ۲ ص ۴۴۳. 

۵- ۵. ثواب الأعمال: ۲۲٢‏ و روی مثله فی الخصال هکذا: ابن موسی» عن حمزه ابن القاسم» عن محمد بن عبد الله بن عمران» 
عن محترد بن على الهمدانی؛ عن علی. ابن آبی حمزہہ عن أبيه» عن أبى عبد الله و أبى الحسن علیهما السلام قالا لو قد قام 
القائم لحکم بثلاث لم يحكم بها أحد قبله: يقتل الشیخ الزانی و يقتل مانع الز کاه» و يورث الخ أخاه فی الاظله راجع ج ١ص‏ 
۰و ۸۱ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه الس لام فرمود: دو کشتن در اسلام باشد که هیچ کس در بارہ ان دو به حکم خدا 
حکم نمی کند تا اينكه قائم آل محتّرد علیهم الث لام به پا خیزد: زنا کارمحصن را سنگسار می کند و آن کس را که زکات 
نمی دهد كردن می زند. -. ثواب الاعمال : ۲۲۱ - 


بد جا ] تر جمه [ 
»$« 


سن» [المحاسن] عن 2۳ عَنْ مڪ بْن مان ڪن العلاد 2 2 مُصَيِلٍ عَنْ آبی عَئِدِ الله عليه السلام فَالَ: الرَْمُ عذٌ الله ال کید وَ 
الدع اا 


٭| ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: سنگسار حد بز ركك خدا و شلاق حد كوحكك اوست. -. محاسن : ۲۷۳ - 
* | ترجمه ] 


۷ 


[2 一 


سن» [المحاسن] عَنْ عَلِيٌ الْقَامَانِيَ عَمَنْ حَدَّتَهُ عَنْ عبد اللہ : و و ام ال قال 


تل باه أ رانك با وقول الله ان ارات مه مع الى وجا له قال یا سعد قا 人‏ 


**[ترجمه ]محاسن: امام صادق از پدرش عليهما السلام نقل کرد كه فرمود: سعد بن عباده گفت: ای رسول خدا اگر ديدم 


مردى با اهل من بود او را بکشم؟ فرمود ای سعد يس شهود چهار كانه كجا هستند؟ - . همان : ۲۷۴ - 
* | ترجمه ] 
۸ 


سن» [المحاسن] عَنْ أبيه عَنْ فَظ الَهَ بِن أَيُوب عَنْ داو ی فرقد قال مرمغث آبا ود الله عليه السلام يَقُولٌ: إِنَّ أ ا 
صلی الله عليه و آله لالخ باقع يا سخ أ ریت لو وجذت علی بط اثرأيكك زجلا ما کنت تضتع به ال کنث آضر 5 

بالف قال فرج رَشول الله صلی الله عليه و آله ال ما دا یا سعد فَقَالَ سعد قَالُوا لی لو وَحَددْتَ e‏ 
جیب ہل ہپ ریہ ہے یہ شول الله بغ أي غینی و علم الله َه قد 


一 1 


عل كقَالَ تم ِأنَّ الله ذ جعل ! شيخ ء عذا و جعل علی عن ى الخد حذا(۳. 


* | ترجمه |محاسن: داوود بن فرقد گفت: شنیدم امام صادق علبه السلام می فرماید: اصحاب پیامبر صلی اللہ عليه و آله به سعد 


بن عباده گفتند که ای سعد! اگر ديدى مردى را بر شكم همسرت» با او جه می کنی؟ گفت: با شمشير او را می زنم. 


امام فرمود: رسول خدا خارج شد و فرمود: جه می گوبی ای سعد! سعد گفت: از من پرسیدند اگر مردى را روى شكم 
همسرت يافتى با او جه می کنی؟ پس گفتم: با شمشیر او را می زنم. حضرت فرمود: ای سعد! يس شهود چها رگانه جه می 
شود؟ گفت: ای رسول خدا! بعد از آنكه به چشم ديدم و خدا دانست به شهود نیاز است؟ فرمود: بله. خداوند برای هرچیزی 


حدی قرار داده است و برای تعدی از حد نیز حدی قرار داده است. -. همان - 
** | تر جمه | 


۹ 


سن» [المحاسن ] عَنْ عفرو بْنِ عُثّمَانَ عَنْ علی بن الحَسَنِ بن رباط عَنْ أبى مخامب عَنْ أبى عتٍد الله عليه السلام قال: قال قوم من 


الصَّحَابَهِ لسغد بن حُبَادَةَ ما کنت صانعا بر جل لو وَجَدْتَهُ علی بَطن اقراتک قال كنْتٌ و الله ضارباً ره بالسیّف قال فَحَرَجَ ول 
الله صلی اللہ عليه و آله فَقَالَ مَنْ هَذَا الى کنت صَاربَهُ بالسَیف بَا سَعْدٌ فأخبر الى صلی الله عليه و آله برهم و ما قال سَعْدٌ 


u 


ص: ۴۳۳ 


اد الاس۷۴ 
.٢-٢‏ المحاسن ص ۲۷۴. 


.۲۷۴ المحاسن ص‎ ۳ -٣ 


َقَالَ ال صلی الله عليه و آله یا رد قارع الشهکاء الْذین قال ال تغالی فقَال يا رَ شول له تع رأ عینی و علم الله فيه 


لهذ فل قال ابی صلی الله عليه و آله و الله ا سل بد أي عیینک و علم الله للذ جعل لكل شین ۽ عا و جعل على 
人‏ 


٭ | ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: گروهی از صحابه به سعد بن عباده گفتند: اگر مردی را روی شکم زنت 
یافتی با او جه می کنی؟ گفت: به خدا سو گند گردنش را با شمشیر می زنم. راوی می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و 


کردند . 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ای سعد يس چهار شاهدی که خدای تعالى فرموده کجاست؟ عرض کرد: ای رسول خدا با 
آنچه به چشم دیده ام و خدا می داند به شهود نیز نیاز است ؟ حضرت فرمود: قسم به خدا ای سعد بعد از آنچه دیدی و خدا 
دانست.به شهود نیز نیاز است. خداوند برای هرچیزی حدی قرار داده است و نیز برای کسی که از حدود الهی تجاوز و تعدی 
کند نیز حدی فرار داده است. و کمتر از چهار شاهد را پوشیده بر مسلمانان قرار داده است. - [۲]. همان : ۲۷۵ - 


اد اد | ترجمه ] 
۳۰ 


سنہ [المحاسن] تن یه عن عرو بن متا لت ین ن حالس قال: فلت ايى الْحَمَنِ موس ی عليه السلام نمبزنی عن 


حصن إِذَا هرب من الْحَفْرَهِ هل یرد ی یفام عله ال قال برد و یردق فکیت دک قال إِنْ کان هو ر علی تیه ثم 


وب ی اوه فد ما ایت يقن ۽ من الحجازه لَمْ برد و إِنْ کان الما فامث علیه ال و هو جحد نم موب زد و هو صَاغْرٌ 


عَليه الد و دبک أَنَّ مالک بی ماعز بن مالک (1) یر ند شول الله صلی الله عليه و آله مر به أن یوم فَهَرََ مِنَ احفر 
رمَا لوتر بِنٌ جج بے ہی رفن سار هر وق گنه 
قال ما لو انى ضر کم لَمَا طلم ال وَ وَدَاه رَسُولُ اللهِ صلی الله عليه و آله مِنْ 


۱ 


۳9 
一 
| 


یدعب ادا قرب فَإِنّما هو الَذِى أ ر علی نَفْسِهِ و قا 


.)۳( ا فان‎ dk 


* | ترجمه |محاسن: از حسين بن خالد نقل شده كه به امام كاظم عليه السلام عرض کردم: مرا از زناکار محصن که از گودال 
كسار فران کند و حکم آن» خبر دهید » آيا باز گردانده می شود تا دوباره حد جاری شود؟ فرمود: با زگردانده می شود و 

نمی شود. عرض کردم: چگونه؟ فرمود: اگر خودش اقرار کرده سپس از گودال فرار کرد بعد از آنکه سنگی به او برخورد 
کرد با زگردانده نمی شود. ولی اگر عليه او شهود شهادت داده باشند و او انکار کرده باشد» و فرار کند برگردانده می شودبا 


چنین بود مالک بن ماغر بن مالک - . در اصل چاپی نیز جنين آمده است لکن نام صحیح ماغر بن مالک است آنگونه که در 


کافی ۷ : ۵ و نيز در مشکاه المصباح: ۰ و ۳۱۱ چاپ کراچی آمده است. در اسد الغابه ۴ : ۲۷۰ این طور عنوان شده 
است: ماغر بن مالک اسلمی» کسی است که نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمد و به زنا اعتراف کرد يس سنگسار شد. داستان 
سنگسار او را ابن عباس و بریده و ابوهریره نقل کرده اند. - نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله اقرار کرد و حضرت دستور داد 
سنگسارش کنند. از گودال گریخت و زبير بن عوام استخوان شتری را به سويش پرتاب کرد و به پایش كرفت و زمين خورد؛ 
مردم دورش ریختند و او را کشتند. خبر به پیامبر صلی الله عليه و آله رسید. فرمود: چرارهایش نکردید که برود وقتی که فرار 
کرد چون او خودش اقرار کرده. همچنین فرمود: اگر من حضور داشتم» پی او نمی رفتید. راوی گوید: پیامبر صلی الله عليه و 
آله از آمرال لمن ديه ای | داف کمایس :قات 


| تر جمه | 
»1« 
ص: ۴۴ 


۱-۱. المحاسن ص ۲۷۵. 

۲- ۲. كذا فی المصدر المطبوع أيضاء و الصحیح ماعز بن مالک كما فى الکافی ج ۷ ص ۱۸۵ و هکذا فى مشكاه المصابیح 
ص ۳۱۰ و ۳۱۱ ط کراچی» و قد عنونه فى آسد الغابه ج ۴ ص ۲۷۰ و قال: ما عرٌ بن مالک الاسلمی هو الذی آتی النبی صلی 
الله عليه و آله فاعترف بالزنا فرجمه» روی حدیث رجمه ابن عباس و بریده و أبو هریره. 

۳-۳ المحاسن: ۳۰۶. 


一 2‏ قلت 


ايع قآ ون الک الى كم بین له کو وج 


## ترجمه آمحاسن: عمر بن يزيد گفت: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: از حکم کسی که از زنش دور است و زنا می 
کند مرا خبر دهید» آیا با اينکه زن دارد ولی غایب است سنگسار می شود؟ فرمود: کسی که از اهلش دور است سنگسار نمی 
شود همچنین عبدی که از اهلش دور نشده و نیز کسی که زن موقت و متعه دارد. عرض کردم: حد سفر و دور شدن چیست 
كه سنگسار نمی شود؟ فرمود: وقتی که نمازش شکسته شد و نتوانست روزه بگیرد؛ دیگر حکم محصن را ندارد. - . همان : 
-٣۷‏ 


بد > | ترجمه ] 
»¥« 


سن [المحاسن] عَنْ أبيه عَنْ عَلی ٿن آبی ره عن أبى بعد ير عَنْ جفران بن میقم عَنْ أبيه اؤ عن ضالتح بن ميم عن أبيه قَالَ: 
نب امرأة مجح 0 یر امین عليه السلام ات یا یز الُم طَهُنى ای تبث هری طهر ک ال اد اب الذي 
۳ یڑ الک ققاث 
ت بعل قان لھا ا هرا گان تيك إذ معت ما فعَت آم رب قات بل عاضر قال لھا انیقی تی ما فى تطتك تاا ول لت 
لمر هارث عبن نا قر کل تقال لع ری کہ قم نر تن تھا عاث یه امه ََالَتْ يا آمیرالمینین إِنّى قد 
وضعث نی قَالَ اهَل علا وَقَالَ با الله َه رك ما دا َال إِنّى 


ص: ۴۵ 


۱-۱ المحاسن ص YY‏ 

۲- ۲. هذا هو الصحیح كما فى الکافی ج ۷ ص ۱۸۶ و نقله فى البحار ج ۴۰ ص ۲۹۰ و هکذا فی التهذیب ج ۱۰ ص ٩‏ و 
آخرجه فى الوسائل ج ۱۸ ص ۳۷۷ الطبعه الحدیثه. و المجح: هو الحامل المقرب التی دنا ولادها كما فى النهایه. و قال فى 
اللسان: أجحت المرآه: حملت فأقربت و عظم بطنها فهی مجح و صله فى السباع ثم عمم و فى الحديث؛ أنه مر بامراه مجح» و 
قال فى الصحاح: أجحت المرأه حملت. و صل الاجحاح للسباع قال آبو زید: قيس كلها تقول لکل سبعه إذا حملت فأقربت و 
عظم بطنها: قد آجحت. فهی مجح. فما فى المصدر المطبوع و ذیله و سائر النسخ التی آشار إليها تصحیف. 


1 عافد ۳ و جيه این یا مر الله فنص رَفت 00000 حَيتٌ لا تد عم کلامه قال عليه 
اساد الم هدن تم عضی عون انت الع فاك قد آرضه عون نی متام علا و رکب 


o م‎ 


ذا قالث انی زیت فطهُونی قَالَ أَوَ دا ث بل نب إِذ فَعَلْتِ ما فعلب قالث َعم قَالَ و کان بغلک عَایباً علک لد فلت ما فعلت أغ 
اضرا قالث بل ححاضة رال لطقی فا یه ی یغقل آن ی کل و پشوب و ری من التطح و هر فى برض وفث و 
هن ككل فلا ولك وض ارت عفت با ۶ نھ مغ کلمامه قال لمات ادات قال فا ء عمرو تن خَرَيْتْ الْمَخْرُومِيٌ فَقَالَ ما 


خر 


کیک را أْمَهَ ه الله قد راک تختلفین الی أمير الْمَؤْمِنِينَ تَسألِية آن بطهرک فقالث َة فلت له ما قذ علمتموه فَقَالَ اکفلیه 


مه ےم م 


۳ 
7 ف 0 


سی بغت یلو یشرب و وى ين تطح و هر فی رولس حفث أن بات على المت و لع نی قان لها 
عفرو ازجمی فَأنَا أکفله فرجعث فا" خبرث آمی لْمُؤْمنِينَ عليه السلام بقل عفرو كمال لھا ابر امین عليه السلام و هو يكال 
علا و ام یکشل عفژو وک قَالَتْ یا امیر امین نی ريك فطهرنی قَالَ ات بلي أَلتٍ إِذْ تم لب قالث عم قال 
فتایب عنک بعلک لت اَم عاضر قالث بل اضر قال فرع رأسه ای الشماء تال ماه ذم بت لک علیها أرب فَمَادَاتٍ 
نک قد قلت لک فیا أ ره به ِن دینک با محمد من عطل دا ین خذووی ققد انی و طلب فضاّبی الم ای َي 
معطل دود ک و لَا طالب مضادتک و لا مُعَائَدَتَكك و ا نیع لأخكايك بل مُطيع لك و نع 


ٌ نے 


ص: ۴۶ 


سنه نک قال فنظر إليه عَمرو بْنُ خحریت فكأنْمَا تفقا فی وَخجھہ اژمَانَ فلا رَأى ذلک عَمڑو قال با آمیر الْمَؤوْمِنِينَ إنى إِنْمَا أرَذْت 


أنْ اَكفله اذ ظََنْتٌ آنک تحب ذلك فامّا إذ کرت فانی لست أفعل فقال له أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام بعد زیم شهاداتِ كفن 
و نت صَاغِز ذليل (۱) 


تم ام مير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فص مد الْمثبرَ فال يا قر ناد فی النّاس الصّلَا جَامِعَة قَنَادَى قَثْبْرٌ فى الاس فَاجْتَمَعُوا عتّی عص 
المت جد باهله فقاع أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عَلِنُ بْنُ آبی طالب عليه السلام خطیبا فح الله و نی عَليهِ و قال يا نها نا إن إِمَامَكُمْ 


حرج بِهَذِہ الْمَوأِ الی مدا الظهر ثقیم علیها اد ان شاء الله 
ص: ۴۷ 


۱- ۱. يشبه تلک القصه ما ورد فى الحدیث عن بریده بعد حدیث ماعز بن مالک قال: ثم جاءته امرأہ من غامد من الازد فقالت: 
پا وسول الله طهرئی فال زینک ارجمی فاستفری الله و سی اللهافقالت: ترمد أن كردق كما وددت ماعر ين مالکت؟ انها 
حبلی من الزنا فقال: أنت! قالت: نعم قال لها: حتی تضعی ما فى بطنک. قال: فکفلها رجل من الأنصار حتّی وضعت فأتى الب 
صلی الله عليه و آله فقال: قد وضعت الغامدیه فقال: إذا لا نرجمها و ندع ولدها صغیرا لیس له من یرضعه فقام رجل من 
الأنصار فقال: ال رضاعه با نی الله قال: فرجمها. و کی روایه أنه قال لها: اذهبی کی تلدی, فلما ولدت قال اذهبی فارضعیه 
حتّى تفطمیه فلما فطمته آنته بالصبی فى يده کسره خبز فقالت: هذا يا نبی الله قد فطمته و قد أكل الطعام» فدفع الصبی الى 
رجل من المسلمین ثم امر بها فحفر لها الى صدرهاء و امر الناس فرجموها. فیقبل خالد بن الولید بحجر فرمی راسها فتتضح الدم 
على وجه خالد فسبھاء فقال البیی صلی الله عليه و آله مهلا خالد! فو الذى نفسی بيده لقد تابت توبه لو تابها صاحب مکس لغفر 
له ثم آمر بها فصلی علیها و دفنت» رواه مسلم كما فى مشکاه المصابیح ص ۳۱۰ و عنونها- الغامدیه فی آسد الغابه ج ۵ ص ۶۴۲ 


٤9‏ - 0 شم فتتکرین و معکم أخبجاركم لیف أ بكم ای آعب ی نت رفوا إلى ازلکم إن 
شاه الله فلا ضر بح بکره وج امہ و وچ اقا تکریی یبن بعك انمهخ و أزدتتهيع الجا فى دتم فى 
أَكَمَاِهع ی انی بها و لام مَعَهُ مه ی طهر الكوقه ار کر ها ئر ثم تھا إلى عفویها ثم ركب بَفله فا بت رجلیه فی غزز 
ال کاب تم وضع اط یه لین ین فى ین ای بای صوه بقل یا ابا لاس التبا کت و تغالی عَهدَ إِلَى لئ صلی 
الله عليه و آله عَهْداً عَهدَهُ مُحَمَدٌ مد صلی الله عليه و آله ال باه تا بقع اد + من لله علیہ د فَمَنْ کان لله تارك و تعالی عله مث 
ما له علیها فلا يُقِيمَنَّ علیها الْحَدَّ قال فَانْصَرَفَ الا ما خلا آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام .)١(‏ 


##ترجمه آمحاسن: عمران یا صالح بن میثم از پدرش نقل می کند؛ زنی که نزدیک وضع حملش بود - . اين همان قول 
صحیح است همانطور که در کافی ۷: ۱۸۶ و تهذیب ٩:۱۰‏ آمده است و در وسایل ۱۸ : ۳۷۷ جاب جدید نقل کرده است. - 
نزد اميرالمؤمنين عليه السلام آمد و عرض کرد: ای امیر مؤمنان» مرا پاک کنە من زنا داده ام مرا پاک کن خدا تو را پاک 
گرداند. عذاب دنیا برای من از عذاب ابدی آخرت آسان تر است. به آن زن فرمود: از جه تو را پاک کنم؟ عرض کرد: زنا 
داده ام» فرمود: آیا شوهر داری يا نه؟ گفت: دارم فرمود: آیا شوهرت هنگام ارتکاب این عمل حاضر بود يا غایب؟ گفت: 
حاضر. فرمود: برو آنچه در شکم داری وضع کن» چون آن زن دور شد تا جایی که صدای امیرالمومنین را نمی شنیدء حضرت 
فرمود: خدایا این یک گواهی است. 


پس از مدتی زن برگشت و گفت: ای امير مؤمنان من وضع حمل کردم» مرا پاک کن. راوی می گوید: حضرت خود را به 
نا گاهی زد و فرمود: ای كنيز خدا از جه پاکت کنم؟ عرض کرد: زنا داده ام مرا پاک کن. فرمود: آیا شوهر داشتی وقتی این 
کار را کردی؟ عرض کرد: بله. فرمود: در آن موقع شوهرت حضور داشت؟ عرض کرد: بله حاضر بود. فرمود: برو تا وقتی که 
فرزندت را همانگونه که خدا امر کرده دو سال کامل شیر بده. 


زن که رفت تا جایی که صدای حضرت را نمی شنید. فرمود: خدایا این دو گواهی است. 


راوی گوبد: دو سال گذشت که زن آمد. عرض کرد: دو سال فرزندم را شير دادم مرا پاک کن. حضرت تجاهل کرد و 

فرمود: از جه چیز تو را پاک کنم؟ گفت: زنا داده ام مرا پاک کن؛ فرمود: وقتی این کار را کردی صاحب شوهر بودی؟ 
کت راس مسق ول رتا فت حفر داقت با تداق رض کر اض ری قر سود ووو ق ت را سر زيش کر ٹا 
عاقل شود و بتواند بخورد و بیاشامد از بلندی نیفتد و به چاه سقوط نکند. زن رفت در حالی که گریه می کرد. وقتی رفت و 


دور شد به حدی که صدای حضرت را نمی شنید. فرمود: خدایا سه بار گواهی داد. 


راوی گوید: عمرو بن حديث مخزومی زن را مقابل خود دید. گفت: چرا گریه می کنی ای كنيز خدا؟ ديدم پیش امیرالمومنین 
می روی و از او می خواهی که تو را پاک کند؟ زن گفت: رفتم و به او گفتم آنچه شما آگاهی از آن دارید» حضرت فرمود: 
۷2 070 
نشوم» عمرو به او گفت: بر گرد من او را کفالت می کنم. 


زن با زگشت و امیرالممنین را از سخن عمرو باخبر ساخت. اميرالمؤمنين باز تجاهل کرد و فرمود: برای جه عمرو فرزندت را 


كفالت كند؟ زن گفت: ای اميرالمؤمنين زنا داده ام» مرا ياكك کن. فرمود: وقتى آن عمل را مرتكب شدى همسر داشتى؟ 


گفت: بله. فرمود: وقتى مرتکب آن عمل شدی همسرت حضور داشت یا غايب بود؟ عرض کرد: بله حاضر بود. 


راوی گوید: حضرت سرش را به آسمان بلند کرد و فرمود: خدایا عمل او با چهار شهادت برای تو ثابت شد تو به پیامبرت 
درباره آنچه از دینت خبر دادی» فرمودی: ای محمد کسی که حدی از حدود مرا معطل کند» به حتم با من دشمنی کرده و 
درخواست مخالفت کرده است. خدایا من معطل کننده حدود تو نیستم و خواستار دشمنی و مخالفت با تو و از بین برنده 


احکام تو نیستم بلکه مطیع تو و پیرو سنت پیامبرت هستم. 


راوی گفت: عمرو بن حديث به حضرت نگاه کرد مانند اينكه اناری در چهره اش تر کیده است. وقتی این صحنه را عمرو دید 
گفت: ای امیرالممنین وقتی اراده کردم كه او را کفالت کنم. گمان می کردم شما دوست داشته باشيد, اما وقتی شما آن را 
نمی پسندید من اين کار را انجام نمیدهم. امیرالمومنین عليه السلام به او فرمود: يس از چهار بار گواهی دادن بايد فرزندش 
رااکفالت کنی در حالی که خوار و زبون هستی. - . شبیه این قصه را در روایتی از بریده نقل کرده است که مسلم در مشکاه 
المصابیح : ۳۱۰ و اسد الغابه ۵: ۶۴۲ روایت کرده است. - 


سپس اميرالمؤمنين بر منبر رفت و فرمود: ای قنبر مردم را برای نماز جماعت صدا بزن. قنبر ندا داد. مردم در مسجد جمع شدند 
به حدی که ازدحام شد. امي رالمؤمنين عليه السلام ایستاده خطبه خواند. پس از حمد و ثنای الهی فرمود: ای مردم امام شما با 
اين زن به يشت کوفه خارج می شود تابر او اقامه حد کند انشاءالله. امیرالممنین تصمیم كرفت برای شما كه با چهره های 
پوشیده خارج شوید و سنگ هایتان با شما باشد. هیچ یک از شما کس دیگر را نشناسد تا اينكه به خانه هايتان بر گردید 
انشاءالّه. 


صبح زود زن با گروهی از مردم که صورت هایشان را پوشیده بودند و با عمامه ها و رداهایشان نقاب به صورت کشیده بودند 
خارج شدند در حالی که در لباس ها و توبره هایشان سنگ بود تا آنکه زن و مردم با حضرت به يشت کوفه رسیدند. حضرت 
دستور داد برای او چاهی بکنند و او را تا کمر در آن دفن کنند. سپس بر استر خود سوار شد و پاهایش را در ركاب محکم 
کرد. انگشت های سبابه اش را در كوش هایش قرار داد و با صدای بلندی فریاد زد: ای مردم» خداوند تبارک و تعالی با 
ناشن صلی الله عله و اله مان بت و پاش کر امن که ود الي وا کسی كدير ار خدی افد را تم کنا س 
اگر کسی حدی الهی مثل آنچه بر اين زن است دارد» حد را اجرا نکند» راوی گفت: مردم همه رفتند غير از امیرالمؤمنین عليه 
السلام. - . محاسن : ۳۰۹و ۳۱۰ - 


[ تر جمه‎ ] E 
«ff» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: ا تفیل مهاده النساء فی ال دود 1 ذ هنت امْرَأنَانِ و اة رجال ولا تقل ادن 四‏ 55 


一 


ری نشوم و رجلین و لا تقرل شَهَادَهُ الشهُود فى از 1 مهاده دول فَإِنْ شهد أَرْبَعَةٌ بالژنا و لم یلوا ضربُوا بالمُؤطِ عد 


۳ 


لی و إِنْ سهد لاه دول و الوا ال بتکم الّایغ کان علیهم عذُ المفتری ال أُنْ 


ہو 1 
۹ 


تشهد آربعه بَعَةُ دول فی مَوْقف واحد(۲) 


۳2 


و من کی لاہ مخرم ضرت ض وک راکیب تح كاق ام غيرة فإذ كنت لاو ضییث کرت امن لیف ب و إن اشتکر ها فلا ین 


َ یا و من زی خی کو و هو حصن قعلی کل وا للجم و تن رى و مرو محص نله ازجم IE‏ 
ریب ستو و کد ایب حمسو فوت خا و کد ارم آن حفر بثرا بقامه الرَجلٍ إلى صذرو و رو ای وتي ییاز 


一 


<o 


ِن فر الْمَرْجُومُ و هُوَ الْمُقوُ ترك و إِنْفَروَة د قاعث عاد ال إلى الو جع على بوت 


ماع 


لا جر الْإِمَام ود 


۰۱-۱ المحاسن ص ۳۱۰-۳۰۹ 


۲- ۲. فقه الرضا: ۳۵. 


الْمُخْصَن أن يکود لَه فرج بَفْدُو علیہ یه و یروخ. 


یں 
1 


و أذوى عن ایالم له الَ: ايز : ےہ ےر وت تہ 
قطع الارق عتّی بُقر تیذا لغ یکن شّهُودٌ وَلَا بعد الوط - ی يقر اربع مرا علی تلك اسف 


١ہ‏ 
کہا 
3 
7 


و رُوِیَ: آن جلد الزَانِى آشذ الضؤب و أنه يَصْرَبُ مِنْ قزنه إلى قَدَّمِهِ لِما يَعَضِى من اللذه بجمیع جوّارحه. 
و وق: أله إنْ وُجد و هو غزیان مج وین و ِن جد و عليه توب جلد فيه. 


سو( جمه افقه الرضا: شهادت زنان در حدود قول تیست مگر اینکه دو زن و سه مرد شهادت دهند. و ام چهار زن و دو مرد 


شوند شهادت زنها قبول نمی باشد. 


شهادت شاهدان در زنا مورد قبول نیست مگر شهادت عادلان يس اگر چهار نفر به زنا گواهی دهند و عدالت نداشته باشند با 
تازیانه حد تهمت زننده را به آنها می زنند و اگر سه نفر عادل شهادت دهند و بگویند الان چهارمی هم می آید بر آن سه نفر 
حد تهمت زننده جاری می شود مگر آنکه چهار عادل در یکجا گواهی دهند. - . فقه الرضا : ۳۵ - 


اگر کسی با یکی از محارم زنا کند یک ضربه شمشیر به او زده می شود جه همسردار باشد جه نه. اگر آن زن از او متابعت 


کرده باشد به او هم یک ضربه شمشیر زده می شود و اگر مجبور شده باشد حدی بر او نیست. 


اگر کسی با زن شوهرداری زنا کند و خودش هم همسر داشته باشد بر ه ركدام از آنها سنگسار واجب می شود و کسی که زنا 
کند و همسردار باشد سنگسار می شود و آن زن شلاق می خورد و یک سال تبعید.حد سنگسار آنکه چاهی به اندازه قامت 
یک مرد تا سینه اش و قامت یک زن تا بالای سینه هایش حفر می شود و سنگسار می شود. اگر شخص فرار کند و خودش 


اقرار کرده باشد رها می شود و اگر شهود به ان گواهی داده باشند به چاه باز گردانده و سنگسار می شود تا بمیرد. 


و روایت شده که به عمد به سرش سنگ نزنند و نیز روایت شده فقط با سنگ امام کشته شود و ملاک محصن بودن اينكه 


همسری داشته باشد که شب و روز با او باشد . 


از عالم روایت می كنم که فرمود: زنا کار سنگسار نمی شود مگر آنکه چهار بار به زنا؛ اگر شاهدی نباشد. اقرار کندہ و اگر از 
افرارش بر کشت واتكان کرد رها من شود و شکساز تمن شود 


دست سارق قطع نمی شود تا آنکه دوبار اگر شاهدی نباشد. اقرار کند. و لواط کار نیز حد زده نمی شود تا آنکه چهار بار با 


همین وصف اقرار کند. 


روایت شده زنا کار به شدیدترین زدن » شلاق می خورد و از سر تا پاهایش زده می شود چرا که با تمام جوارحش لذت جویی 


کرده است. 


و نیز روایت شده اگر او را لخت بیابند همانطور شلاق می زنند و اگر لباسى داشته باشد با لباس شلاق می خورد. 
٭| تر جمه | 


«f» 


一 
مه أمَد‎ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: الق ار و الوا و هو 
الد و ارو و علد على المد لها إل قرع و الوجة كان ادا قتلا وَ ان ره 
لاخر غَیڑ حصن ضرب اَی و عير مْصَنٍ تال له و ضرب الْمَخْصَنُ ماه تم جم بغ َلك (0 قحال و ول ما به 
رجمیها شود الَِّينَ هدوا ليها او لام و إا زی ال همه قلا جميعاً. 


٭ |ترجمہ]فقه الرضا: از زنا و لواط بيرهيزيد - لواط بدتر از زنا و زنا شدیدتر از آن-. این دو برای اهلش هفتاد و دو بیماری 
در دنیا و آخرت در پی دارد. همه بدن را شلاق می زنند مگر فرج و صورت. اگر تکرار کنند کشته می شوند. اگر بار اولشان 
تاش وهی دویا يكن از آ نها مس دار اق غير عسردان راكد ضر و فسردار راصد ره سی ستگیار می کته 
همان : ۳۷- 


فرمود: اولین کسی که شروع به سنگ پرانی می کند شاهدانی هستند که بر آن دو گواهی داده اند و یا امام. و وقتی ذمی با 
زن مسلمانی زنا کند هردو کشته می شوند. 


٭٭| تر جمه | 
«۳۵» 
شا [الارشاد] رُویَ: ا 上‏ فد نت فا برجمیا فقَال لَه یز امین عليه السلام كَبْ أنّ لُک سَبيلً ی 


سَبيل لک عَلّى ما فى بها و له تعالی ول و لا ترژ وازوة وژر أ خرى ال ر ]نت تیه يکود له أب الس 
ار و و رٹ ات جج ۱ 


8 


عُمَرَ و عَوّل 

ص: ۴ 

YY فقه الرضا ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الأنعام: ۱۶۴ اسرى: ۱۵ء فاطر: ۱۸ء النجم: ۳۸. 


۳-٣‏ فی الارشاد و هکذا نسخه الوسائل ج ۱۸ ص ۱۳۸۱ احتط علیها» و معناه الاحتفاظ يقال: احتاط على الشى ء: حافظ و 
الاسم منه الحوطه و الحيطه. 


فی الْکم به علی آمیر المُؤِْنينَ .)١(‏ 


##[ ترجمه ]ارشاد: روایت شده که زن حامله ای که زنا کرده بود زد عمر آوزدند و شور به ستكسار او داد امرالمومشن عليه 
رر تر بب شر یہ لزن 


ور أَخْری » ؛ [و هیچ باربرداری بار [ گنا ہ] دیگری را برنمی دارد) - . انعام /۱۶۴ء اسراء /۱۵ء فاطر /۱۸ء نجم ۳۸ -. 


عمر گفت: زندہ نباشم که معضلی پیش آید و ابوالحسن برای حل آن نباشد. سپس گفت: با او چه کنم؟ حضرت فرمود: صبر 
كن تا فرزندش به دنا آید. هنگامی که په دیا آمد و کسی که آن را سرپرستی کند يندا کرد حد را بر او جاری کن. اندوه 
عمر برطرف شد و در حکم به آن بر امیرالممنین تکیه کرد. - . ارشاد مفید : ۹۷ - 


* | تر جمه | 


»$« 
شا [الإرشاد] رُوىَ: أن امْرَأ شهدّث عَلَيهَاالشهُودٌ هم وج دُوعا فی بغض میاه الْعََبِ مغ رَجُلِ بَطَژْمَا لیس بیغ ھا فَأَمَرَ عم 
ور 50600 می ئک نآ رن یب غعوء قال تجرخ رد ان رہ الْمَوستن علیه 
| عَنْ الها کلت كانت لِأَهْلِى ابل مرجت فی إبل أَهْلِى و حملت مَجی 


2 


السلام وکیا و وال ها ُ1 ذرا قَدَدَّتْ 
َاء وَل 

یکن فى ال أَفلِى لب و خرچ موی “> خلیطنا(۲) و كانّ فی ابله لن نِد مائی فاش می ابی أن یی قینی عمّی أمكنة من میتی 
eS‏ ی تین عليه السلام الله اكير فمن اضطر یر باغ و لا عاد قلا 


#[ ترجمه |ارشاد: روایت شده شاهدانی گواهی دادند که زنی که شوهر دارد را با مردی در بعضی از آب های عرب بافته اند 
که نزدیکی می کرده اند. عمر دستور داد که سنگسارش کنند چون شوهر داشته است. زن كنت و خدایا تر می داتی که من 
بیگناهم» عمر ناراحت شد و گفت: گواهی شهود را باطل می کنی؟ امیرالمومنین عليه السلام فرمود: بر گردانیدش و از او سوال 
کنیدء شاید عذری داشته باشد» پس او را بر گرداندند و از او سوال کردند. 


زن گفت: خانواده من شتری دارد و من با آن بیرون رفته بودمءو با خود آب برداشتم و در شتر ما شیری نبود. شريكك ما هم با 
من بود و شتر او شير داشت. آبم تمام شد از او آب خواستم و او از آب دادن امتناع کرد مگر اينكه تمکینش كنم که 
نپذیرفتم.نزدیک بود که بر اثر تشنگی هلاک شوم که مجبور شدم خواسته او را پپذیرم. امیرالممنین عليه السلام فرمود: الله 
اکبر» «فمن اضطر عير راغ 5- عراد فلا انم علیه» ؛ ( [ولی] کسی که [برای حفظ جان خود به خوردن آنها] ناچار شود در 
ور کیک رتا تفر او کسی ہے انت و کات ری رای وا تاو رارضا كرح ارتا 


مفید : ۹۹ - 
مناقب: مانند این را نقل كرده است. - . مناقب آل ابو طالب ۲: ۴۶۹- 
٭| تر جمه | 


«V>» 


نَّ مكائبة رَنَتْ عَلَّى عَهْدِ عُدْمَانَ وَ قَد عتق منها انه أزباع فسأل مان مير المزمنین عليه السلام فَقَالَ تُجْلَدُ 
ا اب الف و جلد نها بحساب الق و مل زیڈ بل قابتِ قََالَ تخل بحتاب الف ال یز لین عليه السلام 


کیت تج بجت اب الق 7 ذ عق مھا تاه آزناعتیا و لا جلمذتها بجت اب ارب ایا فا اکر قال زد َو كان ذیک 


一 


ئا 


شاء |الارشاد | رو 


۴ 


2 


کدّلک ارت وريھ ا بجت اب ال هال له أي امن عليه السلام ول الک واجت ان رد وال عفان اه 
لْمُؤْمِنِينَ عليه السلام و ار إِلَى قول رید وَلَمْ بُضغ إِلَى ما قال 


ص: ۵۰ 


۱- ۱. الارشاد: ۹۷. 

۲- ۲. الخلیط: الشريكك فی الماء و الکلا. 
۳ ۳. البقره ص ۱۷۳. 

۴- ۴. الارشاد: ۹۹. 

۵- ۵. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۴۶۹. 


##] ت رجمه ]ارشاد: روايت شده كنيز مکاتبی در عهد عثمان زنا کرد که سه چهارمش آزاد شدہ بود. عثمان از اميرالمؤمنين 
عليه السلام پرسید» آن حضرت فرمود : به مقدار آزادی و برد گیش تازيانه زده می شود. از زید د ب كام سوال رق کته به 
سد ہغ سرت وروی اک« آزاد است؟ چرا به حساب 
آزادی نباشد آنکه بیشتر است؟ زید گفت: اگر این باشد که ارث بردنش یہ حساب آزادیٹی می شود؟ حضرت به او فرمود: 
بله آن واجب است. زید ساکت شد و لی عثمان با حضرت مخالفت کرد و سخن زید را پذیرفت. و فرموده ی امیرالمومنین را 
با آشکار بودن دلیلش كوش نداد. -. ارشاد مفید : ۱۰۱ و ۱۰۲ - 


] ترجمه‎ | E 
۸ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ کے ابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى قول الله و الاتی یَأتينٌ لاه من نسانکم إِلَى مَہیلّا(٢)‏ قال 
ترک الف قر دود( 


*9 ا جابر از امام باقر عليه السلام درباره آبه «واللاتی 了 这‏ الْقَاحِسَهَ من تُمَانِكُمْ قاس هدوا لین ارب 
نکم إن طَهِدُوأَأسِكُومُنٌ فى یوت ّى یامن الْمَوتٌ و تخل الا هی سیلاء ؛ [ و از زنان شما کسانی که مرتکب زنا 
می شوند چهار تن از ميان خود [مسلمانان] بر آنان گواه كيريد يس اگر شهادت دادند آنان [-زنان] را در خانه ها نگاه دارید 
تا مرگشان فرا رسد يا خدا راهی برای آنان قرار دهد) -. نساء / ۱۵ - نقل می کند که ايشان فرمود: اين آيه منسوخ است و 


منظور از سبیل» اجرای حدود و مجازات هاست. -. تفسیر عیاشی ۱: ۲۲۷ - 
* | تر جمه | 


۹۰ 


عرو 


شیء [تفسير العياشى] عَنْ أبى بصیر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ماه عن هم الاب و الى یی اقا ین سانكم ی 
سياسا قال رذو م وح ال نت یف کالث فال كات الزأة إا فجرث فام لھا رنه شهودآدیلث پیا و لم تد ول 
کلم و لمتجالس و أوتيث فيه بطعاما و شرابها ّى قوت لتق عل الله هن سيا ال جع اليل ال وَالوَجْمَ 
و الاش اک فى ایو شاف نله و ادن بأتیانها ينك شَالَ َنِى الْکر را RN‏ ۳ كله الت فا ذوهما قال 
بحس فَإِنْ تابا و أَصْلّحا فَأَعْرضُوا عنهما إن الله كان تَوَاباً َجیما(۶). 


٭| تر جمه ]تفسیر عیاشی: ابوبصیر از امام صادق عليه السلام نقل می كند که از ايشان درباره آبه «وّاللاتی تن الاحشه من 
ن آئکم » سؤال کرد و ايشان فرمود: اين آيه منسوخ شده است. گفتم: چگونه؟ فرمود: چنین بود که اگر زن مرتکب عمل زنا 
سی شد و چهار شاهد به آن عمل گواهی می دادند. او را در خانه ای حبس می کردند و با او کلهمی گفته نمی شد و 


مجالستی نمی شد و آب و غذایش فراهم می شد و در آن خانه می ماند تا زمانی که بمیرد. 


گفتم: منظور از این آيه «أْ رل الله َُنْ ییا » چیست؟ فرمود: سیل همان تازیانه سنگسار و حبس در خانه است. گفتم: 
قو و اف کر اسان شا نادو جر كه رک رکا تی کرت ا ےت ضرہ ری 
دض اک ای که ماد ون ماغل ر کپ عم تنا قرب گا درا وبه ایی سام که ان رات وو غاہ یی صا 
5ر اص لكنا ها غزكيوا عنيها إن E‏ عقا a‏ خرسگار قدته از آنان ص‌فقظر کدرا 


خداوند توبه پذیر مهربان است] -. نساء / ۱۶ -. -. تفسير عياشى ۱: ۲۲۷ و ۲۲۸ - 
۷| تر جمه | 


م۴ 


لها 
.6 
ەخ* 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ بَغض اط ححابئا فَالَ: أت امه ی مُمر فقمالث تا آییرالمزینین ای فجزث فَأجر في د | 
وخيها و کان علق أيه ایق عله سلامعا قال کہ رها یت فجت قات نت فى کاو ین اض أصاتتى عم 
قَدِيدٌ قرف لی حم مها تب فیا رجا أَْرَابيا فما الماء نی عَلَيَ آن يَسْقِينِى الا آن أ 
فَاسْتَدٌ شد ہی العطش ی غَارَتْ عینای و دعب لسانی فلا بغ ذلک مِنّى اه فمانی و وَقَع علي فقّال لَه 


۲ 


۵١ ص:‎ 


.١ -١‏ إرشاد المفيد ص ۱۰۱ و ۱۰۲ و آخرجه فی المناقب ج ۲ ص ۳۷۱ الى قوله فافحم زيد. 
؟- .٢‏ النساء: .oO‏ 

۳- ۳. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۲۲۷. 

۴- ۴. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۲۷و ۲۲۸. 


一 一 


َل عليه السلام هر ذِہ الى قال الله فمن اض طر عر باغ و لا عاد(۱) و هده عير تیاغیه و لا عادیه له فخل سَبیلھَا فقال عمَر لو لا 
عل لک عُمَر(٢)‏ 


#[ت رجمه ]تفسیر عیاشی: یکی از اصحاب ما روایت می کند که گفتند: زنی نزد عمر آمده و گفت: ای امیرمومنان» من 
مرتکب زنا شده ام پس حد الهی را بر من جاری ساز. عمر دستور سنگسار كردن او را صادر کرد در حالی که على عليه 
السلام در آنجا حاضر بود يس فرمود: از او پپرس چگونه مرتکب زنا شده است؟ آن زن گفت: در بیابانی بودم که تشنگی 
شدیدی به من دست داد و خیمه ای را مشاهده نمودم و به سوی آن رفتم و مرد اعرابی را در آن ديدم و از او آب خواستم. آن 
مرد تنها در صورتی راضی می شد به من آب دهد که من خود را به او تسلیم کنم. من از دست او گریختم ولی شدت تشنگی 
ام افزايش بيدا کرد تا اينكه چشمانم كود رفت و قدرت تكلم نداشتم و چون به اين حد رسیدم نزد آن مرد رفتم. او به من 


آب نوشاند و با من زنا نمود. 


على عليه السلام به عمر فرمود: این زن از مصادیق آیه من اض عر یر باغ ولا ا » - . بقره / ۱۷۳ - است و این زن زناکار و 
ستمکار نيست يس او را رها كن. 二‏ . تفسير عیاشی ۱ : ۷۴ - 


| ترجمه | 


«f1» 


| 


省 JE 


جلد بها ای عَيرِمَا سنه و كذَلِك یتبغی لبیل |ذا سرق و فطعث يده (۳. 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: ا کی زنا کرد شلاق می خورد و سزاوار است 
که امام او را از سرزمینی که در آن شلاق خورده به جای دیگری تبعيد کند. همچنین برای کسی که دزدی کردہ و دستش 
قطع شده است. -. همان : ۳۱۶ - 


] ترجمه‎ | E 
۴۳ 


EE‏ العياشى] عَنْ مُحَمّدِ بن مشیم عَنْ ابی جَفر عليه السلام: فی قول الله تقال تلک خدوة الله فلا تتكذوها و من كعد 
او اله ولیک هم الطَالْمُونَ (۶) فَقَالَ إِنَّ الله عُضب علی الزَانِى مجعول لَه جلد او فَمَنْ عضب عَلَيه مراد نا ای اللہ مه 
بری 2 ذلك قَوْلهٌ يلك خدوة الله فا دو ها( 


#*[تر جمه |تفسیر عیاشی: محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام روایت می کند که پیرامون آنه اظلکت غلرد ال فلا اوها 


و 


دُودَ الله فک هم الظَالِمُونَ » ؛ [ اين است حدود احكام الهى يس از آن تجاوز مكنيد و كسانى كه از حدود 


一 


之 上 三 وَمَن‎ 


احکام الهى تجاوز كنند آنان همان ستمکارائند) -. بقرہ / ۲۲۹ - می فرمايد: خداوند بر مرد زناكار خشمگین گشتہ و حد او 
را صد ضربه شلاق قرار داده است. يس هركس كه بر زانى خشم كيرد و بیش از صد ضربه زند من از او به سوی خداوند 


برائت و بیزاری می جویم. آيه به همین معناست. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۱۷ - 


[ تر جمه‎ ] E 
+۴۳ 


قبء [المناقب] لا-بن شهرآشوب: آنّت اهر إلى علی عليه السلام تم تَعْدِى علی زَوجورا أنه أخبل جاریتی فَقَالَ إِنّهَا وَعَبَتّهَا لی 
فقال عَلٌِّ عليه السلام لاوجل اتن 23 وَ إلا زجشتک فلما رأثت الاه أنه الر جم لیس دونه شي 2 أَقََتْ أَنْهَا وَعَبَتْهَا له فَجَلْدَهَا 
ی عليه السلام و اجار لَهُ 5< (۶). 


الرّضًا عليه السلام: قضی أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فی امْرَأهِ مُخص ته فجر بها لام صَغِيرٌ فَأمَر عم آن توْجَمَ فَقَالَ عليه السلام تَا 
جب الو جم نما یج الْعَذٌ لان الذی فجر بها آیس بمذ رک ۷ 


ص: ۵۲ 


.۱۳۷ ما بين العلامتين أضفناه من المصدر و الآيه فی البقره ص‎ .١ -١ 
.۷۴ ص‎ ١ تفسیر العتياشئ ج‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۶. 

۴- ۴. البقره: ۲۲۹. 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۰۱۱۷ 

۶-۶. مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۱۴۸. 

۷- ۷. مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۳۶۰. 


35 


و أَر َر بخ یمین حصن جر لورت أن برجم فقال یز امین علیهالسلام جب علي الوخِم م له غافك عه أَهله و 
هله له فی لد راما بت عاي انع تن * مر لا نی الله مضه لم كن لها بو الحسن (۱) 
لاق إن َائَة: أنَّ عُمَرَ حكم علی خفسه تفر فی زا برجم د فحطَأءُ بر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فی دک و قَدّمَ وَاجدا فَقَ رَبَ 


了 4‏ وی ہی ہت و 
مر کیف دّلک فَقَالَ عليه السلام أما 


الأول و 


一 
کے‎ 


الثالث فد مُخحصن فض راه الک د و أ الغ تم نیلف وه بشت اج و و Ki‏ ل ۱۰۳ 


خی و 
中 7‏ ضر ت ا 


ب پڪال مذ ژنث َر برجیها ال ایز ونين عليه السلام قب لكك سيل > لها هل ک سبیل علی ما فی 
ہپ ہہ سک تسد ادا وَلَدَتْ و وُجد لِوُلْدِهَا مَنْ 
که تم ال یه تلا ولد ماقت كنا مه لو لا علق لھک مد 


一 


ار قسف ھی ا إلى الى سے افو لد أن کر ا تعد يها فقتل ها الزىئ 


一 


بت علیہ قلخ گان نی مخض لقن على قاو 
ص: ۵۳ 


۱-۱ مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۳۶۱. 
1- ۲. مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۳۶۱. 
۳- ۳. احفظ علیها خ» اصطبر علیها خ. 

۴ ۴. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۳۶۲. 


و فی رِوَايَه صاحب لوط : فَقَالَ آنا بو الْحَسَن قَإِنْ لم یم آربعه که شهَدَاءَ معط مه (۱). 


ژوع: آناقرآة تیه لر جل بجاریته و اض طجعل علی فراشه لیا فوطتیا ضأمر أمیژ الّمُؤْمِنِينَ عليه السلام باقاته ال عَلَى 
ھ2 مرو جهرآ( 


1ھ 


| ترجمهہ]مناقب: زنى نزد اميرالمؤمنين عليه السلام آمد و ادعا کرد که همسرش» کنیزش را حامله كرده است. مرد گفت: 
كنيز را به من هبه كرده است. حضرت به مرد فرمود: برای من دليل بياور وگرنە تو را سنگسار می کنم. وقتى زن اين را دید 
اقرار کرد که آن را بخشیدہ است. حضرت زن را شلاق زد و مرد را از این اتهام تبرئه کرد. --. مناقب آل ابو طالب ۲ : ۱۴۸ - 


امام رضا عليه السلام فرمود: امیرالممنین عليه السلام درباره زنی كه شوهر داشت و پسر بچه ای با او زنا کرده بود» اینگونه 
قضاوت کرد. عمر دستور داد كه سنگسارش کنند. حضرت فرمود: سنگسار واجب نیست. ولی حد واجب است. زیرا کسی که 
با او زنا کرده نابالغ بوده است. -. همان : ۳۶۰ - 


عمر درباره مرد همسرداری که در مدینه زنا کرده بود دستور به سنگسار داد. امیرالمومنین عليه السلام فرمود: سنگسار بر او 
واجب نیست زیرا از خانواده اش دور است و خانواده او در شهر دیگری است. اما حد بر او واجب است» عمر گفت: خداوند 
مرا با معضلی که ابوالحسن نباشد باقی نگذارد. - . همان : ۳۶۱ = 


اصبغ بن نباته گفت: عمر بر ينج نفر در زنا حکم به سنگسار داد. امیرالمومنین عليه السلام او را تخطته کرد. اولی را گردنش را 
زد» دومی را سنگسار کرد؛ به سومی حد زد و به چهارمی نصف حد یعنی پنجاه ضربه؛ و پنجمی را نیز تعزیر کرد. عمر گفت: 
چرا این کار را کردی؟ حضرت فرمود: اما اولی ذمی بود که با زن مسلمانی زنا کرده پس از ذمه اش خارج شده بود» دومی 
مردی بود همسردار بنابراین سنگسارش کردیم. سومی غیرهمسردار بود» او را حد زدیم. و اما چهارمی عبد بود که او را نصف 


حد زدیم؛ پنجمی دیوانه بود و عقلش مغلوب بود پ پس او را تعزیر و تأديب کردیم. 
عمر گفت: ای ابوالحسن» در امتی که تو نباشی زند گی نمی خواهم. - . همان - 


و روایت شده که زن آبستنی زنا کرد. عمر دستور به سنگسارش داد. امیرالممنین عليه السلام به او فرمود: برای او درست؛ 
ولی آیا برای آنچه در شکم دارد سلطه ای داری؟ در حالی که خداوند تعالی می فرماید: «و لا تزر وازره وزر اخری». گفت: با 
او جه کنم؟ فرمود: صبر کن تا فرزندش متولد شود. هنگامی که به دنيا آمد و برای او سرپرستی بيدا کرد حد را بر او جاری 


سازء وقتی فرزند متولد شد زن مرد. عمر گفت: اگر على نبود عمر هلاک می شد. -. همان : ۳۶۲ - 


ابن مسیب گفت: معاویه به ابوموسی اشعری نامه نوشت که از على درباره مردی که کسی را با زنش در حال زنا دید و او را 
کشت سوال کند که بر او جه چیز واجب می شود؟ فرمود: اکن زا کار همس‌دان ود ديزي پرقائلش تست حون کسی را کشت 


در روایتی حضرت فرمود: من ابوالحسن هستم. اگر کسی چهار شاهد اقامه نکند به اولیای مقتول تحویل داده می شودتا 


قصاص شود. -. همان : ۳۸۰ - 


روایت شده که زنی خود را شبیه كنيز مردی کرد و شب در بستر او خوابید و ان مرد با او نزدیکی نمود. اميرالمؤمنين عليه 
السلام دستور داد كه حد را بر مرد» پنهانی و بر زن آشکارا اجرا کنند. -. همان : -YA‏ 


#* | تر جمه | 


«Ff» 


2 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب عفر بن رق الله ال: دم ای الم كل وجل نَض انی فجر باهر شترلعه راد أن بُقیم علیہ 
لح سم فقال خی بن گے دراه لبط شب قن تلعب نع ايو 
عليه السلام شاه َا قرا لکتاب کب بضرب عمّى يموت انکر الق دک فکتب یه ِا عن اه ال بشم الله الحم 
اجيم لھا روا باسنا الوا ما بالل وه و کون يما گنا يه مُشْرِكِينَ (۳) الشور ة ال مر ام کل مسرب عَتَّى نات (۴). 


**[ترجمه ]مناقب: جعفر بن رزق الله گفت: مرد مسیحی را که با زن مسلمانی زنا کرده بود نزد مت وکل آوردند. خواست بر او 
حد جاری کند اسلام آورد. 


يحيى بن اکثم گفت: ایمان گذشته را محو می کند و بعضی از آنها گفتند: سه حد بر او بزنید» مت وکل به امام هادی عليه 
السلام نوشت و سوال کرد وقتی حضرت نامه را خواند نوشت: زده می شود تا بمیرد» فقها آن را انکار کردند. مت وکل نامه 
نوشت و از علت پرسیدہ فرمود: بسم الله الرحمن الرحيم لما روا باس تا قالوا آنا بالله وَخِده و کنونا بما كنا به ُشرکین ٤؛‏ ( 
پس چون سختی [عذاب] ما را دیدند گفتند فقط به خدا ایمان آوردیم و بدانچه با او شريكك می كردانيديم کافریم) -. غافر 


/ 8 -. راوی گفت: متو کل به ان دستور داد يس او را زدند تا آنکه مرد. -. مناقب آل ابوطالب ۴: ۴۰۵ - 
* | تر جمه | 


«F۵» 


一 
1 | 一 


ن و النوادر عَنْ سَمَاعَةَ عَنْ أبى بصیر عن الصَادق عليه السلام قال قال میر الوم عليه السلام: إذا 
ی ایغ و که مب كل اجب ما اة جلو و شاعا الاجم وا لبکر جلد مائو و تفی سَنّهِ فی غُیر مضره (۵). 


کردند هر کدام از آنها صد ضربه شلاق زده می شود و سنگسارمی شوند و باکره صد ضربه شلاق زده و به شهر دیگری یک 
سال تبعيد می شود. -. محدث نوری اين روایت را از کتاب نوادر احمد بن محمد بن عیسی آورده و ما آن را با نسخه 


مستد رک ۳: ۲۲۲ مقابله کردیم. - 


| تر جمه | 


«F%» 


ین [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَنْ سَمَاعَة و أبى بصیر قالا قال الصادق عليه السلام: لَا بُعَذٌ الزَانِى عَتٌی يَشْهَدَ عَليه ازع 
شَهُودٍ علی الجماع و الْإِيناج وَ ال خراج کالّمیل فی الْمَکَحْلَِ 


ص: ۵۴ 


.۳۸۰ مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص‎ .١ -١ 

1- ۲. مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۳۸۱. 

۳ ۳. غافر: ۸۴ و ۸۵. 

۴ ۴. مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۴۰۵. 

۵- ۵. آخرج العلامه النورىٌ الحدیث و ما يأتى بعده تحت رمز« ين» عن کتاب نوادر آحمد بن محمد بن عیسی و قابلناها على 
نسخه المستد رک ج ۳ ص ۲۲۲. 


وَل کون لِعَانّ عّی يَْعُمَ أنه عَاينَ 


**| ترجمه |از سماعه و ابوبصیر روايت شده كه گفتند: امام صادق عليه السلام فرمود: زناكار حد نمى خورد مگر آنكه جهار 
نفر عليه او شهادت دهند بر نزدیکی و دخول و خروج» مانند ميل در سرمه دان و لعان نمی باشد تا آنكه مطمئن شود او را 


ديده است. 
* | ترجمه ] 
«FV»‏ 


ین | کتاب حسین بن سعيد] و النوادر عَنْ رُرَارَه عَنْ آبی جَغفر عليه السلام قَالَ: اف2 جم و الذی لم بُخصَنْ بُجْلدُ ماه و 
ا یی و الذی قَذ شلک بُجْلَدُ ماه و یی و یم اللَان بیش ار و المع که و الْيَهُودِيهِ و الّضرَاه و درجم يَكََارَكَانِ (۱) 


#* | تر جمه ]نوادر: امام باقر عليه السلام فرمود: مرد همسردار سنگسار می شود و کسی که همسر ندارد صد ضربه شلاق می 
خورد ولی تبعید نمی شود و کسی که ازدواج کرده لیکن هنوز با همسرش نزدیکی نکرده صد ضربه شلاق می خورد و تبعید 
می شود. و لعان بين حر و كنيز و زن بهودی و نصرانی واقع می شود و اگر سنگسار شود از همدیگر ارث می برند. -. ذیل 
حدیث را در مستد رک ۳: ۳۶ نقل کرده است و در آن «اگر حکم سنگسار بوداء نيامده است. - 


* | تر جمه | 

«FA» 

ین؛ [کتاب حسین بن سعید] الوادر ی رگا ن عَنْ أب إِبْرَاهِيم عليه السلام: ال عَنِ رای و عِنْدَُ سرَيُ أو امه يَطوهَا 
ال نما هو الاش یفناء اَن کون علد ما تیه ن الما فلث قان َعَم أنه لا بطا له قال لَا ص دق فلت ان كات عِنْدَهُ متعةٌ َال 


3 
3 


نما هُوَ الدّائِمُ عِنْدَهُ و ی جاریه زَنَتْ فَعَلی مَوْلَاهَا ها ها و ان وَلَدث باع وَلَدَهَا و صَرَقَهُ فیما راد من ڪج و غیره 
**| ترجمه |ابواسحاق از امام كاظم عليه السلام درباره زناكارى كه نزدش كنيزى است کہ با او نزدیکی می كند سوال كرد. 


فرمود: اين ہی نيازى است يعنى نزد او جيزى است كه او را از زنا بی نياز می كند. عرض كردم: اگر ادعا كرد كه با كنيز 


نزديكى نكرده است جه؟ فرمود: ادعايش يذيرفته نمی شود. عرض کردم: اگر متعه بود چه؟ فرمود: نزد او دائم بايد باشد. 


كند 
می ١‏ 


۷| تر جمه | 


۴۹ 


ین» [کتاب حسین بن سعید] و النوادر عَنْ أبى صر عثهُ عليه السلام فَال: تی امه اہ ہج ریت 
فى مره لها بل 


0 


ها نا ی رو سد و لا نفخ و فص 
لح بوم تارتم آنا یم تکعها أَحدمُم تم جاه روجا أن لا الصَدَاقَ و مر بها او ضعت وَلَدَهَا 


**[ترجمه ]نوادر: از ابوبصیر از امام صادق عليه السلام نقل شده که اميرالمؤمنين عليه السلام درباره زنی که اعتراف کرد که 
مرد أو وا مجبور به زثا کرده است.اینگونه قضاوت کردا فر مود او مالك ژن اسیری است که مالک خردش نیست» | گر اسیر 


کننده خواست او را می کشد و بر آن زن حدی نیست و تبعید نمی شود. 


و نیز درباره زنی که شوهر داشت و به گروهی از مردان ملحق شده بود و به انان خبر داد که بیوه ام يس یکی از انان با ان زن 
ازدواج و نزدیکی کرد و سپس شوهرش امد چنین قضاوت کرد: مهر برای زن است. و حضرت دستور داد که وقتی زن وضع 


حمل کرد سنگساز شود. 
#**[ تر جمه | 
<۵> 


ینہ [کتاب حسین بن سعيد] و النوادر عَنْ أبى بصیر عَنْهُ عليه السلام قال: الْمُغِيبٌ و الْمَعِيَةُ(٢)‏ 


ے١‎ 


一 
2 ۳ پر اف ل‎ 7 5 5 


ن یکوق رجا مقيماً تع اشرات و انرأثة مقبغة مه و دا کا بر ول ره علی تیا شرب شوب 
و عاش و کنخ حتی یکون عد 


2 28 ۵ 


بدیهع و و م من 


یش علیهما رجم إن و 
مات نها و عاش و من زَنَى بات تخزم ضرت ض زب پاپ مات ت مِٹْھا 


一 
2 
ممه ع‎ 


ریق لبها َه و أله عن وله تعالی آن تلا أ بصيو 
ص: ۵۵ 


一 1‏ . آخرج ذیل الحدیث فى المستد رک ج “اص ۳۶ و ليس فيه« و ان رجم یتوارثان». 


ہت من اض (۵ ال دیک إِلَى الما أا شاء ء فعل و مه عن اي قال ی ین أزض اشنم كلها فان جد 
ض الاسام یل و أمَانَ لَه یلق برض ال عَنْ عبد ال خمن: و مه عليه السلام ء عن الرّجُلٍ إِذا نی 


一 
کے‎ 


000 1 5 ری اھر كدت إِذَا 


۱ 


3 للدم 
一‏ 


上 1‏ 
احد مِنْهُمَا حَمْسِينَ (۲) 


**| ترجمه |نوادر: ابوبصیر از امام صادق عليه السلام نقل کرد که فرمود: زن و مردی که همسرشان تباشد سگباز شی شرند: 
مگر آنکه مرد با زنش و زن با مردش باشد. هر كاه مردى به زور با زنى زنا كند ضربه ای شمشیر بر او زده میشود خواہ بر اثر 
ان بمیرد یا زنده بماند. و همچنین اگر کسی با محارمش زنا کند و مرت محصن نمی شود تا آنکه زنی داشته باشد که در را 


براو ببندد. 


一 ۳ 
8 


از حضرت درناره آبه ران تقتلوا از لت کو اطع أيهم وآربجلهم من لافِ أو یا ین اللّاض ۰+ ( که کشته شوند يا بر 


دار آويخته گردند يا دست و پایشا را e‏ اما سد 


او امان داده نمی شود تا آنکه به بلاد ش رک برسد . 


عبدالرحمن گفت: درباره مردی که زنا کرده از امام صادق عليه السلام پرسیدم» فرمود: برای امام سزاوار است که وقتی 
شلاقش زد او را از آنجا به جای دیگری به مدت یک سال تبعید کند و بر امام است كه او را از شهر اخراج کند و همچنین 
کسی که دزدی کرده و دست و پایش قطع شده است. و مردی که به زن شوهرداری تهمت زند هشتاد ضربه می خورد جه 
آزاد باشد جه بنده» و نيز عبد و کنیزی که زنا کنند ه رکدامشان پنجاه ضربه شلاق می خورند. - . نوادر چاپی ذیل فقه الرضا 
۶- 


۷| تر جمه | 


«A1» 


وی 
3 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] نآ ال: جع زشول اله صلى الله عليه و آله و ۾ جلد و ذکر لہ أ نَّ لیا عليه السلام و رَجَمَ وَ 


جلد الکو َال ا غرف و عن الصَبِيَ یم علی الْمَوْأَهِ ال قال لا بُجْلَدَانِ و عن الو جل یم عَلَى السَّه قال لیلد الوَجُل. 


٭ترجمہ]فقه الرضا: نقل شده که رسول خدا خدا صلی الله عليه و آله سنگسار می کرد و شلاق نمی زد» و به او گفتند 
امیرالمؤمنین عليه السلام در کوفه هم سنگسار می کرد و هم شلاق می زد. . فرمود: ز نمی دانم از بچه ای که با زنی نزدیکی 


کرده پرسیدند؟ فرمود: شلاق زده 


نمی شوند. از مردى که با دختر بچه ای نزدیکی كرده سوال کرد» فرمود: مرد را شلاق زده نمی شود. 
۷| تر جمه | 


«AY» 


一 
一 


بنء [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَْ أبى بعد یر عَنْ آبی عبد اه عليه السلام قال: نع الما ای وَس ها ذا رَد العام 
مها و زیی الام كم الاس حجار صكار و نیج تب : فى الرّابعه(۳). 


وَفَال: رجا اَی ر شول الله صلى الله عليه و آله ال نی یت ضرف وَجهَهُ ثم جاءة الاي ص وف وجهه ثم ججاءة اله 
فَقَالَ ا یا رشو اللہ ی ريت و عَدَابُ لا ود من عذاب هنال زشول الله صلی الله عليه و آله أ بضاحبکن 2 مَس فَقَالَ لا 


نے 


01 او الَابعة مر يه زشول الله صلی الله عليه و آله آن وم و خفر لَه حُفْرَة فرجنموة. 


لما وَجَدَ مَس الحجاره خَرَج يَسْتَد شد هليه الریتر فرماة بساق بَعیر عق 
ص: ۵۶ 
.١ -١‏ المائدہ: ۳۳ 


۲- ۲. النوادر المطبوع بذیل فقه الرضا: ۷۶. 
۳- ۳. النوادر المطبوع بذیل فقه الرضا: ۷۷. 


一 


به و أد رکه الاس تلو خر الب صلی الله عليه و آله لک فََالَ ألا ترَكُتمُوه و قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله و اسر و 


#* | تر جمه ]نوادر: از ابوبصیر از امام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: زن وقتی امام خواست سنگسارش کند تا کمرش 
دفن می شود و اول امام سنگ پرتاب می کند سپس مردم با سنكك های کوچک. و زناکار وقتی سه بار شلاق خورد در مرتبه 
چهارم کشته می شود. - . همان : ۷۷ - 


و فرمود: مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد و عرض کرد: من زنا کرده امء حضرت صورتش را ہر گرداند. برای بار 
دوم آمدء باز هم رويش را برگرداند» بار سوم كه آمد گفت: ای رسول خدا من زنا کرده ام و مجازات دنیا از عذاب آخرت 
آسان تر است. رسول خدا فرمود: آيا دوست شما دیوانه است؟ گفتند: نه» مرد برای بار چهارم اقرار کرد. رسول خدا دستور 
داد سگسارش كنيد .و گودالی برای او بکننده بسن سنگسارش کردند: 


وقتى سنگ به سوی او می زدند مرد با سرعت از گودال خارج شد. زیر استخوان شتری را به سویش پرتاب کرد ر پس او را 
كرفت و مردم نیز به او رسیدند و او را کشتند. خبر به پیامبر رسید و فرمود: چرا رهايش نکردید؟ و رسول خدا فرمود: اگر 


گناهش را پنهان می کرد و می مرد برایش بهتر بود. 


* | تر جمه | 


ین [كتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمَدٍ عَنْ عَثد الله بن سِنَانِ عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ: للجم فی 


ہے 


لن أن يَشْهَدَ ےت سو رب ES‏ 


| ترجمه آنوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: حد سنگسار در زنا آن است که چهار نفر شهادت دهند كه او را ديده اند که 


دخول و خروج می کند و حد شلاق» آنکه در یک لحاف دیده شوند و نیز دو مرد وقتی در یک لحاف باشند حد می خورند. 
* | تر جمه | 
«Of»‏ 


تر سو و ہی جس ہی بی بے 
رؤجٹ و لا وخ هر عل ال ترجم الَأ و يض رَبُ الیل ماله سوط لآ لم بسن 
عله سا لك ریت وآ زج قال ترجم Ee‏ 2 ت70 


e 000‏ ترَجَم المَر 


** |[ ترجمه آرجال کشی: ابوبصیر گفت: از امام صادق علبه السلام پرسیدم درباره زنی که ازدواج کرد در حالی که شوهر 


داشت سن شوهرش اشکار شد, فرمود: ژن سنگسار می شود و مرد صد تازبانه می خورد: چون او سوال لگردہ بود 


شعیب گفت: بر امام صادق عليه السلام وارد شدم و به او گفتم: زنی ازدواج کرده درحالی که شوهر داشته فرمود: زن 
سنگسار می شود و بر مرد چیزی نیست. ابوبصیر را دیدم» گفتم: من از حضرت صادق عليه السلام از زنی سؤال کردم که 
ازدواج کرده در حالی که شوهر داشته» گفت: زن سنگسار می شود و بر مرد چیزی نیست. پس دست به سینه اش كشيد و 
گفت: گمان نمی كنم كه صاحب ما حکمتش به كمال رسیده باشد. -. رجال کشی : ۱۵۳ - 


| تر جمه | 


<AA> 


2 


کش [رجال الکشی] عن على إن ن مُحَمَدٍ عن مُحمّدِ إن مد عرن مُحَمّد ژن الکترن ۶ ن ص فان عَنْ شعیب بن يَعْصَوبَ 
لمرو قال 0" ی ال وج انرأ وآ ل زوع و لم كل یم لعزأ یس على الو 

ال قال لى و اللہ َف عليه السلام توج امه و علد الا ال 
قرت چیه علی ضڈرہ ھا أ صا ما امل هه( 


ص: ۵۷ 


3 رجال الکشی: ۱۵۳. 

٢‏ ۲. رجال الکشی ص ۱۵۴ آقول: و روی الشیخ فى التهذیب ج ۱۰ ص ۲۵و الاستبصار ج ۴ ص ۲۰۹ عن شعيب قال: سألت 
آبا الحسن عليه السلام عن رجل تزوج امرأه لها زوج» قال: یفرق بينهماء قلت: فعلیه ضرب؟ قال: لاء ما له بضرب- الى أن قال: 
فأخبرت آبا بصیر فقال: سمعت جعفرا عليه السلام یقول: ان علا عليه السلام قضی فى رجل تزوج امرأه لها زوج فرجم المرآه و 
ضرب الرجل الحد. ثم قال: لو علمت آنک علمت لفضخت رأسكك بالحجاره. آقول اصول الحکم فى حد الزنا معلوم من 
الکتاب و السنه مقطوع بها بين الفريقين» و هو الرجم على المحصن و المحصنه. و الجلد على غیرهما؛ و الفقه أن يعرف المفتی 
فى کل مورد حکمه الخاص به. فمن ذلك ما مضی أن أمير الممنین عليه السلام قضی فى المرآه لها بعل لحقت بقوم فأخبرتهم 
آنها بلا زوج فنکحها آحدهم ثم جاء زوجها: أن لها الصداق و آمر بها إذا وضعت ولدها أن ترجم. فهذه المرأه انما لحقت بقوم 
آخر فرارا من زوجهاء و لم يكن زوجها غاب عنها اختیاراء فکان علیها الرجم. و من ذلكك ما رواه ذ فى التهذیب ج ۱۰ ص ۲۵ و 
الکافی ج ۷ ص 197 عن آبی بصیر عن آبی جعفر عليه السلام قال: سئل عن امرأه كان لها زوج غائبا عنها فتزوجت زوجا آخر 
قال: ان رفعت الى الامام ثم شهد علیها شهود أن لها زوجا غائبا و أن مادته و خبره يأتيها منه» و نها تزوجت زوجا آخر کان 
على الامام أن يحدها و یفرق بینها و بين الذی تزوجها. فالظاهر أن الرجل ما علم أن لها زوجا غاثبا؛ فليس عليه شی ء كما قال 
أبو الحسن عليه السلام فى الحدیث الثانی من خبری الکشی. و انما كان علیها الحدّ لان زوجها كان غانبا عنها. و من ذلكك ما 
رواه ذ فى التهذیب و الکافی عنه عن أبى عبد الله عليهما السلام قال: سألته عن امرأه تزوجها رجل فوجد لها زوجا قال: عليه 
الجلد و علیها الرجم لانه تقدم بعلم و تقدمت هی بعلم و مثله صدر الحدیث الأول الذی نقل فى المتن عن الکشی. و هذه 


المسأله تفرض إذا ظهر الزوج على امرأته فوجدها مع رجل آخر كما عبر فى حدیث كش و قال:« فظهر علیها» فادّعى الرجل- 
فرارا من الحد- فقال: انى تزوجتها و قد قالت لى: انها أيم. فعلى المرأه الرجم لها زنت مع حضور زوجهاء و على الرجل الحد- 
مائه سوط - لانه يدعى خلاف ظاهر الحال» فانه ان كان الرجل يعرفها فقد تقدم بعلم و ان لم يكن يعرفها فکیف لم يسأل عن 
وليها و عشيرتها أن يزوجوها منه و صدقها فى قولها بلا بينه. و اما القرينه على أن أبا عبد الله عليه السلام فرض المسأله هكذا 
قوله عليه السلام« لانه تقدم بعلم و تقدمت هی بعلم» فالذى حدث به أبو بصير عن أبى عبد الله عليه السلام فى ذيل الحديث 
الثانى من خبرى الکشی محمول على ذلك مع آنه أبو بصير المرادى الخبيث الذى يقول: ما أظن صاحبنا تناهی حكمه بعد. و 
ما حديثه الذى قال فيه: ان أمير المؤمنين عليه السلام ضرب الرجل الحدء ثم قال: لو علمت أنكك علمت لفضخت راسك 
بالحجاره» ففيه الوهم و الخبط. لان الفضخ- و هو كنايه عن الرجم- يدور مع الاحصان و عدمه لا العلم» و لو صح قوله« لو 
علمت» و هو لا يعلم» فکیف ضربه الحدّ. فالخبر ساقط من الأصل متنا و سنداء و لا وجه للتكلف فى حمل الحدّ على التعزير 
لتقصيره فى التفتيش كما عن الشيخ رحمه الله 


ص: ۵۸ 


**[ترجمه آرجال کشی: شعیب بن يعقوب گفت: از ابوالحسن عليه السلام درباره مردی که با زنی ازدواج کرد در حالى که او 
شوهر داشت و مرد نمی دانست. سوال کردم. فرمود: زن سنگسار می شود و بر مرد چیزی نیست. زیرا نمی دانسته. همین را از 
ابوبصیر مرادی پرسیدم گفت: به خدا امام صادق عليه السلام به من فرمود: زن سنگسار می شود و مرد حد می خورد. شعیب 
گفت: ابوبصیر دست به سینه اش کشید. گمان می كنم كه صاحب ما علمش به كمال نرسیده است. - . همان : ۰۱۵۴ می 
گویم: و شيخ در تهذیب ۰ و استبصار ۴: ۲۰۹ از شعیب نقل کرده که گفت: از امام صادق عليه السلام درباره مردی که 
با زن شوهرداری ازدواج کرد سوال کردم فرمود: بين آنها فاصله بینداز. گفتم: تازیانه هم دارد» فرمود: نه» ندارد. تا ان که 
شعیب گفت: به ابابصیر خبر دادم. ابوبصیر گفت: از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرماید: على عليه السلام درباره 
مردی كه با زن شوهرداری ازدواج کرده بود اینطور قضاوت فرمود که زن سنگسار و مرد حد زده شود. سپس فرمود: اگر می 


دانستم که می دانستی او شوهر دارد سرت را با سنگ متلاشی می کردم. 


می گویم: اصول حکم در حد زنا از قرآن و سنت قطعيه در بين شيعه و سنی معلوم است و آن در محصن و محصنه سنگسار و 


در غير آنها شلاق است. و فقه آن است که مفتی در هر موردی حکم خاص آن را بداند. 


از همین جهت است که گذشت که امیرالممنین عليه السلام درباره زنی که همسر داشت و با گروهی از مردان بود که به آنها 
گفته بود كه همسر ندارد و یکی از آنها با او ازدواج کرده بوده سپس همسرش آمد حضرت دستور داد وقتی فرزندش به دنیا 
آمد او را سنگسار کنند.این زن برای فرار از همسرش به گروهی دیگر پیوست و شوهرش از او غایب نبود» يمن او سنگسار می 
شود. و از این دست روایات است آنچه که در تهذیب ۱۰ : ۲۵ و کافی ۷ : ۱۹۳ روایت شده که ابوبصیر از امام باقر عليه 
السلام درباره زن شوهرداری كه شوهرش از او دور بود و شوهر دیگری اختیار کرده بود» سوال کرد فرمود: اگر نزد امام برده 
شود و شهود عليه او شهادت دهند که همسر او غایب است. و نفقه و خبر زوج نيز دائما به او می رسید واينكه زن با مرد 


دیگری ازدواج کرده است. بر امام است که او را حد بزند و بين او و کسی که با او ازدواج کرده جدایی بیندازد. 


کشی فرموده» چیزی بر او نیست. و گفته شده که بر زن حد جاری می کنند» چون شوهرش از او دور بوده است. 


از این دست روایات. آنچه در تهذیب و کافی از امام صادق عليه السلام نقل شده که درباره زن شوهرداری که با مردی 
ازدواج کرده سوال شد. فرمود: آن مرد شلاق می خورد و آن زن سنگسار می شود زیرا هر دو می دانسته اند و مانند اين 


روایت است. صدر حدیث اولی که در متن از کشی نقل شده است. 


این مسئله در این صورت فرض می شود که وقتی همسن آن زن نزد او می رود او را با مرد دیگری می بیند همانطور که در 
حدیث کشی تعبیر شده است. مرد برای فرار از حد ادعا می کند که من با آن زن ازدواج کرده ام و زن به من گفته که بیوه 
قد انش کار هی كوه اتنا حضوو مسارم کت تاقث برو سل کو کت مره وی | علات ۲ نا 
که بوده ادعا كرده است. اگر مرد زن را می شناخت يس با علم اقدام بر این کار کرد و اگر نمی شناخت. چطور از ولى 


وخانواده اش سوال نکرده که ان زن را به عقد او در اورند و سخن زن را بدون شاهد پذیرفته است. 


و اما قرینه بر ان این است که امام صادق عليه السلام مسئله را اینگونه فرض کردہ است که مرد و زن با علم خود اقدام کردہ 
اند» پس حدیثی که ابوبصیر در ذیل روایت دوم از دو روایت کشی از امام صادق عليه السلام نقل کرده محمول بر ان است 
علاوه بر ان این ابا بصیر همان ابابصیر مرادی خبیث است که می گوید: گمان می كنم صاحب ما علمش به كمال نرسیده 


است. 


و اما روایت ابابصیر كه در ان امده است: امیرالممنین عليه السلام مردی را حد زد سپس به او فرمود: اگر می دانستم که می 
دانستى» سرت را با سنكك متلاشی می کردم. در این امر توهم و خطاست زیرا متلاشی شدن - که کنایه از سنگسار است = 
احصان و عدم احصان می آيد نه با علم» و اگر این سخن که اگر می دانستم» در حالی که او نمی داند صحيح باشد. چگونه 


حد بر او جاری کرده است. 


تعزیر به دلیل کوتاهی مرد در تفحص از وضع زن وجود ندارد » همانطور که از شيخ رحمه الله نقل شده است. - 
| تر جمه | 
»0%« 


تسب انم ال شناد د لدم فی کاب َقرآنِ (۱) عَنْ مير یی عليه السلام قَال: کانث شَرِيعَتَهُمْ فى الْجَامِيه ن الم 


إا رت محبعث فی یت و قیم باورا نی ای لت و إِذَا زی الول هن مَجالِيتهم و شَكَمُوهُ و دوه و وه و لَمْ 
يَكُوُوا رون غير CD 和‏ 


ص: ۵۹ 


.一‏ اُورد رحمہ الله رساله النعمانی فى تفسیر القرآن الباب ۸ من کتاب القرآن( ج ۲۳ ص ۱- ٩۷‏ من هذه الطبعه) و تری 
سندها فى الصفحه الثالثه. 

۲- ۲. المشهور المسلم من تاریخ العرب خصوصا عند ظهور الاسلام آن الزنا كان رائجا عندهم خفیه و علانیه, و کاٹ بمکه و 
طائف و غير ذلك بغایا يرفعن الرایات بذلک و یختلف الناس عندهن من دون أى نكيرء و کانوا یلحقون ولد الزنا بأبيه» بحکم 
القرعه أو القافه أو رأى الزانیه و اختيارهاء و حسبكك من ذلك استلحاق معاویه زیادا بحکم الجاهلیه بعد الاسلام بخمسین عاما. 
على أن العرب حين جاء الاسلام کانوا مغرمين بشرب الخمر و الزنا یفتخرون بذلكك و یسمونهما الاطیبین و كانت قريش یرغبون 
و يرغبون الناس عن الاسلام بتحریمه شرب الخمر و الزنا و انما كان النبی صلى الله عليه و آله عند ما يأخذ البیعه من النساء 
يشرط عليهم أن لا يزنين كما فی الآيه ۱۲ من سوره الممتحنه. لرواج الزنا بینهن. 


قال الله تقالی فى َو یلام واللاتی باقع ایا نسایکم فاستشهدوا عَلَيِهنٌ رب منک فَإنْ شهذوا تکوم ف 
الوت حتى 天‏ 5 العو َو يَجْعَلَ الله هن سيا و الَّانٍ بأتيانها منکن مدوم ان تابا و أضِلنا فأعْرِضُوا نما رد الله 


و 


کان واا رحیما(۱) فلا كر الد لفون و قوق لاسام و اس تَوْحَسُوا أمو ر الع اهقه ازل الله الى اه و الرَّانِى الوا کل 
واحد مِنْهُما مِائه له ای آخر الأبَه(٢)‏ 


ص: ۶۰ 


۱- ۱. الایتان فی سوره النساء ۵- ۱۶ء و سوره اللساء مدنيه و السور المدنيه على ترتيب النزول: البقره» الأنفال» آل عمران» 
الأحزاب» الممتحنه ثم النساء و الأمحزاب نزلت فى سنه خمس» و الممتحنه نزلت فى سنه ست فى المهاجرات بعد الهدنه 
فتکون سوره النساء نزولها فى سنه ست أو سبع من الهجره بعد ظهور الاسلام بعشرین سنه من مبد! الوحی 

۲- ۲. الآيه فى سوره النور: ۴ و قد نزلت بالمدینه بعد سوره النساء بعشر سور من المفصلء و فی صدرها آیه اللعان» و هی نازله 
بعد غزوه تب وک كما فى تفسیر الققق ص ۴۵۲ و تفسیر النعمانی ص ۷۲( المطبوع فی البحار ج .)٩۳‏ و قد صرح ابن الأثیر 
پذلک فى أسد الغابه ج ۱ ص ۲۳ قال« و فى سنه تسع لا عن رسول الله صلی الله عليه و آله بين عویمر العجلانی و بين امرأته 
فى مسجده بعد العصر فى شعبان و كان عویمر قدم من تب وک فوجدها حبلی» و هکذا ذکره الطبری فى تاريخه شعبان سنه تسع 
و رواه أصحاب التراجم فى ترجمه عویمر بن أبيض العجلانی و هکذا آصحاب الحدیث كما فى الموطأ و سنن ابن داود و 
مشکاه المصابیح و غيره و سوف نتکلم علیها و على آیات الافک الواقعه فى سوره النور ۱۱- ۲۶. 


کٹ هه ا270 آنا العیس و ای (1). 


٭ | ترجمه ]تفسیر نعمانى: از امیرالمؤمنین عليه السلام روايت شده که فرمود: شريعت مردم در جاهلیت اين بود که اگر زنی 
مرتكب زنا می شد در خانه ای حبس می گردید و نیازهای او رابراوردہ می کردند تا آنکه می مردہ و اگر مردی زنا می کرد 
از جمع خود دورش کردہ و با زبان آزارش می دادند و كارش را به رويش می آوردند و غیر این چیزی نمی دانستند. -. 
مشهور مسلم از تاريخ عرب» مخصوصا در زمان ظهور اسلام این است که زنا در نزد آنهاء جه پنهانی و جه علنی» رايج بوده 
است. در مکه و طائف و غير این شهرهاء زنان بد کاره يرجم هايى را به همین مناسبت برمی افراشتند و مردم بدون آنکه 
انکاری بر انان شود نزد آنها رفت و آمد می کردند. و آنها هم فرزند زنا را به حکم قرعه يا نظر زن بد کاره و به اختیار اوه به 
پدرش ملحق می کردند و برای تو همین بس که معاویه به حکم جاهلیت. زياد را پ يس از پنجاه سال بعد از اسلام به پدرش 
ملحق کرد. 


عرب وقتی اسلام آمد به شراب خواری و زنا افتخار می کرد و آن دو را پاک می نامید و قریش مردم را به اين کار ترغیب می 
کردند و از اسلام به خاطر تحریم شراب خواری و زنا بازمی داشتند. پیامبر صلی الله عليه و آله هنگام بيعت از زنان بر انان 


شرط کرد که زنا ندهند همان طور که در آيه ۱۲ سوره ممتحنه آمده است چون زنا د بين آنها رواج داشت. ہس 


خداوند سال در صدر اسلام فرمود: الگ ی ی اجه ین نآ كم اشغ هوا عليه ازب کم ان قيقر کوش 

فى الوت نی مَتوَفَامُنٌ الْمَوْث أو يَجْعِلَ الله هَن سیم لا انا منکم فَاذُومُمَا ان ابا ولا فَغرضوا نما نله 
كان تَوَائًا رَّحِيمًا ؛ ؛ [و از زنان شما كسانى كه مرتكب زنا می شوند چهار تن از ميان خود [مسلمانان] بر آنان كواه كيريد پس 
اگر شهادت دادند آنان [حزنان] را در خانه ها نگاه داريد تا مركشان فرا رسد يا خدا راهى برای آنان قرار دهد*و از ميان شما 


آن دو تن را که مرتكب زشتکاری می شوند آزارشان دهيد بس 

#*[تر جمه ] 

«AV» 

توادژ الرَاوَنْدِئٌه باشتاده عَنْ مُوسَى بن جَغفَر عَنْ آبَائه عَنْ عَِیٌ علیهم السلام فَالَ: فی الکرہ اعد عَلَيھَا و علیه مر مِنِهَا(۲). 


ص: ۶۱ 


.١-١‏ ترى نص الخبر فى ص ۶ من تفسير النعمانق المطبوع فى ج ٩۳‏ من البحار» و رواه على بن إبراهيم يم القمیٰی مرسلا فى 
تفسيره ص ۱۲۱ و أخرجه الشيخ الحر العاملی( فى ج ۱۸ ص ۳۵۱ من الوسائل الطبعه الحديثه) عن رساله المحكم و المتشابه( 
ص ۸) المنسوبه الى علي بن الحسين المرتضى نقلا من تفسير النعمانی. و قد ذكر المؤلّف العلامه فى مواضع من البحار» منها فى 
ج ۹۳ ص ۹۷ بعد ما انتهى رساله النعمانی» أنه وجد رساله اخرى مسماه بکتاب ناسخ القرآن و منسوخه لسعد بن عبد الله 


الأشعرق و آن مضمونهما متوافقان. 


٭| ترجمه آنوادر راوندی: امام کاظم از پدرانش از اميرالمؤمنين علیهم السلام نقل کرد که دربارہ زن مجبور فرمود: بر او حدی 


نيست و مهر المثل هم به او داده می شود. -. نوادر راوندی : ۴۷ - 


* | تر جمه | 


باب ۷۱ تحريم اللواط و حده و بدو ظهوره 
الآيات 


الأعراف: و لوطا ال انون الفاح ما کم بها ین اعد ین الین نَم نو الزجال وء ین ون سا بل 
اقم قزم متترفون إلى قولهتعلی و أمطزنا عليه عطر فانظر کیت كان عاو المخروين ل 


هود: فا جاء افا علدا عالھا سافلها و أخطونا علیها حجارة رد كا مَنْصُودٍ مُسَوّمَهَ عِنْدَ رَبك و ما هی من الظالِمينَ بتعید(۲) 


الحجر: فجعلنا عالبها سافلها و أمطؤنا RE‏ ججارَة من سکیل (۳) 


الأنبياء: وَ لوطا یناه كما و علما و ناه مِنَ له الى کانث تعمل الْحَبائْتٌ إِنّهُم کانوا قَوْمَ سَوْءِ فاسقین (۴) 

الشعراء: أ قَأَتُونَ الذ كران مق العالمین و تَذَرُونَ ما خلق لكم رَبُكم من أزواجكم بل نتم فُوْمْ عادُونَ إلی قوله تعالی قال نی 
لعملکم من القالین رَبٌ نَجنى و آهلی معا يَعْمَلونَ إلى قوله تعالی و أمطزنا عَلَيِهِمْ مطرا فساء مَطژ الْمُنْدَرِينَ (۵) 

النمل: و لوطا إِذْ قال موه تون اللفاحَه و نتم تُِصِرُونَ أ نکم لَتَنُونَ 


ص: ۶۲ 


AY -YA الأعراف:‎ .١ -١ 
.۸۲ هود:‎ .۲ ۲ 

۳ ۲ الحجر: ۷۵ 

ع ع. الأنبياء: ۷۴- ۷۵ 


۵- ۵. الشعراء: ۱۶۵- ۱۷۴. 


الڙجال شَهْوَةَ من دون السا بل تُم قوم تَجهَلُونَ (۱) 


انکبوت: و لوطا د قال لقزبه نکم کنو الفليمقة ما نکم يها ین أعي ون العالميق | إلكم َو الزجال و هون الیل 
و اتود فی ناديم المنکر إلى قوله تعالی إن مرو علی هل وہ له رجزا ین الشماء ہما كانوا فش ون و لق 7 ركنا مھا 
طا إِذْ ال لِقَوِْه أَنَأَتُونَ القاس ما سکم بها مِنْ أ + من الْعَالَمِينَ: ١‏ نکم تون الْجَالَ شوه من 


一 
ogo 


إذ 
ون التبا یل عقوم مش رفون « وما کال جواب مه الا أن فلا أَخْرجُوهُم من فوتكم رهم اناس بتطهرود» نجياة راخ 
إلا تاه اٹ ین اقا 9 6-0 ٤‏ و لوط را[ [فرستادیم] هنكامى که به 


۵ t;metaا='-‏ ولو 


آنان را از شهرتان بیرون كنيد زيرا آنان كسانى اند که به ياكى تظاهر می کنند*٭ ر يس او و خانواده اش را غير از زنش كه از 
زمره باقیماند گان [در خاکستر مواد ك و گردی] بود نجات داديم* و بر سر آنان بارشى [از مواد گ وگردی] بارانيديم پس ببين 
فرجام كنهكاران چسان بود ) - . اعراف / ۸۴-۸۰ - 


- قلا جاء أَمْژنًا جعلنا عَالِيهَا سافلها وَأْمْطَوْا علیها حجارةء مُن سيل مَنضودِ» موه عِندَ رَبك وَمَا هی مِنّ الظالمین بَعیدِ ۰؛ ( 
پس چون فرمان ما آمد آن [شهر] را زیر و زبر كرديم و سنكك پاره هايى از [نوع] سنكك گلهای لايه لايه بر آن فرو ريختيم* 


[سنگهایی] که نزد پرورد كارت نشان زده بود و [خرابه های] آن از ستمگران چندان دور ئيست 1 -. هود 7 ۸۲و ۸۳- 


- افجعلنا عالیها سافلا وَأمطزتًا علیهغ حجارة مُن سکیل »+ ( و آن [شهر] را زیر و زبر کردیم و بر آنان سنگهایی از سنگ گل 


باراندیم 1 -. حجر / ۷۴ - 


دا اه حكمًا وَعِلما واه من له یی كانت تعمل الْحََائتٌ إِنّهُم كانُوا قوم سزء قابتقیق » ؛ [ و به لوط حکمت و 
دانش عطا کردیم و او را از آن شهری که [مردمش] کارهای يليد [جنسی] می کردند نجات دادیم به راستی آنها گروه بد و 


منحرفی بودند ) -. انبيا / ۷۴ - 


- بو الد كران مِنّ الْعَالَمينَ رو ما حَلقَ لکم رکم ین آژواجکم بل أ 00 تا که با لوط ایکون 
من الْمُخْرَجِينَ : ١‏ ال ای کم می امین E A‏ + فياه را سے * لا عَجُوزًا فی الْعَابرِينَ* دم 
ا 
پرورد گارتان از همسرانتان برای شما آفريده وامى كذاريد [نه] بلكه شما مردمى تجاوزكاريد* گفتند ای لوط اگر دست 
برندارى قطعا از اخراج شد كان خواهى بود٭ كفت به راستى من دشمن كردار شمايم* پرورد كارا مرا و كسان مرا از آنجه 
انجام می دهند رهايى بخش* يس او و كسانش را همگی رهانيديم* جز پیرزنی كه از باقى ماندكان [در خاكستر آتش] بود* 
سپس دیگران را سخت هلاک كرديم* و بر [سر] آنان بارانی [از آتش كوكرد] فرو ريختيم وجه بد بود باران بيم داده 
شد كان 1 -. شعراء / ۱۷۳-۱۶۵ - 


- «وَلوطا اد ال لَِوْمِهِ أَنَأنُونَ الْقَاحِمَه وَأشُم تبصدژون» أ: م نون الاجال شوه من ون التاء بل أذ شم قَوْمٌ تجهلون» ؛ ( و 
[یاد OS E [ws‏ [لواط ] می شوید* آيا شما به جای زنان 


از روى شهوت با مردها در می آمیزید [نه] بلكه شما مردمى جهالت پیشه اید -. نمل /۵۴ و ۵۵ - 


او را إذ JE‏ لی 9 الْمَاحِسَهَ مَا تیک يها ين عي مى الاين أذ سکم لبون ال جال وم 1 يل وین 


فی تادیکم انکر فا كان ع نْ جوات ة ب قومه إا أن الوا انا باب الله إن کنت مت الصادقین: 4 قال رب انش زنی على الم 
اہنت 20 اٹ 7 اث ا أ آپشری فا ملكو أَهلٍ رده لْقَوْيَهِ إنَّ أهْلهھا کانُوا طالمیت؛ JE，‏ فا لوطا الوا 


2 رت کاٹ بن ایب و رتا أذ جایٹ ا أو ےت وَقَالُوا نَا 


عم موق وَلَقَد وکا مها ۳۷ ا یاد کن] رت کت 
برنازیه كه خیچ یک از دروم زسی در آ2 اکا ر] بر شما پیشی نگرفته است* آیا شما با مردها درمی آمیزید و راہ [توالد و 
تناسل] را قطع می كنيد و در محافل [انس] خود پلید کاری می كنيد و[لى] پاسخ قومش جز اين نبود كه گفتند اگر راست می 
گویی عذاب خدا را برای ما بیاور* [لوط] كفت پرورد كارا مرا بر قوم فساد کار غالب گردان* و چون فرستاد گان ما برای 
ابراهیم مژدہ آوردند گفتند ما اهل اين شهر را هلاک خواهيم کرد زيرا مردمش ستمكار بوده اند* كفت لوط [نیز] د 
آنجاست گفتند ما بهتر می دانیم جه کسانی در آنجا هستند او و کسانش را جز زنش كه از باقی ماند گان [در خاکستر آتش] 
است حتما نجات خواهیم داد « و هنگامی که فرستاد كان ما به سوی لوط آمدند به علت [حضور] ايشان ناراحت شد و دستش 
از [حمایت ]| آنها کوتاه گردید گفتند مترس و غم مدار که ما تو و خانواده ات را جز زنت که از باقی ماند گان [در خا کستر 
آتش ] است حتما می رهانیم* ما بر مردم این شهر به [سزای] فسقی که می کردند عذابی از آسمان فرو خواهیم فرستاد* و از 
آن [شهر سوخته] برای مردمی که می اندیشند نشانه ای روشن باقی گذاشتیم تيم ) -. عنکبوت / ۳۵-۲۸ - 


٭ | ترجمه اخحصال: امام صادق عليه السلام فرمود: سه چیز در بين شععیان ما ست: در بین ایشان کسی که گدایی کند نیست» 


بخيل نيست و نیز ابنه وجود ندارد. -. خصال : ۱۳۱ - 


* | ترجمه ] 


5 


أقول 

قد مضى بأسانيد فى باب الصفات التى لا تكون فى المؤمن (۴) و فى باب جوامع المساوى (۵). 

#*[ترجمه ]با اسناد دیگری در باب صفاتى كه برای مؤمنان نيست و همجنين در باب جوامع زشتى هاء آمده است. 
** | ترجمه ] 


«¥» 


له [الخصال] عَنْ يه عن سعد عن الیش عن عبد اومن ِن عؤفِ عن أبى ترا المي عن ابن محميدٍ عَنْ أبى تیر قال 
مغك أا عود اله عليه السلام , ل ر كيه وَ لَه تاب أَلِيمٌ النَاتَتُْ 


عه و الک تفه و الملكوح فى ده (۶) 


ص: ۶۳ 


.۵۵ -۵۴ النمل:‎ .١ -١ 

۲- ۲. العنکبوت: ۲۸- ۳۵. 

۳- ۳. الخصال ج ١‏ ص ۶۵. 

۴- . راجع ص ۲۱۲-۹ من ج ۷۲ من هذه الطبعه و قد مر الایعاز الى بعضها فى آواخر الباب السابق. 
۵- ۵. راجع ج ۷۲ ص ۱۸۹- ۲۰۱. 

۶- ۶. الخصال ج ١ص‏ ۵۲. 


٭| ترجمه اخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: سه گروه هستند که در روز قیامت خدا با ایشان صحبت نمی کند و به آنها 
نظر نمی کد پا کشان نمی گرداند و برایشان عذاب دردناکگ است: کسی که موی سفیدش را می كلد [یا می تراشدآه کسی 
که استمنا می کند و کسی که در لواط می دهد. -. همان : ۱۰۶ - 


چاد ماد ] تر جمه [ 
«f»‏ 


ع ([علل الشرائع] ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام]: فی بر الشَّامِيٌ أنه سَأَلَ آمیر الْمُؤْمِنِينَ عَنْ أَوَلِ مَنْ عمل عَمَلَ قَوْم لوط 
فال الیش كاله انکر من ا( 


| ترجمه اعلل الشرایع عبون اخبار الرضا عليه السلام: در خبر شامی آمده که از اميرالمؤمنين عليه السلام از اولین کسی که 
الرضا ۱: ۲۴۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ب» [قرب الإسناد] عن ابن طریفِ عَن ابن عُلْوَانَ عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام: أنَّ عَلِباً عليه السلام كان يَقَول فى اللوطی إِنْ 


#*[ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از يدرش عليهما السلام نقل كرد كه اميرالمؤمنين عليه السلام درباره لواط کاران می 
فرمايد: اگر محصن و متأهل باشند سنگسار و اگر متأهل نباشند» به اندازه حد شلاق می خورند. - . قرب الاسناد : ۱۰۴ - 


چا ماد ] تر جمه [ 
۰*۵ 


ب» [قرب الاسناد] عَن یازع أبى لحري عن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ آَائِهِ عليهم السلام أَنَّ عَِباً عليه السلام كان يَقُولُ: 
حذ اللوطی مثل حدّ الزَانِى إِنْ کان مُخضناً رُجم و إِنْ کان عَرَّباً لد مان و بُجْلَد الْحَدَّ من يَْم به بریتل(۴). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرانش عليهما السلام نقل مى كند كه اميرالمؤمنين عليه السلام مى فرمود: حد لواط 
کار مانند حد زنا کار است. اگر هتاهل باشل سنگسار ھی شود و اگر مجرد باشد صد ضربه شلاق سی خورد و همچنین کسی 


که نسبت لواط به بی گناہ می دهد صد ضربه شلاق می خورد. - . همان : ۸۴ - 


اد اد ] تر جمه [ 
»$« 


E‏ [علل الشرائع ]فی عِللٍ ابن ان ن الوصا عليه السلام: له تخريمالکُرانل رن ِا لاب لعا رکب فى الاب 
تاب عَليه الذَّكرَانٌ و لما فى إ اثیان ال كران دران و نات انا ین القطاع ال و فَسَادٍ النَدِيير و خزاب Lo)EJ‏ 


ترجمه |علل الشرایم: در علل ابن سنان از امام رضا عليه السلام درباره علت حرمت نزدیکی مرد با مرد و زن با زن آمده به 


اين دليل که طبیعت نزدیکی كردن بين زن و مرد است و اينكه در نزدیکی مرد با مرد و زن با زن» انقطاع نسل» نابودی تدبير و 


خرابی دنيا يديد می آید. -. علل الشرايع ۲ : ٠۰‏ - 


٭٭| تر جمه | 


5 


آقول 
قد مر کثیر من آخبار الباب فی قصه لوط عليه السلام فلا نعیدها(۶). 


* | ترجمه آتعداد زیادی از روایات این باب در داستان حضرت لوط عليه السلام گذشت که آنها را تکرار نمی کنیم. -. ر.كك 
ج ۱۲ : ۱۷۱-۰ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
1۷ 


وت عن أيه عن مع اي اأشعرق عن ایز عن أبى ترا بن طاقن ند يا هد 


ص: ۶۴ 


.۲۸۳ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. عيون الأخبار ج ١‏ ص ۲۴۶. 

٣۔٣‏ قرب الاسناد ص ۶۸ و فی ط آخر ۵۰. 
۴- ۴. قرب الاسناد ص ۸۴و فی ط آخر ص ۶۴ 
۵- ۵. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۴. 

۶-۶ راجع ج ۱۲ ص ۱۴۰- ۱۷۱. 


ول لعن الله امین من الال بالنساء و لمات من الاء بائ جال. 
و فی حدیث آخر: آخر جوم ین وتنك نهم در سی واگ 


عليه و آله مردی را دید که حالت زنانه داشت. به او فرمود: ای کسی که رسول خدا او را لعنت کرده از مسجد رسول خدا 


و بر زنانی که خود را مانند مردان می کنند. 


در حدیث دیگری آمده: آنها را از خانه هايتان بیرون كنيد که آنها کثیفترین جیزها هستند. - . علل الشرایع ۲ : ۲۸۹ و در 
کتاب دعائم الاسلام ۲ : ۴۵۳ آمده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله مردان همجنس باز را نفرین می کند و فرموده است: 


آنها را از خانه هایتان بیرون كنيد و زنان مردنما و مردان زن نما را لعن و نفرین کرد. 


گذازیت سنگسارشی کنندو زنده اش تکار یل > 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


عء [علل الشرائع] بدا تاد نع عليه السلام قَال: كنت مع وَسُولٍ اله صلى الله عليه و آله جَالِساً فى الْمۂٍجد حى اناه 


ول بہ یت هسم یه عليه م أب و شول الا لله عليه و آله فى الَْدْض بشترجع م قَالَ مثل لاه فى یلآ 
يَكُونٌ مثل وء فی آمو لغب ث قَبل الساعه(۲). 


ص: ۶۵ 


.١ -١‏ علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۸۹و فى دعائم الاسلام ج ٢‏ ص ۴۵۳ و عن رسول الله صلى الله عليه و آله أنه لعن المخنثين من 
الرجالء و قال: آخرجوهم من بیوتکم. و لعن المذكرات من النساء و المؤنثين من الرجال. و عنه عليه السلام أنه قال: إذا كان 
الرجل كلامه كلام النساء و مشيه مشى النساء و يمكن من نفسه فينكح كما تنكح المرأه فارجموه و لا تستحيوه. 

۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۸۹- ۲۹۰ أقول: كان بالمدينه ثلا-ثه من المخنثين: هيت و هرم و ماتع و كان هيت يدخل على 
أزواج رسول الله صلى الله عليه و آله متى أراد فدخل یوما دار أ سلمه و رسول الله صلی الله عليه و آله عندها فأقبل على أخى 
أم سلمه عبد الله ؛ بن آبی so‏ يقول: 0 0 
شموع نجلا تناصف وجهها فی القسامه» و تجزأ معتدلا فی الوسامه ان قامت تثنت و ان قعدت تبنت» و ان تكلمت تغنت» 
آعلاها قضيب و آسفلها كثيب إذا آقبلت بأربع» و ان آدبرت آدبرت بثمان» مع ثغر کالالقحوان و شى ء بين فخذیها کالقعب 
المکفاً إلخ. فسمع ذلک رسول الله صلی الله عليه و آله فقال له: ما لكك؟ سباك الله! ما كنت آحسبک الا من غير أولى الاربه 


من الرجالء فلذا كنت لا أحجبكك عن نسائىء ثم أمره بأن يسير الى خاخ» و فر روایه:« لقد غلغلت النظر يا عدو اللّه» و فی 
روایه:« لا أرى هذا يعرف ما هاهنا لا يدخلن علیکم؛ فحجبوه» راجع الدّر المنثور ج ۵ ص ۴۳ء مجمع الامثال ج .١‏ ص ۲۴۹- 
١‏ و فيه تفسير غریب کلام المخنث نقلا من أبى عبيد القاسم بن سلام الأغانى ج ۳ ص ۳۰. 


#٭[ترجمه اعلل الشرایع: با سند قبلى از امیرالمؤمنین عليه السلام نقل است که فرمود: با رسول خدا صلی الله عليه و آله در 
مسجد نشسته بودیم تا اينكه مردی زن گونه وارد شدء به او سلام کرد و پاسخ داد. پیامبر صلی الله عليه و آله بر زمين افتاد و 
آیه استرجاع خواند. فرمود: مشل اینها در امت من است؟ به راستی که مثل اينها در هیچ امتی نیست الا اينكه ان امت قبل از 
قیامت عذاب می شوند. -. همان : ۲۸۹ و ۲۹۰ - 


پا ماد ] تر جمه [ 
۹گ 


فسء [تفسير القمى] عَنْ أيه عن المختودی و اد إن جیعی بن گر عن شک بن إشتاعيل اازی عن معد بن عویو: أن 
تخي بن اتم سال موی بن مد عَنْ مسائل و فيا أَخْبرنا عَنْ قول الله عر و جل أو یرجه ذكراناً و إا( فَهَلْ ُرَو الله 
باه الذ كران و قد عاقب قَوْماً فعلوا ذلك فَمَألَ مُوسى أَحَاه با الْحسن الْعشکری عليه السلام (۲) 


و کان مِنْ جَوَابٍ أبى الْعَسَن اما قَولّهْم ربمم ذكراناً و إناثا فان ال تبازک و تعالی یروج ذ كران الْمُطِيعِينَ نان مِنَ احور 
العين و إِنَاتَ الْمُطِيعَاتِ من الْإنْس ذ كران الْمُطِيعينَ (۵۳ 


ص: ۶۶ 


.١ -١‏ الشورى: ۰ قال الطبرسی: معناه أو يجمع لهم بين البنين و البنات و قيل: هو أن تلد المرأه غلاما ثم جاریه ثم غلاما ثم 
جاریه» و قیل: هو أن تلد توأما ذكرا و آنثی» أو ذكرا و ذكرا أو آنثی» و قال القمی فى تفسيره قبيل ذلك الحديث نحو هذا. 

۲- ۲. هو أبو أحمد موسى المبرقع أخو أبى الحسن الهادى عليه السلامء يلقب بالمبرقع لانه كان أرخى على وجهه برقعاء و هو 
آول من جاء الى قم من السادات الرضویهہ خرج من الكوفه سنه ۲۵۶ الى قم و استقر بها و لم ينتقل منها حتّی مات بها ليله 
الاربعاء آخر ربيع الأول اليوم الثانی و العشرین سنه ۲۵۶ و دفن بدار شنبوله» و قد كان یلبس السواد و اختص بخدمه المت و كل و 
منادمته» فلعل تلكك الأسئله كانت حینذاک» راجع فى ذلک ج ۵۰ ص ۳و ۴ وص ۱۵۸- 1۶۰. 

۳-۳ نقل هذه الأسئله مع آجوبتها مرسلا فى کتاب التحف ص ۴۷۶ ط مکتبه الصدوق و ص ۵۰۳ ط الاسلامیه و آخرجه 
المؤلّف فى البحار ج ۱۰ ص ۳۸۶ من هذه الطبعه و لفظه كما سيأتى يطابق ظاهر الق رآن الكريم كما نقلناه عن الطبرسی قال:« و 
ما قوله:« و یزوجهم ذکرانا و اناثا» أى یولد له ذکور و یولد له اناث يقال لكل اثنين مقرونین زوجان كل واحد منهما زوج» و 
معاذ الله أن يكون عنی الجلیل إلخ. نعم أخرجه فی الاختصاص عن محدد بن عیسی بن عبيد البغدادق عن محمد بن. موسی 
ص ۹۱و ذکره فی المناقب ج ۴ ص ۴۰۳ و لفظهما یطابقان تفسیر القمی مع آدنی سقط فیهما. 


و یذ الله أنْ یکو الْجلیل عَنَى ما شت علی نفک تطلب الوّخْصَة لازتكاب الْمَأنَم ف مَنْ یل ذلك يق أثاماً يُضاعف له 
الْعَذَابُ یوم الْقِيامَهِ و يَحُلْدْ فيه مُهاناً إِنْ لم یب 4 


4 


مطلع ساز. ١‏ أؤ يُرَوجَهُمْ ذکراتا وَإنَانًا وَيَجْعَل مَن يَشَاءُ عَقِيمًا نه عَلِيمٌ قَدِيرٌ » ؛ یا آنها را پسر[ان] و دختر[انى] توام با یکدیگر 


می گرداند و هر که را بخواهد عقیم می سازد اوست دانای توانا) -. شورى / ۰۵۰ طبرسی گفته است: معنای آيه اين است که 


也 


يا برای آنها بین يسران و دختران جمع شود و نيز گفته شده معنای آن» وقتى است که زنى يسرى به دنيا آورد و سپس دختری» 

۰ بو و 5 و .+ 0 ۰ T°‏ ۰ » ٭+ 和‏ 
سپس پسری و باز دختری» و گفته شده اگر زنی توآما پسر و دختری به دنيا آورد يا دو پسر یا دو دختر و قمی در تفسیرش 
مانند این مطلب را گفته است. - 


آيا خداوند مردان را به ازدواج هم درمی آورد در حالی که گروهی را به خاطر آن عقوبت گروهی را به خاطر ان عقوبت 


کرده است؟ 


او اولین کسی از سادات رضوی است که به قم آمد. از کوفه سال ۲۵۶ به قم آمده و در آن مستقر شد و از آنجا نرفت تا وقتی 
که در شب چهارشنبه» روز بيست و دوم ربیع الالول سال ۲۵۶ از دنیا رفت و در خانه شنبوله دفن شد. لباس سياه می پوشید و 


پیشکار مخصوص متو کل بود. شايد این سوال ها را همان موقع يرسيده باشد. ر. كك جلد ， 一 和‏ 


از برادرش امام عسگری عليه السلام پرسید و از جواب هاى امام اين بود؛ خداوند متعال مردان مطيع را به ازدواج زنانی از 
حورالعین در آورد و زنان مطیع را به ازدواج مردان مطيع. معاذالله که مقصود خدای جلیل ان چیزی باشد که خودت را گول 
زده ای که اجازه ارتکاب گناهان راپیدا کنی. کسی که اين عمل را انجام دهد خود را در معصیت انداخته و عذاب روز قیامٹ 


برای او دوچندان می شود و در ذلت و خواری جاودان می شود. اگر توبه نکند. -. تفسیر قمی : ۶۰۵ - 
| ترجمه | 

دا“ 

معء [معانی الأخبار] عن ال صلی الله عليه و آله: لَا بد ريح ان وق و هُوَ لمحت .)٢(‏ 


**| تررجمه آمعانی الاخبار: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: زنوق بوی بهشت را استشمام نمی کند و او مرد شبیه به زن است. - 
رجات الالغيار ۵۰۶۰ء 


| تر جمه | 


《人 > 


一 


سس الاو خی اکر اب لاسال قال وقول الما الم ضس رآلہ مَنْ أل فی وَطٔءِ الال لَمْ يَمْتْ ی بذعو الژڑججال 


* | تر جمه |محاسن - . محاسن 
: ۲ در ذیل یک حدیث طولانی -۰ 


ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که در وطی مردان اصرار ورزد» نمیرد تا اينكه مردان را به خود 


بخواند..-. ترات الاعمال :2۹۳۸ 
* | تر جمه | 
《人 >‏ 


سن (۵»[المحاسن] وه [ثواب الأعمال] ال ابو بد له عليه السلام: لو ال ینبغی لد آن يرجم مرتین آرجم اللوطی وكير 
و قال عليه السلام قال آبرد ازم علیه السلام : اللَاطٌ ما دود بلاط و الب د هُوَ اه (ع) 

**| ترجمه [محاسن - . محاسن : ۱۱۲ -۰ 

ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: اگر دوبار سنگسار سزاوار کسی باشدہ سنگسار لواط کار است . 

و نيز امیرالممنین عليه السلام فرمود: لواط در غير دبر لواط محسوب می شود و دردبر کفر است. - . ثواب الاعمال : ۲۳۸ - 
٭| تر جمه ]| 


۱۳ 


ارات الأعمال] عَنْ يبه عَنْ َم عَنْ جَغفَر بن تب نت و ہے ےیکت 
رل إِلَى أبى فان له باق َشولِ له إنّى ای پم اذم الله عر ر و جل كَالَ فقیل له اه یت فی در ال عليه السلام ما 
ی الله أعداً با لاء و له فيه حاجة تم قال أبى ال ال عر و جل و عرّتی و جلایی لَا بَقْعْدٌ علی |شتبرقها و حریرها مَنْ يُؤْنَى 


ص: ۶۷ 


۱- ۱. تفسیر القمیٔ: ۶۰۵ 


ان ۲. معانی الأخبار ص ۳۳۰ فی حدیث. 


٣‏ المحاسن ص ۱۱۲ فى ذیل حدیث طویل. 
۴ ۴. ثواب الأعمال ص ۲۳۸. 

۵-۵. المحاسن ص ۰۱۱۲ 

۶-۶. ثواب الأعمال ص ۲۳۸. 

۷ ۷. ثواب الأعمال ص ۲۳۸. 


سن» [المحاسن ] عن جعفر بن محمد علیهما السلام: مثله (۱) 


* | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل می کند که فرمود: مردی نزد پدرم آمد و عرض کرد: ای 
دارد به اين گرفتاری مبتلاء نمی کند. سپس پدرم فرمود: خداوند فرمود: س و گند به عزت و جلالم بر پارچه های زربفت و 


حریر [بهشت ] نمی نشیند کسی که مفعول واقع شود. -. همان - 
انی افد این وا روات ک امک مانو ۴ 
**| تر جمه | 

۴" 


ی فک ی ی ۲9و" لج اما تیلب ی ی أ 


س 2 


لا لون قَالَ 1 مَنْكوسَة(1). 
سنء [المحاسن] فى روايه غياث بن إبراهيم: مثله (۳). 


٭ ‏ | ترجمه |ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام روايت شده كه امیرالمؤ منین عليه السلام فرمود: خدا را تقد كان است که 
های انان برعکس است. -. ثواب الاعمال : ۲۳۸ - 


اس ماق این را روات گرفه انكر د ماش ۱۱۳ 
| تر جمه | 
١۰‏ 


ثوء [ثواب الأعمال] ڪن ابن الْوَلِيدٍ عن امار عن ان أبى الحطاب عن ائن آشباط عَنْ بغض أضکابه عَنْ أبى عَوٍدِ له عليه 
السلام ال لله عرو جل م يكل نيا بع أن سار اقا فى أَكَفّهم و أن بوتا فى أفیهع و أَنْ هم بولَاته موء وَل 
يولد لَهُم أَزْرَقْ أَعْفَز(۶. 


سن» [المحاسن ] عن ابن أسباط: مثله (۵). 


#*[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند شيعيان ما را به چھارچیز گرفتار نمی كند: گدایی نمی کنند 


مفعول واقع نمی شوند» گرفتار ولایت بد نمی شوند و فرزند سبزه چشم زاغ نمی آورند. -. ثواب الاعمال : ۲۳۸ - 
محاسن: مثل این خبر را آورده است. -. محاسن : ۱۱۳ - 


] ترجمه‎ | E 
《人 多》 


ثوء [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ س غد عن البزقی عَنْ عَلی بن عبد الله عَنْ عَودِ الإحمن بن مُحَمّدٍ عَنْ أبى خدیجه عَنْ أبى عَبدِ 
الله عليه السلام فَالَ: لَعَنَ رَشول الله صلی الله عليه و آله لته من ارجا بال اء ولبات من لام بالجال و هم 


مر چھ ~ 


حون و اللاتی يكح بَعْضَهُمْ تغضاً و إِنَمَا آفلک الله قَْمَ لوط حِينَ عمل النساء یگل عمل الرجال یی بَعْضَهُْنَ بغضاً(ع. 
سن» [المحاسن ] عن على بن عبد الله: مثله (۷). 
ص: ۶۸ 


۱-۱ المحاسیٰ ص ١١١‏ 
۲-۲ ثوات الأعمال ص ۲۳۸: 
الا ص 110 
۴- ۴. ثواب الأغعمال ص ۲۳۸. 
۵- ۵. المحاسن ص .١١1‏ 
۶ ۶. ثواب الأعمال ص ۲۳۸. 


۹۷ المخاسن صن ۹۹۳: 


**| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا مردان شبيه به زن و زنان شبیه به مرد را لعن و نفرين كرده 
است» ايشان مخّث هستند» كسانى كه هم جنس بازى می كنند و خداوند قوم لوط را زمانى هلاک كرد كه زنان نيز همجون 


مردان به هم جنس بازى رو اوردند. -. ثواب الاعمال : ۲۳۸ - 
حاب ناف اد نٹ زاقئل کر یقن سر ساب +11۰“ 
تر جمہ] 

«¥» 


نوہ [ثواب الأعمال] رن آبیه عَنْ مرھد عَنْ خد بن مُحمّدِ عَنْ محمد بن بی عَنْ غیا بن إزامیم عَنْ آبی عَود الله عليه 
السلام قال قا ال أ ال ى صلدات اله علیه: ما مکی أَحد من مُه طائع عب به إًِ مى الله عه سَهوء الساء(0. 


一 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: از امام صادق علبه السلام نقل شده که امیرالممنین علبه السلام فرمود: هیچ مردى با ميل و رغبت 


خود در اختیار دیگری قرار نمی دهد تا بااوبازی شود مگر آنکه خداوند شهوت زنانه را در او انداخته باشد. -. ثواب الاعمال 


۸۰و ۲۳۹ - 

تر جمه ] 

۸ 

قب (61[المناقب] لابن شهرآشوب فء [تحف العقول]: سَأَلَ بشبی بن کم قول اه تعالی أو يُرَوْجَهُمْ ذكراناً و إنائا و قال 
بروج الله یا ال رن وک عاقب وم لو ڈینک َالَأ لحن الات عليه السلام أ بول لد له کور و بل لَه له ات 1۳ 


e مقترئین وان کل واي مها وج و ماد الل 3 کرک انلیا ما‎ .名 
ازتکاب الم و من یفعل ذلك یلآ بُضاعف لَه العذاب يؤم الْقِيامهِ و بل فيه مهات إن لم لب‎ 
و شثل ظز رل أ قر بلاط علی تفه ا بعد اَم ذأ عله ال كمال همم عليه َه به و نما نطو بالافرار من نَفْسِهِ و ذا کات‎ 


۳ 也 
5 3 3 


تام ان مت | الله آن یاقب عَن الله كان لَه أن یمن عن الله آ ما سمغت قَوْلَ الله الى هذا عَطاؤنااع) الآية(ه). 
*:* | ترجمه |مناقب - . مناقب ۴: ۰-۴۰۴ 


تحف العقول: يحيى بن اکثم از این آيه ره ذْكرَانًا وا وجل من ياء عقیما اه عَلِيمٌ قَدِيرٌ » پرسید و گفت: ۷1 
خداوند مردان را به ازدواج هم در می آورد در حالی که به خاطر اين کار قومی را عذاب کرد؟ امام هادی عليه السلام فرمود: 
یعنی برای او فرزند پسر و دختر متولد می شود. گفته می شود برای هر دویی که قرين و جفت هم اند» زوجان. هر یک از ان 
دو زوج و جفت دیگری است. معاذالله که مقصود خدای جلیل ان چیزی باشد که خودت رابه ان گول زده ای تااجازه ارتکاب 


كناهان را بيدا کنی. هر کس مرتکب این عمل شودعقوبت ومجازاتش را خواهد دید و عذاب الهی برای او در روز قیامت دو 


چندان می شود و اگر توبه نكند با خواری» جاودانه در عذاب خواهد ماند. 


و سوال شد از مردی کہ اقرار به لواط بر خودش كرده است. آيا حد می خورد يا حد از او برداشته می شود؟ فرمود: نه» چون 
شهود به ان شهادت نداده اند و خودش را متقاعد كرده که اقرار کنده امام می تواند او را از طرف خدا عقوبت کند و از طرف 


和 


-. تحف العقول : ۴۸۱ - 

[ ترجمه ] 
۰۹ 
سن؛ [المحا رن ار ۱ ۱ با 000 ی اک 
َإِنَى أت تیت پرجل قَامَتْ ث علو اه له تی فی درو كما و 1 تی الْمَرْأَهُ فَاسْتَمَارَ فيه ا 2 2 
ی ابی الب عليه السلام فَقَالَ أخرقة ار تلعب ۴ 
ص: ۶۹ 


.۲۳۹ ثواب الأعمال ص ۲۳۸ و‎ .١ -١ 

٢‏ ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۴۰۴ و ذيله فى ص ۴۰۵ء و قد عرفت أن لفظ الحديث فى المناقب و التحف يختلفان» و 
اللفظ هنا للتحف. 

۳ ۳. تحف العقول ص ۴۷۹. 

۴ ۴. ص: ۳۸ و ذیلها:« فامنن أو أمسكك بغیر حساب». 


۵- ۵. تحف العقول: ۴۸۱. 


ال شیب قال لعُتَمَانَ ما تقول قال أَقُولَ ما قال عَلِي بُخرفَه بر بو بكر و آنا م قَولکما و کب إِلَى اعد : بن الْوَلِيدٍ أَنْ 


* | تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: خالد به ابوبکر نامه نوشت: سلام بر تو اما بعد» مردی نزد من اورده اند که 


شهود شهادت دادند که او 


همچون زن از دبر مفعول واقع می شود. ابوبکر در اين موضوع با دیگران مشورت کرد گفتند: او را بكشيدء اميرالمؤمنين عليه 
السلام نظر داد و فرمود: با آتش بسوزانیدش» زيرا عرب قتل را چیزی نمی بیند » به عثمان گفت: تو جه می گویی؟ گفت: 
آنچه على كفت می گویم: با آتش بسوزانش, ابوبکر گفت: من هم همین را می گویم به خالد بن ولید نوشت که او را 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


2 
ع ۳3 


سنء [المحاسن ] عَنْ مُحَمّدِ بن علی عَنْ عير اد من ص خابه رفح مه ی أبى جَغفَر عليه السلام قَالَ قیل ایکون الوم می 
ال َعَم و لکن بَغلو و ا ُعْلّى (۷). 


٭ | ترجمه آمحاسن: به امام باقر عليه السلام عرض شد: آيا مؤمن گرفتار می شود؟ فرمود: بله» بالا می رود ولى يايين نمی آید. 
-. همان : ۱۱۳ - 


#* | تر جمه | 
»¥1« 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] 1 ا أضل اللواطية غ ْم لوط و قراهم [فزارمغ] مِنْ قِرَى الْأَضْيَافٍ عَنْ مُذ رکه الطريق و انِْرَادِهِمْ 


ن النّسَاءِ و اشیغتاء ارجا بالژجالِ و النّسَاءِ بالنّسَاءٍ و دک قَالَ رَسُولٌ الّه صلى الله عليه و آله اَی 5اء أَذْوَى مِنَ الْبَخْل و د كر 


一 


1 ۳ 


َذا العدیث و حرم لما فيه من الْمَسَادٍ و بُطلان ما حض الله عَليه و أَمَر به مق الساء. 


و ےو - 


آزوی عن لالم ال و كان ین لح برجم وكين لوجم لوط و عله بقل عذ اَی من الؤجم و اد مخضا و غير 
ثُخضنِ فا وج زجلان غراة فی وب واج و مما همان تعلی کل واجد ملھُعا ائه و کلک امان فی توب واج و 
رل و ار فی نزب و ذ فی اللوَاطَهِ الکتوی وب الب ات 5 و طَوْحٌ اْجدار و هى الاب و ذ فی الصّعْرَى مِائَهُ جلده. 


2 


ل و یاب اکٹ باللّهِ و ایم العمل عَلَى حًا و نما الْعَمَلُ عَلَى الَْوّلِ فى 
اللواطة و انق ال ناو اللواط و هو آشد مه انریا تا 1 شد مه و ھُمَا يُورِنَانِ Re‏ 


7ء الا ف 


Ya 


و سبعین اء فى الا و الْآخِرَهِ و لا بحَدٌ الوط حى یر أذ مرا (۱). 


**| ترجمه إفقه الرضا: اصل لواط از قوم لوط بود. فرار کردن آنها از پذیرایی مهمانان» کناره گیری انان از زنان و هم جنس 
بازی ميان مردان ونيز زنان. به همین علت پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کدام دردی بدتر از بخل است و این حديث را ذ کر 


کرد. 
لواط حرام شده به خاطر فسادی که در آن است و ابطال آنچه خدا به آن تشویق وامر کردہ از زنان. 


روایت می كنم از عالم عليه السلام که فرمود: اگر سزاوار باشد کسی را دوبار سنگسار کنند. آن شخص لواط کننده است» بر 
او حد زناکار از سنگسار و تازیانه جاری می شود. جه همسردار باشد جه نباشد. هر كاه دو مرد را لخت در یک رو پوش 


ببینندو آن دو متهم باشند ه رکدام صد تازیانه حد می خورند و نیز دو زن و یا یک زن و یک مرد در یک رو پوش. 


در لواط بزركك یک ضربه با شمشیر است يا تخریب دیوار بر سر او این همان لواط از دبر است. و در لواط کوچک» صد 


ضربه شلاق. 


روایت شده لواطه همان تفخيذ است که فاعل آن را می کشند و دخول در دبر مرد کفر به خدا است از زنا و لواط بپرهیزید» 
لواط بدتر از زنا و زنا بدتر از لواط. در هردو فاعل و مفعول در دنیا و آخرت به هفتاد و دو مرض گرفتار می شوند. در لواط 
حد جاری نمی شود مگر آنکه چهاربار خودش اقرار کند. - . فقه الرضا : ۳۷ 


* | تر جمه | 


«YY» 


| 


سے حود یرب ہو 9 سَ2" کے 


o | مده‎ 


یی - ,0 2ئ E‏ رس ل شروت ار ادم ین مساق Me‏ لک 
مه بخرمه | لبر و لم هلک أعداً حزم ازج (0) 


ا 


**[ترجمه ]فقه الرضا: کسی كه با پسری لواط كند مجازاتش اين است که به آتش سوزانده شود يا آنکه ديوارى بر سرش 
خراب شود يا يكك ضربه با شمشير زده شود. خواهر و دخترش برای ازدواج با او حرمت ابدی دارند. روز قیامت بر لبه جهنم به 
دار آويخته می شود تا آنکه خدا از محاسبه اعمال خلائق فارغ شود سپس او را به آتش می اندازد. در هر طبقه از جهنم عذاب 
e o O‏ 
زن بز ر گتر است» زيرا خداوند امتى را با حرمت دبر هلاک کرد ولى هیچ كس را با حرمت فرج نابود نكرد. -. همان : ۳۸ - 


۷| تر جمه | 
«f»‏ 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب و رُوی: : أ کر جل فْسَقَ پغلم ما ف به بالسَیف أو هدع عانط عَليه أو الْحَرَقَ بالّار فاختارَ 
الَارَ لشدّه عُقُويَتَهَا و سَأَلَ النظرَة لرکعتین فما صَلَّى رم رأة إِلَى السَمَاءِ و قَالَ يا رب نی أت بح و آتیث الی ویک تانب 
ANNES‏ من ذا ر ؤم لته بك علي عليه السلام و یکی من وله قال عل اذعت قد عَثْرَ الله لك كمال 


كل نا ان ما ھطا یا غ مود الله ال له وک نالا إا كان ي اللہ م ات ال نْ ذلب یه و بير 
على يا آمیر المُؤْمِنینَ 2 من دو و إِمَامَ | من 3 من و بين 


2 


۱ 


٭ | تر جمه ]مناقب: روایت شده که مردی با پسربچه ای لواط کرد. او مخیر شد بين کشته شدن با یک ضربه شمشیر يا تخریب 
دیوار بر سر او و يا آتش زدن. آتش را به دلیل شدتش اختبار کرد و خواست که به اندازه دو ركعت نماز به او مهلت دهند. 
وقتی نماز خواند سرش را به آسمان بلند کرد و گفت: پرورد گارا من مرتکب گناہ شدم و با توبه و پشیمانی به سوی ولی تو 
امدم و آتش را بر گزیدم تا از آتش روز قيامت رهایی یابم. على عليه السلام گریه کرد و اطرافیانش هم گریستند. على فرمود: 


برو که خدا تو را بخشید. 


کسی گفت: ای امیر مؤمنان حدی از حدود خدا را رها می کنی؟ به او فرمود: وای بر توء امام اگر از جانب خداباشدو بنده ای 


از گناہ بین خود و خدایش توبه کند» يس او می تواند او را ببخشد. -. مناقب ۲: ۱۴۸ - 
* | تر جمه | 


«ff» 


7 ۶ 


قب» [المناقب] لكين شه رآشوب ار نقایم الکوفی و ای الْعمازیٰ فی کتاییھما قَالا: رقع ای غعر ا عبدا تل موله نار 
بقثله فَدَعَاهُ 如‏ عليه السلام شال ا کلت مولاک قال > عم الق لته ال یی علیتفیتی و آنیی فى ذَاتى ال علیہ 
السلام زا امول أ دتم ویک قاو نم قال و مکی موه الوا السَاعَهَ قال لِعُمَرَ اخبش هرا لام لا تخد فيه د 
ی تمر لته ایام م كل أؤاء الول إا مضث لاه ایام قاحشزونا 


CA 


ص: ۷۱ 


۱-۱ فقه الرضا ص YY‏ 
۲- ۲. فقه الرضا ص ۳۸. 
۳- ۳. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۱۴۸. 


2 و عي 


ری رپ بے تک ددرت 往生 区 让 JJ‏ 
صاحبکم تاو نم قَالَ عليه السلام وا وا > ی الکھا ای لخد ال أخرجو ا کم نوا نی اانه فی ال و لم 
دو خر و ار و لا بت يعت رشول الله صلی الله عليه و 
0 ن ول میقم لوط أ ٹم یوت عَلَى ذلك فهو ول إِلَى آن يُوضَعَ فی لخد فَإِذَا وضع ذ و 
| ی مله وم لوط الْمَهْلكِينَ حكر مهم (۱ 


## ت رجمه ]مناقب: نقل شده: شکایت پیش عمر بردند که بنده ای مولایش را کشت عمر دستور به قتل او داد. على عليه السلام 
او را خواند و فرمود: مولایت را کشتی؟ گفت: آری. فرمود: برای چه؟ گفت: با زور با من لواط کرد. على عليه السلام به اولیاء 
مقتول فرمود: آیا او را دفن کرده ابد؟ گفتند: بله. فرمود: کی؟ گفتند: ساعتی می شود. به عمر فرمود: این سر را زندانی کن» 
کاری نکن تا سه روز بگذرد سپس به اولیاء مقتول بگو: وقتی سه روز گذشت نزد ما بياييد. 


گفت: اين قبر کشته شماست؟ گفتند: بل حضرت فرمود: قبر را بكنيد» کندند تا به لحد رسیدند فرمود: ميت را خارج كنيد 


به کفنها نگاه کردند و جسدی در آن نیافتند. به ايشان خبر دادند. 


على عليه السلام فرمود: الله اکبر الله اکبر به خدا دروغ نیست و تکذیب نکنید. از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که 
فرمود: از امت من اگر کسی عمل قوم لوط را انجام دهد و بر همان حال بمیرد و به همان وضع در لحد قرارش دهنده در آن 
حال بیشتر از سه روز نمی ماند تا اينكه زمين او را به سوی قوم لوط که هلاک شده اند پرتابش می کند و با ایشان محشور می 
شود. -. همان : ۳۶۴ - 


[ تر حمه‎ ] E 
«A» 


شی» [تفسير العیاشی] عَنْ مَيِمُونٍ الان قال: كنْتٌ عِنْدَ آبی عبد الله عليه السلام فَمَرِىَ عِنْدَهُ آیاث من ود فلا ب و أمطرنا علیها 
ججارة ین يلي قلضود مود رَبْكك و ما جی من الظالمین يد ال عليه السلام مَنْ ماك مدا علی اللَاط فلم یب 
سی الله تخر ا لک الهاو کر ہک گلا و ااه ع 


ءوسل ےم 


**| ترجمه |تفسير عياشى: ميمون لبان كويد: با امام صادق علبه السلام بودم. آیاتی از سوره هود خوانده شد: فَلَمَا حاء مرت 
جلا عاليها سافلها وَأْمْطُوْئًا علیها حجار من ميل مَنضودِ٭مُسَوَمَةً عند ریک وَمَا هی مِنّ الظالمين ببَعِيدٍ »+ [پس چون فرمان 
ما آمد آن [شھر] را زیر و زبر كرديم و سنكك پاره هايى از [نوع] سنكك گلهای لايه لايه بر آن فرو ریختیم*[سنگهایی ] که 


پرورد كارت نشان زده بود و [خرابه های] آن از ستمگران چندان دور تست 1 -. هود /۸۷ رز ۰-۸۳ 


حضرت فرمود: :؛ کسی که با اصرار بر لواط سيرد توبه نکرده باشد و خداوند سنگی از ان سنگها را به او می زند که بر اثر ان 


۷| تر جمه | 


«¥$» 


جي وس یھ شس 


شی؛ [تفسیر العیاشی ] عن الشکونی عَنْ جغفر عَنْ أيه عليه السلام كَالَ ال لب صلی الله عليه و آله: ا عمل وم لو کا يلوا 
تس ا ن اخصییهم 


| ترجمه |تفسیر عياشى: امام صادق از يدرش عليهما السلام نقل کرد كه ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: وقتى قوم لوط آن 
كارها را انجام دادند زمين پیش خدا كريه کرد تا آنكه اشک هايش به آسمان رسيد و آسمان گریست تا به عرش رسيدء 


خداوند به آسمان وحى كرد كه آنها را سنگ باران كن و نيز به زمين وحى کرد كه آنها را در خود فروبر. - . همان : ۱۵۹ - 
** | ترجمه ]| 

«¥» 

مکاه ؛ [مکارم الأخلاق] عن الصَادق عليه السلام قال: عم الله عَلی کل دب ح لس علی توت له 
0 قآ لیم تج بت 

ص: ۷۲ 


.۳۶۴ مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.OA ؟- ۲. تفسير العیاشق ج ۲ ص‎ 
.۱۵۹ تفسیر العیاشیی ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 


و عَنْ عَلِیٌ عليه السلام: مر مَنْ نکن من تفسه طابعاً يُلْعَبٌ به أَلْقَى الله عليه شهَوَةالَْاء. 
عَن السصَادق عليه السلام قال: إن الل تعالی جَعَلَ شهرة الْمَؤْمِنِ فی یه و َل د فَهوَۃ الکافر فی یره (۱) 


*٭[ترجمه]مکارم الاخلاق: از امام صادق علبه السلام روایت شده که فرمود: خداوند بر هر در و پشت مفعول» نشستن بر 


زربافت های بهشت را حرام کردہ است. 


امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: کسی با میل و رغبت خودش را در اختیار دیگران قرار می دهد که با او بازی کنند [لواط] 


خداوند شهرت زنانه را در او می انداژد. 


امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند تعالی شهوت مؤمن را در صلب او و شهوت کافر را در دبر او قرار داده است. - . مکارم 
الاخلاق : ۲۷۳ و ۲۷۴ - 


* | تر جمه | 
۸ 
بن» | کتاب حسین بن سعید] و النوادر عَنْ آبی بير عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام قمال: تأَلُ عن اللوطی ال يُضْرَبُ ماه 


٭| تر جمه آنوادر: از امام صادق عليه السلام روایت شده: از لواط کار از او سوال شد. فرمود: صد تازیانه به او بزنید. -. نوادر 
چاپ شده در ذیل فقه الرضا : ۷۶ - 


* | تر جمه | 


۲۹ 


إِرْشَادٌ موب رُویَ: وکا آئی أمبر امین عليه اسلام ال با مير امین خد د اللہ فى جلبی فَقَالَ لَه آم امین 


عليه السلام مَا ذا صَنَعْتَ صَنَعتَ ال لطت بام فان ا له امیر لین عليه السلام لم توفت قال بل أؤقدك ها آمیر الْمؤمييق كَقَال له اه 
من LT‏ لاب ض وبا این مد منک ما تمد أم ذم جدار علیک أو عر باقن رل با مر الین و أي أ 


تمحيصاً اوی فَقَالَ َل عليه السلام الق بر شال إن قد ۱ ته تال یا قثي ضرم نار قاط 0 


5 


سا 
۲ اح 


0 


َال یا أمير 


امین اَن لی أن ص ل رين و أن قال ابیز این عليه السلام صل تال کت وَضَّ الوَجَلُ و نب ثم صلی رکعتین و 
خسن فلا قرغ من صانه سجد سَجْدَ الشکر و جعل یکی فی شنجوده و يعو و يَقُولَ الم ی عبذکک ابن عبدک ایک 


ل 9 +٭ ك فی أزض كك و خلیفترکک فی بلادک و کشفت له عَنْ ذنبى 

3 وت 一‏ 2 ۳ عم مس قر 2 عو وی سے 0 ND‏ رو رای مس ګر 
فعرّفنی 231 تشن وت ون اش ی ثلاث خض ال ض زبا ببالسَیف او دم جدار او خرقا بالنار اللهُمٌ و فد سالته عَنْ آشدها 
مع سے سے ھت بالثار الم و انی قد اختزته فصل على مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدِ فَاجْعَلَهُ تفحیصا 


.۲۷۴ مکارم الأخلاق ص ۲۷۳ و‎ .١ -١ 
۷۶ النوادر المطبوع بذیل فقه الرضا:‎ .۲ -۲ 


2 
7 5 5 2 > 2 و 


TT 


1 


JE‏ ال الّذی عليه 4 هو نو رم فان شَاءَ أَقَامَة 


##[تر جمه ]ارشاد القلوب: روايت شده مردى نزد اميرالمؤمنين آمد و عرض كرد: یا امیرالمومنین بگیر حد خدا را در پهلوی من 
؛ حضرت به او فرمود: جه کرده ای؟ عرض کرد: با جوانی لواط کرده ام. حضرت فرمود: از دبر؟ عرض كرد: بله ای امير 
مومنان. فرمود: یکی از سه راہ را انتخاب کن؛ یک ضربه با شمشیر يا تخریب دیوار بر سرت يا سوزاندن با آتش. هرد گفت: 


ای اميرمؤمنان» کدام برای پاک كردن گناهان من شدیدتر است؟ فرمود: سوزاندن با آتش» گفت: همین را بر گزیدم. 


حضرت فرمود: قنبر آتشی برپا كن» آتشی فراهم شد. مرد گفت: ای اميرمؤمنان اجازه می دهید دو ركعت نماز نیکو بخوانم؟ 
فرمود: بخوان. راوی گوید: مرد وضوی کامل كرفت و نماز خوب و نیکویی خواند. وقتی از نماز فارغ شد سجده شکر به جا 
آورد و در سجده گریه می کرد و دعا می خواند و می گفت: خدایا من بنده تو و فرزند بنده تو و فرزند كنيز توء گناهکار و 
خطا کارم و در گناهم مرتکب چنین و چنان شده ام نزد حجت تو در زمین و خلیفه ات در بلاد امدم و گناهم را برایش با زگو 
کرده ام. برای پاک شدنم سه راه به من معرفی کرد؛ ضربت شمشیرہ تخریب دیوار و سوزاندن با آتش. خدایا من از او سخت 
ترینش را خواستم تا گناهم پاک شود و او هم آتش را معرفی کرد. خدایا من آن را انتخاب کردم. درود فرست بر محمد و 
آل سمل ر او تفي را پا قد مد ارد 


راوى كويد: امي رالمؤمنين عليه السلام كريه كرد و به اصحابش فرمود: دوست دارم به مردى از اهل بهد بهشت نگاہ كتيده به اين 
مرد نگاه کنید. و سپس به او فرمود: بلند ‏ +78 )ٔ۰ 0900 اى 


* | تر جمه | 
أقول 
قال ابن أبى الحديد. 


ص: ۷۴ 


ئ4 بن ابی الحدید نيز جنين گفته است . 
| تر جمه | 

باب ۷۲ السحق و حده 

روایات 


۹۳ 


فس» [تفسیر تفسير القمى] ن اپو عَنِ ان أبى یر عن جل عَنْ أبى ند اله عليه السلام قال: لت افر عع لاه لها علی اَی 
ود الله عليه السلام ال تا تقول فى اللات ع الوا تی قال هی فی الّار ادا کات اا اج يوك ل جا ي تار و 


مين من تار و قناعا من تَا 7 و دنل فی أَجْوَافهِنَ و فُوُوجهِنَ اغد ین الَارِ و قذف بھی فی الا فالث لیس ًا فی کتاب 


92 


اله َالَ بی قَالَتْ ایی ال قَولهُ تعالی و عاداً و مود و آضحاب الس (۱) 


**[ترجمه ]نفسير قمى: زنى با کنیزش بر امام صادق عليه السلام داخل شدء گفت: درباره عمل زنان با زنان جه می كوييد؟ 
حضرت فرمود: آنها در انث شلد در روز قیامت وقتی ایشان را می آورند با چادر آتۂ سين و کفش هاى اتشين و مقنعه اتشين مى 


پوشانندو در شکم ها و فروجشان ستون های آتش داخل می کنند و در آتش پرتابشان می کنند. 


3 وَأ 


زن گفت: در قرآن چنین چیزی نیست» فرمود: هست» گفت: کجا؟ فرمود: این آبه «وعرادّا ونم ود وأطعنات الس ١‏ [نیز] 


عادیان و ثمودیان و اصحاب رس ) - . فرقان / ۳۸ -. -. تفسیر قمی : ۴۶۵ - 
** | ترجمه | 

آقول 

قد مضی بعض الأخبار فی باب اللواط. 
[ترجمہ]بعضی از این روایات در باب لواط گذشت. 
** | ترجمه | 


«¥» 


وه [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ علی عَنْ أبيه عَنِ ابن أبى مر عَنْ جشام بْنِ الم عَنْ آبی عَبدِ الله عليه السلام قال: دَحَلْتْ عَليه 
نشو له رأة عن الشخی فَقَالَ عليه السلام عَدُمَا د الزَانِى قَقَالَ ما کر الله عَرَّ وَ جل لک فی الْقُوَآنٍ قال بى كَالَتْ و أ 


هو قال هُوَ أضحات الس (۲) 


سن [المحاسن ] عن أيه عن ابن أبى عمیر: مثله (۳). 


٭| ترجمه |ثواب الاعمال: گروهی از زنان بر امام صادق عليه السلام وارد شدند» زنی از سحق پرسید حضرت فرمود: حد آن 


.- است؛ گفت: خداوند در قرآن یاد آور نشده است. فرمود جراء گفت: کجا؟ فرمود: همان اصحاب رس.‎ oa 


ثواب الاعمال : ۲۳۹ - 


محاسن: مانند اين حديث هست. -. محاسن : ۱۱۴ - 


#* | تر جمه | 


«¥» 


وء [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ سَغدِ عن خمد بْنِ مُحمّد عن علی بن الحكم عَنْ 
لھا عَلی أبى عد الله عليه السلام ضأذن لها فقالث آخبزنی عن اللوّاتى مَع اللواتی 


الْقیامه يُوْنَى بهن قد آلبشن مُقَطعاتٍ من النّار و فنْعْنَ 
ص: ۷۵ 
.١ -١‏ تفسیر القمَيَ: ۴۶۵ فی آيه الفرقان: ۳۸. 


۲- ۲ ثوات الاعمال ص ۲۳۹ 


۳ الميحاسن صن ۱۱۳ 


إشحاق تن جریر قال: مَألقنی اْرَأء 


ما کے ما هو فيه قال رد الرانیه إذا کان يَوْمُ 


Ra‏ من ار و شرب من ار و أذخل فی أ + بوَافِهنَ إلى رون أغمدة ین ار و قلف هن فى الثار انها الْمَوْأَةٌ أول مَنْ عمل 


一 


هذا العمل قَومٌ لوط فَاسْتَغْنَى الرّجَالَ بِالرّجالٍ و بَقَىَ الا بغَیر رجال فَمَعلّنَ كما فعل راهن (0. 


٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: اسحاق بن جرير گفت: زنی از من خواست از امام صادق عليه السلام اجازه بگیرم ایشان هم اجازه 
داد. گفت: مرا از عمل زنان با زنان با خبر سازید؟ مجازات آنها چیست؟ فرمود: همان حد زن زنا کار وقتی روز قيامت 
فرارسد لباس هایشان تکه های اتش است. با مقنعه های آتش سرهایشان را می پوشانند» و شلوار آتشین به پایشان می کنند» 
در شکم هایشان تا سرهایشان ستون های آتش داخل می کنند و در آتش پرتشان می کنند. ای زن اولين کسانی که اين کار 
را انجام دادند قوم لوط بودند. مردان با مردان بی نیاز می شدند و زنان بدون مرد ماندند يس به همجنس بازی رو اوردند. -. 
ثواب الاعمال : ۲۳۹ - 


مخاضق + با شتد دیگری آووده ایک سر ماس ۱۱۷۶ - 
* | تر جمه | 


«f» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: الم أن الح بل الوط إا قامَث علی المرأتين له الخ فعلی ككل واد منهتا ضَ زب 


بالمّیّف أو دَِدمَة ۵ ور [الدَسّيَاتٌ] لی کر فى اران و ک إا ات ت اله فى اللواط اکرو 
هُو یقاب و اللاط اطع فو اعد يانه علدو زد الزانی ولاو أغلط فا بكر ةيوق العد و امد ها کرای الشاب ۳ 


一 


و قا 


ا 


ل أبى فى ول امع سے اريه لت ماع إِلی ع اریہ بكر فَحَمَلْتٍ اج اريه قال الود للخل و عَلَى للجم و عَلَى 
| 


ماع 


##[تر جمه آفقه الرضا: بدان که سحق مانند لواط است» اگر بر دو زن بینه بر سحق اقامه شود مجازات هر كدام از آنها یک 
ضربه با شمشیر با خراب كردن يا انداختن دیوار بر او می باشد و آنها همان اهل رس هستند که در قرآن ذکر شده است. 
همچنین اگر بینه بر لواط اکبر اقامه شود که همان دخول در دبر است. و در لواط اصغر حد صد ضربه شلاق است.مجازات 


مرد و زن زنا کار سخت ترين حد و شدیدترین زدن است. -. فقه الرضاء کتاب تکلیف : ۳۸ - 


پدرم درباره مردی که با کنیزش نزدیکی کرد و ان كنيز منی او به كنيز بااکره منتقل کرد و او حامله شد فرمود: بچه برای مرد 
ات و رق شکار س شود وباك تمل فى و رد 


* | تر جمه | 


«A» 


الدّرٌ عون عَنْ جغفر بن مُحمّدِ بن علی: أن امرأئ ین ماه بل نج خشیان الْموأ الْموأة مُحَوّماً فی کتیاب الله قال َعم هن 
انی کی على عھد بيع و یضیب الم و لت بف س ال مط لناب من ار و دع من تروق من کر و 
تاج من ار و ان مِنْ ار و ین وق دک توب علیظ جاف جلف مین ین ار قال جغقر عَلموا َذا ناء E‏ 


ص: ۷۶ 


۱-۱ . ثواب الأعمال ۲۳۹. 

۲- ۲. المحاسن ص ۱۱۰ و تراه فى السرائر: ۴۷۷ نقلا من کتاب محمد بن على ابن محبوب. 

۳ ۳. کتاب التکلیف ص YA‏ 

۴- ۴. الدّر المنثور ج ۵ ص ۷۱ فى آيه الفرقان: ۳۸ آخرجه ابن أبى الدنیا فى ذم الملاهی و البیهقی و ابن عساکر و ما جعلناه 
بين العلامتین محله بیاض فی الأصل. و قوله عليه السلام« علموا هذا نساء کم» فمثله ما رواه الکافی باسناده عن بشير النبال قال: 
رأیت عند أبى عبد الله عليه السلام رجلا۔فقال له: ما تقول فى اللواتی مع اللواتی؟ فقال: لا أخبرك حتّی تحلف لتحدثن ہما 
آحد تک النساء قال: فحلف له فقال: هما فى النار علیهما سبعون حله من نار فوق تلك الحلل جلد جاف غلیظ من نار علیهما 
نطاقان من نار» و تاجان من نار فوق تلك الحلل» و خفان من نار و هما فى النار. 


**[ترجمه ]در المنثور: از امام صادق عليه السلام [اينكه دو زن سوال كردند آيا هم جنس بازی 
دو زن در قرآن حرام شده است؟ فرمود بله ايشان اهل يمن و اصحاب رس بوده اند و هر نهر و چاه قدیمی. 


فرمود: : برای ايشان جادر آتشین و لباس آتش و کمربند آتش و تاجى از انش و كفش ان تشين است و روى همه آنها لباسی زبر 


ابن عساكر درمذمت دنيا يرستى آوردہ اند و آنجه بين دو قلاب آمدہ در اصل سفيد بوده است. - 
* | ترجمه ] 


باب ۷۳ من أتى بهيمه 
روايات 


۹۳ 


جو سو رہب و ہیوت 


| تر جمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل می كند كه از على عليه السلام دربارہ کسی کہ با حیوان 
عمل زشتی انجام میدهد سوال شد. فرمود: نه سنگسار می شود و نه حد می خورد ولکن به عقوبت دردناک مجازات می 
شود. -. قرب الاستاد : ۶۸ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


3 ہیر‎ alay 


معء [معانى الأخبار] ابن إدريس عن أبيه عن الأشعرى عن ابن يزيد عن محمد بن إبراهيم النوفلی: مثله (۳). 
ص: ۷۷ 


.۶۸ قرب الاستاد ص‎ .١ -١ 
.۶۴ ص١ الخصال ج‎ .٢٢ 


۳- ۳. معانی الأخبار: ۴۰۳ و قال بعده: قال مصنف هذا الكتاب: معنى قوله عليه السلام: « ملعون ملعون من أكمه آعمی» یعنی 
من أرشد متحيرا فى دينه الى الکفر؛ و قرره فى نفسه حتى اعتقده و معنى قوله عليه السلام :« ملعون ملعون من عبد الدینار و 
الدرھم؛ فانه يعنى به من یمنع زكاه ماله» و يبخل بمواساه إخوانه» فيكون قد آثر عباده الدينار و الدرهم على. عباده خالقه و ما 
نكاح البهيمه فمعروف. 


* | تر جمه |خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ملعون است ملعون است کسی که كورى را بر کوریش سرزنش كند 
» ملعون است ملعون است کسی که دینار و درهم را پرستش کند» ملعون است ملعون است کسی که چارپایی را وطی کند. - 
. خصال ۱: ۶۴ - 


معانی الاخبار: با سند دیگری آورده است. -. معانی الاخبار : ۴۰۳ و بعد آن گفته است: معنی سخن امام که «ملعون است؛ 
ملعون است من کمه اعمی . یعنی کسی را که در دینش س رگردان است به سوی کفر راهنمایی گند و ان را در جانش قرار 
دهد تا به ان اعتقاد بيدا كند و معنای اين سخن که «ملعون است ملعون است کسی که بنده دینار و درهم است» یعنی کسی 
که ز کات مالش را نپردازد و در کمک كردن به برادران» بخل ورزد. بنابراین پرستش دینار و درهم را بر بند گی خالقش بر 
گزیده است و وطی با حیوانات هم که معلوم است. - 


چا ماد 1 تر جمه [ 
«f»‏ 


لء [الخصال]: یکا اَی به الب صلی اللہ عليه و آله علا عليه السلام ا علي َف باه اليم من ِء امه عرة الا و 
التاجز و الیو و اک اڑا عزاماً فى رها و تاکخ الهیمه و تن تكح ذات مخرم مث و الّاعی فى الله و بخ الاح ین 
هل الْحَوْب و مانغ ار کاه و مَنْ وج سَعة فمات و لم يج )١(‏ 


##[ ت رجمه آخصال: امام صادق عليه السلام از يدر و جذش از على بن ابی طالب عليه السلام نقل می کند که پیامبر خدا صلی 
الله عليه و آله در وصیتی به او فرمود: يا علی» از این امت ده نفر به خدای بزركك کفر ورزیدند: سخن چین» جاد و گر دیُوث» 
کسی کہ از راه حرام از عقب زن جماع کند» کسی که با حیوانات جماع کند. کسی كه با زن محرم خود زنا کند» کسی که 
سعی در فتنه کند. کسی که به دشمن در حال جنگ اسلحه بفروشد و کسی که ز کات ندهد و کسی که امکان حجّ داشته 
باشد و حج نکند و بمیرد. - . خصال ۲: ۶۱ و ۶۲ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ع؛ [علل الشرائع ] ن ابن الو کل عن الْحمْيرِىٌ عن ابن عبتری عن ان حوب عَنْ شاقن جرير عَنْ 


عليه السلام ی ضیف تلد تن وا یر تفه ین ا وفع عرق و كك 


Le is‏ کل مه و إِنْ کانث مما کت هره غرم قیعتها و جلد و لکد و آخرجها مق اد cu‏ لک بها 
1 کن لا یر CD‏ 


1 
ساٹ 
3 
5 1 


## ترجمه اعلل الشرایع: سدیر» از حضرت ابی جعفر عليه ال لام نقل کرده که آن جناب در باره مردى که با چهارپایی 


نزدیکی کرده بود فرمودند: او را بايد به مقدار کمتر از حذٌ تازیانه زد و سپس قیمت چهار پا را از وی كرفت و به صاحب 


خنوان داد زی ا او غیران وا فاسد کرده ودين ر ت به اجن ضر رو دہ است الكام چراق را یابة سر يريك جسدش زا 
سوزاند و خاکسترش را دفن كرد مشروط به اين كه حيوان ما کول اللحم باشد و اگر حیوانی باشد که به منظور سواری از او 
استفاده می کنند بابد از جانی قیمتش را كرفت و وی را به مقدار کمتر از جد تازیانه زد و سپس حیوان را از شهری که در آن 


این جنایت با او شده بیرون نموده و بجایی ببرد که شناخته نشود آنگاه آن را آن جا بفروشند تا صاحبش مورد ملامت قرار 


نگیرد. - . علل الشرایع ۲ : ۲۲۵ - 


* | تر جمه | 


«A» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مَنْ آتی بهیعه عَرَرَ و النَعِْيرُ ما بَيِنَ بض مه عشر سَؤطاً الی ِشعَوٍ و تلاثین و ایب مَا بین تلان إلى 
عَقَرَو(٣)۔‏ 
ص: ۷۸ 


.١ -١‏ الخصال ج ۲ ص ۶۱ و ۶۲ و فيه القتال بدل القتات و هو سهوء و القتات: النمام. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۵. 

۳- ۳. کتاب التکلیف: ۴۲. و قد مر فى ج ۱۰ ص ۳۸۹ نقلا عن کتاب التحف. ۴۸۰ و الاختصاص: ۹۶ أن یحیی بن أكثم سأل 
موسی بن محمّد بن على الرضا عن مسائل فعرضها على آبی الحسن الهادی عليه السلام فأجابهاء و فیها: آخبرنی عن رجل أتى 
قطیع غنمه فرأى الراعی ینزو على شاه منها: فلما بصر بصاحبها خلی سبيلهاء فانسابت بين الغنم لا يعرف الراعی آیها کانت؟ و لا 
یعرف صاحبها أيها يذبح. فقال عليه السلام: آما الرجل الذی قد نظر الى الراعی قد نزا على شاه فان عرفها ذبحها و أحرقهاء و ان 
لم یعرفها قسمها بنصفین و ساهم بينهماء فان وقع السهم على أحد القسمین فقد نجا الاخره ثم یفرق الذی وقع فيه السهم بنصفین 
و يقرع بینهما بسهم» فان وقع على آحد النصفین نجا النصف الاخر فلا يزال كذلكك حتّی یبقی اثنان» فیقرع بینهما فأيهما وقع 
السهم لها تذبح و تحرق» و قد نجت سائرها. 


##[ترجمه آفقه الرضا: کسی که با حیوانی باشد تعزیر می شود تعزير بین ده تا سی و نه شلاق و تأديب بین سه تا ده ضربه 
است. -. فقه الرضاء کتاب تکلیف : ۴۲ - 


۷| تر جمه | 

باب ۷۴ حد النباش 
روایات 

《人 


ختص. الا ختصاص | عَنْ علی بن زيم عن أب ال 5 上 Pa 和‏ 
بد لوب موه ی قا ول فى زمجل أنَى بهم ال نع یه وَيُضرَبُ الد عضب و جغفر عليه السام م تر یه ال يا 
عم اتق تی لله قال له ع یا یی ا لیس كردا ال بوک كَوَاتٌ الله عله فقو جر عليه السلام نا یل أبى عَنْ زج 
تیش بر افرأه کا ال ابی فطع يَِنُّ لش و بُضرَبُ حَدَّ انا فان خوعه اميه کخوته اه فقال صَدَفْتَ يا سَيّدِى .)١(‏ 


**| ترجمه |اختصاص: عبد الله بن موسی در مجلس ابو جفر ثانی عليه السلام نشسته بود کسی از او پرسید: درباره کسی که با 
حیوان عملی انجام دهد جه میگویی؟ گفت: دستش را قطع و او را حد میزنند؛ امام ناراحت شد و به او نگاه کرد و فرمود: عمو 
جان از خدا بترس» گفت: اقا جان مگر چنین نیست يدرت صلوات خدا بر او چنین گفت. امام فرمود: از پدرم در باره مردی 
که قبر زنی را نبش کرد و به او تجاوز نمود» سوال شد پدرم فرمود: برای نبش دستش را قطع می کنند و حد زنا می زنند» زیرا 


حرمت مرده مانند زنده است» پس گفت: راست گفتی مولای من. -. اختصاص : ۱۰۲ - 


* | تر جمه | 


5 


آقول 

تمامه فى باب مکارم آخلاق آبی جعفر(٢)‏ 
صلوات الله و سلامه عليه 

ص: ۷۹ 


.۱۰۲ الاختصاص:‎ .١ -١ 
أقول تمام الحديث فى ج ۵۰ ص ۸۵ من كتاب البحار طبعتنا هذه و فيه قال: لما مات أبو الحسن الرضا عليه السلام حججنا‎ .۲ -۲ 
فدخلنا على أبى جعفر عليه السلام و قد حضر خلق من الشيعه من كل بلد لينظروا الى أبى جعفر عليه السلام فدخل عمه عبد الله‎ 
بن موسى و كان شيخا كبيرا نبيلاء عليه ثياب خشنه و بين عينيه سجاده فجلس و خرج أبو جعفر عليه السلام من الحجره» و عليه‎ 


قمیص قصب و رداء قصب و نعل جدد بیضاء فقام عبد الله و استقبله و قبل بين عينيه و قامت الشیعه و قعد آبو جعفر عليه السلام 
على كرسى و نظر الناس بعضهم الى بعض تحيرا لصغر سنه. فانتدب رجل من القوم فقال لعمه: آصلحک الله ما تقول فى رجل 
أتى بهيمه؟ فقال تقطع يمينه و يضرب الحدء فغضب أبو جعفر عليه السلام ثع نظر إليه فقال: يا عم اتق اللّه! اتق اللّه! انه لعظيم أن 
تقف يوم القيامه بین يدى الله عر و جل فيقول لكك: لم أفتيت بما لا تعلم؟ فقال له عمه: یا سيدى أ ليس قال هذا أب وک صلوات 
الله عليه؟ فقال أبو جعفر عليه السلام- الى أن قال-: صدقت يا سیدی:« و أنا استغفر الله فتعجب الناس فقالوا: يا سیدنا أ تأذن لنا 
أن نسألك؟ فقال: نعم» فسألوه فى مجلس عن ثلاثين ألف مسأله فأجابهم فيها و له تسع سنين. 


مع أخبار أخر تؤیدہ 17 
ص: ۸۰ 


۱-۱. راجع ج ۵۰ ص ۸٩‏ فقد روی عن کتاب مناقب آل آبی طالب( ج ۴ ص ۳۸۲ ۳۸۴) عن کتاب الجلاء و الشفاء فی خبر 
أنه لما مضى الرضا عليه السلام جاء محمد بن جمهور العمی و الحسن بن راشد و على بن مدرك و على بن مهزیار و خلق کثیر 
من سائر البلدان الى المدینه. و سألوا عن الخلف بعد الرضا عليه السلام فقالوا: بصرياء و هی قریه آسسها موسی بن جعفر عليه 
السلام على ثلا۔ثە أميال من المدینه. فجثنا و دخلنا القصر فاذا الناس فيه متکابسون, فجلسنا معهم اذ خرج علینا عبد الله بن 
موسی شيخ فقال الناس: هذا صاحبنا؟ فقال الفقهاء: قد روینا عن أبى جعفر و أبى عبد الله علیهما السلام أنه لا تجتمع الامامه فی 
آخوین بعد الحسن و الحسین عليهما السلام فليس هذا صاحبنا؛ فجاء حتّی جلس فی صدر المجلس. فقال رجل: ما تقول أعزكك 
له فی رجل أتى حماره؟ فقال: تقطع يده و یضرب الحدہ و ینفی من الأرض سنہ ثم قام إليه آخر فقال: ما تقول أصلحك الله 
فى رجل طلق امرأته عدد نجوم السماء؟ قال: بانت منه بصدر الجوزاء و النسر الطاثر و النسر الواقع فتحیرنا فی جرأته على الخطاً 
اذ خرج علینا آبو جعفر عليه السلام و هو ابن ثمان سنين» فقمنا اليه فسلم على الناس» و قام عبد الله بن موسی من مجلسه فجلس 
بين يديه» و جلس آبو جعفر عليه السلام فى صدر المجلس ثم قال: سلوا رحمکم اللّه! فقام إليه الرجل الأول و قال: ما تقول 
أصلحك الله فى رجل أتى حماره؟ قال: يضرب دون الحد. و یغرم ثمنھاء و يحرم ظهرها و نتاجهاء و تخرج الى البریه حتی تأتى 
علیها منيتها: سبع أكلهاء ذثب أكلها. ثم قال بعد کلام: يا هذا ذاک الرجل ینبش عن ميته یسرق کفنها و يفجر بھاء و پوجب عليه 
القطع بالسرق و الحذ بالزناء و النفی إذا كان عزبا فلو كان محصنا لوجب عليه القتل و الرجم الخبر. ثم قال ابن شه رآشوب: و قد 
روی عنه المصنفون نحو أبى بكر أحمد بن ابت فى تاریخه» و أبى اسحاق الثعلبی فی تفسيره» و محمد بن منده بن مهربذ فى 
كتابه» و روی إبراهيم بن هاشم قال: استأذنت آبا جعفر عليه السلام لقوم من الشیعه فسألوه فی مجلس واحد عن ثلاثين آلف 
مسأله» فأجاب فیها و هو ابن عشر سنين. آقول: الظاهر أن هؤلاء رووا هذه المساءله فی کتبهم و روایه إبراهيم بن هاشم هى التی 
مرت عن کتاب الاختصاص» و روی ذیل هذا الخبر الکلینی فى ج ۱ ص ۴۹۶ فی آحوال آبی جعفر عليه السلام» و فی ص ۹۹ 
من ج ۵۰ الباب ۲۸ باب فضائل آبی جعفر عليه السلام و مکارم آخلاقه تحت الرقم ۱۲ نقلا-من کتاب عیون المعجزات إشاره 
الى هذا المجلس من دون تصریح الى الأسئله و جواباتها و فى کتاب اثبات الوصیه المنسوب الى المسعودی تفصیل ذلک 


راجعه. 


**| ترجمه |تمام این روایت در باب مکارم اخلاق امام باقر عليه السلام با اخبار مؤيد دیگر آمده است. -. ر.كك ۰ھ: ۵ و ۸۹ 


* | ترجمه ] 
باب ۷۵ حد الممالیک و أنه يجوز للمولى إقامه الحد على مملوكه 
روايات 


《人 > 


فس» [تفسير القمى]: فاذا أخصنّ فَإِنْ أَتَيِنَ بفاحشه فعَلَئِهنَ نِضِفْ ما علی الْمَخْصَ نات مِنَ العذاب )١(‏ يَعْنِى به الْعَبِيدَ وَ الْإمَاءَ ذا 
نَا ضربًا نضت الخد و إن ادا فُمثْل ذلك فان عَادًا فمل ذلك سی بَفْعلوا ذلك تمانی مات قَفى الام 


.١ -۱‏ النساء: ۲۵۔ 





5 و 5 7 


َال الصَادِقَ عليه السلام: و نما ار بل فى امه أن الله رز 


جم أن يَجْمَعَ عَليه ربق الوق و د الحُر(١).‏ 

٭[ترجمہ]تفسیر قمی: «ضاذا أخصنّ فان نی باحسو فَعلَِهن نض ف ما علی الْمْحصٍ نات مِنَ الْعَدّاب» [پس چون به ازدواج 
[شما] در آمدند اگر مرتکب فحشا شدند پس بر آنان نیمی از عذاب [- مجازات] زنان آزاد است) -. نساء / ۲۵ - یعنی عبد و 
كنيز اگر زنا کنند؛ نیمی از حد را به ايشان بزنید» اگر تکرار شد باز هم همین. اگر باز هم تکرار شد همینطور تا آنکه هشت 


مرتبه شد در مرتبه هشتم کشته می شوند. 


امام صادق عليه السلام فرمود: علت انکه بار هشتم کشته می شوند این است که خداوند به ایشان رحم کرد از اينكه بخواهد بر 


انان بين برد گی و مجازات انسان ازاد جمع کند. -. تفسیر قمی : ۱۲۴ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


人‏ [علل الشرائع] ناوید عن الصََارٍ عن ابن اشم عَنْ مد بن ليما المضری عَنْ مروا بن علم عَنْ مد بن زاره 
لئ و این شك م : مح محمد بن شمان ال e‏ 


مر کہ 


فان عا ےوہ ہت فى شی ء من فغله قال : َعم يفل یلته إن قعل دیک 


E 1 E‏ ۳ و تعالی کا أن بل غاد ری ان وع 
了‏ قال و علی إمَام الْمَشلِمِينَ أن بذع تمه 


94 


نی ماه من سهم الاب CD‏ 


#*| ترجمه علل الشرایع: راوی می گوید: محضر حضرت ابی عبد الله عليه ال لام عرض کردم بنده ای مرتکب زنا شده چه 
بايد کرد؟ حضرت فرمودند: بايد او را نصف حدٌ آزاد زد. عرض کردم: اگر دوباره مرتکب شد چطور؟ حضرت فرمود: بر 
نصف حدّ اضافه نمی زنند. عرض کردم: آيا مجازات سنگسار بر او جاری می شود؟ حضرت فرمودند: آری» اگر هشت بار 
مرتکب اين فعل شد او را در مرتبه هشتم می کشند . 


عرض کردم: جه فرقی است بين ممل وک و آزاد با این که هر دو از نظر فعل یکی هستند یعنی فعل هر دو زنا محسوب می 
گردد؟ حضرت فرمودند: علت اين فرق آن است که خداوند تبارک و تعالی ترخم فرموده و نخواسته ممل وک را ریسمان 
بند گی و رقیت به گردنش بیاندازد ولی خد آزاد را بر او جاری کند. راوی می گوید: سپس امام عليه الہ لام فرمودند: : و بر 
لا نمیا لاق سوا مد راد و ا و کا و 
او ترميم کند. -. علل الشرایع ۲: ۲۳۲ - 


٭٭| تر جمه | 


سد 


一 


عء [علل الشرائع] عَنْ عَبسه بن مُضعب (۳) قَالَ: فلت لأہی عبد الله عليه السلام کات 
ص: ۸۲ 


4۹ تفس القع ۱۲۲ 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۲. 

۳- ۳. فی المصدر المطبوع: حدّثنا محمد بن موسی بن المتو کل» عن عبد الله بن جعفر الحمیری» عن عنبسه بن مصعب: و رواه 
فى الفقیه ج ۴ ص ۳۲ قال: روی ابن محبوب عن عبد الله بن بكير» عن عنبسه بن مصعبء و هو پروی عن ابن محبوب بواسطه 
محمد بن موسی ابن المت کل عن عبد الله بن جعفر الحمیری؛ عن أحمد بن محمد بن عیسی عن ابن محبوب. كما فى حدیث 
الکافی ج ۷ ص ۳۵ء و لفظه: قال: قلت لأبى عبد الله عليه السلام: ان زنت جاریه لی آحدها؟ قال: نعم و لیکن ذلک فى سر 
فانی آخاف علیک السلطان و لفظ الکافی کلفظ العلل. و انما قال عليه السلام« و لیکن ذلک فى ستر لحال السلطان» لان 
الجمهور على خلاف. ذلكك. قال الشیخ- قدّس سرّه- فى الخلاف: للسيّد أن یقیم الحدّ على ما ملكت يمينه بغیر اذن الامام سواء 
کان عبدا أو آمه مزوجه كانت الأمه أو غير مزوجه و به قال ابن مسعود و ابن عمر و آبو برده و فاطمه علیها السلام و عائشه و 
حفصه و فی التابعين الحسن البصری و علقمه و الأسود و فى الفقهاء الاوزاعی و الثوری و الشافعی و حمد و اسحاق. و قال آبو 
حنیفه و أصحابه: لیس له ذلك و الاقامه الى الأثمه فقط و قال مالک: ان كان عبدا أقام عليه السیّد الحدّ و ان كانت مه لیس 
لها زوج فمثل ذلك» و ان كان لها زوج لم يقم علیها الحد. لانه لا يد له علیها ثم قال: دلیلنا اجماع الفرقه و اخبارهم ایضا روی 
عن على عليه السلام أن النبی صلی الله عليه و آله قال: آقیموا الحدود على ما ملكت أيمانكم؛ و روی سعيد بن أبى سعید 
المقری عن آبیه» عن أبى هريره أن النبى صلی الله عليه و آله قال: إذا زنت آمه أحد کم فلیجلدھاء فان زنت فلیجلدها فان زنت 
فلیبعها و لو بضفیر. و روی عن ابن مسعود أن رجلا سأله عن عبد له زنا فقال: اجلده و روی عن ابن عمر أن آمه له زنت فجلدها 
و نفاها الى فد کک. و روی أن عبدا لابن عمر سرق فأبق فسأل الوالی أن يقطعه فلم یفعل فقطعه هو و آبو هريره جلد ولیده له 
زنت» و فاطمه علیها السلام جلدت امه له و عن عائشه أن آمه لها سرقت فقطعتھاء و عن حفصه آنها قتلت مهیره لها سحرتهاء و 
هو قول هولاء السته و لا مخالف لهم فى الصحابه. و المذهب على أن الحدود الى ولی المؤمنين» و لما كان السیّد ولیا و مولی 
على معا که وهو آرلےی تن شیم كان پک له رسول ای ای آلو الاد ام بال الى آخراو ال ر کب 
قال الله عرٌ و جل:١‏ الع ولی امین من أَنْفْسِهمْ) و قال هو عليه السلام: من كنت مولاه فعلی مولاه». 


لی اريه قَرَنَتْ ها قال نََمْ و لک فی سر بای السُلْطَانِ (۱). 


2 


#*[ترجمه اعلل الشرایع: عنبسه بن مصعب - . در نسخه چاپی سلسله سند را آورده آنطور که در من لا بحضره الفقیه ۴ : ۳۲ 
روایت کرده و نیز در کافی ۷: ۲۳۵ اینگونه آمده: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: اگر کنیزی از من زنا مرتکب شدء 
او را حد بزنم؟ فرمود: بله» اما پنهانی چون برای تو از سلطان می ترسمء لفظ کافی مانند علل الشرایع می باشد. این که فرموده: 
ممل وک خود حد بزند بدون اجازه امام جه عبد باشد جه کنیزی که ازدواج کرده يا نکرده» ابن مسعود ابن عمرء ابو برده» 
فاطمه علیها السلام عايشه و حفصه چنین گفته اند و در تابعین؛ حسن بصری» علقمه و اسود و در ميان فقها اوزاعی» ثوری؛ 
شافعی» احمد و اسحاق چنین گفته اند. 


ابو حنیفه و اصحابش گویند: چنین نيست و اجرای حد فقط با امام است» مالک گفته: اگر عبد بود مولایش بر او حد جاری 
فى کند و اگر کنیز بود و شوهر نداشت همینطور» و | گر شوهر داشت مولا بر او حد جاری نمی کند چون تسلطی بر او ندارد. 
سپس می گوید: دلیل ما بر این امر» اجماع و اخبار ایشان است. از على عليه السلام روایت شده که پیامبر صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: بر آنان كه در ملک شما هستند. اقامه حد کنید. و از ابوهریره نقل شده که پیامبر فرمود: اگر كنيز یکی از شما زنا 


مرتکب شد او را شلاق بزنید و اگر دوباره زنا داد بازهم شلاق بزنید و اگر باز هم زنا داد او را بفروشید ولو به یک طفیر. 


روایت شده كه ابن مسعود از مردی سوال کرد که عبدش زنا کرده بود» فرمود: او را شلاق بزن» و روایت شده از ابن عمر که 
کنیزی كه زنا کند شلاقش بزنید و تبعیدش کنید. و روایت شده عبد ابن عمر دزدی کرد و فرار کرد از والى خواست که 
دستش را قطع کند. او این کار را نکرد يس ابن عمر این کار را کرد. و نیز ابوهریره فرزند كنيزش را که زنا کرده بود شلاق 
زد و فاطمه علیها السلام نیز کنیزش را شلاق زد. از عايشه نيز نقل شده که دست كنيزش را که دزدی کرده بود قطع کرد و 
حفصه نیز زنی را که او را جادو کرده بود کشت. این سخن اين شش نفر بود که در ميان صحابه مخالفی برای آنها نیست. 


می گویم: مذهب شيعه بر آن است که حدود به دست ولی مؤمنين اجرا می شود و چون مولا سرپرست و ولی مملو کش باشد 
و از او به خودش سزاوارتر است. به منزله رسول خدا و اولیای امر او نسبت به مؤمنين ازاد می باشد همانطور که خداوند می 
فرماید: «النبق اولی بالمؤمنين من انفسهم» و نيز پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «من كنت مولاه فعلیی مولاه». - نقل کرده که 
وی گفت: محضر مبارک حضرت ابی عبد الله عليه الت لام عرضه داشتم: کنیزی دارم که زنا نموده» آیا او را حدّ بزنم؟ 


حضرت فرمودند: آری ولی در خفا حدّ بزن تا به سمع والی و سلطان نرسد. -. همان : ۲۲۶ - 
٭| تر جمه ]| 

«f» 

سن» [المحاسن] عَنْ عُنْمَانَ عَنْ سَمَاعَة عَنْ أبى عَبدِ اه عليه السلام قَالَ: یل الْمَكَاتَبُ 


ص: ۸۳ 


را ۲ 
.١ -١‏ علل الشرائع ج ص ۶ 


إذا زی قدو ما عق منه (۱). 


٭ | ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: عبد و كتير مكاتب را وقتى زنا كرد شلاق زده می شودبه اندازہ ميزان 


آزادی او. -. محاسن : ۲۷۵ - 
| تر جمه | 
«A»‏ 


ظا اس تیال ڈو ا A TEE‏ كنا 


مخصتین و إِنْ عَادَا خلدا خه تين کل وا یلا لی ان بڑیا تمان وا تم بان فى اه( 


一 


| 


* | ترجمه آفقه الرضا: اگر عبد يا كنيزى مرتكب زنا شد جه همسر داشته باشند يا نداشته باشند هر كدام پنجاه ضربه شلاق حد 
می خورند اكر تكرار شد باز هم همان تا آنكه هشت مرتبه شود سپس در مرتبه هشتم حكمشان قتل خواهد بود. - . فقه 
الرضاء كتاب تكليف : ۳۷- 


#* | ترجمه | 


ہےر لے ہے ارت تمایق سَرّق فعلی مَوْنَاةُ إمًا 
بي عَمَا مط ر الَْبدُ علی تیه بالق لَمْ يطغ اه 


الح فلت بای إن اط 2 م الد( 


نگ عع 
3 


**[ترجمه إفقه الرضا: اگر ممل وک زنا کرد نصف حد شلاق میخورد» اگر به حر و آزادى نسبت زنا يا لواط داد هشتاد ضربه 


شلاق می خورد. اگر دزدی کرد با مولای اوست که يا تسلیمش کند برای حد يا آنکه غرامت ان را بپردازد. 


اگر عبد خودش بر دزدی اقرار کرد دستش قطع نمی شود و مولا هم غرامت نمی دهد چون در مال غير اقرار کرده است و اگر 
شرب خمر کرد هشتاد ضربه و اگر مرتکب لواط شد به حکم حد محکوم می شود. - . همان : ۴۲ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
۷ 


شی [تفسير العیاشی] عَنْ عبد الله بن سِنَانِ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام فی قَوْلٍ الله تعالی فى الْمَاءِ فاذا آخصت قال اخصانهن 
آن يُدْكَلَ بهن قلت فان لم بُذخل بهن قادن عدنا هل عَلَيِهِنّ عد قال َعَم نضت الْخرٌ فان رَنَتْ و هی مُحْصَئَةٌ فالرجم (۴) 


* | ترجمه |تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام درباره کنیزان که خدا فرمود: 人‏ احص قفرت یعنی دخول صورت گرفته 
باشدء راوی گوید: اگر دخول نشد و زنا داد آيا حد جارى می شود؟ فرمود: بله به اندازه نصف انسان آزادء اگر زنا کرد در 


حالی که محصنه بودسنگسار می شود. -. تفسیر عیاشی ۱: ۲۳۵ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


شی [تفسير العياشى] عَنْ َمِل الله : ن سِنَانِ عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ: اه ء عن الْمُحْصَنَاتِ من الْإمَاءِ قال من الْمُسْلِمَاتٌ 
)۵ 


پا ماد 1 تر حمه [ 
۰ 


TOY‏ 7ت ry‏ 0 ےر لفحي و كي 0007 1 TT‏ ھا و ار هه 
شی [تفسیر العياشى] عَنْ مُحمّد ن مُشلم عَنْ أَحَدِمِمَا عليهما السلام قال: مَلهُ عَنْ قل الله فى الإمَاء فاذا حصن ما اخصانهن 
قال ذل بِهِنّ قلت فان لَمْ يُدْخَل بهنْ ما عَلَيهِنّ عذ قال بلی (2). 


** | ت رجمه آتفسیر عیاشی: محمد بن مسلم از یکی از امام صادق و باقر علیهما السلام درباره بذ أخصنّ ) سوال کردم که 


فرمود: به ایشان دخول شود گفت: اگر دخول نشد حد جاری نمی شود؟ فرمود بله. -. همان - 
* | تر جمه | 
۱> 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ ربز قَالَ: أله عليه السلام عن الْمُخْصن ال الِّى له ما ُذنیه 00. 


.YYQ UP المحاسن‎ .۱ 一 
FY کتاب ال لتکلی : ۷ و‎ .۲ -۲ 
FY کتاب ال لتکلی : و‎ ۳٣ 


۴- ۴۔ تفسير العیاشق ج ١‏ ص ۲۳۵. فى آيه النساء: ۲۵. 


۵- ۵. تفسير العیاشق ج ١‏ ص ۲۳۵. فى آيه النساء: ۲۵. 
۶-۶ تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۲۳۵. فی آيه النساء: ۲۵. 
۷- ۷. تفسیر العیاشیی ج ۱ ص ۲۳۵. فى آیه النساء: ۲۵. 


[ ترجمه آتفسیر عياشى حریز از امام عليه السلام در باره معنای محصن پرسید» فرمود: کسی که چیزی[ھمسر] دارد که او را 
* | تر جمه | 


«1» 


شی» [تفسیر العیاشی] عن الْقّاسِم بن شمان فَالَ: شالك ا اب اللو عليه السلام عَنْ قَولٍ | الله قاذا 
لین ضث ما عَلَى الْمُحْصَناتٍ من العذاب قَالَ بی ناهن إا أن بفاحّه(۱) 
**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: قاسم بن سليمان گفت: از امام صادق عليه السلام درباره آیه ذا : باحّه فَعلَيْهِن 
نضف ما علی الْمْخْصٍ َاتِ مِنَ الَْذاب» سوال کردم حضرت فرمود: یعنی ازدواج آنها هنگامی که عمل زشتی انجام دهند 
همان - 
#* | تر جمه | 


《< 人 > 


لامك 


أ ہی زوین عليه السلام نع یجان ترا فی تال له 7 ال 
وو ا و و ہی دا َو من مال الد و ذا غد عليه قال الله کل بعض 4 
او ما الآ حر فَعَليه ال السَدید فَمَطْمْ يَدَهُ (۳) 


[ترجمه |مناقب: در نهج البلاغه -. حکمت -YY‏ 
آمده اميرالمؤمنين عليه السلام دو مرد را که از مال خدا دزدى كرده و نزد او اوردہ بودند که یکی از ان دو بنده ای از مال خدا 
و یگ ۰ 


دیگری از عوام الناس بوده می فرماید: اما این برده از اموال الهی است پس حدی بر آن نیست. مال خداست که بعضى از ان 


بعضى دیگر از ان را خورده است اما ديكرى حد شديد دارد يس دستش را قطع كرد - مناقب آل ابی طالب -٣۲ ٢‏ 


٭٭| ترجمه ] 


۱۳ 


(کتاب حسین بن سعيد] و 


النوادر عَنْ خمد بن مُحَمّد عَنْ عبد الله بْن سنان عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام فی المُكاتّب تب قال 
کل ار ما ی من کا الم و ما تقی کل العا كد ف 


[ترجمه آنوادر امام صادق عليه السلام درباره مکاتب فرمود: شلاق می خورد به مقدارآنچه از مکاتب بودیش ادا شده به 


مقدار حد ازاد » ما بقى حد ممل وک جاری می شود. -. نوادر : ۷۷- 
۷| تر جمه | 
«۴» 


کش [رجال الکشی] عَنْ مُحمّد بن مَش مود عَنْ جغفر بن آخمد عن العفرکی عَنْ آخمد بن شیبه عَنْ بخبی بْن المتنی عَنْ عَلِىٌ 
ئن الْحَسَن بن رباط عَنْ حریز قال (۵): سَأْلَنِى ابو یه عَنْ مُکاتب کانث مُکائبه الف دزهم كی تشعمائه و 


۳ 


ص: ۸۵ 


.۲۳۵ تفسیر العیاشی ج ۱ ص‎ .١ -١ 

؟- ۲. تحت الرقم ۲۷۱ من قسم الحکم. 

۳- ۳. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۳۸۲. 

۴ ۴. النوادر ص YY‏ 

۵- ۵. فی المصدر: قال: دخلت على آبی حنیفه و عنده کتب کادت تحول فیما بيننا و بينه» فقال لی: هذه الکتب كلها فى 
الطلاق» و آنتم ما عند کم؟ و أقبل یقلب بیده قال: قلت: نحن نجمع هذا كله فى حرف واحد قال: ما هو؟ قال: قلت: قوله تعالی: 
ديا يها الي إذا نم النّساء فقو دين و آَخضوا له فقال لی: فانت لا تعلم شيئا الا بروایه؟ قلت: أجل قال لی: ما 
تقول فى مکاتب كانت مکاتبته ألف درهم الحدیث. 


و ممیت دزعما تم اخلت سی لزنا کیت تمه فلت جلدی پعیها عدیث ایی محمد بن مشیم عن أبى جففر عليه 
السلام: ن علاً عليه السلام کان بَضرِبُ بالط و له و بنضفه و بیغضه بقذر أَدَائِهِ (۱) 


ا 
: أن 


*٭[ترجمہ]رجال كشى: حريز كويد ابو حنيفه درباره مكاتبى از من سوال كرد كه مبلغ آزادیش هزار درهم است و ۹۹۹ 
درهمش را پرداشت کرده و زنا کرده است» چگونه حد ہی خورد؟ گفت: در خصوص سوال تو حدیثی نزد من است که 


بعض ان به مقدار مبلغ پرداخت شده می زد. - . رجال کشی : ۳۲۸ - 
| تر جمه | 


باب ۷۶ حد الوطء فى الحیض 


روايات 


۹۳ 


فس» [تفسیر القمی] قال الصادِق عليه السلام: مَنْ اتی امْرَأَةٌ فى ازج فى 
ا 


الا خفس و عشرون جل و إِنْ آتاهرا فی آخر أبّام عیفۃ ها فَعليِ 


ص: ۸۶ 


-١‏ ۱. رجال الکشی: ۳۲۸ و فی ط آخر ص ۲۴۴. و روی مثله فى الاختصاص عن جعفر بن الحسین المومن عن حيدر بن محمّد 
بن نعیم قال: و حدّئنا جعفر بن مح د ابن قولویه» عن جعفر بن محمد بن مسعود جمیعا عن محم ل بن مسعود العیاشی > قال: 
حدّثنى جعفر بن أحمد بن آیوب. 

۲- ۲. تفسیر الْقَمی: ۶۳ فی الآيه ۲۲۲ من سوره البقره. 


**| ترجمه آتفسیر قمی: امام صادق عليه السلام فرمود: اگر مردی با همسرش در ابتدای حیض نزديكى كند بايد یک دینار 
صدقه دهد و یک چهارم حد زنا که ۲۵ ضربه است شلاق بخورد و اگر در انتهای ایام حیض باشد نصف دینار صدقه دهد و 


۲ نيم تازيانه بخورد. - . ته بفسير قمی : ۶۳ ذيل أيه ۲ سوره بقره - 
* | ترجمه | 


باب ۷۷ حكم الصبى و المجنون و المريض فى الزنا 


روايات 


۹۳ 


رو کک 


به قرب اكاد 人‏ عليه السلام قَالَ: َال عَنْ رَجُل وق عَلَى صو ما عَليه قالالْح(۱) و سأ 
علی انآ الم اه و یس عَلَى الشین کی 002 


و قال عليه السلام: إِنَّ رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله آتی بافرأه مریضه و رل أَجْرَبَ مريض قد بَدَتْ عُرُوق فخذیه و قد فجر 
باشرأه فقاّت الْمَوْأهٌ لِرَسُولٍ الله صلی اللہ عليه و آله اه فلت له طعفنی و اشرقنی ققد جهدت فَقَالَ لا نی أفعل بک فَفَعَل 
فَجَلْدَهُ ول الله صلی الله عليه و آله بير به ماه شمژوخ ضَرْبَهُ وَاحدء وَ خلی سَبیلة ول يَضْرب الْعَرأَ(۳). 


٭ | تر جمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از امام کاظم عليه السلام درباره مردی که با دختر بچه ای عمل شنیعی انجام داد سوال 
کرد: چیزی بر اوست؟ فرمود: حد. -. قرب الاستاد : ۱۴۸ - 
و پرسیدم از پسر بچه ای که با زنی زنا کرده» فرمود: زن تازیانه می خورد و بر کو دک چیزی نیست. -. همان - 


و فرمود: زن بیماری را نزد رسول خدا آوردند و همچنین مردی که به گری مبتلا بود و رگهای رانش اشکار بود. و با زنی زنا 
کرده بود» زن به رسول خدا صلی الله عليه و آله عرض کرد: نزد مرد رفتم و به او گفتم به من آب و غذا بده که به مشقت 
افتاده ام گفت: نه تا وقتی که اين کار را بکنم و انجام داد. رسول خدا بدون شاهد صد شاخه را با یک ضربه به او زد و او را 


رها کرد و زن را نزد. -. همان - 
| تر جمه | 
»¥« 


لء [الخصال] > عنِ الْحَسَنِ : لصتم يسا .<< ےہ 


عَنْ أبى ان ال یی شترا موق جوت مش وها ما بها على علق عليه السلا كمال مال تج 
مد فجرت مر با غمر آن توجم فَقَالَ لا تشجلوا فَأَتّی غعر فَقَالَ أ ما له علفت أن لقع عَنْ تاه عن | لب نی تلم و ء 


لْمَجْنُونِ ی يُفِيقَ و عن الائم ّى بستیقظط(۴). 
قال الارن ا الله عا قرا العدیث هكا والأضل فی ول هل ابیت علیهم السلام: إِنَّ الْمْنُونَ ادا ری مد و الْمْنونَُ 
اذا رن لم ند لو الْمَجْنُونَ 


AV ص:‎ 


۱-1. قرب الاسناد ص ۱۴۸ و فی ط ۰۱۱۱ 
۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۴۸ و فی ط ۰۱۱۱ 
۳ ۳. قرب الاسناد ص ۱۴۸ و فی ط ۰۱۱۱ 


۴ ۴. الخصال ج ۱ص ۴۶ و ۸۳ 


اتی و الْمَجْنُونَه تسى (۱) 


*##[ تر جمه اخصال: ابو ظبیان می گوید: زن دیوانه ای را نزد عمر آوردند که زنا کرده بوده عمر دسٹور داد که او را ستگسار 
کنند» آن زن را از كنار على عليه السلام عبور دادند» على پرسید: او کیست؟ گفتند: زن دیوانه ای است که زنا کرده و عمر 
دستور داده که سنگسار شود حضرت فرمود: عجله نکنید و نزد عمر آمد و گفت: آيا نمی دانی که از سه کس قلم برداشته 


شده: کو دک تا وقتی که به بلوغ برسدء و دیوانه تا وقتی كه به هوش آيدء و خوابیده تا وقتی که بیدار شود . 


صدوق رحمت خدا بر او می گوید: حدیث به همین صورت نقل شده و اصل در آن قول اهل بيت علیهم السلام است که مرد 
دیوانه را اگر زنا کند حد می زنند؛ ولی زن دیوانه را اگر زنا کند حد نمی زنند زیرا مرد دیوانه فاعل و زن دیوانه مفعول است. 
-. خصال ۱: ۸۳ - 


[ تر جمه‎ ] e 
«f» 


سن» [المحاسن ] عن این توب عَنْ آبی لوت رازن امین عن أبى ند اله عليه السلام ال فی تاب ی عليه 
السلام کان 二‏ بالط و ينض الشوط و یه فی لخدو و ان آتی ام جاربه لم بُذ رکا كان اد الط هذه 


من وَسَطِهِ أَوْ من لله صرب به علی قذر آشتانهع و کا ينل عذا مِنْ مود الله (۷) 


* | ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: در كتاب امیرالمؤ منين آمده است که ان حضرت در حدود با تمام يا نصف 
یا ثلث تازيانه می زدند .و هر كاه پسر يا دختر نابالغی را نزد ايشان می اوردند » شلاق را از وسط يا ثلثش می گرفتند و به 


اندازه سنش می زدند» و حدی از حدود الهى را يايمال نمی كردند. -. محاسن : ۲۷۳ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


一 


سن: إَالَمحَاسن] ن عل ناکم عَنْ جقامبي امن أبى عد الله عليه السلام قال: فى ضف لخادو و الث العلدو قال 
二‏ پیضف الوط و ی الط تم يضر رب به (. 


٭| ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام درباره نصف و ثلث شلاق فرمود: تازيانه از وسط آن يا يک سوم گرفته و زده می 


شود. -. همان - 
#* | ترجمه | 


«A» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: لا حَدَّ عَلَى الْمَجْنُونِ عتّی يَفِيقَ و اعلی صَبىٌ عسّی بذ رک و لا علی النّائم حتی بَشتَیقظ (۴). 


*٭|ترجمه]فقه الرضا: بر ديوانه حد نيست تا آنکه عاقل شود بر كودكك حد نیست تا وقتى بالغ شود و بر شخص خواب حد 


نیست تا زمانی که بیدار شود. - . فقه الرضا : ۳۷ - 
* | تر جمه | 
»$« 


شاء [الإرشاد] ژوق: أن مَجْنُونَهَ علی عد غُمَرَ فجر بها رجل فَقَامَتِ اله علیها ذلك فَأمَر عُمَر بِجَلْدِهَا الد فَمَو بها علی آمیر 
موم عليه السلام لِتجْلَدَ فَقَالَ ما بال مَجْنُونَهِ آل فلان نعل (۵) 


ققِيلَ ان رحا فجز بها و هَرَبَ و 
ص: ۸۸ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۸۳ و لعله يريد بالاصل الذی أشار إليه ما رواه على بن إبراهيم عن أبيه» عن عمرو بن عثمان: عن 
إبراهيم بن الفضلء عن أبان بن تغلب قال: قال آبو عبد الله عليه السلام : إذا زنی المجنون أو المعتوه جلد الحد و ان كان 
محصنا رجم قلت: و ما الفرق بین المجنون و المجنونه؟ و المعتوه و المعتوهه؟ فقال: المرآه انما تؤتى» و الرجل يأتى و انما يزنى 
إذا عقل كيف يأتى اللذہہ و ان المرآه انما تستکره و یفعل بها و هی لا تعقل ما یفعل بهاء راجع الکافی ج ۷ص ۱۹۲ التهذیب 
ج ۱۰ ص ۱۹ و قد حمل على بقاء تمییز و شعور له بقدر آقل مناط التکلیف. 

۲- ۲. المحاسن: ۲۷۳. 

۲ ۳ المحاسن: ۲۷۳. 

ع- ۴. فقه الرضا: ۳۷. 

۵- ۵ فی بعض النسخ« تقتل» و هو تصحيفء و الصحیح ما فى الصلب طبقا لما فی. المصدر و قد آخرجه المؤلّف- قده- فى ج 
۰ ص ۲۵۰ هكذاء و قال فى بیانه: عتلت الرجل أعتله و أعتله: إذا جذبته جذبا عنیفا. ذ کره الجوهری. 


قَامَتِ اليه علیها قمر مر بجلدها فقال لَهُْ رُدُوهَا إليه و فووا له أ ما علفت بان هَذِهِ مَجْنُونَُ آل فلان و أنَّ اي صلی الله عليه و 


一 


Ke dl 二‏ و قي 
السلام كَقَالَ فرح الله عله مذ كدت أَنْ | 


کا 


کے 
:6 
5 
ف 


٭[ترجمہ]ارشاد: روايت شده كه در زمان خلافت عمر مردى با زن ديوانه زنا کرد و بینه (گواهان) بر زناى آن زن گواهی 
دادند» عمر دستور داد آن زن را حد بزنند» يس على عليه الس لام در حالى كه آن زن را می بردند حد بزنند بآن زن برخورده 
پرسید: زن ديوانه كه از فلان طايفه بود جه كرده بود كه او را ميكشيدند و می بردند؟ به او عرض شد: كه مردى با او زنا كرده 
و گریخته» و گواهان بر زنای آن زن گواهی داده اند و عمر دستور داده است که او را حد بزنند» فرمود: آن زن را بنزد عمر 
باز گردانید و باو بگونید: مگر ندانسته که اين زن دیوانه از فلان طایفه استء و پیغمبر صلی اللہ عليه و آله فرموده است: قلم 
تکلیف از دیوانه برداشته شده است تا آنگاه كه عاقل شود اين زن عقل خود را از دست داده و دیگری بر او چیره شده است 
يس آن زن را بنزد عمر باز گرداندند و آنچه امیر المؤمنین عليه ال لام فرموده بود باو گفتند» عمر گفت: خدا در کار على 
گشایش دهد براستی نزدیکک بود با حد زدن بر این زن هلاک گردم» يس دستور داد حدش نزنند. - . ارشاد : ۹۷ و ملنند این 


خبر در مناقف 91 ۶ ديده شده است. 一‏ 
* | ترجمه | 
۰۷ 


ہو سر ہووت ہو رک 
ما مبیلک عَلَى ما فى بطبھا ال لو لا عل لھلکک غمو و اَی بجوت قد رکٹ ناو بر يها ال له عليه السلام أ ما عت أن 
لم قد رقم عنها عّی صح فقال لو لا عل لهلک عُمَوْ0؟) 


ص: ۸۹ 


۱- ۱. الإرشاد: ٩۷‏ و ترى مثله فى المناقب ج ۲ ص ۳۶۶ قال: الحسن و عطا و قتاده و شعبه و أحمد: ان مجنونه فجر بها رجل و 
قامت البینه علیها بذلک. فأمر عمر بجلدها فعلم بذلک آمیر المؤمنين عليه السلام فقال: ردوها و قولوا له: أ ما علمت ان هذه 
مجنونه آل فلامن» و أن النبى صلی الله عليه و آله قال: رفع القلم عن المجنون حتّی یفیق؟ انها مغلوبه على عقلها و نفسهاء فقال 
عمر: فرج الله عنک» لقد كدت آهلک فى جلدها و آشار البخاری الى ذلک فی صحیحه 

1- ۲. الاختصاص: ۱۱۱ و قد ذکر الملّف العلامه تمام الحدیث فى ج ۱۰ ص ۲۳۰ من هذه الطبعه باب احتجاجات أصحاب 
الصادق عليه السلام على المخالفین. 


٭ | ترجمه |اختصاص: نقل شده مؤمن طاق به أبو حنیفه در ضمن بحثی طولانی گفت: عمر احکام دین را نمی شناخت» زن 
حامله ای را نزد او اوردند که شهود به زناكارى او شهادت داده بودند. عمر دستور به سنگسار وی داد على عليه السلام به او 


نيس عم ہی کت ا کر غلی و و کی اود الام یرد 


زن دیوانه ای را که زنا داده بود آوردند دستور به سنگسارش داد على عليه السلام به او فرمود: مگر نمی دانى که قلم از او 
برداشته شده تا اينكه عاقل شود؟ عمر گفت: اگر على نبود عمر نابود شده بود. - . اختصاص : ۱۱۱ - 


٭٭| تر جمه | 


باب ۷۸ الزنا بالیهودیه و النصرانیه و المجوسیه و الأمه و وطء الجاریه المشت رکه 


روابات 
《人 >‏ 
لی؛ [الأمالی] للصدوق فی مَنَاهِى ای صلی الله عليه و آله أنه قال: آلا وَ مَنْ زَنَى بافراء مُشلمه أو يَهُودِيّهِ أو مَججوىکہ ره أو مه 


م لغب و ترات مصعراً علیه قح الله له فى قبره مات مائه یاب تحرخ مه ات و شارب بُ و عبان النّارِ فَهُو بَخترق ای يَوْم 


یمه ذا یت من بره یاس من لن ریو قرف بلک و بعا کان یل فی کار الق کے لو به إلى الثان و إن الله 


一 一 


عم ارام و عدً الْحُدُود و ما أَحَدٌ غرم الله و من غیرته رم اوح .)١(‏ 


**#[ترجمه ]امالى صدوق: در منهيات پامبر صلی الله عليه و آله آمده: آگاہ باشيد هر که با زنی مسلمان يا يهودى يا ترسا يا كبر 
آزاد يا بنده زنا كند و توبه نكند و مصر بر آن بميرد خدا سيصد در ہر گورش باز كند كه مار و عقرب و ازدهاى دوزخى از 
آن در آید و بسوزد تا روز قیامت و چون از گورش درآید مردم از گندش در آزار باشند و به سبب بوى بد و كناهى كه در 


دنیا مرتکب می شد شناخته می شود تا دستور بردن به دوزخ داده می شود. 


همانا خدا حرام را غدقن نموده و حدود مقرر ساخته و کسی از خدا غيرتمندتر نیست و از غيرتش هرزگی را منع كرده است. 
-. امالی صدوق : ۲۵۶ - 


٭| تر جمه | 
أقول 
قد مضى بعض الأخبار فى باب الحد. 


**[ترجمه |بعضى از اين روايات در باب حدود گذشت. 


اد اد | ترجمه ] 
»¥« 


تی سر تس رت م بت ہے الب نان قال: : ۰ 
السلام أَقْوَامٌ اشتركوا فى جاربه و ال 人 aT‏ 
E‏ ی ول لب اک ری ابرم آکتر امین له قد 
فد عَلَى شر کائہ و إِنْ کان الِب فی الیژم اَی وط اتر ما اذ ا ر لاشتشمایما(۲) ۱ 


٭٭[ترجمہ]علل الشرایع: عبد الله بن سنان نقل كرده که وى گفت: محضر امام صادق عليه الت لام عرضه داشتم: جمعى در 
کنیزی با هم شريكك بودند و اعتماد به یکی از شركاء نموده و كنيز را نزد او گذاردند» وی با كنيز نزدیکی می کند حکم او 
چیست؟ حضرت فرمودند: بايد حذٌ بخورد منتهى به مقداری که مالک كنيز هست از حدّش اسقاط می گردد بعد بايد كنيز را 
قیمت کنند و قيمت او را به شركاء بدهد» حال اگر قیمت كنيز در روزی که عمل نزديكى واقع شده كمتر باشد از قیمتی که به 
آن قبلا خریده شدہ بر بزهکار لازم است قیمت بیشتر را بدهد زيرا كنيز را بر ش رکاء فاسد نموده و اگر قيمت آن روز بیشتر 
باشد از قيمت قبلى که كنيز را با آن ابتیاع نموده اند باز او را ملزم می کنند که قيمت بیشتر را بدهد به همان دلیلی که گفته 
شد. - . علل الشرایع ۲: ۲۶۷ - 


2 1 تر جمه [ 
«f»‏ 


ا 


ب» [قرب الإسناد] عن البرّار عَنْ أبى البختری عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام: ن عَلبا عليه السلام أَتِىَ برَجُل وَقع عَلی جَاريَه 


اترأته فعملت فقال الرّجل وَمبَنْهَا لی 
ص: ۹.۰ 


.۲۵۶ أمالى الصدوق ص‎ .١ -١ 
.۲۶۷ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ ۔٢-٢‎ 


نكرت الَمرأه فا عليه السلام نی بالشهود أؤ اجک بالحجاره فلا رَأتِ الْمَوْأهُ َلك اغترفث مَجَلَتَمَا عَلِیٌ الْعذٌُ(١).‏ 
ص: ۹۱ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۳۷ و قد كان رمز المصدر ساقطا عن الأصلء و المراد بجلدها الحدء حد القذف و فى ذلک نصوص 
كما فى الكافى ج ۷ ص ۲۰۶ و لفظه فى دعائم الإسلام ج ٢‏ ص ۱ أن امرأه رفعت إليه- يعنى علا عليه السلام- زوجها و 
قالت: زنى بجاريتى» فأقر الرجل بوطء الجاريه و قال: وهبتها لی فسأله عن البينه فلم يجد بينه فأمر به لیرجم؛ فلما رأت ذلكك 
قالت: صدق, قد كنت وهبتها له» فامر على عليه السلام أن يخلى سبيل الرجلء و أمر بالمرأه فضربت حدّ القذف. و قد مر فى 
الباب ۷۰ تحت الرقم ۲ مثل ذلكك بلفظ آخرء راجعه ان شئت. و روى الصدوق فى الفقيه ج ۴ ص ۲۵ بإسناده عن وهب بن 
وهب عن جعفر عن أبيه عن آبائه عليهم السلام أن على بن أبى طالب عليه السلام اتی برجل وقع على جاريه امرأته الحديث ثم 
قال: جاء هذا الحديث هكذا فى روايه وهب بن وهب و هو ضعيف و الذى افتى به و أعتمده فى هذا المعنى ما رواه الحسن بن 
محبوب عن العلاء عن محترد بن مسلم» عن أبى جعفر عليه السلام فى الذى يأتى وليده امرأته بغير اذنها: عليه ما على الزانی: 
يجلد مائه جلده و هو الحديث الذى مر فى الباب 7١‏ ذيل الرقم ۰ و قد تكلمنا عليه هناک. و مثل روايه وهب فی ايجاب 
الرجم ما رواه فى الدعائم ج ۲ ص ۱ كما مر» و هكذا ما رواه عن على عليه السلام آه قال فيمن جامع وليده امرأته: عليه ما 
على الزانى و لا۔ أؤتى برجل زنى بوليده امرأته الا رجمته بالحجاره. و من الغريب ما رواه الصدوق فى الفقيه ج ۳ ص ۱۸ قال: 
قضى على عليه السلام فى امرأه أتته فقالت: ان زوجى وقع على جاريتى بغير اذنى» فقال للرجل: ما تقول؟ فقال: ما وقعت عليها 
الا باذنهاء فقال على عليه السلام ان كنت صادقه رجمناه» و ان كنت كاذبه ضربناكك حدا- و أقيمت الصلاه- فقام على عليه 
السلام يصلىء ففكرت المرأه فى نفسها فلم تر لها فى رجم زوجها فرجاء و لا فى ضربها الحد» فخرجت و لم تعد و لم يسأل 
عنها أمير المؤمنين عليه السلام . 


** | ترجمه آقرب الاسناد: امام صادق از پدرش عليهما السلام روايت كرده كه در زمان اميرالمؤمنين عليه السلام مردی را 
آوردند که با کنیز همسرش همبستر شده بود و او حامله شده بود» مرد میگفت آن را یه من بخشیده و زن انکار می كرد. 
حضرت فرمود: يا شاهدها را بياوريد و یا او را سنگسار کنید» زن تا این را دید اعتراف کرد و حضرت به او حد[قذف] زد. -. 
قرب الاسناد : ۲۷ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


کتیاب الَعَارَاتِء عَن الخارث عَنْ أبيه قال فی دیث: بَعَتٗ عَلِیٌ عليه السلام محمد بی اہی بكر أمي را علی مطیر فکتب إِلَى عَلِیٌ 
عليه السلام يشال عَنْ رَجُل شتلم فَجَرَ بافرأم ضراو فکتب إِليہ عَلِيٌ أن آقم لح فيه علی المتلم الّذِى فجر باللُضرَايِۂ و ام 
اضرا ای ای بَفْضونّ فيهَا ما شَاءُوا(١).‏ 


| 


ن 


ص: ۹۲ 


.۴۱۵ کتاب الغارات مخطوط و ما بين العلامتین کان محله بیاضا فى الأصل ألحقناه من کتاب الوسائل ج ۱۸ ص‎ .۱ -١ 


٭ |ت رجمہ | کتاب الغارات: [در روايتى آمده امیر المؤمنين عليه السلام محمد بن ابو بكر را والی مصر قرار داد به حضرت نامه 


نوشت و از مردی پرسید که با زنی مسیحی زنا کردہ بود. 


ذربارہ ا شارت خی کاب الغارات که خط اسكه مار قلقب ھا کی ال سید وده کہ مآ از وسال ۴۱۵:۱۸ 


آورده ایم. - 

* | تر جمه | 

باب ۷۹ من وجد مع امرأه فى بيت أو فى لحاف 
روايات 


《人 


ۓء إعلل الشرائع | عن أبيه عن قد عَنْ فوسی الیل عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: إن أبن نی ين صَلَوَاتٌ الله له ضَرَبَ 
را جد مع ار فى بی زاجد ا إا مزع أو سؤطين لت بنا تہ و نے گا مس وت کا رو 
*٭(ترجمہ]علل الشرايع: از حضرت امام صادق عليه الت لام نقل شده که آن حضرت فرمودند: حضرت امیر المؤمنين عليه 
الترلام مردى را که با زنى در یک اطاق بود نود و نه یا نود و هشت تازیانه زدند. راوی می گوید: عرض كردم: آيا امير 
or‏ حضرت فرمود: بلى» مگر نمی بینی كه آن جناب فرمودند: اگر بینه قايم بشود حذ 
تمام خواهم زد. -. علل الشرایع ۲: ۲۲۷ - 


0 1 تر جمه [ 
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وليه انلم قال ام ی فی نوش وا[ أن یکو تا اج کا تا عن نلک و از حِدَتا 
بعد ای دنا کل واحد معا عدا حا قان ودنا ابضاً فی عابِ مدنا فان جد االله ا( 


سن [المحاسن] عن على بن عبد الله عن ابن أبى هاشم عن أبى خديجه عن بعض الصادقين عليهم السلام: مثله (۳). 


**| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: دو زن در يكك بستر نمی خوابند مگر آنكه بين آنها مانع و حايلى 
باشدء اگر جنين كردند ايشان را نهى می كنند و بعد از نهى اگر تكرار كردند هر كدام حد زده می شود. همجنين اگر زیر 
يك لحاف باشند شلاق می خورند و در مرتبه سوم كشته می شوند. -. ثواب الاعمال : ۲۳۹ - 


محاسن: با سند دیگری نقل کردہ است. -. محاسن : ۱۱۴ - 


۷| تر جمه | 


رد 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: إِذَا وج رجلان عُوَيَانَانِ فی توب واد و هُمَا مُتّهَمَانِ فُعَلَى کل وَاجدِ مِنْهُمَا مائه له و کذلک 


امْرَأنَانٍ فی توب واحد و رَجُل و امْرَأةٌ فى توب (۴). 


ص: ۹۳ 


.١ -١‏ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۷ و ما بين العلامتين أضفناه من المصدر. 
٣‏ زات الأعمال ضص ۲۳۹ 

:۱۱۴ المحاسن ص‎ ٣٣٣ 

۴- ۴. فقه الرضا عليه السلام ص YY‏ 


*٭[ترجمه]فقه الرضا: اگر دو مرد لخت در یک رو پوش بودند و متهم» هر كدام از آنھا صد شلاق میخورند و نیز دو زن و 
یک مرد و یک زن اگر جنين بودند. - . فقه الرضا : ۳۷ - 


کا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] عَنْ آبیه قال: قضی عَلِيٌ عليه السلام فى رَجلین ودا فی لِحَافٍ يح دان دا یر سَوْطٍ و کذلک 


الْمَوْأَنَانِ و دا وُجِدَتِ الْمَوْأه مع الرجل یلا فا لا رجم بیتهُماد۱. 
ص: ۹۴ 


.١ -١‏ كتاب التكليف لابن أبى العزاقر الشلمغانى المعروف بفقه الرضا عليه السلام : ۷۶. و مرا يناسب نقله هنا ما رواه المؤّف 
العلامه فى ج ۱۰۴ من هذه الطبعه باب التفريق بين الرجال و النساء قال قدّس سرّه: ل: الاربعمائه قال أمير المؤمنين عليه السلام لا 
ينام الرجل مع الرجل فى ثوب واحد فمن فعل ذلك وجب عليه الأدب و هو التعزير. ین: على بن عبد الله عن ابن أبى هاشم عن 
أبى خديجه عن بعض الصادقين عليهم السلام قال: لیس لامرأتين أن تبيتا فى لحاف واحد الا أن يكون بينهما حاجز فان فعلتا 
نهيتا عن ذلك فان وجدتا مع النهى جلدت كل واحده منهما خداء فان وجدتا أيضا فى لحاف جلدتاء فان وجدتا الثالثه قتلتا. 
نوادر الراوندی بإسناده عن موسی بن جعفر عن آبائه عن على عليهم السلام قال قال رسول الله صلی الله عليه و آله: لا يباشر 
رجل رجلا الا و بينهما ثوب: و لا تباشر المرأه المرأه الا و بينهما ثوب. 


٭ |ترجمہ ]فقه الرضا: نقل شده على عليه السلام درباره دو مرد که زیر یک لحاف بودند قضاوت نمود که حدى غير از تازيانه 


بخورند» همجنين دو زن» اگر مردى با زنى شب با هم بودند سنگسار نمی شوند. -. همان : ۷۶ - 


** | تر جمه | 

باب ۸۰ الاستمناء ببعض الجسد 
روايات 

< 


ال عجفت آا وب الله عله السلا ول ےر یت لا نیہ وم Ha‏ 
ا لیا ق تھ 


ص: ۹۵ 


.١- ١‏ الخصال ج ۱ ص ۵۲ و قد روی آحمد بن محقرد بن عیسی فی نوادره عن آبیه قال: سئل الصادق عليه السلام عن 
الخضخضه فقال عليه السلام: اثم عظيم قد نهی الله عنه فى کتابه, و فاعله کناکح نفسه و لو علمت ہما یفعله ما أكلت معه. فقال 
السائل: فبین لی يا ابن رسول الله من کتاب الله فيه فقال عليه السلام قول الله عر و جلّ: « فمن اغى وراء ذلک ولیک شم 
العادُونَ) و هو ممما وراء ذلک. فقال الرجل: أيما آکبر؟ الزنا أو هى؟ فقال: هو ذنب عظیمء قد قال القائل: بعض الذنب آهون من 
بعض» و الذنوب كلها عظيم عند الله لأنها معاصىء و ان الله لا يحب من العباد العصیان, و قد نهانا الله عن ذلك لانها من عمل 
الشيطان و قد قال:« لا تَعْيْدُوا الَّعِطانَ کت ان کم عَدُوٌ فاد عَدُوًا الما یذغوا جرب لیکو وا مِنْ أضحاب السّعيرا. 


**[ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام می فرمود: سه نفر هستند که در روز قیامت خداوند با ايشان سخن نمی كويد و به 
آنھا تكاه کی كنك و با کشان نمی كيل عذاب دزد کف وارد کے که مو سفيدشن وا مین کت سی که اا می کو 
کسی که مفعول واقع شود. - . خصال ۱ : ۵۲ در نوادر روایت شده كه از امام صادق عليه السلام درباره خضخضه سؤال شد 
فرمود: گناہ بزرگی است که خداوند در کتابش از آن نهی کرده و کسی که اين کار را انجام دهد مانند آن است که با 
خودش نزدیکی کرده است. و اگر بدانی که جه می کند با او غذا نمی خوری. سائل پرسید: ای پسر رسول خداء از کتاب خدا 
درباره آن برایم بگو. فرمود: خداوند می فرماید: «فمن ابتغی وراء ذلک فأولئكك هم العادون» این عمل وراء آن است. مرد 
گفت: کدام بزر گتر است» زنا یا ابن ؟ فرمود: این گناہ برو گی است. گوینده ای گفت: بعضی از گناهان از بعضی دیگر آسان 
تر است و گناهان همگی نزد خدا بزر گند چون عصیان و سرپیچی هستند و خداوند گناهان را از بند گان دوست ندارد و ما را 
از اينكه کار شیطان را انجام دهیم نهی کرده است و فرموده: «لا تعبدوا الشیطان ان الشیطان کان لکم عدو فاتخذوه عدوا انما 
يدعو حزبه لیکونوا من اصحاب السعیر» - 


* | تر جمه | 


باب ۸۱ زمان ضرب الحد و مكانه و حكم من أسسلم بعد لزوم الحد و حكم آهل الذمه فى ذلك و أنه لا شفاعه فى الحدود و فيه 
نوادر أحكام الحدود 


روايات 


《人 > 


ج» [الاحتجاج] عَنْ عقر بن ِژق الله ال ثم لیامت كل جل تہ رای ف 天‏ تلو فاد آن مُقيم یه عَليه ال 1 فا 


一 一 一‏ و 


5 4 


o 
دیب‎ 

.۶-۰ 
فا 


ال خی بی أكثم قد خیم | قالة فد که و عله و قال بَعض مم يرب بت ثلاثة ود ود فا به نعل به ذا و کنا َأ 
لو کل بالْكتّاب إِلَى ایی اسن الد كریٔ و شوه عَنْ دک لا را لکتاب کتب بٛض رب ی یموت فالکر بشبی و آنکر 
اء الد کر ڈیکک تالا تا َر امزمنیی سل عن هذا إن هذا د ئ ۶ لم ينل به کناب و لم چئ به مه فكتب إِلیہ نها 
مین کوک ارا آم جو بد مه وم لب کب کین کالم أزعیت رم ی 
لا و العام يشم الله من ن ااؤجیم فلا را أن الوا له وه و كمَزنا ہما کنا په مش کین فل یک یلع إيما 

لا روا بَأْسَنا(١)‏ اه 


ص: 8 


الوم ۸۴ 


َال كَأمَرَ به ال و کل فُضرب عَتَّى مات (۱). 


*»[تر جمه]احتجاج: جعفر بن رژق الله گوید: مردی نصرانی که با زنی مسلمان مرتکب زنا شده بود را نزد متو کل آوردند؛ و 
هنكام اجرای حدّ مسلمان شد. یحیی بن أكثم گفت: ایمان او شرك و کردارش را از ميان برد و دیگری گفت: سه حدّ بر او 
جاری می شود و دیگری گفت: با او چنین و چنان شود. با دیدن این اختلاف متوکل دستور داد طی ارسال نامه ای به امام 
هادی عليه الہ لام از او در این زمينه كسب تکلیف کنند. آن حضرت عليه الہ لام به محض خواندن نامه این گونه نگاشت: 
آنقدر شلاق می خورد تا بميرد. يحيى بن أكثم و باقی فقهای عسکر منکر این فتوی شده و گفتند: ای أمير المؤمنين» علت را از 


او پرس: زیرا نه آیه ای بدان سحن گفته و نه سئس بدان عمل نموده است. 


يس نامه ای بدین مضمون به آن حضرت نگاشت: فقها منکر اين فتوا شده و گفتند: نه آيه ای بدان سخن گفته و نه سّتی بدان 
عل کنوده اسکمنس يراق ما بان فرب كه چرا ضرت شلاق سل مر كف رارق ار والحت ساعن © 


一 
ع‎ 


نت ٭ لم ww‏ 
آوردیم و بدان جه شرك می آوردیم کافر شدیم. يس ایمانشان آنگاه که عذاب ما را دیدند آنان را سود ٹیخشید) -: غافر / 


۴- 
پس مت و کل امر کرد آن مجرم نصرانی را آنقدر زدند تا مرد. -. احتجاج : ۲۵۲ و روایت شده در مناقب ۴: ۴۰۵ - 
ترجمه ] 

آقول 

قد مضی خبر صفوان بن أميه فی باب السرقه فى أنه لا شفاعه فى الحدود بعد رفعه إلى الامام عليه السلام (۲). 


#[ترجمه ]در باب سرقت در روایتی کشت کے بس از بردن بزهكار نزد امام شفاعت در حدود يذيرفته نمی شود. - . ركك. 


بات ارد ا 
تر جمہ] 
7 

ب قرب الاسناد] عن علق عن یه عليه السلام قَالَ: اع يودي أذ راي أو جو اد زایا أ شارب حفر ماعل 
قال یام علیه دُوذ الم مین دا فعلوا دک فی مطدر من أمْصَار الْشِلِمِينَ أَوْ فی عَیر أشصار الْمَمِلِمِينَ دارفا ی محکام 


اث )۳ 


## ترجمه ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل كرده که اگر بهودی یا مسيحى يا مجوس را در حال زنا یا شرب 
خمر گرفتند چه حکمی دارد؟ فرمود: اگر در یکی از شهرهای مسلمانان یا در شهری غیر آن ولی تحت حکومت حاکمان 


* | تر جمه | 


رد 


ب. [قرب الاسناد] عَن الیقطینی و آخمد بن اشحاق معا عَنْ مَغدَانَ بن مُسْلِم قال قال بض أَصْحَابنَا: حرج بو الْحَسَن مُوسَى بْنُ 


جغفر عليه السلام فی بَقض خائجه فَمَرَ عَلی رَجُل و هُوَ ید فی الشتاء فقال سْبِحَانَ الله ما یخی هذا یخی لِمَنْ خد أن يُشتقبل 
به دا هار فَإنْ كان فى السَیف أن یُستقبل به بد الا ر(۴). 


سن. [المحاسن] عن أبيه عن سعدان: مثله (۵). 


حد جاری فى شد. فرمود: سبحان الله اين کار سزاوار ٹیسٹ + سزاوار است کسی که در زمستان حد می خورد در گرمای روز 
باشد. و اگر در تابستان بود منتظر خنکای روز باشند. - . همان : ۱۷۷ - 


محاسن: مانند این روایت را آورده است. -. محاسن : ۲۷۴ - 
۷| تر جمه | 


«f» 


ع؛ [علل الشرائع] عَنْ آبیه عن سَعْدٍ عَنْ آخمد بن مُحَمّدٍ عَنْ مُحمّد بن بخبی الْزَازِ عَنْ غياثِ بن إثزامیم عَنْ جغفر عَنْ أبيه عَنْ 


َلِیٌ عليهم السلام أنه قال: لا أقيم علی رَمُل دا بازض الْعَدُوٌ حتی بَحْرُج مها لا تَلْحَقَة الم لْحَقَ بالَْدُوٌ(۶). 


2 


| ترجمه |علل الشرايع: حضرت امام صادق عليه الس لام از يدر بزركوارش نقل كرده كه آن جناب فرمودند: امير المؤمنين 
عليه الشلام فرمودند: بر احدى در سرزمين دشمن حدّ نخواهم زد مگر از آن جا خارج شود زيرا در صورت اجراء حدّ بر مجرم 


در ارض دشمن عصبيت او را به دشمن ملحق می كند. - . علل الشرايع ۲: ۲۳۱ - 


چا ماد 1 تر جمه [ 
»0۵« 


سن» [المحاسن] عَنْ آبیه عَن ابن أبى غُمَیر عَنْ أبى الْمَغْرَاءِ عَنْ حُمرَانَ بن آغین عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: من الْحَدُودٍ ثلث 


جَلَدٍ و من تَعَدَّى دلک كان 
ص: ۹۷ 


.۴۰۵ الاحتجاج: ۲۵۲ و رواه فی المناقب ج ۴ ص‎ .۱ -١ 
تحت الرقم ۱ عن الخصال.‎ ٩۱ بل سیجی ء فى الباب‎ .۲ -۲ 
.۱۵۰ قرب الاسناد:‎ .۳ ۳ 

۴- ۴. قرب الاسناد: ۱۷۷. 

۵- ۵. المحاسن: ۲۷۴. 


۶-۶ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۱. 


موم 


* | ترجمه آمحاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: از حدود يكك سوم شلاق زدن است» اگر کسی از آن تعدی کند شلاق کامل 


می خورد. -. محاسن : ۲۷۵ - 
* | ترجمه | 
»$« 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] رُویَ: أ ادود فی الشتاء تُقَامُ بِالْعَدَوَاتِ و لا نامب د الظهر مه ده فرش نَم فی 
الصَّئِفٍ فی الْهَاجِرَهِ و ام ادا برد اهاز و َا فيم حذا مَنْ فى جنبه DJ‏ 


#* ترجمه آفقه الرضا: روایت شده در زمستان حدود در صبح و بعد از ظهر اجرا نمی شود برای اينكه گرمی بستر به او برسد» 
در تابستان نیز در ظهر و گرمای شدید انجام نمی شود و در هنكام خنکی روز اقامه می شود. کسی که حدی بر كردن دارد 


* | تر جمه | 


«¥» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] زوین العام عليه السلام أنه َال ع عیب الام بعد اد 


و آزوی أَنهقَالَ: کل شین ۽ وضع اله فيه عدا فس من الکبانر الى لتق 

و قال عليه السلام: لا یی عن ود الى له عر و جل دود لمام له شير 2 يڙ ِن شام عَهَا و إن شَاءَ حَاقَبَ فَأمَا من [2 ما کان ین 
حت ین الاس فلا اس أَنْ یغفی عله ون الام قول أَنْ یلع الام و میا کان من نود للع و جل دون لاس مِثْلَ ارا و 
لوط و شوب الخفر فلْإِمَامٌ محر فيه إِنْ شاء عفا و إِنْ شَاءَ عَاقبةُ و ما ہ ہز تہ 


اكلى ف كان یر امین عليه السلام 5 رده فى إو امه الود و إا قر انان ازم الى فيه الوَّجْمُ ۾ كان ال من 


كم 


يجمه ام 35 لاش و و اد قَامَتَ انه كان اول مَنْ جمه | 而‏ ثم لماع 8 الا 2 


* | ترجمه آفقه الرضا: از امام عالم عليه السلام روايت می كنم كه فرمود: زندانى كردن کسی که حد خورده توسط حاكم بعد 


از اجراى آن ظلم است. 
و نيز روايت مى كنم كه فرمود: هر كناهى كه خدا حدى براى ان قرار داده يس از كناهان كبيره اى نيست كه بخشيده نشود. 


امام فرمود: کسی غير از امام حدود الهى را نمی بخشد او مخير است ببخشد يا عقوبت كند. اما اگر حقى بين مردم باشد 


ایرادی نيست که یکدیگر را ببخشند قبل از آنکه به امام برسد. بعضی از حدود هستند که به مردم ربطى ندارد مثل زناء لواط و 
شرب خمر که امام مخیر است ببخشد يا عقوبت کند و اگر امام ببخشد خدا بخشیده است و اگر چیزی بین مردم بود قصاص 
امير المؤمنين عليه السلام در اقامه حدود شهود را متصدی ان می کرد و اگر کسی به جرم خود اقرار می کرد که حکمش 
سنگسار بود؛ اولین نفری بود كه سنگ می انداخت و بعد مردم می انداختند. و اگر شاهد و بینه ای بود اول شاهد میزد و بعد 


امام و بعد مردم. - . همان : ۴۲ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


قب» [المناقب] لابن شهر آشوب: و أَحَذَ عليه السلام رجا من یی أَمَدٍ فی حد فَاجْتَمََ قَوْمُهُ لیکلموا فيه وَ طَلَبُوا ای الْحَسَن عليه 
السلام أَنْ يَصْحَبَهُعْ فَقَالَ اتوه و هو أغلی بكم عَیناً(۴) 


ص: ۹۸ 


۱- ۱. المحاسن: ۲۷۵. 

۲- ۲. فقه الرضا: ۳۷. 

۳ ۳. فقه الرضا: ۴۲. 

۴- ۴۔ فى النهایه: فی الحدیث:« هو أعلى بهم عینا» آی آبصر بهم و أعلم بحالهم و ضميره ائتوه» لعلی عليه السلام» أى فقال 
الحسن عليه السلام ارجعوا الى على فهو أميركم. و أعلم بحالکم» آولی برعایتکم و اشفاقکم. 


َتنا أئلکه لا آغطیتکم روا رؤد هم قذ أنه نجخوا فَسَأَلَهُمْ الْعَسَنُ عليه السلام الوا 
یا > Ee‏ له فقال لا كم َاعِلِينَ دا جل صاحبکم َوه (1) فَأَخْرَجَهُ علي عليه السلام حل ثم ال دا و 
الله مت أملكة CD‏ 


٭| تر جمه |مناقب:امیرالمومنین مردی از بنی اسد را برای اجرای حد بازداشت کرد. قبيله ی او جمع شدند تا با حضرت در باره 
شما و اگاه تر به احوال شما است.پس انان بر امیرالمومنین وارد شدند و در خواست خود را مطرح کردند. ان حضرت فرمود: 
هر چیزی را که من مالک ان هستم از شما دریغ نمی کنم. يس انان از پیش ان حضرت بیرون امدند در حالی که گمان می 
کردند به خواسته خود رسیده اند. امام حسن عليه السلام از انان پرسید پس گفتند: پیش بهترین کسی که نزد او می ایند 
زدہ می شود. پس امیرالمومنین ان مرد را بیرون اورد و حد را نے سی ل ل 
نبوده ام. ہ -. مناقب آل ابو طالب ٢‏ : ۱۴۷ - 


۷| تر جمه | 

۹گ 

قب. [المناقب] لابن شهرآشوب مَطر الورٌاق و ابْنُ شِهاب الزمری فى خبر: اله ما شهد بو اق الأغدى و ابو 1ل تحت 
مالک الْأشْعَرِىٌ و عَبد الله بْنُّ حه تس ای و لمعه بن زب الب على الزلیدِ بن لب آله شرب الکدز مر فما امه الخد 


۷ 


3 


o و‎ 


عليه ورا و تھی برا قری یز نی عليه السلام أله جوأ عة انه 


3 


ام و الْحسَنٌ مَعه لض رب ال ننک الله و الا به قال اشک أبَا و هب نما علکث ب نو إشرائيل بتفطیلهم الْحَدُودَ فَصَرَبَهُ فال 


出 
2 کے 6 مز‎ 


دعوت فرش بعد عدا جلادها. 

رید الوَطواط: 

الْمَصْطَفَى قَال فی رَهط و فی عَددِ* ٠‏ ٭٭لَکیٗ اجه ال کی أبُو الْحَسن 
هذا هو المخد مخ تیفونه عوجا*» ee‏ إن العلی شن نماد د لخن (۴) 


##[ترجمه ]مناقب: ابو زينب اسدی» ابو مزرع» سعيد بن مالک اشعری» عبدالله بن خنيس ازدی و علقمه بن زيد بكرى بر وليد 
بن عقبه شهادت دادند که شرب خمر کردہ است. عثمان در ظاهر دستور داد بر او حد بزنند لیکن در باطن از اجرای حد نھی 
کرد. اميرالمؤمنين عليه السلام ديد كه عثمان حد را از او دفع می کند -. ولید برادر مادری عثمان بود و مسلمانان جرأت نمی 


حد بزند. ولد گفت: تو را به خدا س و گند می دهم بخاطر فامیلی بر من اقامه حد نكنى » حضرت فرمود: ساکت شو ابو وهب؛ 


بنى اسرائیل به خاطر تعطیلی حدود نابود شدند. و او را شلاق زد و سپس فرمود: قريش بعد از این مرا جلاد می خوانند. -. 


اقب آل او طا ۲ :3۳۸ 
* | تر جمه | 
۱> 


شىء [تفسیر العیاشی] عَنْ ینش بن عَود الوّحْمَنِ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام أنه قال: مَنْ أخذ سَارقاً فعفاعَلهُ فاذا رفع إلى 
امام قطعه و إنما هه قبل أن ی إلى الم 


ص: ۹۹ 


.١ -١‏ یقال: أصغى فلانا حقه» أى تنقصه و فى الأصل و هكذا المصدره فاصنعوہ؛ و هو تصحيف. 

۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ٢‏ ص ۱۴۷. 

٣ -٣‏ و ذلک لان ولیدا كان ابن أمه آروی بنت كريز بن ربیعه أخا عثمان لامه» و احتشم المسلمون أن يحدوه حتّى حدها عل 
عليه السلام. 

۴ ۴. مناقب آل ابی طالب ج ٢‏ ص ۱۴۸. 


و كَذَّلِك قول الله و الحافظون دود الله (۱) اد هی ادلی امام فیس لحد أَنْ رکه (۷) 


#* ترجمه ]تفسیر عیاشی: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: کسی که دزدی را كرفت و او را بخشيد اگر او را نزد 
امام و حاکم ببرد دستش را قطع می کند. بخشش قبل از بردن پیش امام است. از این رو خداوند می فرماید: «و الحافظون 
لحدود اللہ؛ ؛ و کسانی که حدود الهی را حفظ می کنند) -. توبه / ۰-۱۱۲ 


* | تر جمه | 


《人 > 


一 


ين» [کتاب حسین بن سعيد] و النوادر ابن عمّار عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام قال: بُجْلَدُ الزَانِى أسَدَّ الْحَدَّيْن فلت فوق ثیابہ قَالَ نَا 


و لكن بُح بقل فالمفتری قال صرب ین الضزیین فزق تیاب يُضْرَبُ بده کل (۳. 


| ترجمه ]نوادر: ابن عمار از امام صادق عليه السلام نقل کرد که فرمود: زنا کار شدید ترين دو حد را می خورد» گفتم: از 
روی لباس؟ فرمود: نم لباسش را در می آورد» گفتم: پس تهمت زننده چه؟ فرمود: ضربه ای بین دو ضربه» از روی لباس به 


همه بدنش. .一‏ نوادر :۷۶ - 
* | تر جمه | 
《人 >‏ 


ین [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر: قضی أمیرژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام أنَّ مَنْ جلد حذا فمات فی الْحَدٌَ نه لا ديه لَه (۴). 


#*[ترجمه ]نوادر: اميرالمؤمنين عليه السلام قضاوت كرد که کسی که حد می خوردہ اگر به واسطه آن بمیرد» ديه ندارد. -. 
همان - 


] ترجمه‎ | E 
۱۳ 


ون کاب حسین بن سعید] و النوادر عق علاء ئن لد قال ها عن الاغل برع و عله الغدوة ع2ا اٹل قال كاذ غلك 
عليه السلام بُقِيمُ علیه الْحدُودَ قَِلَ القَثل تم یل و لا تخالت عبا(۵) 


* | ترجمه ]نوادر: راوی گفت: از مردی که چند حد بر او بود و یکی از آنها قتل بود يرسيدم, فرمود: على عليه السلام همه 
حدود را اجرا می کرد و سپس می کشت. با على هیچ مخالفتی نمی کرد. -. همان - 


۷| تر جمه | 
م۱۴ 


از رای پاشتاوه ی موتری بن جغفر عَنْ آبائہ عَنْ علي عليهم السلام: أنه وج بل َع | مراه اصابها فرفع 
أب طالب علیهالسلام ال هی اثرأتی وجا یل مره ك كنت تالا فض موم أن ثولی تم و ما الا بَض 
الوم أن ی قات عم قرع عليه السلام ا عنما عو ع امو ی یجی ء این لا مره (۶) و قال ترو 
رل ارآ م طها قبل آن يَدْخُلَ بها فجهل فَوَاقعَهَا و 


۱ 


ص: ۱.۰ 


إا 
۲-۲. تفسیر العیاشیٰ ج ٢‏ ص ۱۱۴. 
۳-۳ کتاب النوادر: ۷۶. 
۴- ۴. فی الأصل رمز ضا و هو سهو 
۵- ۵. کتاب النوادر: ۷۶. 


۶- ۶. نوادر الراوندیق ص ۳۸. 


مر راع 


طَنَّ أن علیهاالرجعة فرفع إلى عَلی عليه السلام فراع ال OU‏ 
و قال َل عليه السلام: فی الْمْکره لا عَذٌ عَلَيِهَا و علیه مَهْر مثلهّا(۲). 


و 


ل ادن ع ادغ اه خن علد عليهم السلام قال: لا بط بلح ال 12 اعدو لا ا 


۸ 
3 
3 


۱۰١ ص:‎ 


YA نوادر الراوندی ص‎ .١ -١ 
.۴۷ نوادر الراوندیق ص‎ .۲ -۲ 
نوادر الراوندق ص ۵۵ و ما بين العلامتین آخرجناه من المصدر.‎ .۳ ۳ 


## ترجمه ]نوادر راوندى: نقل شدہ مردى را يافتند که با زنى نزدیکی كرده بود» او را نزد على عليه السلام بردند. مرد گفت: 
زن من است که با او ازدواج كرده ام» از زن سوال کرد ساکت شد. بعضی از قوم به زن اشاره کردند که بگو: بله و گروهی 
دیگر گفتند بگو: نی زن گفت: بلهء حضرت حد را بر ان دو جاری نکرد وزن را از مرد جدا کرد تا مرد شاهد بیاورد که او 


زنش است. -. نوادر راوندی : ۳۸ - 


و نیز فرمود: مردی با زنی ازدواج کرد و قبل از دخول او را طلاق داد پس غافل شد و با او نزدیکی کرد و گمان کرد که بر 
زن رجوع است. على عليه السلام به واسطه شبهه از اجرای حد گذشت. - . همان - 


حضرت درباره زن مجبور فرمود: حدی بر او نیست و مستحق مهر المثل می باشد. -. همان : ۴۷ - 


امام صادق از پدرش از پدرانش از امیرالمؤمنین علیهم السلام نقل کرد که فرمود: قضاوت و اجرای حد و اقامه نماز جمعه جز 
برای امام شایسته. - . همان : ۵۵ - 


| تر جمه | 


باب ۸۲ التعز بر و حده و التأدیب و حده 


روابات 
《人 >‏ 
ال سيت ا يض لجال له کا سے مھا 


قال قلت وَ کم داک قال علی قذر N‏ 


* |تر جمه]علل الشرايع: حماد بن عثمان كفت: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: تعزیر چیست؟ فرمود: کمتر از حد 
است» گفتم: كمتر از هشتاد ضربه؟ فرمود: نه» بلکه کمتر از جهل ضربه که حد عبد است. گفتم: مقدارش چقدر است: فرمود: 


به مقداری که حاکم متناسب با گناہ و قوه بدنی شخص می بیند . - . علل الشرایع ۲: ۲۲۵ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


一 


二 区 和 -er 
9 


*[تر جمه آمحاسن: روایت شده رسول خدا صلی الله عليه و آله از تنبیه هنكام خشم» نهی فرموده اند. - . محاسن : ۲۷۴ - 


«¥» 


一 


قا 


一 


سن [المحاسن] عَنِ الْقلْ تن المُکونی عَنْ أبى عَدٍد الله عَنْ آبائه علیهم السلام ل قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ 


لغ حذا فی عير عد فَهُوَ من الْمُغتَدِينَ (۳). 


| تر جمه آمحاسن: امام صادق از پدرانش عليهم السلام روايت کرد كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که در 


گناهی که موجب حد نیست. به مقدار حد بزند » از تعدی کنند گان و متجاوزان محسوب می شود. -. همان : ۲۷۵ - 
* | تر جمه | 


«f» 


0 
一 3 


بُ ما ین تاه إلى عَشرو(۴). 


一 一 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: النّرَيژ مَا ین بضعه عَشَّرَ سَوطاً ای تشعه و اثينَ وا 
#[تر جمه آفقه الرضا: تعزیر از بیشتر از ده ضربه تا سی و نه شلاق و تأديب از سه تا ده ضربه است. - . فقه الرضا : ۴۲ - 
٭٭| تر جمہ] 

«A» 


ساسا ع 


ين» [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَنْ ٍشکاق بن عار قَالَ: سَأَلْتٌ آبا راهيم عليه السلام عَن التریر قلت کم هُوَ قال ما ین 
له ی الْعِشْرِينَ (ه). 


#*[ترجمه ]نوادر: راوى كفت از امام كاظم عليه السلام درباره تعزير پرسیدم و گفتم: جند تا است؟ فرمود: بين ده تا بیست. -. 


نوادر : ۷۶ - 


.۲۲۵ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. المحاسن: ۲۷۴. 
۳ ۳. المحاسن ص ۲۷۵. 
۴ ۴. فقه الرضا ص ۴۲. 
۵- ۵. کتاب النوادر. 


ودب و ایس عليه ال و آکل الژبا بغ اهب قن عا أدب قن غاد یل (۱. 


**[ترجمه]هدايه: [خورنده مردار و خون و گوشت خوک. تنبيه و تأدیب می شود اگر تکرار شد باز هم تأدیب می شود و 
برای او حد قتل نیست. خورنده ربا بعد از اگاهی از حکم آن هم تأدیب می شود اگر تکرار شد باز هم تأدیب اگر تکرار شد 
کشته می شود]. -. هدایه : ۱۵۰ - 


**[ترجمه] 
باب ۸۳ القذف و البذاء و الفحش 

الآيات 

النور: ان این جاو باافک عَضيَة نع إلى قوله تعالى ولیک مرون یئا بَقُولُوتَ َع مَغْفِرَة و ررق كَرِيم (4۷ 
ص: ٠١7”‏ 


۱- ۱ الهدایه: ۱۵۰ و ما بین العلامتین زیاده من المصدر. 

۲- ۲. النور ص ۱۱- ۲۶. أقول: عنون المؤلّف العلامه قدّس سره هذه الآيات بتمامها فى ج ۲۰ ص ۳۰۹- ۳۱۶ باب قصه الافكك 
ثم فسر الآيات اقتباسا من کلام الطبرسی فی مجمع البیان( ج ۷ ص ۱۳۰) و البیضاوی فی آنوار التتزیل( ج ۲ ص ۱۳۳- ۱۳۷) 
بأنها نزلت فی افك المنافقین بعائشه و صفوان بن معطل السهمی. ثم نقل عن تفسیر الَمی: ۴۵۳ أن العامّه روت أنّها نزلت فی 
عائشه و ما رمیت به فى غزوه بنی المصطلق من خزاعه و أمّا الخاصّه فانهم رووا آنها نزلت فی ماریه القبطیه و ما رمتها به عائشه. 
آقول کو زاد بعنده و قال تعد ها محشد بن جعفر قال: سل تا ما ن عیسی عن الصو بن كل بن فضال قالخا فی عن الله 
بن بکیر عن زراره قال: سمعت آبا جعفر عليه السلام یقول: لما هلک إبراهيم بن رسول الله صلی الله عليه و آله حزن عليه رسول 
الله صلی الله عليه و آله حزنا شدیدا فقالت عائشه: ما الذی یحزنک علیه؟ فما هو الا ابن جریج. فبعث رسول الله صلى الله عليه 
و آله علیا عليه السلام و آمره بقتله» فذهب علی عليه السلام إليه و معه السیف و كان جریج القبطی فى حائط فضرب علی عليه 
السلام باب البستان فأقبل إليه جریج لیفتح له الباب» فلما رأى علیا عرف فى وجهه الشر فأدبر راجعا و لم یفتح الباب. فوثب على 
عليه السلام على الحائط و نزل الى البستان و آتبعه و ولی جریج مدبرا؛ فلما. خشی أن يرهقه صعد فى نخله و صعد على عليه 
السلام فى اثره» فلما دنا منه رمی جریج بنفسه من فوق النخله فبدت عورته» فإذا لیس له ما للرجال و لا له ما للنساء. فانصرف 
علي عليه السلام الى الب صلی الله عليه و آله فقال: یا رسول الله إذا بعثتنی فى الامر اکون فيه کالمسمار المحمی أم أثبت؟ 
قال: لا بل آثبت. قال: و الذی مکل بالحق ما له ما للررجال و ما له ما للنسای فقال: الحمد لله الذی صرف عنا السوء أهل الییت. 
و هکذا ذکر القصه فی ص ۶۳۹ عند قوله تعالی:» يا یا الّذِينَ آمَُوا إِنْ جاء کم فاسق تاقوا الآيه فى سوره الحجرات: ۴۹. 
آما قوله: ان الخاضه روت آنها نزلت فی افک عائشه سوتنووی ادرف فى تھل_ وس ۰- ۱۲۶ مناشده 
علي عليه السلام بروایه عامر بن واثله و فى آخرها: قال: نشدتکم بالله هل علمتم أن عائشه قالت لرسول الله: ان إبراهيم لیس 
منک و أنه ابن فلان القبطیء قال: با علی! اذهب فاقتله فقلت: یا رسول الله إذا بعثتنی اکون کالمسمار المحمی فی الوبر أو 


آتبت؟ قال: لا بل تثبت» فذهبت فلما نظر الى استند الى حائط فطرح نفسه فيه» فطرحت نفسی على آثره» فصعد على نخل و 
ضعت اف فا ر اي فد معدت ر ا ارو د کی ا کون ا ال ت ف خت سول الله صل الله غا 
و آله فقال: الحمد لله الذى صرف عنا السوء أهل البيت؟ فقالوا: الم لا. و هكذا ذكر القصه السيد المرتضى علم الهدى فى 
الغرر و الدرر ج ١‏ ص ۷۷و قال: روى محمّد بن الحنفيه عن أبيه أمير المؤمنين عليه السلام قال: كان قد كثر على ماريه القبطيه 
أم إبراهيم فى ابن عم لها قبطى كان يزورها و يختلف إليها فقال لى النبی صلى الله عليه و آله« خذ هذا السيف و انطلقء فان 
وجدته عندها فاقتله» قلت: يا رسول الله أكون فى أمرك إذا أرسلتنى كالسكه المحماه أمضى لما أمرتنى؟ أم الشاهد يرى ما لا 
یری الغائب؟ فقال لی النبن صلی الله عليه و آله:« بل الشاهد يرى ما لا يرى الغائب» و ذكر مثل ما مر. و روى الصدوق فی علل 
الشرائع باب نوادر العلل تحت الرقم ٠١‏ عن ماجيلويه عن عمه عن البرقی» عن محترد بن سلیمانء عن داود بن النعمان» عن عبد 
الرحيم القصير قال: قال لى أبو جعفر عليه السلام : أما لو قد قام قائمنا عليه السلام لقد ردت إليه الحميراء حتّى يجلدها الحد. و 
حتّى ينتقم لا-بنه محمد فاطمه عليها السلام منھاء قلت: جعلت فداك و لم يجلدها الحد؟ قال: لفريتها على أم إبراهيم عليهما 
السلام. قلت: فکیف أخرہ الله للقائم؟ فقال: لان الله تبارك و تعالى بعث مح دا صلى الله عليه و آله رحمه و بعث القائم عليه 
السلام نقمه. و أمَا أصل هذا الافكك- الافكك بماريه القبطيه و ابن عم لها يقال له مأبور- فهو مسلم عند العامّه مشهور عندهم» و 
ممن صرح بذلک ابن حجر فى الإصابه ترجمه مأبور الخصى و أبو عمر فى الاستيعاب ترجمه ماريه القبطيه و ابن الأثير فى أسد 
الاه ارو اوو ا مب ان أن الف فی اه ای :رسول الله ار ارت هن 
ماريه أم إبراهيم و أختها سيرين التى وهبها النبى صلى الله عليه و آله لحسان بن ثابت فولدت له عبد الرحمن و ما مأبور فهو 
الخصى الذى أهداه المقوقس مع ماريه» و هو الذى اتهم بماريه فأمر النبى صلی الله عليه و آله عليا أن يقتله» فقال علی: يا رسول 
ال ارت کال که اسان او الشاهد ورف سالک ری العاف اع ود کر اه یصو في این سعد أن ماري کا فا 
جميله فأنزلھا رسول الله صلی الله عليه و آله فى العاليه: مشربه أم إبراهيم و كان بختلف إليها هناكك و كان يطؤها بملك اليمين 
و ضرب عليها مع ذلك الحجاب فحملت منه و وضعت هناک فى ذى الحجه سنه ثمان» و من طريق عمره عن عائشه قالت: ما 
عزت علی امرأه الا دون ما عزت علی ماربه» و ذلک ]نيا کانت جمیله جعده فأعجب بها رسول الله صلی الله علیه و آله و كان 
آنزلها آول ما قدم بها فى بيت الحارثه بن النعمان فکانت جارتنا؛ فکان عامه اللیل و النهار عندها حتّی تعنی أو عناهاه فجزعت 
فحولها الى العالیه» و كان يختلف إليها هناك» فکان ذلك أشدّ عليناء الخبر. فالظاهر أن الرجل كان اسمه جریجا و المأبور 
وصف له غلب عليه و معناه الخصی. الذی أصلح ابرته و هى کنایه عن عضو الانسان كما عن التاج» أو هو بمعنی المتهم. يقال« 
فلان لیس بمأبور فى دینه» أى بمتهم. قال الفیرو زآبادی. و قول علی عليه السلام: « و لست بمأبور فی دینی» أى بمتهم فی دینی 
فيتألفنى النبى صلی الله عليه و آله بتزویجی فاطمه. فالمسلم من روایات الفریقین أن الرجل كان متهما بذلک لاختلافه عند 
ماریه و کونه ندیما لها نسیبا منهاء و كان اتهامه شایعا عند المنافقین و الفساق: یتلقونه بألسنتهم من لدن أن حبلت ماریه بابراهیم 
زعما منهم أن رسول الله قد عقم لعله و لذلک لا پلدن نساؤه حتّى صرح بذلک عائشه فی وجه النبی صلی الله عليه و آله تسلیه 
له بوفاه إبراهيم ابنه! فغضب رسول الله و أمر علیا بما انتهی الى براءه ماریه و مأبور. فآیات الافک المعنونه فی صدر الباب تنطبق 
بلا ریب على افك ماریه و مأبور أكمل انطباق» مضافا الى ان السوره نزلت فى سنه تسع بشهاده آیات اللعان الواقعه فى صدرها 
قبل آیات الافکك. كما عرفت سابقا؛ و قد كان وفاه إبراهيم بن رسول الله صلی الله عليه و آله فى سنه تسع أيضا. و ما قوله« ان 
العامّه روت آنها نزلت فی عائشه و ما رميت به فى غزوه بنی المصطلق من خزاعه» فقد رووا فی ذلكك عن عائشه- و هی قهرمانه 
القصه- روایات متعدّده تعلو علیها آثار الاختلاق و الاسطوره ملخصها: کان رسول الله صلی الله عليه و آله اذا آراد سفرا أقرع 


بين نسائه فأيتهن خرج سهمها خرج بها معه» فلما كانت غزوه بنى المصطلق آقرع بینهن فخرج سهمى فخرج بىء فلما فرغ رسول 
الله من سفره وجه قافلا. حى إذا كان قريبا من المدینه نزل منزلا فبات به بعض الليل ثم أذن بالرحيل فارتحل الناس و خرجت 
لبعض حاجتی و فى عنقى عقد لی فيه جزع ظفار» فلما فرغت انسل من عنقی و لا ادرى» فلما رجعت الى الرحل ذهبت ألتمسه 
فى عنقی فلم أجده وفد أخذ الناس فى الرحیل؛ فرجعت الى مكانى فالتمسته حتّی وجدته؛ ثم جثت الى الرحل و قد أقبل الرهط 
الذين كانوا يرحلون بی فاحتملوا هودجی و هم یحسبون أنى فیه؛ و شدوه على البعیر و انطلقوا. فتلففت بجلبابی و اضطجعت و 
نمت فى مکانی اذ مر بی صفوان بن المعطل السلمی و قد كان تخلف عن العسکر فلما رآنی قرب البعیر فقال: اركبى و استأخر 
عنی و انطلق سریعا يطلب الناس حتّی أتينا الجیش و قد نزلوا موغرين فى نحر الظهيره» فلما رأونى یقود بى صفوان قال آهل 
الافک ما قالواء و كان الذی تولى الافک عبد الله بن آبی بن سلول فی رجال من الخزرج. فلما علمت بذلک استأذنت رسول 
الله آن آتی آبوی فأذن لی فحنت و قلت لامی: با انام ما اتتحدتث الناس؟ قالت با بنیه هونی غلیک قلما كانت امرأه وضیثه عند 
ول هاو لها رین الا | کون ع ات ان الله و تما دوت الا هد دما رسؤل الله علق ین ا ظات ور اسا 
بن زيد فاستشارهما فأما آسامه فأثنى على خيرا و أمّا على فانه قال: ان النساء لکثیر و انك لقادر على أن تستخلف. سل الجاریه 
فانها ستصدقک. فدعا رسول الله صلی الله عليه و آله ہریرہ ليسألهاء فقام إليها على بن أبى طالب فضربها ضربا شدیداء یقول: 
اصدقی رسول الله فقالت: و الله ما أعلم الا خيرا الا أنّها جاریه حدیثه السن تنام عن عجین آهلها فتأتی الداجن فتأكله. فاستعذر 
رسول الله يومئذ فى خطبه قصیره خطبها فقال: من یعذرنی من رجل بلغنی أذاه فى أهل بیتی فقام سعد بن معاذ فقال: أنا 
آعذ رک ان كان من الاوس ضربت عنقه» و ان كان من الخزرج آمرت ففعلنا آمرکک. فقام سعد بن عباده سيد الخزرج و كان 
قبل ذلك رجلا صالحا و لکن احتملته الحمیه فقال لسعد: کذبت لعمرو الله ما تقتله و لا تقدر على قتله» فتثاور الحیان: الاوس و 
الخزرج» فسکتهم رسول الله صلی الله عليه و آله. ثم دخل رسول الله على و عندی ابوای» فجلس و حمد الله و أثنى عليه ثم 
قال: يا عائشه! قد كان ما بلغكك من قول الناس» فاتقی الله و ان كنت قد قارفت سوءا فتوبی الى الله فقلت: و الله لا آتوب و الله 
یعلم انی لبريئه» فما برح رسول الله صلی الله عليه و آله حتی نزل عليه الوحی ببراءتی. ثم ان حسانا هجا صفوان بن المعطل؛ 
فاعترضه صفوان و ضربه بذباب السیف. فلما جاء به الى رسول الله استوهبه من حسان فوهبه له و أعطاه عوضا منها بثر حاء و 
سيرين آمه قبطیه فولدت له عبد الرحمن بن حسان» و لقد سئل عن ابن المعطل فوجدوه رجلا حصورا ما يأتى النساء» و فى لفظ 
نه لما بلغه خبز الافک قال: سبحان الله و الله ما کشفت كنف أنثى قط فقتل بعد ذلک شهیدا فى سبیل الله۔ هذا ملخص 
القصه. و قد كان الغالب علیها طنطنه القصاصين» فأعرضنا عن ذکرها بتفصیلھاء لان العارف بسبک الآثار المختلقه قلیل؛ و انما 
ذکرنا منها ما یمکننا النقد عليها و صخ تمسك العموم بهاء فنقول: «۱» راویه هذا الافک نفس عائشه» و قد تفرد بنقله» و لم یرد 
فى سرد غزوه المریسیع ذکر من ذلك و کل من ذکر القصه آفرد لها فصلا على حده بعد ذکره غزوه المریسیع بروایه عائشه. 
۰۶ ان رسول الله صلی الله عليه و آله لم يكن لیخرج معه نساءه فى الغزوات و لم يرد ذكر من ذلک فی غزوه من غزواته حتّی 
فى غزوه بنی المصطلق الا من عائشه فى حدیثه هذا. «۳» غزا رسول الله صلی الله عليه و آله بنى المصطلق مغیرا يسرع السیر اليهم 
فهجم علیهم. لما بلغه آنهم یجمعون له؛ فلم يكن یناسب له مع هذا أن يخرج معه عائشه و لا غيرها. ۷۴۱ کان رسول الله صلی الله 
عليه و آله نزل بالجیش فبات به بعض اللیل ثم ارتحل باللیلء و لم تكن عائشه تحتاج باللیل أن تبعد عن الجیش لقضاء حاجتها؛ 
فکیف لم تسمع همهمه ال رکبان و قعقعه السلاح و صهیل الافراس حين قفلوا و أبعدواء و كيف لم تعد حتّى تد رك القافله» و 
كيف غلبتها عينها فنامت و الحال هذه. ۵۱:؛ هل كانت عائشه فی هذه الغزوه وحدها؛ لم تكن معه امرآه أخرى من خادم و غیره؟ 
كيف يكون ذلک؟ و لو كان معها غیرها كيف لم يخبر الرحالین أن عائشه راحت لتفقد عقدهاء و الهودج خالیه عنها. «۶» آشار 


على على رسول الله أن يسأل الجاریه- و هی بریرہ مولاہ عائشه- فان كانت هی عندها فى سفرتھا هذه فكيف لم تخبر الناس أن 
الهودج خاليه و إذا لم تكن عندها. فکیف آشار على ليسألها رسول الله ثم ضربها ضربا شدیدا لیصدق و لم سألها رسول الله 
عن ذلكك و هی لم تكن فى السفره. ۷۱ تکلمت عائشه مع امها أم رومان و قد رووا نها توفیت سنه أربع و قيل سنه خمس؛ 
لکنهم قالوا بوفاتها آخر سنه ست تحکما ليتوافق مع خبر الافک» و هو كما تری. «۸» سعد بن معاذ استشهد بعد غزوه بنی قريظه 
سنه خمس فکیف تثاور مع سعد بن عباده بعد غزوه بنی المصطلق فی سنه ست؟ حکموا بأن الغزوه كانت قبل الخندق لیتوافق 
مع خبر الافک و هو تحکم. ۹۱ سیرین أخت ماریه القبطیه أهديت الى النبى صلی الله عليه و آله فى سنه سبع و قيل سنه ثمان» 
فوهبها النبی صلی الله عليه و آله لحسان- تری نص ذلک فی کتب التراجم: ترجمه صفوان؛ و سيرين و ماریه و عبد الرحمن بن 
حسان فکیف تقول عائشه: وهبها رسول الله لحسان فى هذه القصه و هی حینثذ بالاسکندریه عند مالکها المقوقس. 0٠١١‏ زعمت 
أن صفوان کان حصورا- و الحصور ان كان بمعنی حبس النفس عن الشهوات؛ فهو وصف اختیاری؛ لا ینفع تبرثه لهاء مع آنه لا 
یصع التعبیر بأنهم وجدوه کذلکک؛ و ان كان وصفا لخلقته؛ فقد روی فی حديث صححه ابن حجر عند ترجمه صفوان أنه جاعت 
امرأه صفوان بن المعطل الی ای صلی :الله علیه و آله فقالت یا رسول الله ان زوجی صفوان یضربنی الحدیث. فال ابن حجر و 
قد آورد هذا الاشکال قدیما البخاری و مال الى تضعیف الحدیث. فتری آنهم یضعفون الحدیث الصحیح لیصح لهم حدیث 
الافک» ان هذا لشی ء عجاب. ۰ لقد صځ ان رسول الله صلی الله عليه و آله بعد ما قال عبد الله : بن أبى ما قال» رحل من 

المریسیع و لم ينزل بهم الا فى البوم الثانی حين آذتهم الشمس فوقعوا نياماء و انما فعل ذلك لیشغل الناس عن الحدیث الذی 
كان بالامس. ثم راح بعد يقظتهم حتى سلكك الحجاز و نزل بقعاء ثم رحل مسرعا حتّی قدم المدينه» فلم ينزل ليلا أو بعض ليل 
حتّی یصخ قولها فى رواحها. لقضاء الحاجه. ۰۱۲۰ كيف تصدى القرآن العزيز ردا على ابن أبى فى قوله: جالع نها 
اذل فأنزل سوره المنافقون و ذكر فيها مقاله و خبث نيته و لم يذكر قصه الافكك و ظرفها سوره المنافقون» ثم ذكرها فى سوره 
النور؛ و قد نزل فى سنه تسع بعد ثلاث سنين. 0179 تقول آيه الافک: اد الّذِينَ يَوْمُونَ الْمْخْصَ نات الغافلاتٍ الْمؤْمِناتِ» فوصفها 
ولا بالغفله عن هذا الافک» و هو يناسب ماريه القبطيه حيث كانت خارجه عن المدينه نازله فى مشربتها لا يختلف عندها الا 
رسول الله صلى الله عليه و آله و نسيبها المأبور: و اما عائشه فقد كانت قهرمانه الافكك و حيث بقيت مع صفوان وحدهاء و لم 
يدركا الجيش الا فی نحر الظهيره فلتذهب نفسها كل مذهب؛ و كيف كانت غافله عن ذلك و هی تقول:« فارتعج العسكر؛ لما 
رأوا ا يقود بی). یر ند و ما و ہا سے 
人‏ 
فى قو له( إن وبا لیلد ص حت قُُوببكما و إن تظامرا عليه ِد اله ہُو ولاه و چبریل و صالخ امین و الْمَلائِكهُ بَعْدَ 
ذایک ظهیزه ٹم يعرض بخیانتھا فی قولہ:؛ ض وب الله ما لین نوا اقزات وح و اترأت لوط كانتا تخت عبیدین ین عباونا 
صالِعین فخاتتاهُماء 让‏ تفلا الله ی و قیل اذخلا الَارَ مه مع ال اخلین». 


۵ هاعم ر|-"- «إِنَّ الذین جاؤُوا با فک عضبهة نکم لا تخبوة مُا تکم بل ُو حير لکم يكل امي منم ا 
ام والذی تولی کبرة مِنْهُغ له ع دات 5 和‏ عیرا تاوا میا إفكك مب« 
نا اؤوا علیہ يہ شهتء اذ م وا »ولیک عن الہ شم الکاذیوت ١‏ ولو فضل الله علیکم ورخ فى ELJUI‏ 
اجره تمتکم فی ما أقط ؛ 二‏ عَظِيم* ہ ِذ تقو تیکم وتولونباواهکم ما یش لكم به علم وتخت وه هي وم 
عن الل یه ول ذ سر شمو فم ما یک لا أن کلم بهذا ثربحاتك هذا با ۰ عظیم+ يكم الله أن تَعُودُوا لها 
إن کشم ينين ۾ ون اله تكم الآ یات وَاللَهُعَلِيمٌ حك + ری رت ہت سور 
فى لیا اجره وله یم نم ا تدلمون: « ال الله عليكم وَرخت ود له وف رَجیخ* فعا ايها الا آمنوا لا ك 

خطَوَاتٍ الشَِط ان ون يبغ طوات الشیطان َه رام بالخ اء والسکر ولا تضل الله علیکم ورم ت۔ 
یا وَلَكيّ الله 2 من ا س ل « وم بأل ولوا اَل منک وله أن ُکُوا أؤلى اتی واْتباکین 
ہے وک تبون رب سس تسس رت 
لمات لیوا فی ای اجره وم اب عَظيم + يوم تشهد عليهع أله أيهم وأو هُم ما کانُوا ۳ بل 
هم الله دهم نوه الع وو أن الله و ال ال ئن ُ* الما لِلْحَِِئِينَ وَالْكبِقُونَ CU‏ وَالطَياتٌ للطیبین 5 1 
ات وليك مرو ما ون هم مَغْفرَة وَرژق کریم؛ ؛ در حقيقت کسانی که آن بهتان [داستان افک] را [در [om‏ 
آوردند دسته ای از شما بودند آن [تھمت] را شری برای خود تصور مكنيد بلکه برای شما در آن مصلحتی [بوده | است برای 
هر مردی از آنان [که در این کار دست داشته] همان گناهی است که مرتکب شده است و آن کس از ايشان که قسمت عمده 
آن را به كردن گرفته است عذابی سخت خواهد داشت* چرا هنگامی که آن [بهتان] را شنیدید مردان و زنان مؤمن گمان 
نیک به خود نبردند و نگفتند این بهتانی آشکار است* چرا چهار گواه بر [صحت] آن [بهتان] نیاوردند پس چون گواهان 
[لانزم] را نیاورده اند اینانند که نزد خدا دروغگویانند* و اگر فضل خدا و رحمتش در دنیا و آخرت بر شما نبود قطعا به 
[سزای] آنچه در آن به دخالت پرداختید به شما عذابی بز رگ می رسید* آنگاه که آن [بهتان] را از زبان یکدیگر می گرفتید 
و با زبانهای خود چیزی را که بدان علم نداشتید می گفتید و می پنداشتید که کاری سهل و ساده است با اينكه آن [امر] نزد 
خدا بس بز رگ بود* و [ گر نه] چرا وقتی آن را شنيديد نگفتید برای ما سزاوار نیست که در ا ين [موضوع] سخن گوییم 
[خداوندا] تو منزهی اين بهتانی بز رگ است* خدا اندرزتان می دهد که هیچ كاه دیگر مثل آن را اگر مؤمنيد تکرار نکنید* و 
خدا برای شما آیات [خود] را بیان می کند و خدا دانای سنجیده کار است* کسانی که دوست دارند که زشتکاری در ميان 
آنان که ایمان آورده اند شیوع بيدا کند برای آنان در دنیا و آخرت عذابی پر درد خواهد بود و خدا[ست که] می داند و شما 
نمی دانید* و اگر فضل و رحمت خدا بر شما نبود و اینکه خدا رئوف و مهربان است [مجازات سختی در انتظارتان بود]* ای 
کسانی که ایمان آورده اید پای از پی گامهای شیطان منهید و هر كس پای بر جای گامهای شیطان نهد [بداند که] او به 
زشتکاری و ناپسند وامی دارد و اگر فضل خدا و رحمتش بر شما نبود هرگز هیچ كس از شما پاک نمی شد ولی [این] 
خداست که هر كس را بخواهد پاک می گرداند و خدا[ست که] شنوای داناست* و سرمایه داران و فراخ دولتان شما نباید از 
دادن [مال] به خویشاوندان و تهیدستان و مهاجران راه خدا دریغ ورزند و بايد عفو کنند و کش تما نیت تگر فویث انار نک 
که خدا بر شما ببخشايد و خدا آمرزنده مهربان است* بی گمان کسانی كه به زنان پا کدامن بی خبر [از همه جا] و با ایمان 
نسبت زنا می دهند در دنیا و آخرت لعنت شده اند و برای آنها - عذابی سخت خواهد بود* در روزی که زبان و دستها و 


پاهایشان بر ضد آنان برای آنچه انجام می دادند شهادت می دھند* آن روز خدا جزای شایسته آنان را به طور کامل می دهد 


و خواهند دانست که خدا همان حقيقت آشکار است* زنان يليد برای مردان پلیدند و مردان يليد برای زنان يليد و زنان پاک 
برای مردان پاکند و مردان پاک برای زنان پاک اینان از آنچه در باره ایشان می گویند بر کنارند برای آنان آمرزش و روزی 
نگ عو اش وو سس 9000 ملف فی سر دا ات ر كايا در ال سلاج ۳۱۶۳۲۳۱۹ راب قد أفكة آر رکو اس 
سپس آيات را بركرفته از کلام طبرسی در مجمع البيان ۷ : ۰ و بیضاوی در انوارالتنزيل ۲ : ۱۳۷-۱۳۳ تفسير کردہ است» 
درباره اينكه اين آيه ها در موضوع تهمت زدن منافقین به عايشه و صفوان بن معطل سهمی نازل شده است» سپس از تفسير 
قمی : ۴۵۳ نقل کرده است که عامه روایت کرده اند که اين آیات درباره عايشه و غزوه بنی مصطلق نازل شده و اما شیعیان 


روایت کرده اند که اين آیات درباره ماریه قبطيه و تهمتی که عايشه به او زد نازل شده است. - 


[ ترجمه ] 
الأخبار 
e‏ 
لہ [الخصال] عَنْ أبى هُرَيْر قال قال ال صلى الله عليه و آله: ی کم ‏ امش فاد الله عَرّ و جل کا بح القاحش امتفخش 
0 


* | ترجمه |إخصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از کلام زشت و فحش بيرهيزيد. همانا خداوند فحش دهنده اى را 
که بسیار کلام زشت می كويد دوست نمی دارد. - . خصال ۱ ۷۳ - 


شعرى قال زوی عن ابْن ن آپی عُنْمَانَ عَنْ مُوسى المووّزی عَنْ أبى الْحَسَن الول 
07+ 3 ن الفاق فى اقب كما یب الْمَاءُ الشَّجَرَ اماع 


۳ 


.١ -١‏ الخصال ج ١‏ ص ۸۳ فى حديث. 
٢‏ ۲. الخصال ج ١‏ ص .٠١8‏ 


** |[ ترجمه |خصال: از ابوالحسن اول عليه السلام نقل شده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چهار جيز قلب را فاسد می 
کند و نفاق را در دل ها می رویاند آنطور که آب درخت را می رویاند: كوش دادن به لهو و لعب» بد دهانی» رفتن در خانه 
سلطان و شکار حیوانات. - . همان : ۱۰۸ - 


چاد ماد ] تر جمه [ 
«f»‏ 


ل» [الخصال] عَنْ أبى هُرَيْرَة تن الب صلی الله عليه و آله قال: إِنَّ الله بیغفض الفاحش الْبَذِىٌ السَائِلَ الْمُلْحِفَ (۱). 


**[ترجمه اخصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از فحش دادن بيرهيزيد» همانا خداوند فحش دهنده بد دهان و گدای 


سمج را دوست ندارد. - . همان : ۱۲۸ - 
* | ترجمه | 


«f» 


CS 


ماه [الأمالى ] للشيخ الطوسى: فیا أَوْصَى به امبر الْمُؤِِْينَ عليه السلام عند واه كن لله اب عَابلا و عَن لاه ورد 


| ترجمه |امالى طوسى: پیامبر صلی الله عليه و آله در وصيتش به اميرالمؤمنين عليه السلام هنگام رحلتش فرمود: پسرم» برای 


خدا عمل كن و از شخص بددهان منزجر باش. - . امالى طوسى ۷:۱- 
٭| ترجمه | 


«A» 


2 一 


ماء [الأمالى ] للشیخ الطوسی عن اثن عُمَرَ 5 EL‏ 


المائل اتلحث رو 


*٭[ترجمہ]امالی طوسی: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند شخص با حیا و پاکدامن را دوست و گدای بددھان و 


سمج را دشمن می دارد. -. همان : ۷۳ - 
٭| تر جمه | 


«$» 


一 


ماء [الأمالى ] للشیخ الطوسی عَنْ نس بن مالک ال قا 


一 


ال سول الله صلی الل علیه و آله: ما کان الْفُحْشٌ فی شین ۽ قط رن شاه و 


َا كان لام فى شئ ۽ قط الا زا (۴) 


سیا نیز هر گز در چیزی نیست مگر انکه ان را زینت می دهد. - . همان : ۱۹۳ و در مجالس مفید : ۱۰۷ مانند آن دیده شده 


الک 
٭| تر جمه | 

۰۷ 

عء [علل الشرائع ]: فی طبه قاطمة لا الله عهاقَرض الله اجیتاب قَذْفٍِ الْمُخْصَنَاتِ عخباً عن الله .(۵) 


| ترجمه ]علل الشرايع: در خطبه فاطمه سلام الله عليها آمده است: خداوند پرهیز از تهمت به زنان شوهر دار را برای دوری از 
لعن و نفرين» واجب كرده است. - . علل الشرايع ٢۱١٦‏ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ع (۶)ء [علل الشرائع ] ن» ہےر السام ]فی علمل مُحَمّد بن سَِنَانِ عن الرّضا عليه السلام : عَزم ادف 
الْمْحْصَنَاتِ 0۸ لما فیه إِفْسَادِ ناب و كه فی الوم و إنطالٍ الْمَوَارِيثِ و تک 二 网‏ داب الْمَعَارِفِ و ما فيه مِنَ الْمَسَاوِى 


一 又‏ و 


و ال اتی دی إِلَى فاد 


ص: ۱۱۱ 


-١‏ ۱. الخصال ج ۱ ص ۱۳۸ و الاسناد هکذا: الخلیل» عن ابن صاعد» عن حمزه ابن العباس» عن يحيى بن نصر عن ورقاء بن 
عمرء عن الأعمش عن أبى صالح؛ عن أبى هریره. 

.٢-٢‏ آمالی الطوسی ج ۱ ص ۷۔ 

۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۷۳. 

۴- ۴. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۱۹۳ و تری مثله فى مجالس المفید: ۱۰۷. 

۵- ۵. علل الشرائع ج ۱ ص ۲۳۶. 

۶-۶ علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۵؛ و قد مر فی الباب ۶۸ تحت الرقم ۸ أن قذف المحصنات من الکباثر لان الله عر و جل یقول:؛ 
نوا فی ایا و الْآخِرَهِ و لهم عَذابٌ عَظیم؛ 

۷ ۷ ما بين العلامتين کان ساقطا من الأصل أضفناه من المصدرين بالقرینه. 


الو 


#*[ترجمه ]علل الشرایع -. علل الشرايع ۲ : ۱۶۵ و در باب ۶۸ شماره ۸ گذشت که تهمت زدن به زنان شوهردار از گناهان 
کبیرہ است. زیرا خداوند تعالی فرمود: «لعنوا فى الدنیا و الاخره و لهم عذاب عظیم». -» 


عیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام فرمود: خداوند عر و جل نسبت ناروا به زنان عفیف را حرام کرده زيرا در آن مفاسدی 
است باین شرح: الف: فساد و تباه شدن انساب. ب: نفی و سلب كردن فرزند از مادر. ج: ابطال و از بين بردن مواریث. د: ت رک 
تربيت فرزند. ه: نابود شدن معارف. و: مساوی و شرور و علت های دیگری که جملگی موجب فساد خلق می باشند. -. عیون 
اخبار الرضا ۲ : ٩۲‏ - 


* | تر جمه | 


«ة» 


خي ام حرو و 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ محمد یال قال و عو الله عليه السلام: اک َا يضر الله ایهم بو الها ولا رة و لهم 
عَذَابٌ یوت من الرَجَالٍ و الْمَاحِشٌ الْمتَمَحسُ و الى بسا لاس و فی يَدِهِ هر ّى (۲) 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: در قیامت خداوند به سه گروه نگاه تمن کته اکان کے كيهو 
عذاب دردناک برای آنان است: مردانی که مرد نامحرم را بر زنانشان داخل می کنند فحش دهنده ای که بسيار فحش می 


دهد و کسی که گدایی می کند و در دستش آثار ثروت هست(کنایه از توانایی بر کار است). -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۷۸ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


قی: [اتفسير العاشنی] عَنْ ریم بن قيس الهلالی عَنْ أَمیرِ لین عليه السلام فا ال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: إِنَّ الله 


سے 


وم ال لی کل قاجش بی لیل ایام بای ما قال و ما قیل له نك إن تلم تجذۂ ال لبود 


2 


أو شوک شیطان قیل یا رشول الله صلی الله عليه و آله و فی الاس شوک شیطان قال أ و ما تَقرَا ول الله تغالی و شاركهُمْ فى 
الاموا وَ الا د(۴). 


خداوند بهشت را بر هر دشنام گوی بددهان و کم حا و بی مبالات به گفته هايش و آنچه درباره اش می گویند؛ حرام کرده 
است. اگر تحقیق کنی او را فرزند زنا می یابی ويا شیطان در نطفه او مشا رکٹ کرده است. -. همان ۲ : ۲۹۹ - 


* | تر جمه | 


《人 > 


1 
لی ما ال و ما قیل له ال عم من تعوض لاس فَقَالَ فیهع و ہُو بعلم انهم ا یر کوت نیک الیل لی ما ال و ما یل له 

(۵). 
#[تر جمه ]نوادر: مانند حدیث قبلی و در آخر اضافه شده: گفته شد: آيا کسی هست که نسبت به آنچه می كويد و آنچه 
درباره اش می گویند بی تفاوت باشد؟ فرمود: بله» آنکه متعرض مردم می شود و در باره ی انان حرف می زند و می داند که 
مردم هم او را رها نمی کنند» این کسی است که نسبت به آنچه می كويد و آنچه درباره اش می گویند بی تفاوت و بی 


مبالات است. - . نوادر» کتاب زهد حسین بن سعيد اهوازی» خطی است. - 


* | تر جمه | 
۳ 


بن» [کتاب حسين بن سعید] و النوادر عن ابن موب عن ابن راب عَن الع ذَاءِ عَنْ آبی عَدٍد الله عليه السلام قَالَ: الْحَيَاءُ من 
یمان و یمان فی اجه و البذَاءُ من الف و الا فى الّار(۶). 


**[ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: حیا از ايمان است و ایمان در بهشت» بد زبانی از جفا است و جفا در جهنم. - 


. برای این حديث شرح مکفی از مؤلف وجود دارد. رک 9۱ة1 - 


* | ترجمه | 
۱۳ 


ين» [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَنْ عَلی بن عانعن ابن شمر عَنْ جابر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال قال رَسُول الله 
صلی الله عليه و آله: لاله بْحبٌ الْحَيي الَْلیم ال لت 


ص 


.۹۲ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر العیاشیی ج ۱ ص ۱۱۷۸ فى آيه آل عمران ص ۷۷. 
٣‏ ۳. أى زنیه» یقال: ولد فلان لغيه: نقيض لرشده و آصله غوى. 
۴- ۴. تفسیر العناشی ج ۲ ص ۲۹۹. 

۵- ۵. کتاب الزهد للحسین بن سعید الأهوازى مخطوط. 


۶-۶. للحديث شرح مستوفى للمؤلّف راجع ج ۷۱ ص ۳۲۹۔ 


أا و ال تفش القاحش اذى الال العلحت. 


**[ترجمه ]نوادر: از امام صادق عليه السلام نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند شخص با حیاو بردبار 


و بی نیاز پاکدامن را دوست دارد. آگاہ باشید خداوند دشنام گوی بد دهان و گدای سمج را دشمن می دارد. 
۷| تر جمه | 
人 和 >‏ <《 


ین [کتاب حسين بن سعید] و النوادر عَنْ مُحمّدِ بن مان عَن ابن مه كان عن الصَيقّل عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام قال: ان 
الْحَيَاءَ و الْعَمَافَ و الْعیٗ عي اللسان لا عي الْقَلْبِ من الْإِيمَانِ وَ الفخش و الْبَذَاءَ و السَاطه من الْفاق (۱). 


٭| تر جمه آنوادر: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: حیا و پاک دامنی و عجز و ناتوانی - ناتوانی زبان نه قلب = از 
ایمان است. و دشنام و بد زبانی و گستاخی از نفاق. 

* | تر جمه | 

١۱۰ 


لا ھکال یل الله صلی اللہ عليه و آله: اجتتبوا السَبع الْمُوبقًات الشوک بالله إِلَى آن قَالَ و قَذفَ الْمَحم نات الْعَافاتِ 
الْمُؤْمنَاتِ .)٢(‏ 


ص: ۱۱۲ 


.١ -١‏ صدر الخبر هکذا: عن الصيقل قال: كنت عند أبى عبد الله عليه السلام جالسا فبعث غلاما له آعجمیا فى حاجه الى رجل 
فانطلق ثم رجع فجعل أبو عبد الله عليه السلام يستفهمه الجواب و جعل الغلام لا يفهمه مرارا. قال: فلما رأيته لا يتعبر لسانه و لا 
يفهمه. ظننت أن آبا عبد الله عليه السلام سیغضب عليه قال: و أحد أبو عبد الله عليه السلام النظر إليه ثم قال: آما و الله لئن كنت 
عيى اللسان فما نت بعيى القلب. ثم قال: ان الحياء الحدیث. راجع كتاب الزهد أول باب من الکتاب+ باب الصمت الا بخير و 
تركك الرجل ما لا یعنیه؛ و الحديث فى آخر الباب» و أخرجه المؤلف فى ج ۷۱ ص ۳۳۰ عند بيان الحديث. 

۲ ۲. كتاب الهدايه ص ۷۷ 


#[ تر جمه ]هدایه: [ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از هفت گناهی که موجب هلاکت می شودبپرهيزید: ش رک به خداء 


اعات که قرو فقو و تهمت تاووا به نان شوهرذار نی خر با اسان ایس مناه :۱۷۷ 


* | تر جمه | 

باب ۸۴ الدیائه 9 القياده 

روابات 

«|» 

له الخصال]عن و عن أخي1 بن إذربس عن اشكر عن شعاد ن لش عَنْ عَل بن الحكم عَنْ مُحمّدِ بن فص يِل عَنْ 
شرس اواب عَنْ ابر عن أبى جغفر عليه السلام قا قال قال رَہُ ةل سد و إن الْجنّهَ ليود ریخها من عیدیره 
شما عام و لا يدها عاق و لا كبوث قبل با زشول الله و ما الوت قال الذى لڑیے اشرات و هر بع تق 


*##[ ترجمه اخصال: از امام باقر عليه السلام نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بوی بھشت از مسافت پانصد 
ساله می رسد. و به عاق والدین و دیوث نمی رسد سوال شد: ای رسول خداء دیوث کیست؟ فرمود: کسی که زنش زنا می 


دهد و او می داند. -. خصال ۱ -۔ 
٭| تر جمه | 
»¥« 


过‏ |الخصال ]> cc‏ صلی الله عليه و آله :فی وه یی عليه السلام ا عل کت اه اليم مق هذه الم عل رَهٌ الْقَنّاتُ و 
روموت ال( 


**[ترجمه اخصال: از رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه السلام وصیت شده: از این امت ده جيز» کفر به خدای 


يز كك اس پان زن عادو كر و فرش ےس فان ۶۱۶۷ بح 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
ن» [عبون أخبار الرضا عليه السلام] عن الْورَاقٍ عن الق عَنْ هل عَنْ عي العظیم الحم کت نی عَنْ أبى جغفر الَّانِى عَنْ آبانه 


۱ 
7 
7 

3 


و 


علیهم السلام قال قال رَ ی وو و CES‏ جا 
کاٹ قَوَادَة الخ 


*٭ ترجمه ]عون اخبار الرضا: ابوجعفر ثانى عليه السلام از پدرانش نقل کردہ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: شبى که به 
معراج رفتم زنى را ديدم كه سر و رويش آتش گرفته بود و مشغول خوردن روده های خود بود آن کسی بود که دلالی جنسی 
به حرام ميكرد. - . عیون اخبار الرضا ۲: ۱۱ در ضمن یک حدیث طولانی. - 


کا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


وه [ثواب الأعمال] عن اين الْوَِيدِ عن الصفار عن البق عَنْ عِدُو من آضعابنا عن ابن أشباط عَنْ علی بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى 
عليه السلام قال: حُرّمَتِ الْجَنّهُ علی تلانو الام و مذمن الْحَمرِ و الیو و هُوَ الفاجز(۴). 


ص: ۱۴ 


.۲۰ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١-١ 

.۶۱ ؟. الخصال ج ۲ ص‎ -١ 

*- ۳. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۱ فى حديث طويل. 

۴- ۴. ثواب الأعمال ص ۲۴۱. و قد تقدم فى ج ۷۶ ص ۳۶۵ عن كتاب ثواب الأعمال أن من قاود بين رجل و امرأه حراما حرم 
الله عليه الجنه و مأواه جهنم و ساءت مصيراء و لم يزل فى سخط الله حتّی. یموت» و فى ج ۷۶ الباب ۶۷ باب جوامع مناهى النب 
صلی الله عليه و آله و متفرقاتها شطر كثير يتعلق بهذه الأبواب فلا تغفل. 


** | ترجمه |ثواب الاعمال: على بن جعفر از امام کاظم عليه السلام روایت کرد که فرمود: بھشت بر سه کس حرام است: سخن 


۷| تر جمه | 
«A»‏ 


سنء [المحاسن] ع لی ٿن عبد الله و اَي مد بن عبد ال عن عبد امن بن آبی هَاشِم عَنْ اَی عَدِیعَة عَنْ سَغْدٍ عَنْ آبی 
جغفر عليه السلام: قیل لَه بَا أنَّ رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله لَعَنَ الْوَاصِلَهَ وَ الْمَوْصُولَه قال ال رَسُولُ اللّه صلی الله عليه 
و آله الؤاضلة التى تأت فى شاا دا أن كوت كانت كقوة النصاد إلى الخال فيلك الؤاضلة و الور( 


٭ | ترجمه آمحاسن: از امام باقر عليه السلام سوال شد به ما بگو از واصله و موصوله كه پیامبر لعن فرموده اند فرمود: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله نفرين کرد واصله را یعنی کسی که در جوانى زنا می داده و وقتى پیر شد زنان را به مردان می رساند 


ارح واضلة و و وله انوت سوا ۱۱۴۶+ 


چا ماد ] تر جمه [ 
»$« 


سن» [المحاسن] عَنْ مد بن عَلی و غَیرہ عَنِ ابن قصال عَنْ محمد بْنِ یخبی عَنْ غِیاثٍ عَنْ آبی عَبدِ الله عَنْ أبيه عليهما السلام 
ال قال علیی صَلَوَاتٌ اللہ علیه: إن الله از مین قیقر من گا از اه مكومس الب (5). 


| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام از پدرش نقل کرد که على عليه السلام فرمود: خداوند برای مؤمن غیرت دارد پس 


غیرت به خرج بده و کسی که غیرت نداشته باشد دلش واژگونه است. - . همان : ۱۱۵ - 
٭| تر جمه | 
۰۷ 


سن [المحاسن ] فی روایّه راث بْن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبى عد الله عليه السلام ال ال عَلِيٌ عليه السلام: یا أل ارات نُبَنْتٌ أَن 


نساء کم يُوَافِينَ الرجال فى الطریق أ ما تَسْتَحْيُونَ و قال لَعَنَ ال مَنْ لا یَغاژ(۳). 


* | تر جمه آمحاسن: از امام صادق عليه السلام نقل کرد که على عليه السلام فرمود: ای اهل عراق» زنان شما در راہ با مردان به 


هم می رسند و برخورد دارند. آيا شرم نمی کنید؟ و فرمود: خداوند لعنت کند مردی را که غيرت ندارد. -. همان - 


* | تر جمه | 


«A» 


سن» [المحاسن] عَنْ أَحْمَدَ بن مُححمّدٍ عَن ابْنِ مخبوب عَنْ رَججل عَنْ آبی عَْدِ الله عليه السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و 
آله: كان براهيم عليه السلام عَيُوراً و جع الله نف مَنْ لَا بَعَارُ(۴). 


* | تر جمه آمحاسن: از امام صادق علبه السلام نقل شده که رسول خدا صلی اللہ علبه و آله فرمود: ابراهیم عليه السلام غير تمند 


بوده خدا بینی کسی را که غیرت ندارد قطع گرداند. -. همان - 


اد اد ] تر جمه [ 
۹گ 


سن: [المحاسن] عَن الْقَاسِم ن عوْوَة عَنْ عدب الحمید عَنْ مُحمّدِ بن مثلم عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: َكانه لا قبل الله َم 
صََاهُ مهم الدَّيُوثُ الذی بجر بامرَأته (۵). 

* | ترجمه |محاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: سه "كن هستند که نمازشان قبول یست» از ایشان دبوث است که با زنش زنا 
٭٭| ترجمه | 


>۱ 


سن» [المحاسن] فی روایه مُحَمّدِ بن قيس عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال سَمنة يتقول: عَرَض ابلیش لّوح عليه السلام و هُوَ قَائِمُ 
بُصَلی فَحَمَدَۂ علی خشن صلاته فقال: 


ص: ۱۱۵ 


۱-۱. المحاسن ص ۰۱۱۴ 
۲- ۲. المحاسن ص ۰۱۱۵ 
۳ ۳ الام عي 1۱۵ 
۴ ۴. المحاسن ص ۰۱۱۵ 


۵- ۵. المحاسن ص ۰۱۱۵ 


يا وځ إِنَّ الله عر و جل خَلَقَ جنه عذن و عرس آشجارها و انَحَذَّ فَضُورَمَا و سَقَ آنهارها تم اطلع علیها فَقَالَ قَذ آفلح الْمُؤْمِنُونَ ألا 
وَعِزّتی لا پسکنها یو (1). 

بود» بر نماز نیکوی او حسادت کرد ابلیس گفت: ای نوح» خدای عز و جل بهشت جاودان را آفرید و درختانش را کاشت؛ 
قصر هایش را بنا کرد و نهر هايش را جاری ساخت» سپس بر آن مطلع ساخت و فرمود: «قد آفلح الممنون» قسم به عزتم که 


در آن دیوث ساکن نمی شود. -. همان - 
۷| تر جمه | 


《人 > 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: لاب صلى الله عليه و آله الْمتعَافِلَ عَنْ زَوْجَته و هُوَ الدَّيُوتٌ و قَالَ صلی الله عليه و آله الوا 


2 
ةة 


**|[ترجمه أفقه الرضا: پیامبر صلی الله عليه و آله کسی را که خود را نسبت به اعمال بد زنش بی خبر نشان می دهد نفرين کرد 


او ديوث است و حضرت فرمود: او را بكشيد. 

#[تر جمه | 

《人 > 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: إن قَامَتِ اله علی قوادِ جلد حَمْمَة و سَبعِينَ و نی عن الْمِضْر الى هُوَ فيه. 
و ژوی: ال هُوَ الْحَهِسٌ سنه أو بوب (1). 


*: |[ ترجمه آفقه الرضا: اگر بر قواد بينه و شاهد اقامه شد» هفتاد و ينج ضربه بزنيد» و از شهرى كه در آن است تبعيدش كنيد. -. 
فقه الرضا: ۴۲ - 


روايت شده نفى» همان زندانى كردن به مدت يكك سال است و يا توبه كند. 
#* | ترجمه | 


۱۳ 


5 
ت مر حي عي ا کے 


شی» [تفسير العیاشی ] عَنْ مُحَمّدِ الحلبی قال قال أبُو عبد الله عليه السلام: تلان لا بنظر الله البهع یوم الْقِيامَهِ وَ لا بر کیهغ و لَهُمْ 
عَذابٌ أَلِيمٌ الیو مِنَ الرّجَالٍ وَ لماحش الْمَتَمَحْشٌ و الْذی یشأل النّاسَ و فی يَدِهِ ظهر غِنّى (۳) 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: در قیامت خداوند به سه گروه نگاه نمی کد و با کشان نمی كدو 
عذاب دردناک برای آنان است: مردانى كه مرد نامحرم را بر زنانشان داخل می كنند» کسی كه عادت به دشنام دادن كرده و 


كبن که کنانی فى كلك و خر سش آثار ثروت هس ت(كنايه از توانایی بر کار است). ہے . تفسير عياشى ۱ : 一 YA‏ 


* | ترجمه | 

《< 人 他 > 

了 人 
ل هدن حَلقَ تا نهب یلا وب مشي مَدُوفٍ ثم أَمرَهَا َاهْبَرّتْ و نطق فَقَالَتْ أَنْتَ الله ا لَه إن نت الْححيُ الوم‎ 


人‏ ذخلک مدن خفر و لا ممصو علی ربا و لا قثاث و ہُو النّمَامُ و لا 


بو و هُوَ الى لا از و بت فى بیت علی اور الْححَدِيتٌ نث 153 
ص: ١١8‏ 


١١۵ المحاسة ص‎ 1-١ 

۲- ۲. فقه الرضا عليه السلام : ۴۲. 

۳- ۳. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۱۷۸ و قد مر تحت الرقم ۹ فى الباب السابق. 

۴.۴ ٹرادر الراوندی ص ۱۷ و ما بین العلامتین كان محله بیاضا أخرجناه من المصدر. 


برپاداشت و آن به سخن در آمد: تو خدایی هستی که خدایی غير تو نیست. زنده و يابرجاء خوشا به حال كس که مقدر شود 


در من وارد شود. 


خداوند تعالى فرمود: قسم به عزت و جلالم و بلندى جایگاهم» در تو معتاد به شراب کسی که اصرار بر ربا دارد» هرزه كو که 
همان سخن جين است. دیوث» واو کسی است که غيرت ندارد و در خانه او بر ارتكاب فسق و فجور جمع می شوند» داخل 


نمی شود], -. نوادر راوندی : ۱۷ - 

تر جمہ] 

باب ۸۵ حد القذف و التأديب فى الشتم و أحكامهما 

الآيات 

التو این یوم الفخضلاث © كو انرا راوس شهد 190 إلى قوله تعالی هم الاب 

-"t;meta info‏ ویر ون نات 7 موا باربعه شهذاء فاج دوهع تمان جلد ول تقبلوا لهم شاد ید 


了 
م2 و ےہ‎ 5 


ین وا ين بشید ذلك وَأَضْ لوا لور رجيم ولا 
شي داء وہ اش فده آح یج َو شهّادات بل اه 5 الصادقينَ؛ فالخ انتا 引‏ لت الله عله إن کال من نے الکاذبی 


۳ 


- 


ر كم 7- 


ویر * عَنْهَا الْعَذَاتَ أن تشهد أذ ات اکا ف والخامشة أنَّ غَضَبَ الله علیها إن کات من الصادقین* ٭ ولو 
ضل الله عَلیکم ورخمثه وان الله 98880 9 ۶۶۷۰۶۶9 9ر 
اثری متهم ا اكب من الم َال وی كبرة + جع 0 یت ١‏ لا سمغتموة ظز زیون والفؤيناة بأنفیهغ تو 
وقَالوا هَذَا إفك من 4 لوا جاؤوا عليه برع بعد کاک م با هد تیک عند اللہ مم کارت 


[ و کسانین که تسیت زنا به زنان شوهرداز فى دهند سیب جهار كرادت آورند هشتاه تازیانه به آنان نیت و هیچگاه 
شهادتی از آنها نپذیرید و اینانند که خود فاسقند؛ ہ مگر کسانی که بعد از آن [بهتان] توبه کرده و به صلاح آمده باشند که 
خدا البته آمرزنده مهربان است* و کسانی که به همسران خود نسبت زنا می دهند و جز خودشان گواهانی [دیگر] ندارند هر 
یك از آنان [باید ] چهار بار به خدا س و گند ياد كند که او قطعا از راستگویان است* و [ گواهی در دفعه | پنجم این است که 
[شوهر بگوید] لعنت خدا بر او باد اگر از دروغگویان باشد* و از [زن] کیفر ساقط می شود در صورتی که چهار بار به خدا 
سوگند ياد كند که [شوهر] او جدا از - دروغگویان است* و [ گواهی] پنجم آنکه خشم خدا بر او باد اگر [شوهرش] از 
راستگویان باشد* و اگر فضل و رحمت خدا بر شما نبود و اكه خدا توبه پذیر سنجیده کار است [رسوا می شدید ]* در 
حقیقت کسانی که آن بهتان [داستان افكك] را [در میان] آوردند دسته ای از شما بودند آن [تھمت] را شری برای خود تصور 
مكنيد بلکه برای شما در آن مصلحتی [بوده] است براق هر مردی از آنان [ که در این کار دست داشته ] همان گناهی است که 


مرتکب شده است و آن کس از ایشان که قسمت عمده آن را به كردن گرفته است عذایی سخت خواهد داشت* جرا هنگامی 


که آن [بهتان] را شنيديد مردان و زنان مؤمن گمان نیک به خود نبردند و نگفتند این بهتانی آشکار است٭ چرا چهار گواہ بر 
[صحت] آن [بهتان] نیاوردند يس چون گواهان [لازم] را نیاورده اند اینانند که نزد خدا دروغگویانند) -. نور / ۱۳-۵ - 
[ ترجمه ] 
الأخبار 
< 
فس» | 


شَهَادَةٌ ید 0-7 کا تمه و اد شهد 00" 5 الثلائة و نا 90 


لس و لا تقبل لَهُمْ 
شوه تب 
الیل فى المْکخله و مَنْ شهد علی تفیه أنه زَنَى لع تقبل شَهادَةُ علّی بُعِبدَهَا اربع مرواب E‏ 
[ترجمه |تفسير قمی از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: کسی که به دیگری نسبت زنا یا لواط می دهد هشتاد 
ضربه شلاق می خوردو هیچ كاه شهادتش قبول نمی شود مگر بعد از توبه» يا انكه خود را تکذیب کند. اگر سه نفر شهادت 
دهند و یک نفر نيايد آن سه نفر حد می خورند و شهادت چهار نفر قبول نمی شود مگر انکه هر چهار نفر بگویند: دیدیم 
مانند میله در سرمه دان» و کسی که بر زنای خود شهادت دهد قبول نیست تا آنکه چهار مرتبه تکرار کند. -. تفسیر قمی 
۱ - 
٭٭| تر جمه | 
»¥« 
ب» [قرب الاسناد] 


ج- 
: أن عا 


عن راز ن بیرق عن جفر عن اي عليهما السلام: عليه السلام ینلع ارده 
1 ال وَمَیٹھا لی منرت ال فقال عليه السلام انی 
ذلك اغْتَرَقَتْ فلا عَلِيٌ الْعدٌ(۳). 


رمک بالحجاژه د 


7 


1 7 


6 
ك 


لا رأت الم 


[ ترجمه ]قرب الاسناد از امام صادق از پدرش علیهما السلام روایت شده در زمان على عليه السلام مردی را آوردند که ىا 


-YY : 


كنيز همسرش نزديكى كرده و او حامله شده بود و او ادعا می کرد: كنيز را به من بخشيده و زن انکار می کرد. حضرت به مرد 
فرمود: يا شاهد بیاور یا سنگسارت می کنم. وقتی زن اين را دید اعتراف كرد و حضرت بر او حد جاری کرد -. قرب الاسناد 


٭| تر جمه ] 


«¥» 


بء [قرب الإسناد] بِهَدًا الإ شناد قال: کان عَِی لَمْ يكن يَحُدٌ بالغریض حت ياتى بالْْژیَه الْمُصَرحه ه با زان [ژانی] ا اا 
أو مت لأبيكك (۴). 


٭ |ت رجمه ]قرب الاسناد: با سند قبلی» امیرالؤمنین عليه السلام با کنایه و گوشه زدن حد نمی زد مگر آنکه تهمت صریحی زده 


می شد؛ (اى زنا کار)» (ای فرزند زنا کار) و (تو فرزند يدرت نیستی). -. همان : ۳۷و ۹۵ - 
| تر جمہ] 

«f» 

ب» [قرب الاسناد ] ء عن رازن اَی الْبخْتَرِىٌ عَنْ جففر عَنْ یه عن عَلی عليهم السلام 

ص: ۱۱۷ 


ااا 

۲- ۲. تفسیر الق ص ۴۵۱. 

۳- ۳. قرب الاسناد ص ۳۷ و قد مر الحدیث فى الباب ۷۸ تحت الرقم ۳و فى الذیل ما يتعلق بالمقام. 
۴- ۴. قرب الاسناد ص ۳۷ و ۹۵. 


一 


قال: حد الرّانی آشد مِنْ حد القاذف و حد الشارب آشد op‏ القاذف (۱). 


:| ترجمه ]قرب الاسناد: از امام صادق از پدرش علیهما السلام روایت شده على عليه السلام فرمود: حد زنا کار از حد قذف 


شدیدتر است. و نیز حد شرابخوار از آن شدید تر است. -. همان : ۸٩‏ - 

٭ تر جمه] 

< 

.)1( PP 

**[ترجمه ]قرب الاسناد: با سند قبلى» امیرالؤمنین عليه السلام فرمود: در سخن و کلام قصاص نیست. -. همان - 
٭ |[ ترجمه ] 

«$» 

ا ب الإسناد] عَنْ عَلِيٌ عَنْ آخبه عليه السلام قَالَ: بُْلَدُ الزّانی أَشَدٌ الجلد و جلد الْمفْتَرى بين الجلدین (. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: از امام کاظم عليه السلام نقل شده که فرمود: زنا كار را به شديد ترين شلاق بزنيد» حد افترا زننده بين 


دو حد شلاق است. -. همان : 1۴۹ - 
* | تر جمه | 
1۷ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالأسَانيد الثلماثه عن الا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: إذا 


#*[ترجمه |عيون اخبار الرضا: امام رضا از پدرانش از اميرالمؤمنين عليهم السلام نقل شده كه فرمود: اگر از زنى سوال شد كه 
جه کسی با تو زنا کردہ؟ و او بگوید: فلانی» دو حد به او می زنند» یکی برای بهتان به آن مرد و یکی حد اقرار خودش. -. 


ضر تفر ا 
صحيفه الرضا: مانند اين حديث را نقل كرده است. -. صحيفه الرضا : ۱۴ - 


* | ترجمه | 


«A» 


6زعلل ود | عَنْ أببه عن الجفتری عَنِ ان عاشم عَنْ ص هوَانَ عن موتری بن کر عَنْ رازن آبی جَغفَرٍ عليه السلام: فی 
رَجُل قَالَ ارہ ما نی و ال عذوة فال لمع عل کے 2 قد تذعت ات7 و من غیر جماع (۶). 


٭[ترجمہ]علل الشرايع: از حضرت امام باقر عليه ال لام در باره مردی که به همسرش گفت: وقتى پیش من آمدی باکرہ 


نبودی» نقل شده آن حضرت فرمودند: 


بر مرد حدّى نیست زیرا گاهی پرده بکارت بدون جماع و عمل نزدیکی زائل می شود يس کلام مرد دلالت بر نسبت ناروا به 


زن ندارد تا حذ بر او ثابت شود. -. علل الشرایع ۲: ۱۸۷ - 
| تر جمه | 


«ة» 


و 


ع؛ [علل الشرائع] عَنْ أيه عَنْ سَعْدٍ غل عن ابن عیتی ڪن اثن خبوب عَنْ بغض آضعابه ره ای آبی عبد اله عليه السلام: 公关‏ 


2 
一 


عَنْ جل وم علی جارد هقف رَجْلَ اها تال بضرب الْقَاذِفُ اعد OA‏ 


|[ ترجمه اعلل الشرایع: راوی ازحضرت صادق عليه التّرلام نقل کرده و گفته است: از آن جناب سؤال شد: مردی با كنيز 
مادرش نزدیکی کرده و او را صاحب فرزند نموده حال شخصی به فرزند كنيز نسبت ناروا می دهد حکمش چیست؟ حضرت 


فرمودند: نسبت دهنده را بايد حدّ زد زيرا كنيز مورد اكراه واقع شده و از روى ميل اقدام به زنا نکرده. - . همان : ١‏ - 
* | تر جمه | 
۱> 


٭ [علل الشرائع ] وی عَنْ آبی جغفر عليه السلام: فی ذف مُحْصََهِ ره و قال بُجِلَُ تمانین له نما بُجِلَدُ OU‏ 


| ترجمه اعلل الشرایع: از حضرت باقر عليه الس لام در مورد نسبت ناروا دادن به زن محصنه آزاد روایت شده که آن جناب 


فرمودند: نسبت دهنده را هشتاد تازیانه بايد زد؛ زیرا این مقدار از تازیانه حق آن زن می باشد. -. همان : ۲۲۶ - 
* | تر جمه | 
»1« 


» [علل الشرائع] عَنْ أبيه عَنْ عَلِی عَنْ أبيه عن ابن أبى غُمَیر عَنْ أبى الحَسَنِ الحذاءِ 


ص: ۱۱۸ 


۸٩ قرب الاسناد ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۸٩‏ 

۳-۳ قرب الاسناد ض ۱۴4. 

۴-۴ عیون الأخبار ج ۲ ص 4". 

۵- ۵. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۱۴. 
۶-۶. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۸۷. 

۷- ۷ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۱. 

۸-۸ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۶. 


و 


الله عليه السلام نَظراً شّدِيداً فلت جلت فداک یه مَجوسِيٌ يَنْكح امه و أَخْتَهُ قال و لیس دک فی دینهم نكاحاً(١)‏ 


از ابی الحسن حذّاء نقل شده: محضر مبارک حضرت صادق عليه الشلام بودم» مردى از من سؤال كرد 


قال: كنْتٌ عِنْدَ أبى عَبدِ الله عليه السلام فَسَأَلَنِى جل قَقَالَ يا با الْحَسَن ما فعل غریمک قُلْتٌ داك ان الْقَاعِلَهِ قنظر إل أَبُو عند 


٭٭| ترجمه |علل الشرايع 
و گفت: غريم و بدهكارت جه كرد؟ من گفتم: ای پسر زن زانيه بدهكارم او است. در اين هنگام حضرت نظر تندى به من 
فرمود» من عرض كردم فدايت شوم اين مرد زرتشتى بوده و با مادر و خواهر ازدواج مى كند حضرت فرمودند: مگر اين 
ازدواج در دين ايشان ازدواج محسوب نمی شود ؟! - . همان - 


#* | ترجمه ] 


《< 人 > 


e 


قاسم بر 


一 
ا‎ 
ار‎ 一 


ٿن الوليڊِ عن الصّفَارٍ عن ابن موف عَنْ علي بن مَهْزِيارَ ء عن الْحَسَن بن سيل عن اضر عن 
مه ےد نت لو 


ار 


( [علل الشرائع ]| عن 
شقان عن أن توب | ال: سات ابا > 
٭ | ترجمه |علل الشرايع از ان مريم انصارى نقل شده از حضرت امام باقر علبه ال لام پرسیدم: آيا جوان نابالغى كه به مردى 


نسبت ناروا داده است را حدّ می زنند؟ حضرت فرمودند: خیر زيرا اگر آن مرد به اين جوان نسبت ناروا می داد حذٌ نمی 


خورد. -. همان : ۲۲۱ - 


* | تر جمه | 


»¥« 
الت أبَا ود اله عليه السلام عَن الرجل یف 


جج [علل الشرائع] 
الْجَاريَه الصّغِيرَة الآ علد 
**[ترجمه اعلل الشرايع: حديث از ابو بصير نقل شده از حضرت امام صادق عليه الشلام يرسيدم: اگر مردى دختر بچه نابالغی 
را قذف كند و مورد نسبت ناروا قرار دهد آيا حدٌ می خورد؟ حضرت فرمودند: او را حدّ نمی زنند مگر آنكه آن دختر بالغ 


شده يا نزديكك به بلوغ رسيده باشد. -. همان - 


* | ترجمه | 


人 和 >‏ <《 
فى رل قال لرل يا شارب الْحَمْرِ يا آکل 


ب» [قرب الإسناد] عن یازع أبى الِْْتَرِىٌ عَنْ جَقفَر عَنْ أبيه عليهما السلام: 


الختزیر ال اعد عله و لک يُضْرَبُ أَمْوَاطً(ئ. 


一 


|[ ت رجمه ]قرب الاسناد: از امام صادق از پدرش علیهما السلام درباره مردی که به کسی گفته ای شرابخوار» ای گوشت 
خ وک خور» سوال شد. فرمود: حد بر او نیست. لکن چند شلاق به او می زنند. - . قرب الاسناد : ٩۳‏ - 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


9007+(" لي OG O‏ تدع 


سر سس بزند» به حرمت اسلام 


۷| تر جمه | 


《人 多》 


& 一 一 一 ےر‎ 


ع لل تراك o‏ ٴا" 
کر رت 0 شئ وت تہ 


له ان الم مثل الطل و لک : 


ص: ۱۱۹ 


.۲۲۶ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۲۱ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲-۲ 
.۲۲۱ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۳ ۳ 
.۹۳ قرب الاسناد ص‎ .۴ -۴ 

۵- ۵ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۵. 


سَتَضْربْهُ اذ ذاک حتّی لا یود يُؤْذِى الْمُسْلِمِينَ (۱). 


| ترجمه اعلل الشرایع: امام صادق عليه ال لام فرمودند: در زمان على عليه الشلام مردی با شخصی مواجه شد و به او گفت: 
من با مادرت در خواب محتلم شده ام. آن شخص نزد امير المؤمنين عليه ال لام شکایت کرد و عرض نمود: این مرد به من 
افتراء زده. حضرت فرمودند: جه به تو گفته است؟ عرض کرد: پنداشته که با مادرم در خواب محتلم شده است. امير المؤمنين 
عليه ال لام فرمودند: اگر بخواهی او را در آفتاب نگه می دارم و بر سایه اش تازیانه می زنم» زیرا خواب مانند سايه است ولی 
او را به خاطر ايذاء تو خواهم زد تا بار دیگر مسلمانان را اذيّت نکند. -. همان : - 


| تر جمه | 
۷ 


TT‏ ڍ بن علق عن من بن تیلم عن الْمَضلٍ بن إشرماعیل ات عَنْ أيه 


ع 


ا 7 و اقوت عِنْدَ إمَام | انها را NESE‏ 


کون قاع صار رجا نکی علیه وغل کر بعللا من ری علیه قَالَ ید ول لد نك کیت 4 و لا یلد تال 


7 
۱ 
4 


تا تشد ا وشو ذوق العد وق قال با او الام غلة العة ثانا فلكو کیت ضار مکذا قال بان 


نا فقَذ صَدّق فيه و ذا قال یا ان الرانيه جلد لد تام لفزیته علیها بَعدَ اظهار اه و اقامه الا ام DATE‏ 


مهم ک2 


*٭ ترجمه آمحاسن: راوی گوید: از امام صادق يا امام کاظم علیهما السلام در باره زنی پرسیدم که زنا کرده و فرزندی آورده 
بود» نزد حاکم مسلمانان اقرار کرده که زنا کار است و فرزندش از زناست. آن فرزند بز رگ شد تا مردی شد» کس دیگری به 
او تهمت زد کسی که به او تهمت زده جه مقدار شلاق می خورد؟ حضرت فرمود: شلاق می خورد و نمی خورد. گفتم: 
چگونه؟ فرمود: کسی که به او گفته ای زنازاده» تعزیر می شود که کمتر از حد است پس لاق نمی غورف و کسی که گفته 


گفتم: چگونه اینطور می شود؟ فرمود: وقتی گفت: زنازاده درست گفته و وقتی گفت: ای پسر زن زنا کار حد تمام می خورد 


به دلیل تهمت زدن بعد از توبه و اجرای حد توسط حاکم بر او. -. محاسن : ۳۰۶ - 
| تر جمه | 
«A»‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: الم یمک الله إِذَا قَدَفَ ملم مع يما فعلی الْقَاذِفٍ تَمَانُونَ جَلْدَهُ فاذا قَذَفَ ذم مُشرلما جلد 


دين ذا لدف و الخد ال خر بخومه الْإِسلًا 7 و دا ری الذقق مه فا جا 


و رُویَ: : 5 قَذَفَ رل رجا فی کار الکفر و هو ءٍ ره لا شین ء علیه أنه ا يجل أَنْ خن الظّنَّ فِها بأعد ال َ مَنْ عرفت Se‏ 
وف وج فی کار یمان و ُو لا بغر عليه اَذ إا ا فى نی اعد فا ار 
و رُویَ: أنَّ مَنْ ذکر السَيّدَ مُحَمّداً صلی الله عليه و آله أ دايا ین أ ےت ا تحت 


لطت فوم وات الله له وجب عليه الل ده (۳) فَإِذًا قذف خ٤‏ عبد 
جلد و إِنْ لغ تطالب فلا شی ء علیه. 


ص: ۱۳۰ 


.TY ص٢۲ علل الشرائع ج‎ .١ 一 
۰۶ UP المحاسن‎ .一 


۳ ۳. فقه الرضا ص ۳۸. 


جو ی رہ کر ا جو 
الول الْمَشلِمُ الم لم یذ و إذًا قَنَقّتٍ امه الرَجُلَ جلث کمانین لت( 


##[ترجمه آفقه الرضا: خدا تو را مشمول رحمت کند بدان که وقتی مسلمانی به مسلمان دیگر تهمت ناروا می زند برای تهمت 
ننده هشتاد ضربه است» اگر ذمی به مسلمانی تهمت بزند» دو حد دارد: یکی برای قذف و تهمت و یکی به حرمت اسلام» و 
اگر ذمی با زن مسلمانی زنا کند هر دو کشته می شوند. 


روات له | کر فر سر زس کفر سی ے کے امت زنل زار را قتابل خدی بر او تسه زوا جات سک سک کس 
خسن ظن داشته باشد مگر آنکه ایمانش را بشناسد» و اگر در سرزمين مسلمانان به مردی تهمت زده شد و او را نمی شناعت 


حد بر او جاری می شود زیرا سزاوار نیست که در آنجا گمانی برده شود مگر به خير و نیکی. 


ات شده که که آقای ما ل خدا الله عليه و آله از اھا ست باکۂ السلام را به بد آنجه که 
رواد ی ما رسو ححا و 32 ہے کا 6 را: بدی و ات 


اكر آزادى بندہ ای را تهمت زند و مادرش مسلمان باشد يس مادرش به سرزمين اسلامى بيايد و از حاكم لمان حقۂ را 


بخواهد او را تازيانه می زنند و اگر جيزى نخواهد» چیزی بر او نيست. 


اگر بنده ای آزادى را تهمت بزند هشتاد ضربه شلاق دارد» اگر دو نفر متقابلا به هم تهمت بزنند هيج كدام حد نمی خورند 


چون برای ه رکدام از آنها مانند آن حد هست. 
اگر مسلمانی به ذمی تهمت زند حد نمی خورد و اگر زنى به مردی تهمت زند هشتاد ضربه دارد. - . فقه الرضا : ۳۸ و ۳۹ - 
| تر جمه | 


۹ 


نے 


تا 


قب [المناقب] لابن شهر آشوب: ای ی مر مج و ارم ال اج ھا با اه نك اك أذ 
علي عليه السلام نجرا على ره عدَانِ و یس علی اج شین ى ء منها حل لفویتها و حدٌ ار 
ها تُصَرَبُ و لا تضرب بها الْعَايَهَا5). 


ہی 
ارا على تیا 


0 
$o 


| تر جمه ]مناقب: مرد و زنی را نزد عمر آوردند که آن مرد به زن می گفت: اق زنا کار زن سی گفت: تو از من زناکار تری» 
دستور داد شلاقشان بزنند. على عليه السلام فرمود: عجله نکنید بر زن دو حد است و بر مرد چیزی نيست» یکی برای تھمت 
زدنش و یکی اقرارش بر عمل خودش» چون زن تهمت زده است الا اينكه زن تازیانه زده می شود نه به شدت. -. مناقب ۲ : 
۹ و ۳۶ - 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


5 一 


ين» [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عن ابْن یار عَنْ أبى َد الله عليه السلام قال: إِنَّ رجا من انار اتی رَسُول الله صلی 


رصم 


لله عليه و آله تال رتیت جاریتی ال مزا بر تفت 6ا لها و إل اقث ينها قلح رل امرأه بقل زشول 
الله معط اد ها اتقو کا ایا علق ما اه وا خی وَأ نی الال کول الله IS‏ ۶ که عراز مه 


او مه 


قذف جَارِيَة صَفيره لَه ا 


| تر جمه ]نوادر: از امام صادق عليه السلام نقل شده فرمود: مردی از انصار نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد و گفت: 
زن من به کنیزم تهمت زده است. فرمود: امر كن او را كه بر نفسش مسلط باشد و الا تو هم مانند او می شوی» مرد نزد 
همسرش رفت و سخن پیامبر را با زگو کرد زن شلاق را به خادمش داد و در برابر کنیزش نشست» پس كنيزش او را عفو کرد 
و ان زن او را آزاد کرد. مرد به پیامبر خبر داده حضرت فرمود: شاید این کار موجب بخشیده شدن گناهش گردیده باشد . ولی 
کسی که به كنيز نابالغ تهمت زند» حد ندارد. 


# تر جمه | 

«1» 

ین» [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر عَنْ زُرَارَة عَنْ ابی عليه السلام كَالَ: إِذَا قَذَفَ الب ار جلد تمانین أَعد ال 

+[ تر جمه آنوادر: از امام باقر عليه السلام نقل شدہ فرمود: اگر بندہ ای» آزادی را تهمت زند هشتاد ضربه» سخت ترين حد را 
می خورد. 

۷| تر جمه | 


«¥» 


سل [كتاب حسین بن سعيد] و النوادر عن این سِنَانِ عَنْ أبى عند الله عليه السلام قَالَ: 2 قضَى أمِير الْمَؤْمِِينَ عليه السلام 引‏ اه 


下‏ إذا ادعی لعیر أبيه و حده تَمَانُونَ. 


| تر جمه آنوادر: از امام صادق علبه السلام نقل شده امیرالممنین علبه السلام فرمود: نهمت سه گونه است: به مردی نهمت زنا 


زده شود وقتی گفته شود: مادرش زنا کار است. و اگر فردی به غير پدرش نسبت داده شود حد همه همان هشتاد ضربه است. 
* | تر جمه | 


«f» 


ا جح سو تحت ا 


۰ دا ی ھا 
كل مدع حَدَاً وَ الَْهُودِىٌ و الَصْرَانِنُ و الْمجُوسِيٌ مَنَى قَذَّهوا للم کان علیهم 
ص: ۱۲۱ 


۱-۱ فقه الرضا: Ya‏ 
1- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۲ ص ۳۵۹و ۳۶۰. 


الد وال اھ ای مکی کانث تحت امعم فَقَذِفَ الاح بعد لاف لن المتلم فَد عحصنَها و من قَذف امْرَأء قبل آن 


一 
o 


يَدْخُلَ بهَا رب الْحَدّ و هى امرأَئه 


قال آبی: رَجُل عَرَض بِالْقَذْفٍ و لغ بُصَرّح به عُزّرَ وَ الْمملوک إِذَا قدف الْحرّ مد نمانین. 

قالَ: ی لین ری كل واجب معا علی خر قذ سقط عنهعا اد و بان 
أبى قال ابو عو الله عليه السلام ال می زج علی زج بعض زو مير امین عليه السلام أنه ری علیہ و لع يكن له 
فقَال با أم مير الْمؤْمنِينَ علق فََالَ مر الْمُؤْمنِينَ عليه السلام ا ا يَِينَ فی عد و لا فی قضاص فی عَظم. 


* | ترجمه آحسین بن سعید: پدرم گفت: کسی که گروهی را که در یک جا هستند با هم تهمت می زند یک حد می خورد؛ 
کسی که تهمت زننده اش را بخشیده بر گشتی در حدش نیست. کسی که به جماعتی افترا بسته اگر همه با هم او را بیاورند 
یک حد می خورد ولی اگر جدا جدا بیاورند؛ برای هر مدعی یک حد می خورد. یهودی» مسیحی و مجوس اگر مسلمانی را 
تيمت زد کا می خورتد | کر ول ھرتی سک کا همرش سلمات استه به سرک ھت رده شو به تیم زقده 
حد جاری می شود چون مسلمان شوهر اوست. اگر کسی زنی را قبل از دخول به اوه تهمت زند» حد می خورد در حالی که 


امام صادق عليه السلام کسی كه با تهمت کنایه زده ولی با صراحت نگفته» تعزیر می شود بنده اگر آزادی را تهمت زند 


هشتاد ضربه می خورد . 
امام صادق عليه السلام: دو نفری که هر کدام به یکدیگر بهتان زده اند حد از آنها ساقط می شود و تعزیر می شوند. 


امام صادق عليه السلام فرمود: مردی نزد امیرالمومنین عليه السلام آمد و ادعا کرد کسی به او تهمت زده است. و دلیلی هم 


ندارد. [ گفت: ای امي رالمؤمنين» او را قسم بدہ] فرمود: در حد قسم نیست. در قصاص استخوان نیز فسم خوردن نیست. 
٭| تر جمه | 
٣۴‏ 


ينه [کتاب حسين بن سعید] و النوادر عَنْ آبی بصیر عَنْ أبی عبد عبد الله عليه السلام ذ فی ال بَ ول ارآ نَم أجذك عَذراء تال 


一 
هه و ۔ یھو 72م ى‎ 


رب فلت ال اد ال يُضْرَبُ قلت فان عاد قال بض رب فَإِنّهُ أ شک أن يهى و من لف امْرَأَئَهُ من غیر لعان فیس علیه 


o 一 


رجم. 


٭ ترجمه ]نوادر: از امام صادق عليه السلام درباره مردی که به زنش می كويد من تو را پاک و باکره نيافتی سوال شدء 
فرمود: حدش بزنید» راوی كويد گفتم: اگر تکرار کرد؟ فرمود: بزنيد» گفتم: اگر تکرار کرد فرمود: بزنيد» نزديكك است که 
تمام شود کسی که به زنش تهمت بزند غير از لعان(نوعی نفرین كردن و طلاق» سنگسارش نمی کنند. 


۷| تر جمه | 
»¥0« 


يد] و النوادر عن أ بی محمد عَنْ عود اله ن نان عن أبى عود الله عليه السلام أ قال: هی 
أَنْ 


6 


一 


ن بط عَلَى ذَلِك مِنْهُم وق قال أ تق أذ تک كاذنا 


** | ترجمه ]نوادر: از امام صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود: از تهمت زدن به غير مسلمان نهى شده است مگر آنکه از 


آن با خبر باشیم» و نيز فرمود: راحت تر از آن است كه شخص دروغگو باشد. 
#* | ترجمه | 


«¥$» 


hM 
ا‎ 


加‏ و مت قي مه یوم امه و إِذَا قَنَفَ الو جل [妖冶‏ ]فا کت 


四‏ ع 


ين» [ کتاب حسین بن سعید] و النوادر قا 


و 
جس نف بو وا و یرم مم 


| ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام: کسی كه عبد يا کنیزش را بهتان زند» در روز قیامت در بند او خواهد بوهم گر کسی 
تھمت بزند و بعد خودش تكذيب کند. باز هم حد می خوردہ و كانت المرأه امرءته فان لم يكذب نفسه تلا عنه و فزق بینهما. 
-. نوادر جاب شدہ در ذيل فقه الرضا : ۷۶ و ۷۷ - 


۷| تر جمه | 
«V>»‏ 
الدره الباهره( ۲). 


ص: ۱۳۲ 


۷۷ النوادر المطبوع بذیل فقه الرضا ص ۷۶ و‎ .۱ -١ 
کذا فى الأصل.‎ .۲-۲ 


* |[ ترجمه إدره الباهره - . در اصل هم چنین آمده است. - 
#* | تر جمه | 


باب ۸۶ حرمه شرب الخمر و علتها و النهى عن التداوى بها و الجلوس على مائده يشرب عليها و أحكامها 


الآيات 

مه م e‏ 
المائده: تمالع و لیر و الصا إلى قوله تعالى مُنْتَهُودَ 

النحل: و ین ترا الیل و الأغناب تون مه مکرا و رز عستا(۳ 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱ البقره: ۲۱۹. 
۲- ۲. المائده: ۹۰. 
۳- ۳. النحل: ۶۷ قال الطبرسی فی المجمع ج ۶ ص ۳۷۰ السکر على آربعه أوجه: الأول: ما أسكر من الشراب» و الثانی ما طعم 
ا و اتا سر راع ی تا NE‏ التخیر فی قوله 
تعالى: شرکرث أَنْصارُناء و قال فى ص ۳۷۱ وه من تَمَراتٍ اليل و الأغناب تتحَدُون له ت كرا قبل معناه من ثمرات النخيل و 
الاعناب ما تتخذون منه سكراء و قيل أن تقديره: و من ثمرات النخیل و الاعناب شی ء تتخذون منه سكرا و هو كل ما يسكر من 
الشراب و الخمر و الرزق الحسن ما أحل منهما كالخل و الزبیب و الرب و الرطب و التمی و روى الحاكم فى صحيحه بالاسناد 
عن ابن عباس آنه سثل عن هذه الآيه» فقال: السكر ما حرم من ثمنها و الرزق الحسن ما أحل من ثمرها. قال قتاده: نزلت الآيه قبل 
تحريم الخمر و نزل تحريمها بعد ذلک فى سوره المائده قال أبو مسلم: و لا حاجه الى ذلكك سواء كان الخمر حراما أم لم یکن؛ 
لا.نه تعالى خاطب المشركين و عدد انعامه عليهم بهذه الثمرات» و الخمر من أشربتهم فكانت نعمه عليهم» و. قيل: ان المراد 
بالسكر ما یشرب من أنواع الاشربه ما يحل و الرزق الحسن ما ی کل و الحسن: اللذيذ. و قد أخطأ من تعلق بهذه الآيه فى تحليل 
EEA‏ سس دج سنزب فيه اله سے و التمان 
اشير اھت مها ماج عم علروم او لا أرق بين قرله هذا وبين E‏ ون آمانکم دنا بتکم أقول: فرق بينهما 
لان قوله تعالى١‏ جدود یه كرأ فى مقام الامتنان و قولہ: و که فی مقام الإنکار و قبه: و لا َكُونُوا یقت 
ھا ون ين وه نا دُونَ أنمائكم دحا بتکم أن وده ِى زیی بن أ نعم مثله فى مقام الامتنان قوله: َو 
من سهُولِها قضوراً و تَنْحِبُونَ الْجبالَ یوت قاذ كوا آلاء اللّهه. و أمَا قول ابن عباس و من تبعه بأن الرزق الحسن ما أحل منها؛ و فى 
مقابله السكر ما حرم منها يأباه المقام فانه فى مقام الامتنان بالطيبات» يشهد بذلكك آيات قبله بانزال الماء من السماء و اسقاء اللبن 
من بين فرث و دم» و آيات بعده بإخراج العسل: شراب مختلف ألوانه فيه شفاء للناس. و الظاهر أن السكر معرب« شكر» 
بالفارسيه: فکما أن الشكر هو ماء قصب يؤخذ و يغلى بالنار حى يقوم كالعسل فيؤتدم به هكذا صقر التمر و سقر العنب: يؤخذ 


و یغلی بالنار حتی يقوم, ليؤتدم به» و هو الدبس و كلها رزق حسن اتخذها البشر بالهام الله عر و جل فعملها کذلک. لثلا 
يطرأها فساد الحموضه و تبقی للائتدام بها و الارتزاق سنین كثيره. و کثیرا ما یغلی دبس السكره شيره شکرا زائدا حتّی یعلوه 
رغوه و زبد بتحجر کاللوح فتؤخذ على حده و تسمی بالفارسیه؛ شک ر ک» و هو الذی سموه بالعربیه« سکره» کقبره أو هی لغه 
حبشیه على ما يظن» و یسمی دبس التمر و العنب صقرا و سقرا- بفتحتین بالسین و الصاد- أيضا و يشبهان لفظ« شكر» لفظا و 
معناء و لعلهما تعریبان لکلمه« شکر» بصوره أخرىء و قد سمی جهنم« سقر» تشبیها لموادها المذابه الدائمه الغلیان بالشیرج المغلیه 
و« صقر» لغه فى« سقر» فعلی هذا الرزق الحسن هو الخل فی مقابل السکر. 


ص: ۱۳۴ 


eta 0‏ ;ا" «يشألوتك عن الخفر والمییر قل فيهما إِنْمْ كبيرٌ وماع لاس وَإْمُهُمَا أ كبر من تَنعهمَا 


- [درباره شراب و قمار از تو می پرسند بگو در آن دو گناهی بز رک و سودهایی برای مردم است و[لی] گناهشان از سودشان 


بز ركتر است؟ - . بقرہ / ۲۱۹ - 


- دا ییا الذین منوا إا الْحمژ وَالمییۃز وَالأنصَ ابُ والاژلام رجش من عَم الیط ان فَاجتَيُوهُ لعلكم فلحو ٭ اما برد 
OU‏ أن پُوقع بتکم الْعَدَاوَه وَالبَعْضَاء فى الْحَمْر والمیّسر وید کم عن ذكر الله وَعَن الصّلاہ فَهل آنثم مُنتَهُونَ 


- ای كسانى که ايمان آورده ايد شراب و قمار و بتها و تيرهاى قرعه پلیدند [و] از عمل شيطانند يس از آنها دورى گزینید 
انه كه گا قو ةع همان شیطان نی کرام ام ماوقا ماق كنا سا راكنا كاد كدان ارا از باه واد 


نماز باز دارد يس آيا شما دست برمى دارید] -. مائده / ۹۰ و ۹۱- 


- «ومن تَمرّات اللُخیل َالأَكَتاب دون مه كرا وھا کا ت [و از میوه درختان خرما و انگور باده مستی بخش و 
خوراکی نیکو برای خود می گیرید] -. نحل / ۶۷ طبرسی در مجمع ۶ : ۰ گفته است: مستی چهار وجه دارد» آنچه از 


مصدر است مانند تسکیر یعنی حیرانی مثل آيه شریفه«سکرت أبصارنا». 


در صفحه ۳۷۱ می گوید: درباره این ايه : «ومن تَمَرَاتِ التخیل الاعات تون مه مر كنا وَرَزقَا سا گفته شده معنای آن» 
از ميوه های درختان نخل و انگور مسکرات می گیرید» و نيز گفته شده تقدیر چنین است: از میوه های درختان نخل و انگور 
چیزی است که از ان مسکرات می كيريد و آن هر چیزی از مست کننده مانند شراب و خمر است» و رزق حسنء آنچه از آنها 
حلال است مثل س رکه کشمش» رب. رطب . خرما است. حاکم در صحيح خود از ابن عباس نقل کرده که گفته: سکر آنچه 
که پولش حرام و رزق حسن آنچه که ثمره اش حلال باشد. 


قتاده گفت: این آيه قبل از تحریم خمر نازل شده و آيه تحریم در سوره مائده بعد از آن. ابو مسلم گفت: نیازی نیست و فرقی 
نمی کند که خمر حرام باشد يا نباشدہ زیرا خداوند مشر کان را مخاطب قرار داده و تعداد نعمت های از این ميوه ها را به آنها 
شمرده است» و خمر از نوشیدنی های ایشان است يس برای آنها نعمت است» گفته شده: سکر هر آنچه نوشیدنی حلال و رزق 
حسن هر جه غذا و خوردنی است» حسن یعنی لذیذ. 

خطا کرده کسی که برای حلیت نبیذ به اين ايه استناد کرده است » زیرا خدای سبحان از کارهایی که انان انجام می دادند خبر 
می دهد يس جه اجازه ای در اين لفظ وجود دارد. وجه در این آيه اين است که خداوند خبر داده كه اين ميوه ها را برای 


بهره بردن افریده است اما انان از ان بهره حرام برده اند . بين اين آيه و آيه :«تتخذون آیمانکم دخلا بینگم» فرقی نیست. 


می گویم: بين اين دو فرق است. «تتخذون منه سکرا» در مقام امتنان است و «تتخذون آیمانکم» در مقام انکار و قبل آن «و لا 


تکونوا کالتی نقضت غزلها...» امده است. مثل ايه اول در مقام امتنان اين آيه است «تتخذون من سهولها قصورا و ...». 


است منافات دارد زیرا ايه در مقام امتنان نسبت به طيبات است. آيات قبلی به اين موضوع گواهی می دهد مانند انزال آب از 
آسمان» نوشاندن شير از بين شکمبه و خون» و آيات بعدى مثل خارج كردن عسل؛ نوشيدنى که رنگهای متفاوت دارد و شفا 


براى مردم اس 


و ظاهرا سكر معرب «شكر» در فارسى است. شكر همان آب نيشكر است كه می گیرند و با آتش می جوشانند تا قوام یابد 
مثل عسلء و از آن استفاده می كنند. همجنين عصاره خرما و انگور كه آن را می كيرند و با آتش می جوشانند تا قوام يابد و 
به آن شيره می گویند. همه اينها روزى نيكوست که بشر با الهام از خداوند تبارک و تعالى جنين می كند و با اين کار از 


ترشيد گی آن جلو كيرى می کند و برای استفاده و مصرف. سال هاى زيادى باقى می ماند. 


شيره شكر وقتى بیش از حد می جوشد تا جایی که كف روى آن بالا می آید و سفت می شود آن را جداگانه می گیرند و به 
آن در فارسى شكرك می كويند ودر عربى به آن سكره می گویند و گمان می شود كه لغتى حبشى است و به شيره خرما و 
انگوں صقر و سقر گفته می شود و در لفظ و معنا شبيه شكر است. شايد معرب كلمه شكر به گونه ای دیگر باشد. جهنم نيز به 
خاطر مواد مذاب و دائما در حال جرش که در آن است» سقر ثافيده شده است. و صقر نیز شكل دیگری از آن است. بتابراين 
روزی نیکو همان س رکه است در مقابل سکر. - 


7 زضی فی کلب نھ مال بل ام و ؛ شوب ارق إن ضحت الا متت اداد (۱) 
#*[ترجمه ]امالی: قصی بن كلاب به فرزندانش وصیت کرد: از شراب خواری بپرهیزید» اگر برای بدن هایتان خوب باشد ولی 
ذهنتان را فاسد می کند. - . امالی صدوق : ۳و ۴ - 


چا ماد ] تر جمه [ 
»¥« 


لى» [الأمالى] للصدوق عن ابن الْمُغْيرَهِ عَنْ جَدَّهِ عن جَدَّهِ عن کون عن الاق عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام ان قال 
رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: أَرْبْعٌ ا نا ذل بيا وَاحدَة منهی ال خرب و لم بُغمز بالبركه لخن و ا المَرفَهُ و شب الْحمر و 


2 


了 一 内 


الزنا(۲). 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی عن ابن الغضائرى عن الصدوق: مثله (۳) وء [ثواب الأعمال] عن أبيه عن على عن أبيه عن النوفلی 
عن السکونی: مثله (۴) ل [الخصال] عن ابن إدريس عن أيه عن الأشغرى عن آحمد بن الحسين ين سعيد عن الحسين ين 
الحصين عن موسى بن القاسم البجلی رفعه عن أمير المؤمنين عليه السلام: مثله (۵). 


| ترجمه ]امالی: امام صادق از پدرانش علیهم السلام نقل کرد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چهار چیز است که در 
خانه ای وارد نمی شود مگر آنکه آن را ویران می کند و به برکت آباد نمی شود: خیانت. دزدی» شرب خمر و زنا. حب همان : 
۹ - 


امالك طوسی: مانند اين خبر را آورده است. -. امالی طوسی ۲: ۵۴ - 
ثواب الاعمال: چنین روایتی را تقل کرده است. - . واب الاعمال : ۲۱۷ - 
غصال: با سند كرف اوردة اسع د غفال ۱۱۸۶۱ + 

**[ تر جمه | 

۳ 


ل» [الخصال] عَنِ ان ٳڏريس عَنْ أبيه عن ابْن يَزِيدَ عن ابن أبى عُمَئِرِ عَنْ مُعَاويَة ی هب عَنْ أبى سيب هاشم عن أبى عَبد الله 
عليه السلام قال: أَربَعَةٌ لا يَدْخَلُونَ الْجَنّهَ الکاهن و الْمنَافِق وَ مذمن الخمر و الات و هو امام (۶). 


| ترجمه |امالی: امام صادق عليه السلام فرمود: چھار کس وارد بھشت نمی شود: پیششگو منافق» معتاد به شراب و قتات یعنی 


سخن چین. - . امالی صدوق : ۲۴۳ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
لی [الأمالى] للصدوق عَنْ اه عَنْ سَعْدٍ عَن النَهْدِیٌ عن ابْن تخبوب عَنْ أبى یوب عَنْ 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱. آمالی الصدوق: ۳و ۴. 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۲۳۹. 
۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۵۴. 
۴- ۴. نوات الأعمال ص ۲۱۷. 


۵- ه. الخصال ج ۱ ص ۱۱۰. 
۶- ۶. آمالی الصدوق ص ۲۴۳ و فى الأصل رمز الخصالء و لم نجده فيه» و قد آخرجه المؤّف ره فى ج ۷۵ عن الأمالى و لم 
یذ کر الخصال. 


سو وان و شب ار و فا لجال إن الل ی یی خمۃ عام و لأفصق مرف و امير ق 

ور الع املیه و أَوَاتهَا و ناما و أَعلافها( افم رَيّى جل عَنَاله ال ا بشرب عَبد لی عفر فى ادا الا یه وم الْقیامه 
دیو یو و لَه و قال عليه السلام لا تجالشوا شارب الْحَمر وَ ل وت ََرَوَجُوا اه و 
إن رض فلا تَودُوه و إِنْ مات فلا توا جَنَارَنَه إنَّ شارب اللخمر جى 2 یوم الْقیامه مسوا وَجُهُهُ مُرْرَقَهُ ياه مالا ده سائل 
22 كالما ا عن ا 


مو بن مشیم ال شيل أب بد الله عليه السلام عن الْحَمرِ فَقَالَ َالَو كول الل ند علو آله ای اذل عا تهات عنة گی 


٭[ترجمہ]امالی: از امام صادق عليه السلام درباره خمر سوال شد فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اولین جيزى 
که يرورد گارم مرا از آن نهى کرد پرستش بت هاء شراب خواری و جدال با مردان بود. خدای تعالى مرا رحمه للعالمین مبعوث 
كرد و من محو می كنم تار و تنبور و نی و کارهای جاهلی و بت های آنها و آلات قمار آنها و سو گندھایشان را. پرورد گارم 
قسم ياد كرد: هیچ بنده ای در دنیا خمر نمی نوشد مگر آنکه در قيامت به او بنوشانم مثل آنچه که می نوشيده از حمیم » جه 


يس از ان عذاب شود يا امرزیدہ . 
عيادتش نرويد و اگر مرد به تشییع جنازه اش نروید. شراب خوار با چهره ای سیا جشمانى کبود» دهانی کج آب دهانش 
آویخته و زبانی از يشت سر بيرون آمده در روز قیامت وارد می شود. -. همان : ۲۵۰ - 


۷| تر جمه | 


«A» 


一 
; چو وَ أنْ‎ 


لی [الأمالى] للصدوق فی مَنَاهِى الب صلی الله عليه و آله: له تھی عن بیع الف و أن تشن الخ ران تشتى الخند. 


و ال صلی اه علیه و الہ ف الله الک و نا صِدَرَهَا و ارتا و شاربیا و ماقیها و بانعها و مُشْتَرِيهَا و آکل تَمَنِهَا وَحَامِلَهَا و 
ا اه 


و قال صلی الله عليه و آله: مَنْ شَربهَا لم تقبل لَهُ صَلَاة 
به ما فى بطونهم 0+00" 


بَعِينَ ما و إِنْ مات وَ فى بَطَنِهِ شین ۶ ین لک كان عقا على الله أن 
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هل النار و ما بجر من فروج الاه تمغ دک فی قذور جهنم یشرب هل ارف یه 


**|ترجمه ]امالی: در مناهی پیامبر صلی الله عليه و آله آمده: حضرت از خرید و فروش خمر نهی کرده اند و نیز از نوشیدن آن. 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند خمرء كيرنده آن» کسی که درختش را بکارد» کسی که آن را بنوشد» ساقی آن و 
کسی که آل زابخرد و وھا كنس که پراش را زور کی که ان زا سیل در کی کہ رای ار ان راخ کت را 
لعن و نفرين کرده است. 


و نیز فرمود: کسی که خمر بنوشد تا چهل روز نمازش مورد قبول نیست. اگر بمیرد و در شکمش چیزی از آن باشد حق است 
بر خدا که او را از گل فاسد بنوشاند که آن خونابه چرکین اهل جهنم و انجه که از فرج های زنان زناکار بیرون می آید است 
كه در دیگ های جهنم جمع می شود و اهل جهنم آن را می نوشند و به وسیله آن انچه در شکم ها و يوست انان است ذوب 
می شود. -. همان : ۲۵۵ - 


پا ماد ] تر جمه [ 
»$« 


فسء [تفسیر القمى]: کانُوا لا یاون عَنْ مُنكر فعلوة شس ما کالُوا يَفْعَلونَ (۶) قَالوا انوا با کلون لم الخنزیر و يَشْرَبُونَ 
الْحْمُورَ وَ يَأُونَ النَسَاءَ أَيَامَ عیضهن (۵). 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱. فی المصدر: أحداثهاء و الأظهر ما فی المتن. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۲۵۰. 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۵۵. 

۴- ۴. المائده: ۷۹ 


۵- ۵. تفسیر الم ص ۰۱۶۳ 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: 5١‏ انوأ لا يَتَنَاهَوْنَ عن مُنکر فعلوة لَبئْس مرا ك انوأ يَفْعَلونَ ا از گار سی که ارام کم 
شدند یکدیگر را بازنمی داشتند راستی چه بد بود آنچه من کردند) -. مائده / ۷۹-. فرموده اند: کسانی كه گوشت خوك 


می خورند و شراب می نوشند و با زنان در ایام حیض نزدیکی می کنند. -. تفسیر قمی / ۱۶۳ - 
۷| تر جمه | 


۷ 


فس [تفسیر القمى] عن یهن ابن أبى یر عَنْ أبى عير عن آبی عو اله عليه السلام قال ال رول الله صلی الله عليه و 
آله: شارب الخفر لا نْصَ دوه ذا مت و لا تُرَوَجُوه إا خَطْبَ و لا تَعُودُوهُ ادا رض و لت شض روه ادا مات و لا و و علی 


۳ 


人‏ د غل الله أن بقلت عليه و لا أن واغرة عليه ان الله نول و لا نووا الشتهاء 
تولك 3و أن یه أهنة وق قارب اله 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: از امام صادق عليه السلام روايت ہو تس یر وھ و 
سخنی كفت تصديقش نکنید. اگر خطبه خواند با او ازدواج نکنید» اگر مريض شد به عيادتش نروید» اگر مرد به تشییعش 


رویده آمابی به او تسهاریده اگر امات به و دادید و از ہج رفت بر سنا بيت که چیرآن کو ه به اور ان باداش بدعديجرا 


که خداوند می فرماید: ارلا تا لْمهاءأَالکم » -. نساء 1 ۵- 

و کدام سفیه و نادان از شراب خوار نادان تر است. - . تفسیر قمی : ۱۱۹ - 

٭ | ترجمه | 

آقول 

قد مضی بعض الأخبار فی باب الغناء و فی باب الملاهی (۳). 

##[ترجمه ]در باب غنا و سر گرمی ها بعضی از روایات گذشت. -. در باب غنا و لهو و لعب به شماره ۹۰ و ٩۱‏ خواهد آمد. - 
| تر جمه | 


«A» 


ب. [قرب الإسناد] عَنْ هَارُونَ عن ابن زِیَادٍ عن الصَّادِقٍ عليه السلام ال تا تذل له العاق رالد و الخدم ال لخن و الْمَنَانُ 
بالفغال للختر ٍذا عَمِكَهُ (۶). 


٭ |ترجمہ ]قرب الاسناد: از امام صادق علبه السلام نقل شده که فرمود: عاق والدین و معتاد به شراب وارد بهشت نمی شود. 


همچنین کسی که عمل خوبی انجام دهد و منت گذارد - . قرب الاسناد : ۵۵ - . 
۷| تر جمه | 


۰ 


aA 


جه زارب اسان عَنْعَِنٌعَنْ أَجيه عليه السلام ال ان شارب ار ما عَاله إا ت كر مه قال 2 من س کر من ال 
قات بَعدَة بأو بهي يَؤما لی الله رو جل كعاب وتن 人‏ 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل كرد: از شراب خوار در حال مستى سوال کردم؛ فرمود: کسی که از 


** | ترجمه | 


>۱ 


ب» [قرب الاسناد] عَنْ هارو عن ابن زيا قال: معت أبَا الْحَسَن عليه السلام يَقُولَ لأبیه يا أبة إنَّ فا يُرِيدُ الَْمَنَ أ َا أَرَودَهُ 
ی او یر لی بها عضب ی اه "٠ ۶ ۰9۹9۹٤33٥39383 ٦‏ 
تقالی جنول و لاد و توا الشقواء ا والَکخ ای 4 آکم قیاما ای فيو َة بغ ان شارب الخفر بابي إن آبی 
نی کی آبائه أن وشول الله صلی الّه علیه و ص ادو ےت ےس 


ص: ۱۳۷ 


۵ النساء:‎ .١ -۱ 

۲- ۲. تفسیر الق ص ۰۱۱۹ 

۳- ۳. سیأتی باب الغناء و الملاهی تحت الرقم ۹۰ و .٩۱‏ 
۴ ۴. قرب الاسناد ص ۵۵. 

۵- ۵. قرب الاسناد ص ۱۵۵. 


۶- ۶. قرب الاسناد ص ۱۷۷ و فی ط ۱۳۱. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: شنیدم ابوالحسن به يدرش عليهما السلام می گفت: يدرجان! فلانى می خواهد به يمن برود» آيا به او 
مالی بدھیم تا در عوض برای ما برد یمانی بیاورد؟ فرمود: فرزندم | ين کار را مکن. گفتم: خرا؟ فرمود: اگر مالك ال ن یرود 
پاداشی بر ان برای تو نیست و بر تو جبران نمی شود چرا که خداوند می فرماید: اموالتان را به کم خردان مدهید. بعد از زنان» 


جه کسی از شراب خوار سفیه تر و کم خرد تر است؟ 


پسرم! پدرم از پدرانش علیهم السلام روایت کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که به غير امانت دار چیزی 
ان فا دات فی کل سرا کا بات دادن هار ی کر وو ا ےر همان ۶ 1۷ھ 


* | تر جمه | 


«1» 
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له [الخصال] الما ماه قا میژ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام : لا تَْرَبُوا علی مائ تُغْرَبُ علیها مر ان الد لا يَدْرِى می بُؤْحَذٌ(٥.‏ 


و قال عليه السلام: مَنْ شرب الْکَمر و هو يلم أَنّهَا حرام نَا ال مِنْ طِينّهِ حَبَالٍ وَ إِنْ کان مَعْفورا له (۲). 


و 


و قال عليه السلام: دمن الْحَمْرِ يَلْقَى الله عر و جل حین لاه كعاب ون فقال حجر بن عردی یا آمیر الوم ما امن قال 
الى ادا وَجَدَهَا شربها(۳ 


عم ۶و 


ال عليه السلام: مَنْ شرب الُّشکر لم قبل صلرائه یمین تا 


23 
ہی 
۹ 


(۴. 
کچھ وو شی یکاہ 
ال عليه السلام: الشكر أرب شکرات شک الاب و شکر الما و شكر الوم و شكر الک (۶) 


## ترجمه آخصال: درحدیث چهارصد كانه امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: بر سر سفره ای که در آن می خواری می شود 
ننشینید» که بنده نمی داند که جانش کی گرفته می شود. - . خحصال ۲ : ۱۶۰ - 


و نیز فرمود: کسی که شراب می نوشد و می داند که حرام است. خداوند از گل فاسد به او می نوشاند اگر جه او را بخشیده 
باشد. -. همان : ۱۶۱ - 


و نیز فرمود: ذائم الخمر آنگاه که به ملاقات خدا می رود همچون بت يرست خدا را ملاقات می کند. حجر بن عدی كفت ای 


امير ممنان! دائم الخمر جه کسی است؟ فرمود: کسی که هر وقت شراب بيدا کرد بنوشد. -. همان ۱۶۷:۲ - 
و نیز فرمود: کسی که مست کننده ای بنوشد تا چهل شبانه روز نمازش پذیرفته نمی شود. -. همان - 


و نیز فرمود: کسی که به کودکی که هنوز شعور ندارد نوشابه مست کننده بدهدء خداوند متعال او را در ميان خبال که چ رک 


و خون دوزخیان و زنان زناکار است زندانى می کند تا از كارى که كرده عذر موجهی بياورد. -. همان : ۱۶۹ - 
و نیز فرمود: مستی چهار گونه است: مستی شراب مستی مال مستی خواب و مستی حکومت. -. همان : ۱۷۰ = 
#[تر جمه ] 

۰۳ 


| [الخصال ]| من ابن التو کل عن السَغْدَآبَادِىٌ عن ارقي عَنْ أَبيه عَنْ مُحَمّدِ بن تنَانِ عن أب الجاژود تن ان طريضِ عَن عن ان 
ار الْفتنُ 3899889٤‏ 9ت نو مك 


ه 
م 9 


ر و عم و هُوَ سَهمْ المیطان فمن أحبٌ الما ء لم ينتفع بعیشه و من أعت الأشربة عز مث عليه لته و من أت الدَّيئَارَ وَ 


مو ہے 
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۳ 
ص: ۱۲۸ 


۱- ۱. الخصال ج ۲ ص ۱۶۰ س ۱۵. 
۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۶۱ س ۱۱. 
۳ ۳. المصدر ج ۲ ص ۴۶۷ س ۱۱. 
۴-۴. المصدر ج ٢‏ ص ۱۶۷ س ۱۳. 
۵-۵. المصدر ج ۲ ص ۱۶۹ س ۵. 
۶-۶ المصدر ج ۲ ص ۱۷۰ س ۳. 


زنان را دوست داشته باشد از زندگی خود سودى نمی برد؛ و هر کس شراب را دوست داشته باشد» بهشت بر وى حرام است؛ 


و هر کس دینار و درهم را دوست داشته باشد» دنیا را پرستش کرده است. - . خصال 0 ۵۶ - 
* | تر جمه | 


۱۳ 


一 


cd‏ ل [الخصال] عن أيه ن سر عن یقن عن أب عن مد بي را عن بغض راغ أبى عد ال علي سا قال: تايه لا 


*##[ ترجمه اخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: سه کس وارد بهشت نمی شوند: خون ریز و شارب الخمر و سخن چین. -. 
همان : ۸۵ - 


* | تر جمه | 
م۱۴ 


له [الخصال] عن ابن از ن نف بن معقد بن نوج عن محتد إن عغرو عن يد إن 1 
ود امن عَنْ أبى أمامَةقال ال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: اھ لا ین ال 4 ایهم یرم الْقيَامَهِ عاق و ماو و مُك ذب 


در و مُذْمِنْ خمر(۲۳). 


**#[ترجمه ]خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چهار نفرند که خداوند روز قیامت به آنان نگاه نمی کند: عاق 
والدین و کسی که منت می گذارد و کسی که قضا و قدر الهی را دروغ می پندارد و کسی که به خوردن شراب مداومت می 
کند. -. همان : ٩۹۴‏ - 


٭| تر جمه | 


۱۰ 


一 


مع (۴[معانی الأخبا ر] ل» [الخصال] عن الطَالَْانيَ 8 
عَنْ فضیل بن مير عَنْ آبی جریر عَنْ أبى بُو عَنْ أبى مُوسى اسر تا قال ق َال رَشول الله صلی الله عليه و آله: كائ اب حون 


الج ین الخفر و مین تخر و قاطع جم و من مات مین خفر ترا 4 عرَ و جل من تهر القُوطِ قیل و مَا هر الْغُوطهِ قال 


一 


۳ 


نهر بجری من فزوج الْمَومِسَاتٍ يُؤْذِى أهْلَّ الّار یهن (۵. 


*#*|ترجمه ]آمعانی الاخبار - . معانی الاخبار : ۳۲۹ - ۳۳۰ - و خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سه كس وارد 
بهشت نمی شوند: کسی که هميشه شراب بخورد و کسی که هميشه جادو کند و کسی که پیوند خویشاوندی را قطع کند. و 
هر كس در حالی که دائم الخمر است بمیرد خداوند او را از نهر غوطه می خوراند» گفته شد: نهر غوطه چیست؟ فرمود: آن 


] ترجمه‎ | E 
《人 多 > 


ل» [الخصال] عَن الخلیل عَنْ مُحمّد بن معاذ عن عَلی بن خشرم عَنْ عیتی بن بوس عَنْ أبى مَغمر عَنْ م ید الْعَنّویٌ عَنْ آبی 
یره قال قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ كان یمن بالله و اليم الآخر فلا لش علی مَائَدَهِ يُشْرَبُ عَلَيِهَا الْحَمْرُ و مَنْ 


چ 9 


کان یمن بالله وَ الوم الآخر فلا يَذخل الحَمام إلا بمٹزر و 
ص: ۱۲۹ 


۱- ۱. الخصال ج ١‏ ص ۵۶. 
۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۸۵. 
#. الخصال ج ١‏ ص ۹۴. 
۴- ۴. معانی الأخبار ص ۳۲۹- ۳۳۰. 


۵- ۵. الخصال ج ١ص‏ ۸۵. 


مَنْ کان یمن بلله و الیم الجر فا يغ یه ترج إلى الام .)١(‏ 


*٭ [ترجمهہ]خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس به خدا و روز قيامت ایمان داشته باشد» بر سر سفره ای 
ننشیند که در آن شراب باشد و هر كس به خدا و روز قيامت ایمان داشته باشد» بدون لنكك وارد حمام نشود (منظور حمام 
های عمومی است) و هر کس به خدا و روز قياضت ایمان داشته باشد» همسر خود را نگذارد برای حمام كردن به بیرون رود. - 
. همان : ۷۸ - 


۷| تر جمه | 


۷ 


بے 


لوعي السلام قال: کت سے ران و ال على غائطه و علی موا الخفر و على 
الشّاعِرِ الى تقذ اا امتلکهین بست لمات 


لء [الخصال] عن ان ای عن الصّفَارٍ عَنْ بان ن مد عَنْ أبيه عَن ابن الْمَغِيرَ ذف ہے کت ی السنادم رن 


٭ | ترجمه | خصال: امام صادق عليه السلام و او از پدرانش نقل می کند که فرمود: ب4 نش روم تباید سلام داد؛ بهودی» 


نصرانی» مجوسی؛ کسی که مشغول قضای حاجت است و کسی کہ بر سفره شراب نشسته و بر شاعرى که به زنان پاکدامن 
نسبت زنا می دهد و کسانی که با دشنام دادن به مادران یک دیگر» شوخی و شادی می کنند. - . همان : ۱۵۸ - 


٭| تر جمه | 
۸ 


ل ل [الخصال] عَنْ یھ عن علق عن أيه عن لاس عن الجغفرى عن عود الو بن لین ٿن رید عَنْ أيه عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ 


عَنْ آبائه علیهم السلام قال قال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: إن الله رو جل الق ال لها ین لین له من ذعب و 
له مِنْ فضه و جعل حیطانها الیافوت و سَفْفَهَا الز جد و حضاها ال و 7777 ٤‏ ۳ 


اه الله ئك ای یوم قذ سعد 2 مَنْ یذ خلنی فقال عَزَّ و جل بعرّبی و عظعتی و جلالی و ازتفاعی لَا يَدْخُلَهَا مُذمِنُ خفر 
کے رت سیت امت مج تر ھت 


۳۸ 0 


عَشارٌ و لا قا اطغ زجم و لا قَدَرِىٌ (۳ 


کی 


#* ت رجمه آخصال: امام صادق عليه السلام و او از پدرانش از على عليه السلام نقل می كند که پیامبر خدا صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: چون خداوند بهشت را آفرید» آن را از دو خشت آفرید: خشتی از طلا و خشتی از نقره» و دیوارهای آن را از ياقوت و 
سقف آن را از زبرجد و سنگریزه های آن را از لول و خحاکک آن را از زعفران و مشک خوشبو قرار داده پس به آن فرمود: 
سخن بگوء ر پس او گفت: معبودی جز تو که زنده پایدار هستی وجود ندارد. هر کسی وارد من شود خوشبخت می شود پس 


خداوند فرمود: س و گند به عزّت و جلال و بلنديم که کسی که مداومت در شرابخواری داشته باشد در آن وارد نخواهد شد. و 


نه متکبر و نه سخن جين و نه دّوث که همان «قلطبان» است و نه مأمور شرطه و نه خنثى و نه كفن دزد و نه مأمور ماليات و نه 
قاطع رحم و نه قدری (کسی که به قضا و قدر ایمان ندارد). -. همان ۲ : ۵۴ - 


| تر جمه | 

آقول 

قد مضی باسناد آخر فى باب جوامع المساوی (۴) 

**[ترجمه ]در باب جامع اعمال زشت و ناپسند با سند دیگری آمد. -. ر. كك ۷۲: ۱۹۱ و ۱۹۲ - 
* | تر جمه | 

»19« 


لء [الخصال] عن ابن ن لد تن الصّفّارٍ عن الوق عَنْ أبيه عَنْ أَحمَد بن اضر ر عَنْ عفرو ئن شمر عَنْ جابر عَنْ أبى جَعْفَر عليه 
السلام قال: لَعَنَ رَ سول الله صلی الله عليه و آله فی الْحْمر عشَرة غارس ها و عا ر 4ا وَعَاصِدرَهَا و شَاربَهَا و ساقي و حاملهّا و 
المَحمُولَه اليه و بَائِعَهَا و مُتریها و کل تَمَنِهَااه). 


ص: ۱۳۰ 


١-١۔‏ الخصال ج ۱ ص ۷۸. 

۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۱۵۸. 

۳- ۳. الخصال ج ۲ ص ۵۴ و رواه فى المعانی ص ۳۳۰ و فيه المخنث بدل الخنشی. 
۴ ۴۔ راجع ج ۷۲ ص ۱۹۱ و ۱۹۲. 

۵- ۵. الخصال ج ۲ ص ۵۸. 


** |[ ترجمه آخصال: امام باقر عليه السلام نقل می كند که فرمود: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله در باره مشروب ده نفر را لعنت 
كرد کسی که فرخت آن وا بکاردو کسی كداز آن تنگهانی كد و كس که آن وا ششاردو کسی که آن را رودو کسی 
که آن را برای دیگری بریزد و کسی که آن را حمل کند و کسی که به سوی او حمل شود و فروشنده و مشتری و خورنده 
قيمت آن. -. خصال ۲ : ۵۸ - 


راب الاعمال: باسك دیگری آمله اش د تور اب الاعمال ۷۱۸۰۶ 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


فس» [تفسير القمى] ذ قن روا أبن ال اژود عَنْ أبى جغفر عليه السلام: يا با لین آمَنوا ما مر و المییدر و اأنْصابُ و 
ام( أن دز کل نكر یئ الاب ذا مقر هو حقو و مأك ير: له حرام و لک أ أا بكر شرب قبل أن 
یرم احفر فت کر فَجَعَلَ بَ ول خر و كى عَلَى ی امش کین من رل تفر فتییع الب صلی الله عليه و آله ال لَه 
00 شع كك علی لت انه فلم يتكلم کی دعب عَنْهُ الشكر مال الله تخریمَها فد دک و اما كانت الْحْمر یم 
رمث بالعدیتهقضیخ شر و ار ما تزل تخریشها وج شول الله صلی الله عليه و آله نع فی الْششجد تم دعا باتهم م التی 
کاو لو فا نأا لها ول ده لها و قذ عرمھا الله کان اٹ شیم ی فی ایک وید ون ارت الع 
وم نید ين محر الب شین 2 ِا واحداً کان فيه ربیب و تفر جمیع ما عَصِيرٌ الب فلم یک يَوْمَيِذٍ اديه 
ا ی ۶ حرم الله ال لیا و کثیر ها مع رد یہ 
اج دوه فان عَادَ دوه فَِنْ عَادَ قادو فان َا فى الاب الوه و قال حق عَلَى اللهِ أ أن قى من شرب الکفز یما زج 
من فزوج مومت ات و الوم ات الزَّوَانِى يحرج من وو جهن صَدِيدٌ و الصّدبد فوخ و و دم عَلِيظ مختلط يُؤْذِى أَهْلَ لار ره وَ 
نه و قال شول له صلی الله عليه و آله من شرب الکفر لم بقل له لاه زین ها ن عَادَ فَرْبَعِينَ له من يوم شرا فان 


مات فی تلك الْأَرْبَعِينَ من عير به سَفَاهُ الله 
ص: ۱۳۱ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۱۸. 


۳- 5. المائده: ۹۰. 


َم امہ من طبه بال و یی نج اذى َعد فيه وشول الله صلی اله عليه و آله یز فلت ار مسج الْقَضِيخ مِنْ 
يَوْمِئِذ له کان اکر س ی ء کف مق الأَهْرِيه لْضیخ فا امير ره و المْطْرَئْج و کل قعار یڑ و 0 لات ٹوک لے 
کان یبدا الهش ر كود و ام ل یس۶۶۶ ×× هذا بتخه 
بش ین هذا حرام بن الله محم و مو رجش من عمل ان ورن هلف و لمیر مَع الأو : و گا قَله و طیغو الله و 
أَطِيعُوا الرَسُولَ و احْذَرُوا(۵ يَقُولَ لا تَعْضُوا و لآ تزکبوا الشَّهَوَاتِ من الْخفر و العییتر 7 اعرا نما علی 
شو الب یذ بخ وين اواو َالَ ول الله صلی الله عليه و آله إِنَه کون وم شون ومع علی له فرب 

در و لاء یا مغ کذلک إِذ یتخوا ین لب ۾ و آضربوا رده و نازیر و هُوَ قَوله و انوا أي عل ی 


2 
ےہ 


اسن ور 


و اما 


يلعا 


عات زم الست نقذ كان أفلى لَهُم حتّى اکر ژوا و قالوا اد الَبت لَنَا علال و اما کان رم علی أولانا و کاوا يُعَاقبُونَ علی 


الهم الت ما تن فلیس علیا حرام و ما زلا بر اس ا و قذ کثرث أَمُوَالنا و کت آخساشَا ثم آخذهم الله ليلا 


و شم عون هو لو روا أن یل بكم یل ما ل بعن ری و عضی تلا رث تخریم الخدر و العییتر و ای فى 


جا لا ین اهاچیین و e‏ طرحابنا و هم یشربُون الخفر و فد ماه رجسا و جعلها من عمل 


N Ka 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱ المائده: ۹۲. 


شا بعد ما موا یلاله ليس علی الْذِينَ آمتوا و ما ا الصالحاتِ ناح فيما طَعِمُوا(١)‏ ای هذا لِمَنْ مات أو فيل بل تخریم 
**[ترجمه ]تفسیر قمی: ابوجارود به نقل از امام باقر عليه السلام اوک کاو دان ها ان ET‏ ا 
ا ۷ ا و لام وه ما لاس رنود ر اما دزناوه خس بابد کف هر شرا سکری اگزیناند و کج شود 
خمر محسوب می شود و آنچه که زياد آن مست می كندء كم آن نیز حرام است و این به خاطر این است که ابوبکر قبل از 
اينكه شراب حرام شود باده نوشیدہ بود و مست شدہ بود و شروع به خواندن شعر کرد و بر كشته شد گان مش ر کین اهل بدر 
فى گریست, پیامبر صلی الله غلبهو آله آن را ششداو فرمود؛ غدارتدا جلوی دهاش را بگر و شداوند نیز چن کرد او 
صحبت نکرد تا اينكه مستى از او زائل شد و پس از آن» خداوند دستور حرام كردن آن را بر پیامبر صلی الله عليه و آله نازل 
كرد. روزی که باده در مدینه حرام اعلام شد در این شهر فقط شراب خرما وجود داشت و هنگامی که دستور حرام كردن 
آن نازل شد. پیامبر صلی الله عليه و آله بیرون رفت و در مسجد نشست و سپس خواست تا ظرف های شراب را که در آن 
شراب می گرفتند» حاضر کند. سپس آن ظرف ها را واژگون كرده و خالى نمود و فرمود: همه اينها شراب است و خداوند آن 
را تحريم كرده است. بیشترین شرابى که در آن روز بر زمين ريخته شد. شراب خرما بود و در آن روز ظرف شراب انگوری 
را سراغ ندارم که وا ژگون شدہ باشد. تنها یک ظرف که در آن کشمش و خرما بودہ واژگون شد. در آن زمان در مدینه 


شراب انگور یافت نمی شد. 


خداوند» باده را جه کم و جه زیاد. خرید و فروش خمر و سودجویی از آن را حرام کرده است. همچنین رسول خدا صلی الله 


عليه و آله فرمود: ه رکه باده بنوشد او را تازیانه بزنيد و اگر دوباره نوشید. تازیانه بزنید. اگر دوباره با زگشت تازیانه اش بزنید و 


اگر برای بار چهارم نوشيدء او را بکشید. 


خضرت رسول صلی الله عليه و آله فرمود: بر خداوند حق است کسانی را که شرب خمر می کنند. از آنچه که از شرمگاه 
فاحشه ها خارج می شود سيراب کند و فاحشه هاء همان زنا کارانی هستند که از شرمگاهشان چرکی خارج می شود که آن 


چ رک» مخلوطی از ماده عفونی و خونی غلیظ است که كرما و گندیدگی آنء اهل جهنم را آزار می دهد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هركس که شرب خمر کند نماز چهل شب او پذیرفته نمی گردد. اگر دوباره شراب 
نوشید» نماز چهل شب او از روز نوشیدن شراب پذیرفته نمی شود و اگر در آن چهل شبانه روز در گذشت و از آنچه مرتکب 
شده بود توبه نکرد» خداوند در روز قيامت به او از گل فاسد شده می نوشاند. از آن رون مسجدی که رسول خدا در آن 
نشست و نوشیدن شراب را ممنوع اعلام کرد مسجد الفضیخ نام گرفت؛ چرا که بيشترين شراب هایی که بر زمين ريخته شد از 
نوع فضیخ بود. اما میسر» تخته نرد و شطرنج است و هر قماری میسر محسوب می شود. انصاب یعنی بت هایی که کافران آن را 
می پرستیدند و ازلام یعنی تیرهایی که مش رکان عرب با آن چیزهایی را تقسیم می کردند که از رسوم دوره جاهلی است. همه 
اين موارد اعم از خريد و فروش و بهره جویی از آن» از سوی خداء حرام مؤكد اعلام شده و ان کار پلیدی از کارهای شیطان 
است و خداوند حکم خمر و میسر را برابر با حکم بت پرستی دانسته است. 


7 


و اما این آیه: «وأطیغواً الله و أطخ ال#شول وا دروأ -. مائده / ۰-٩۲‏ می فرماید: معصیت نکنید و بر مركب شهوت ها از 


جمله خمر و قمار سوار نشوید. «قَإن وی می فرماید: معصيت کردید افَاَلَمُواً نما عَلَى رَسُولًِا ابلاغ این » وقتی احكام 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: به زودی گروهی می ایند كه شب را به صبح می رسانند در حالی که به خوشگذرانی و 
شرابخواری و غناء مشغولند. هنگامی که بر این حال هستند نا گهان شبانه مسخ می شوند و صبح می کنند در حالی که میمون 
و خ وک شده اند. و این است سخن خدا که «واحذرو» یعنی تعدی نکنید آنگونه كه اصحاب سبت کردند به آنها مهلت 
دادیم تا اينكه اختیار کردند» و گفتند: روز شنبه بر ما حلال است و تنها بر پیشینیان ما حرام شده بود و آنها برای حلال كردن 


شنبه مجازات شدند. 


وقتی آیه تحریم خمر و قمار و سختگیری در کار ان دو نازل شد مردم از مهاجر و انصار گفتند: ای رسول خداء ياران کشته 
شدند در حالی که شراب می نوشیدند. خدا آن را رجس و يليد نامید و از عمل شیطان قرار داد گفتی آنچه گفتی» آيا این 
کازشان به انان پس از مر کشان زان می رساند؟ آبه تال شاه دیش على الد ارا وعما أ الصَالحات مناخ فیتا طَعِمُواً» ہر 
کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته کرده اند گناهی در آنچه [قبلا] خورده اند نیست1. -. همان / ۹۳ - 


برای کسی که قبل از حکم تحریم» مرده يا کشته شده حكم این است» و گناہ برای کسی است که بعد تحریم خورده باشد. - 


. تفسیر قمی : ۱۶۷ - ۱۶۹ - 
** | تر جمه | 
»¥1« 


عء [علل الشرائع] ]عَنْ مَاجِيلَوَيْهِ عن عَمّهِ عن الکوفی عَنْ عَودِ الوّحْمَن ن سَالِم عن الْمَمَصَلٍ قَالَ: قُلْتٌ ابی عود اله عليه السلام 


لم عوم الله مر تال حرم الله لد لفغلها و فما دها لِأَنَّ ا نور اازتغاش و تب بوره وَ تدم E‏ 


الى ا کی ا ارم وتف اع وپ کا ناوات ادا شک أن کت على عسو هو ا لک 
و لا يزِيدُ شَارِبَها إلا کل د شر(۲). 


سوه ل 
4 


ترجمه |علل الشرایع: محضر امام صادق عليه الالام عرض کردم: برای جه خدا شراب را حرام کرده است؟ حضرت 
فرمودند: خداوند متعال شراب را به خاطر تأثيرى که داشته و فسادی که ایجاد می کند حرام فرموده زیرا شراب موجب بيدا 
شدن ارتعاش در شارب آن بوده و نور و جوانمردی او را از بین برده و وادارش می کند که بر ارتکاب محرّمات جرات پیدا 
کرده و بر ريختن خونها مبادرت نموده و بر مرتکب شدن زنا اقدام نماید و اساسا شارب خمر وقتی مست شد اطمینانی نیست 
بلکه بسا با محارم خود نزدیکی کرده در حالی که عقل و ادرااکش بجا نيست و شرب خمر در شارب آن ایجاد نمی کند مگر 
هر شر و بدی را. - . علل الشرایع ۲: ۱۶۱ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


ع» [علل الشرائع] نان اولي عن الصّفَارٍ نان بز نامع عن أبى وف عَنْ أبى بر اْحضزین عن أحدوما عليهما 
السلام قال: e‏ مفتاے ک ۱ جح الْحَمْرِ كعاب تن تكرت بکتاب الله صَدَّ کیات الله لَحَرَمَ 
عَرَامَ الله (۴). 


٭ | ترجمه اعلل الشرایع: امام باقر یا امام صادق علیهما ال لام حضرت فرمودند: غناء لاوم پیدا شدن نفاق بوده و شرب 
کو کلب کر ناف و سی سی انلز انارت مر به مرل پت رڈ ود وی کاب دا را کا ی مایت زرا اگر 


* | تر جمه | 
٣<‏ 


یں لعن “عون یں 


محم ...0.0.0 


ص: ۱۳۳ 


.٩۳ المائده:‎ .۱ -۱ 

۲- ۲. تفسیر الق ص ۱۶۷- ۱۶۹ 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۱. 
۴ ۴. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۱۶۲. 
۵- ۵. المصدر نفسه 


فرمودند: شرب خمر از ت رک نماز بدتر است» سپس فرمودند: می دانی چرا؟ آن مرد عرضه داشت: خیر. حضرت فرمودند: زیرا 
شخص با شرب خمر در حالتی قرار می كيرد كه نه خداى تعالى را می شناسد و نه می داند که خالقش كيست. 


۷| تر جمه | 
»¥« 


و( [ثراب الأعمال] ل» [الخصال] عن ابن ن الْوَلِيدِ عن الصفار عَنْ معراويَة ئن * یم عن ابن ن اَی مُمیر عن آییان بن عُْمَانَ عن 


ہے 


یل عن آبی جففر عليه السلام قَالَ: من شرب الهو لم فمل لاه أت ا ق ا 2 
الْعَذَابُ لتوک الصّلام(۲). 

#*[تر جمه ]ثواب الاعمال -. ثواب الاعمال : ۲۱۸ - و خصال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كه شراب بنوشد و از آن مست 
گردد نمازش تا چهل روز مورد پذیرش نیست» پس اگر در این روزها نماز نگزارد به جهت ترک فان کیفرش دو چندان 
می گردد. - . الخصال ۲ : ۱۰۹ - 


| تر جمه | 
»¥0« 


و م و 


خَرَ: أ قارب الْحَفر توق صلائه بين الشماء و الََوْض اد كات اث عليه (۳). 


1 48 一 


ل [الخصال] و فی خبر ا 


۴| ترجمه ]خصال: در حدیث دیگری آمده: به راستى كه نماز شرابخوار ميان آسمان و زمین بازداشته می شود اگر توبه كند 


به او بر گردانده می شود. -. همان - 
٭| تر جمه | 


کر 


2 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] ءَ ڪن اله دای عَنْ عَلی بن إثراهيم عَنِ الريّانِ َنِ الوصا عليه السلام قال: ماع لت 


عه 


بتخریم الْحَمْر و أن يُقِرَ لَه بد الله فعل ما باه و آن تون فى ائه الكندُر(ع. 


## ترجمه آعیون اخبار الرضا: امام هشتم عليه الت لام می فرمود: خداوند هیچ پیامبری نفرستاد» مگر به حرام بودن مسکرات» و 
اقرار كردن به اينكه خداوند هر جه كه بخواهد میکند» و بودن کندر در ميراث او. - . عيون الاخبار ۲ : ۱۴ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


一 
۹ 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلامآ: فيما کتب الرّضًا عليه السلام لِلْمَأْمُونِ و تخريم الحْمر قلیلها و كثِيرهَا و تَخريم كل شراب 


مُشكر قلیله و كثيره و ما أشكر کیره له رام و الْمُضْطَوٌ آ یشرب الْحَمر له له (ه). 


ص: ۱۳۴ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۱۸. 

۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۰۹ 

۳ ۳. المصدر نفسه. 

۴ ع. عیون الأخبار ج ٢‏ ص .٠۴‏ 

۵- ۵. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۲۶. و فى علل محمد بن سنان» عن أبى الحسن الرضا عليه السلام قال: حرم الله الخمر لما فيها من 
الفساد و من تغییر عقول شارییها و حملها ایاهم على انکار الله عرٌ و جل و الفریه عليه و على رسله و ساير ما يكون منهم من 
الفساد و القتل و القذف و الزنا و قله الاحتجاز من شی ء من المحارم» فبذلكك قضینا على کل مسکر من الاشربه أنه حرام محرم» 
لا-نه يأتى من عاقبتها ما يأتى من عاقبه الخمرء فلیجتنب من یؤمن بالل و اليوم الآخر و یتولانا و ینتحل مودتنا کل شراب مسک 
فانه لا عصمه بیننا و بين شاربهاء راجع علل الشرائع ج ۲ ص ۱ء عيون الأخبار ج ۲ ص ۹۸. 


*٭[ترجمہ]عیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام در نامه ای به مأمون فرمود: حرمت خمر و مسکرات؛ جه اندكك و جه بسيار 
آن. و حرمت هر مست كننده ای اندكك يا بسیارش» و هر جه بسيارش مستى آورد اند کش نیز حرام است» و مضطرٌ به آن نبايد 


كك ۱۶۱ و عیون اخبار الرضا ۲ : ۹۸ آمده است. - 
* | ترجمه | 
۸ 


كو 


2 
تسا 
7 


0 
۱ 
3 
1۱ 
وہ 
سو 


ید [التوحيد] عَنْ حَمْرَة لوق عَنْ عَلِيٌ ِن |تراهيم عَن الرَيّانِ قال مرمعث الژضا عليه السلام يَفُولَ: ما بَعَتّ | 
الْحَمْر و أن بر لَه بِالبدَا(١).‏ 


٭ | ترجمه ]تو حید: امام رضا عليه الس لام فرمود: خداوند هیچ پیامبری نفرستاد مگر به حرام بودن مسکرات و اقرار كردن به 
بداء . -. التوحید : ۳۳۳ - 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 


معء [معانی الأخبار] عن ابن الْوَلِيدِ تن الصفار عَن البزقی عَنْ ابه عَن ابن آبی عُمثر عَنْ مِهْرَانَ بن مد عَنْ ترغد الإشكافٍ عَنْ 
جغفر عليه السلام قَالَ: مَنْ شرب الخ و 6 کرا لم بل ملا و صَبَاحا ان عَاد سنا الله من طبنه بال قلت 区‏ 
ِِینَهُ حَبَالٍ قال صدِید يحرج من فوج الزناء(۲). 


| ترجمه آمعانی الاخبار: از امام باقر عليه السلام نقل شده كه فرمود: کسی که شراب يا هر مست كننده ای را بنوشد. تا جهل 
روز نمازش مورد قبول نیست و اگر تکرار کند خداوند از كل فاسد به او می نوشاند. سوال شد كل فاسد چیست؟ فرمود: 


] ترجمه‎ | E 
ج۳‎ 


عء [علل الشرائع] ] ڪن ان إِڈریسَ عَنْ أببه تن ان عِيتدى عن ان ال قَالَ: قلت لرضا عليه السلام إِنّا رُويَا ن اب صلی الله 

عليه و آله أن مَنْ شرب ارم نختب تو انه اض د لاق ترا کنات گنت لات دا ضا ا 
من ذلك و لا اکر قال لا اله تما رک و تعالی قَدُرَ کل اسان فص بر اه آزبعین وما ثم تقلها ص برها عَلَقَهُ آزیعین يَژما تم 
لها فص ٤‏ را تض زلم ماو اک شرت لخن بت فی کقایهعلی قر ما يق بل و لک بيغ الہ أ 


شوبه می فی مُشَاشِهِ أَرْبَعِينَ يَؤماً(). 


يا . 


一 


اما 


ص: ۱۳۵ 


۷ ال :۳۳ 

۲- ۲. معانی الأخبار ص ۱۶۴ 

۳-۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۴ و لعل المراد أن بناء بدن الانسان على وجه يكون التغییر الکامل فيه بعد أربعين یوما کالتغییر 
مرف التطقه الى سال الم اس کات رن الال ال حصلت فن انت من شرت الخ الى کال اى یت لا من فد اة 
منها لا يكون الا بعد مضی تلك المده. و قال شیخنا البهائی - قدس الله روحه-: لعل المراد بعدم القبول هنا عدم ترتب الثواب 
علیها فی تلك المده لا عدم اجزائهاء فانها مجزیه اتفاقاء منه رحمه الله فى مجلد الصلاه. آقول: و قد مر أن من ترك الصلاه فى 
هذه الأيَام ضوعف عليه العذاب لترک الصلاہہ و لا یکون ذلك للامر بالصلاہہ و الامر يدل على الاجزاء بعد الایتمار و الامتثال. 


##[ترجمه ]علل الشرايع: راوی می گوید: محضر مباركك حضرت رضا عليه الت لام عرض كردم: برای ما روایت شده که نبى 
اکزم.صلی ال حلیه و اله وما فرموده آند؛ کنبی که کر اقام تا چول وول نمازش مقبول بست: آیا این ورات حم 
است؟ حضرت فرمودند: راویان این حديث راست گفته و حديث را صحیح نقل کرده اند. عرض کردم: چرا نمازش تا چهل 
روز مقبول نیست نه کمتر از آن و نه بیشتر؟ حضرت فرمودند: برای این که حق تعالی خلقت انسان را مقدّر و معین فرموده با 
این بیان: نطفه را بعد از چهل روز ایجاد کرده سپس آن را به مرحله بعدی نقل داده يس از چهل روز علقه اش می کند و بعد 
آن را به مرحله بعدی منتقل نموده و پس از چهل روز مضغه اش می نماید و همچنین تا مرحله نهایی و چون انسان وقتی 
شراب خورد بقایای آن شراب چهل روز در مثانه اش می ماند همان طوری که غذا و مأكولات و مشروبات دیگر نیز ذرّات و 
بقایای آنها تا چهل روز در مثانه می مانند لا جرم تا وقتی که اين بقایا در مثانه او هست نماز مقبول درگاه الهی واقع نمی شود. 
-. علل الشرایع ۲: ۳۴ شاید منظور این باشد که بنای بدن انسان به صورتی که کامل شود مانند تغییر از نطفه به دیگر مراتب» 
چهل روز باشد. تغيير از حالتی که به جهت شرابخواری در بدن حاصل می شود به حالتی که اثری از آن نباشد بعد از 


کشت ایخ مدت است: 


البته کافی | ایشان در مجلد صلاه نقل کرده اند. 


می گویم: گذشت که اگر در اين مدت کسی نماز را ترک کند» عذاب دو چندانی خواهد داشت و این امر به نماز نمی باشد. 
امر دلالت می کند بر اکتفا بعد از اطاعت و امتثال. - 


٭| تر جمه ]| 

«1» 

سن» [المحاسن] عن اطع اتیب خال: مه (. 

ور جم نخاس ا نقد دیگری اند این زرایت را آو رده اشع 7 الاس :۴۹ - 
#[ تر جمه | 

«FY» 


ع [علل الشرائع] عَنْ أَبيهِ عَنْ سَعدٍ عَن ابن جیتی عَنْ عَلی بن حَدِيدٍ و ابن أبى نَجْرَانَ معا عَنْ حَمَادٍ عَنْ حريز عَنْ زاره عَن آبی 


جغفر عليه السلام قال: لا تقر ابول و لا هاون به و لا بص ایک فَإِنَّ رَشول الله صلی الله عليه و آله قال عِنْدَ مَّته یش نی 
من استخف بضلاته ایرد عَلَىَ الْحَوْضٌ تا و الله یس مِنّى مَنْ شرب مُشکراً برد عَلَىَ الْحَوْضٌ تًا و الله (. 


* |[ ترجمه اعلل الشرايع: امام باقر عليه الس لام فرمودند: ادرار را کوچ مشمر و نماز را سهل و بی مقدار مپندار جه آنکه 


كوثر بر من وارد نشودء نه به خدا سوكند! از من نخواهد بود کسی که خمر بیاشامد» وی بر حوض كوثر بر من وارد نخواهد 


شد. - . علل الشرایع ۲: ۴۵ - 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


ع كل [علل الشرائع | لىء [الأمالى] للصدوق عن ابن الْوَلِيدٍ تن الصفار عَنِ ابْن ن أبى الطاب عَنٍ ابن بزيع عنِ اب عَدَافرِ عَن أبيه 
فعض رح اله عن أب مقر عليه السلام كل نال حرم احفر لیا و كماما ثم ال عليه السلام لا یی الکفر 2 
تن و ره الااتعاش و تیم مروت و تخلة علی اش عَلی محارم من سرك الما و ُكوب الا ی لا وی ذا ےکر 
أن کے على مهو قو اقل ذيك E‏ لا ترید شاربها إا کل مَ(۳) 


مستى ايجاد مى كند و هم فساد اور است سيس فرمود: خورنده شراب به منزله كسانى است كه بت مى يرستند و شرب خمر 
در شارب ارتعاش و لرزه ايجاد كرده و مروّت و جوانمردى را از او زائل نموده و باعث می شود كه وى بر انجام محارم الهى از 
قبيل ريختن خونها و مرتكب شدن زنا جرات بيدا نمايد حتى كار بجایی می رسد که از آدم مست بعيد نيست كه با محارم 


خود در حال زوال عقل جمع شود بارى شراب در شارب هر شر و بدى را ايجاد می كند. - . امالى صدوق : ۳۹۵ - 


#* | ترجمه | 


42 


آقول 
قد مضی الخبر بتمامه فی أبواب الأطعمه و الأشربه(۵) و قد مضی فى 


ص: ۱۳۶ 


.۳۲۹ المحاسن ص‎ .١ -١ 

.۴۵ ؟. علل الشرائع ج ۲ ص‎ ٢ 

.۱۶۹ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .۳ -٣ 

۴- ۴. أمالى الصدوق ص ۳۹۵و كان الرمز ل و هو سهو. 

۵- ۵. قد مضى فی كتاب السماء و العالم ص ۷۷۱ ط کمبانی. 


باب ما يوجب غضب الله أن من الذنوب التی تهتكك الستور شرب الخمر(۱). 


*#[ ترجمه آتمام این روایت در باب اطعمه و اشربه آمده و ونيز در باب آنچه از گناھان که پرده ها را می درد مانند 
شرابخواری که خشم خدا را در پی دارد» آمده است. -. مؤلف در ۷۳ : ۳۷۴ از این چاپ از کتاب علل الشرایع ٢‏ : و 
معان ان :ا و ایام : ۸ وود اسك“ 


> [ترجمه ] 
»¥« 


ع؛ [علل الشرائع] عَنْ عَلِىٌ بن حاتم عَنْ مُحمّدِ بن غمرعن مد بن زياو عَنْ آختد بن الْمَضْلِ عن پُونس عن البطائنق عَنْ آبی 
تصير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: الْمُضْطَرٌ لا یشرب الْحَمرَ لها ريده الا شرا و أنه ِن شربها له فا يَْرَثْ مِٹھا قطرة. 


و ژوی: لا تیه الا عطشا. 


قال الصدوق جاء هذا الحدیث هکذا كما آوردته و شرب الخمر فى حال الاضطرار مباح مطلق مثل المیته و الدم و لحم الخنزیر 
و انما آوردته لما فيه من العله و لا قوه الا بالله (۲). 


*٭[ترجمہ]علل الشرایع: از حضرت امام صادق عليه الد لام نقل شده که آن جناب فرمودند: مضطرٌ شراب نیاشامد زیرا: اولا: 
شرب در شارب صرفا شر و بدی ایجاد می کند. ثانیا: شارب را خواهد کشت. بنا بر این مضطر یک قطره هم از آن نیاشامد. و 


در روایتی آمده: خمر عطش شارب را زياد می کند. 


جناب صدوق مصّف اين کتاب می گوید: این حدیث به همین کیفیتی که نقل شد به ما رسیده ولی بايد توه داشت که 
شرب خمر در حال اضطرار مباح می باشد نظیر مردار و خون و گوشت خوك. و من اين روایت را در اینجا آورده ام زیرا 
مشتمل بر علت می باشد و لا قوه لا الله. -. علل الشرایع ۲: ۱۶۴ - 


| تر جمه | 
»۵<« 
ب» [قرب الإسناد] عَنْ عَلِيّ عَنْ أخيه قال: مَألةُ عَن الكخل بضلخ أن یفجن بالّیذ قَالَ ا(۳) 


کرد؟ فرمود: نه. -. قرب الاسناد : ۱۶۴ - 


| تر جمه | 


«$» 


و [ثواب الأعمال] عن ابن امو کل عَنْ مُحمّدِ بن جغفر عن لین عن این عن اابطایین من آبی ور قال تا 
علیهالسلام: تین الحر ايد اران و اقات لان مد مختد شد مه قلت جعلت فداک و مَنْ شو من عابد 


人‏ یم ما وا النَاصِبَ لو شَمَعَ فيه هل السَمَاوَاتِ و الَْرْض لَمْ يُشَفُعُوا(؟). 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: ابو بصیر كويد امام صادق عليه السلام فرمود: معتاد به شراب مانند بت پرست است و دشمن آل 
اهل ميخ و آسمان ها شفاعت دشمن ما را کنند پذیرفته نمی شود. -. قرات الاعمال : ۱۸۷ - 


* | تر جمه | 
»¥« 
ثو» [ثواب الأعمال] عَنْ مَاجبلریه عَنْ عَمّهِ تحن الکوفی عَنْ شمان بن عَفَانَ 


ص: ۱۳۷ 


.۲۳۸ آخرجه المؤلّف فى ج ۷۳ص ۳۷۴ من طبعتنا هذه عن کتاب العلل ج ۲ ص ۲۷۱ معانی الأخبار: ۲۶۹ الاختصاص:‎ .۱ -١ 
۱۶۴ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲-۲ 

۳ ۳ قرب الاسناد ص ۱۶۴. 

۴ ۴. ثواب الاعمال ص ۱۸۷ 


عن علی بن الب عَنْ وَل عَنْ أبى عبد اللِّ عليه السلام قَالَ: اذل الع ساك الذُم ولا كذ ین لمر ول ماه ينيم (۱ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: سه كس وارد بهشت نمى شوند: خون ريز وشارب الخمر و سخن 
چین. - . همان : ۱-_-- 


] ترجمه‎ | E 
《他 人 > 


ثی [ثواب الأعمال] عن أبيه عَنْ مد بن اذریس ڪن البزقی عن عُنْمَانَ ن عیتری عَنْ عمرو بن خالد عَنْ رید بن علی عَنْ آبائه 
عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قال: حرم ال علی اه الْمنَانِ وَ نات و دمن الخقر(۲). 


٭ | ترجمه اثواب الاعمال: امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: بهشت بر سه گروه حرام است: منت کزان سکن چین و معتاد به 


شراب. .一‏ همان - 
* | تر جمه | 
۳۹ء 


وء [ثواب الأعمال] ء عن ابن وید عن الا عناق عن عد ِن ا ري اد 


ا 0 


* | ترجمه | 


ہگ 


o 


ثوه [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عن الْحِميرِىٌ عن ابْن يزيد عن ان أبى مث عن جا تن الم عن شيعا بن ل : 
له عليه السلام قَالَ: مذي الَْمْرِ يی الله عو و جل كعاب ون و من شرب ينه شوبة لم بقل الله عر و جل له صا 
ا 


一 


بی عبد 


وکت 


و 


له صلا أَرْبَعِينَ 


سن» [المحاسن] عن أبيه عن النضر عن هشام بن سالم: مثله (۵). 


قطره ای از آن را بنوشد خداوند چهل روز نمازشرا نمی پذیرد. -. همان : ۲۱۷ - 


محاسن: چنین خبری را آورده است. -. محاسن : ۱۲۵ - 
#* | تر جمه | 
«f1»‏ 


اسلا ی نک ات ام ود وو E‏ قال 


نه صیژ فی حال یقرف وه (۶) 
سن [المحاسن] عن أحمد بن محمد عن الأهوازى: مثله (۷). 


ص: ۱۳۸ 


.۲۴۱ ثواب الأعمال ص‎ .١ -١ 
۲۳۱ ثواب الأعمال ص‎ ۲-۲ 
:۲۳۱ فوات الاعمال ص‎ ۳۳ 
.۲۱۷ فواب الاعمال ص‎ .۴ ۴ 
.۱۲۵ المحاسن ص‎ .۵ -۵ 

۶ ۶. ثواب الأعمال ص ۲۱۷. 


۷- ۷ المحاسن ص ۱۲۵. 


فرمود: شرب خمر و دوباره پرسید: می دانی چرا؟ گفت: نه» فرمود: چون به حالى می شود که خدايش را نمی شناسد. -. 
ثواب الاعمال : ۲۱۷ - 


محاسن: چنین حديثى را آوردہ است. -. محاسن : ۱۲۵ - 
| تر جمه | 
۴۳ 


و [ثواب الأعمال] عَنْ یه عَنْ محمد بن أبى امن اون بن مثيم عَنْ مشعده بن زياد عَن أبى عبد الله عليه السلام عَنْ 
证 和 了 及 pe‏ 
)١(‏ یسیل لاب مَشْدُوده نَاصِنهُ یهام مه حارج يه من ضلبہ فرع مه هل الع ذا رو مق فلا إلى الحتاب (1). 
**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق از پدرانش علیهم السلام نقل کرد پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: معتاد به خمر در روز 
قيامت با چشمانی کبود و چهره ای سياه و دهانی کج که بزاقش آویزان است و پیشانیش تا يشت پاهایش كشيده شده» دست 
هایش از پشتش بیرون زده وارد فی شود پس از او اهل محشر وحشت می کنند وقتی که می بینند او را به سوق حساب می 
برند. -. ثواب الاعمال : ۲۱۷ - 


بد > | ترجمه ] 
«ff»‏ 


نوه [ثواب الأعمال] عن أب عن محمد بن بخبی عن اضر نانز يد عَنْ مَژوَكك عَنْ رَجُل عَنْ أبى عَود الله عليه السلام 
3 قال: من اكتعل يمل ه من مُشكرٍ كله الله َر و جل بمیل + مِنْ ار وق د أهْلَ الرّىٌ فى ادا من الْمشکر بَمُوتُونَ عطاشی و 


2 


تون عطاشی و ذخو ار ر عطاشی (۳. 


بت 


و 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی کہ با ميل از شراب سرمه بکشد خداوند با میله ای از آتش 


برایش سرمه می کشد. و فرمود: اهل میگساری در دنیا تشنه می میرند و تشنه محشور می شوند و تشنه وارد جهنم می شوند. - 
. همان : ۲۱۸ - 


* | تر جمه | 
«۴۴» 


عبد الله عليه السلام قَالَ: هن شارب لمر فَقَالَ لغ تقل مه اما دام فى عُرُوقِهِ مِنّْهَا شین (۶). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام درباره شرابخوار سوال شدء فرمود: تا زمانى که در ركهايش جيزى از آن 


باشد نمازش پذیرفته نیست. -. همان - 
* | تر جمه | 
» 


و [ثواب الأعمال] بهذا الِْسْنَادٍ عن الْحَسَن عَنْ عُنْمَانَ بن عیمی عَن ابن مُشکان عَمَنْ رَوَاهُ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إِنَّ 
الله عر و جل جعل للع ما و جعل مفاتیح تلك اقا الشَّرَاتَ و أَسٌَّ مِنَ اشراب الْكَذِبُ (۵). 

:| ترجمه |ثواب الاعمال: از امام صادق علبه السلام نقل شده که فرمود: برای بدی قفل هایی است و کلید های آنها شراب 
است. و بدتر از شراب دروغ است. -. همان - 

* | تر جمه | 

رود 

ثوء [ثواب الأعمال] عَن ابن وید عَن الصفار عن الْيَقْطِينِيٌ عن اضر عَنْ یغقوب بن شعیب عَنْ آعدهما علیهما السلام قال: إِنَّ 
له رو جل جعل للمغصيه 


ص: ۱۳۹ 


۱-۱. شقه خ ل. 

ناد رات الأعمال ض ۲۱۷ 

۳- ۳. واب الأعمال ص ۲۱۸ و عطاشی- بفتح العين- و عطاشا- بالکسر كما فى المصدر- جمع العطشان. 
۴-۴. ثواب الأعمال ص ۳۱۸. 


۵- ۵. ثواب الأعمال ص ۳۱۸. 


یت نم جعل للییت باب جَعَلَ للباب عَلَقاً ثم جعل للق مفتاحاً و مفتاخ المفصیه الْحَمر(١).‏ 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: يكى از امامان باقر و صادق علیهما السلام فرمود: خداوند برای معصیت خانه ای و برای آن دری 


قرار داده است» برای آن در قفلی نهاده و برای آن کلیدی؛ كليد آن خمر است. -. همان - 
۷| تر جمه | 


رود 


۳ ۳ 
ماه وري 1 


و [ئواب الأعمال] ءَ عَنْ آبیه عن س غد عن مُحمّد ن ود الجّار عن ابْن عَمِيرَة عن منضور عَنْ 
السلام :مین ال و اشرق و لوب كعاب ون (0. 


پوس 


بی بص یر عن أبى عَدِدِ الله عليه 


ان - 


۷ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: معتاد به زنا و دزدی و شراب مثل بت يرست می ماند. -. همان - 
* | ترجمه | 
«FA»‏ 


2721 


ا 0.0 و و کارت افر كدب يكتاب اله عر وجل ول صلق دی ٠‏ 
کتاب اللہ حرم حرام (۴). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: غناء و موسیقی لانه نفاق است» شرابخواری کلید هر بدی و شرابخوار 
تکذیب کننده کتاب خدا؛ و اگر کتاب خدا را تصدیق می کرد حرام خدا را حرام می دانست. - . همان : ۲۱۹ - 


٭| تر جمه | 


۴۹ 


مر رم 


4 وس رٹ 
مات فیها دحل الَارَ(۵)۔ 


وء [ثواب الأعمال] عن ابن الْوَلِيِدٍ عن الصّفَّارِ عَنْ تک ن الْحَسَن عَنْ عفرو بن س يڊ عَنْ مضق عَنْ 
ل 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام درباره مردی که شراب نوشیدہ سوال شد که حالش چیست؟ فرمود: تا 


چهل روز نمازش مقبول نیست. و در این چهل روز راهى برای توبه اش نيست و اگر بميرد وارد آتش می شود. -. همان - 


بد > | ترجمه ] 
<۵> 


وہ [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ مرھد عَن ان شم عَنْ عفرو بن تیان عَنْ حك بن إِسْحَاعِيلَ الْکاتب عن أبیہ قَالَ: قبل 
عفد بل عل عليهما السلام فی امت چد الأعوام قرب من قش الوا هذا 1( أل رای قال بعشهم لو عم 
اه بعص کم له اب مھم ال له ا عم ما ایز الکبائر تال شب الخمر اتام نا برهم فَقَالُوا لَه مد َيه لم یَزالوا به 


گی عاد یه فَمَألَه فَقَالَ لَه ا لم آقل لک با ابن أخ شوب الْحَمْر بُذحل صَاحِبَهُ فى ال 
ص: ۱۴۰ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۱۸. 

۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۲۱۸: 

۳-۳ کے المصدر: و لو صدق اللّه عا وجل لاجتنب محارمه. 
۴-۴. ٹراپ الأعمال: ۲۱۹. 

۵- ه. ثواب الأعمال: ۲۱۹. 

ع- ۶. فى الكافى: امام أهل العراق. 


و السَرِقَهِ و قشل النَفْس الَتِى عَرَم الله بالق و فى الک بالله أفاعِيلٌ الْحفر تغل عَلَى کل دنب کیا تَغْلّو شیبرنها علی کل 


+7768 ک۳٣۶۶‏ ۶۶ پ0۰" 
خدای اهل عراق است. بعضی از آنها گفتند: اگر بعضی از خودتان را پیش او بفرستيد تا بيرسد خوب است. جوانی از انان 
پیش آمد و عرض کرد: عمو جان بزرگترین گناهان کبیره چیست؟ فرمود: شرابخواری. يس نزد انان بر گشت و جواب ان 
حضرت را به انان خبر داد » گفتند: با زگرد په سوئ او. این را دائما به او می گفتند تا ابن که جوان دوباره بر گشت وپرسید» 
حضرت فرمود: آيا نگفتم به تو ای پسر برادر» شرب خمر صاحبش را در زنا و دزدی و قتل نفس کسی که خدا آن را حرام 
کرده مگر به حق و شرك به خدا داخل می کند. کارهای خمر از تمام گناهان بالاتر است چنان که درختش بر تمام درختان 


برتری دارد. - . همان و در کافی ۶ : ۹ روایت شده است. - 
۷| تر جمه | 
»0۵1« 


اا الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ مُحمّدِ بن تی عَن الْأشْعَرِىٌ عَن الْعَمْرَكيٌ قال: قل لِلرّصًا عليه السلام إن ای دَاؤد(٢)‏ بذ كد 
اک قُنْتَ له مارب الْحُمر افو قَالَ صَدَقَ قذ فلت لَهُ (۳. 


*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: عم ر کی كويد به امام رضا عليه السلام عرض کردم: ابن داود می كويد شما فرموده ای: شرابخوار 
کافر است» فرمود: راست گفته من گفته ام. - . ثواب الاعمال : ۲۱۹ - 


> 1 تر حمه [ 
«AY»‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] : اخم تورث فساو اقب و ود الأشكان و به نز الم و بعد من الله و يُقَدبُ من سخطه و هو من 
شراب الیس. 


تر جمه آفقه الرضا: خمر سنگدلی در پی دارد» دندان ها را سياه و دهان را بدبو میکند» از خدا دور می کند و به عذاب او 
نزدیکك» آن نوشیدنی ابلیس است. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: شرابخوار ملعون است و مانند بت يرست و در روز قيامت 


با فرعون و هامان محشور می شود. - . فقه الرضا : ۳۴ - 
| تر جمه | 


RW. 


7 رف 


سنء [المحاسن] عَنْ یه عَنْ هَارُونَ بن الْجَهُم عَنْ مُحَمّدِ مُحَمّدِ بن شلیمان عَنْ بَغض الصَالِحِينَ قال قال رد كول الله صلی اق علبه و آله: 
0207 مَنْ جلس طائعاً علی مَائِدو یشرت علیها الْحَمد(ه). 


٭ ترجمه آمحاسن: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ملعون است ملعون است کسے که با میل و رغبت ہر سفره ای بنشیند 


که شراب در آن نوشیدہ می شود. -. محاسن : ۵۸۴ - 
۷| تر جمه | 
«Of»‏ 


ا رد تو ل 52000 
فاشکش فی جل مهم فأوتی قح له فيه شراب فلا صَارَ المح ذ فی ترد اج قَامَ بو ود الله عليه السلام عن هقرج 
یل 2 يايد ان عليه السلام فال وقول اه صلی اه علیه و آله ملقرة لو 


١١ ص:‎ 


.۴۲۹ ثواب الأعمال ص ۲۱۹ و رواه فى الكافى ج ۶ ص‎ .١ -١ 
فى المصدر: داود بن آدم و فى الأصل ابن يزدان خ ل.‎ ۔٢‎ -۲ 
.۲۱۹ المصدر ص‎ .۳ ۳ 

۴- ۴. فقه الرضا: ۳۴. 


۵- ۵. المحاسن ص ۵۸۴. 


جلس علی مَائِدَهِ یرب عَلَيهَا الْحَمژ(١).‏ 


* | تر جمه ]محاسن: هارون بن جهم گوید: با امام صادق عليه السلام يشت کوفه بودیم وقتی که بر ابو جعفر وارد شد» یکی از 
بزرگان پسرش را ختنه کرده بود» غذایی درست کرده بود و مردم را دعوت کرد. امام از کسانی بود که دعوت شده بود. ان 
حضرت با عده ای بر سر سفره غذا می خورد. مردی اب طلیید برای او ظرفی که در ان شراب بود اوردند » وقتی ظرف در 


علت را پرسیدیم. فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: ملعون است ملعون است کسی که بر سفره ای بنشیند که شراب 


در آن نوشیده می شود. -. همان : ۵۸۵ - 
]تر جمه ] 
۵۵ 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام]:اء الل ل م اس مو اله 
0 شراب مُشکر و 1 شول الله صلی الله عليه و آله ال و غَارِسَهَا و عَاصِرَهَا و حاملها و الْمَحْمُولَه | 二‏ و باثعها و دی 


3 


تسین و ل کت 


5-2 


e‏ ايب 
یت 
2 


جب ان یناعم تن شرب ين الخ قد ود له ان أن ماو من کان مؤي یس 1 
فى لین عظ 5ا فی الم دیب بل له الشڑف و اذل و و آفزب إِلَى الک ین ايان حُصَمَاء الله أَغد 
7 1 


一 


فی َزضه شراب الْحفرِ و لقن مات فی اہ تيل ڑا ا یناهبهب وم یامه و لا بُکَلمُهُ و لا 2 كيذ و له عذابِ ألِيمٌ و لا 


ف ا وق ر ا مک فيه وناك أن بو ج شارب الْکفر ان رَوَجْتَهُ ماد ت إلى الرنًا و لا تَصَدقة إذا 
دنک و لا تفیل هاده و ا امن علی شن ء من مالک فان امه فیس لك عَلی الله ض عانْ و ا اكل و لا تصاحته و 1 
۰و o‏ یه سم ۳ خظ و ع o‏ 


و لق ویو كا ناف کو لا اناو ان ری زا ده و إن مات فلا نیع جارته و لا تا کل فی مانکه يُذْرَبُ عَلَیَ 
تدك حمر و لا تَجَالِس شارب | الخفر و لا لو عاف اد مرت هة : 


ص: ۱۳۲ 


-١‏ ۱. المحاسن ص ۵۸۵. و قد أخرج مثله عن الکافی ج ۶ ص ۲۶۸ فى ج ۴۷ ص ۳۹ من هذه الطبعه الحدیثه من بحار الأنوار 


فراجع. 


SS‏ َم الْحَمرَ لا فيا م ون لت اد و 
بان لول فی اما و داب الْیاء من الْوَجهِ و ان الو جل ۱5 کر فَربما و عا | 


一 
ع‎ 


لله و به 
3 ا يو هی و وو E‏ انیا أ 
الله من یه خبال و هی صَدِيِدٌ أهل ار 


2 من می صب مجرعة من شش کر ماه الله م رق طبه بای کی بای به ذر ما آتی و إِنْ لا اتی بدا یل به دیک 
لَه أذ Wo‏ 


**| ترجمه |فقه الرضا: بدان خدا به تو رحم كند كه خداى تباركك و تعالى خمر را مشخصا حرام كرده است. و رسول خدا هر 
نوشيدنى مست کنندہ ای را حرام كرده است» رسول خدا صلی الله عليه و آله خمر و کسی که درختش را بکارد و کسی كه 
عصاره آن را بگیرد و حمل کننده آن و کسی که برای او حمل می شود و خریدار و فروشنده آن و کسی که آن را بنوشد و 
کسی که تحولی در او ایجاد کند را نفرین کرده است» خمر نفرین شده است. خود شراب یک لعن و شارب آن دو لعن شده 


است. 


بدان كه شرابخوار مثل بت يرست است و مانند کسی است که با مادر خود در حرم الهی نزدیکی کند. در روز قیامت با يهود 


و مسیحی و مجوسی و مشر کان محشور می شود آنها حزب شیطانند و بدان که حزب شیطان زیانکارانند. 


بدان که کسی که یک جام شراب بنوشد. خداوند چهل روز نمازش را قبول نمی کند» و اگر کسی مؤمن باشد بهره ای از 
ایمان و اسلام نبرده و در او نیست. از او هیچ عملی جه مستحب و جه واجب قبول نمی شود. به ش رک از ایمان نزدیک تر 
است. دشمنان خدا در زمين» شرابخواران و زناکاران هستند. اگر در این چهل روز بمیرند خداوند در روز قیامت به آنها نگاه 
نمی کند و با ایشان سخن نمی كويد و پاکشان نمی کند و عذابی دردناک برای اوست. در این چهل روز توبه آنها قبول 


نیست و بدون ترديد در آتش است. 


بر حذر باش که به شرابخوار زن بذعی+ اگر زن به او بدهی مانند این است که او را به سوی زنا کشاندی. اگر با تر سخ 
كفت تصدیقش نکن. و شهادتش را نيذير» چیزی از اموالت را به او امانت نده» اگر امانت دادی خداوند ضمانت نمی کند. با 
او هم غذا و هم صحبت نشو و در رويش نخند و به او دست مده و در اغوشش مگیر. اگر مریض شد به عیادتش و اگر مرد به 


تشییع جنازه اش نرو. 


در سفره ای که بعد از تو بر آن شراب می نوشند غذا نخور. با شرابخوار همنشین نشو. اگر با او برخورد کردی به او سلام 
نکن اگر سلام کرد» به صبح و شام» جواب سلام نده. در یك جا با او نباش که اگر نفرين نازل شود به همه اهل مجلس می 
رسد. خدای تعالی خمر را به خاطر فسادی که در آن است و نابودی عقل ها و رفتن حیا از چهره ها حرام کردہ است. اگر 
کسی مست شود جه بسا با مادرش نزدیکی کند یا کسی که قتلش را خدا حرام کرده بکشد و اموالش را تباه می کند. دینش 
را از بين می برد و رفتارش را بد می کند و عربده می کشد. با این حال درد پنهانی در پی خواهد داشت. کسی که در این دنيا 
شرب خواری کند. خداوند از گل فاسد به او می نوشاند که همان خونابه و چ رک اهل آتش است. 


روایت شده کسی به كو دكن جرعه ای از مسکرات بنوشاند. خداوند به او گل فاسد می نوشائد تا آنکه نسبت به کردہ اش 
عذری بیاورد و اگر هیچگاه عذری نیاورد» این کار با انجام می شود جه بخشیده شده باشد جه عذاب. خورنده هر مست 


کننده ای مانند شرابخوار حد می خورد. - . فقه الرضا : ۳۸ - 


بج» [الخرائج و الجرائح] رُوىَ عَنْ أبى ول له عليه السلام ل نی سک لوكازان على عفد ابی وا تغل بشری 
زوب روت نآ عه کال أبى ا مضه قال دنت إل توا بن آبی فرج و لما زجع بعت إل ول له ما دقع إلى 
یا ال هتنت له نما ستر ذَلْكك من ابی فَدَهَبِتٌ إل پتفیعی و فلس الدّيئارَانِ قال ما دقعت ال شیا یت آپی فلا رآنی رقم 
ی راس تم قال متبشماً یا بھی آ لم آقل کک أن لا تذقع الب من اک شارب الحْفر لیس له علی الله ص مان اد الله بقل و 
لا را الشفياء اک( شهد] لع تقبل شَهَادَنهُ و ان 


ے6 


شفع لم بَتقُع وَإِنْ طب یروج CD‏ 


**[ترجمه آخرایج و جرایح: روایت شده امام صادق عليه السلام فرمود: اولين چیزی که در زمان پدرم به تملک من در آمد دو 
دینار بود. مردی پارچه می خرید خواستم که با او تجارت کنم. پدرم فرمود: اين کار را نکن اما من پنهان از پدرم به او دادم 
پس او خارج شد. وقتی مرد بر گشت کسی را نزد او فرستادم ان مرد كفت : چیزی به من نداده است ‏ امام صادق عليه السلام 
فرمود: گمان کردم که او چنین گفته برای ان که از پدرم پنهان بماند. خودم رفتم و گفتم: دو دینار جه می شود؟ گفت: 
چیزی به من نداده ای» نزد پدرم رفتم» وقتی مرا دید سرش را بلند کرد و با خنده فرمود: پسرم» مگر به تو نگفتم که چیزی به او 
نده. او شراب خوار است و کسی کہ به او امانت دهد نزد خدا ضمانتی برای او نیست. خداوند می فرماید: او لا تؤتوا السفهاء 
اموالکم التی جعل الله لکم» ؛ کدام سفیهی کم خردتر از شراب خوار است؟ایا نه اين است اگر نزد شما گواهی داد شهادتش و 


اگر شفيع شد شفاعتش قبول نیست» و اگر خواستگاری كرد به او زن داده نمی شود؟. - . در خلاصه خراد بج نیافتیم. ہے 
* | ترجمه | 
«AY»‏ 


طب» [طب الأئمه علیهم السلام] عَنْ عَبدِ الله ٿن جغفر عَنْ ص هُوَانَ ن یخبی عن ابن مث كان عَن الخلبی قال: ال أَا عبد الله 
عليه السلام عَنْ دَوَاءِ يُْينٌ بالخفر ُوزُ ا بج بكي نما ُو اشیلراژ مال کا الله بل زیمآ ره كي 


ص: ۱۳۳ 


.۳۸ فقه الرضا:‎ .١ -١ 


؟- ۲. لم نجده فى مختار الخرائج. 


تدای به و اما هُوَ بعتزله د شخم الختریرالذٍی بع فی کذا و کذا ا یکمل ال به ا ی الله أحداً ماه حفر و شخم خئریر(ہ 


| ترجمه ]طب الاسثمه: حلبی كويد از امام صادق عليه السلام درباره دارویی که با خمر مخلوط می شود و نمی شود با جيز 
دیگری مخلوط شود و از روی ناچاری است. پرسیدم فرمود: نه قسم به خداء جايز نیست که مسلمان به آن نگاه کند چگونه 


کسی را که خمر و روخن خ وک او را دزمان کند است: حرط الائمه : #9 و چیو و چان بی ذاروها. = 
| ترجمه ] 

أقول 

أوردنا بعض الأخبار فى باب التداوى بالحرام فى کتاب الأطعمه(۲). 


٭ | ترجمه |برخى روايات را در باب درمان با حرام در كتاب غذاها آورديم. -. مؤلف رحمه الله عليه در كتاب سماء و عالم» 


باب ۵۳ این بحث زا كامل بیان كرده است» ر کے ۶۲: ۹۳-۷۹. - 
* | تر جمه | 
«AA»‏ 


ل بر یش وت ّما حفر بْنُ عبد میب و أَضْحَابٌ له 


مر مر ج ھی 


ا 
ال و أل عَلِی عليه السلام فص ر اه َدَحَلَهُ من ذلک فالا لَه عشکک حَمرٌه صَنَعْ هَذَا قال قَدَهَبَ عليه السلام ای الب صلی 
o oS‏ 


سے سے 本‏ يني عو اي 


وَهُوَ مَفْضَتِ فلا رَأى زشول الله صلی الله عليه و آله مب فى وَجْهِهِ انصرف قال فَقَالَ لَه > ره لو اذ 
ص: ۱۴۴ 


۱-۱. طت الأئممّه ص ۶۲ و قوله:« فى کذا و کذا؛ أى من الأدويه. 

۲- ۲. انما عقد المؤلّف رحمه الله فى کتاب السماء و العالم الباب ۵۳ فی التداوی بالحرامء استوعب فيه البحث» راجع ج ۶۲ ص 
۹- ۹۳ من هذه الطبعه الحدیثه. 

۳- ۳. السك ركه و يقال لها السقرقع: شراب یتخذ من الذره أو شراب لاهل الحجاز من الشعیر و الحبوب حبشيه» و قد لھجوا بها؛ 
ربارب قافتا 


۴- ۴. السریف- کسکین- أو هو السرف- محركه- ما يؤكل مع الشراب کالشواء و نحو ذلك لاجل الضراوه بها لیتمکنوا من 
اکثارها. و يقال لها بالفارسیه« مزه؛ و أما فی المصدر المطبوع« فتذاكروا الشریف» و فی آمالی الطوسی ج ٢‏ ص ۲۷۱ فى ط و 
ص ۵۷ و ۵۸ فى ط١‏ السدیف» كما آخرجه المولف العلامه قڈس سره هكذا فى ج ۲۰ ص ۱۱۴ باب غزوه آحد و قال فى بیانه 
ص 7۱۱۶ السدیف» كأمير شحم السنام قاله الفیروز آبادی. 


os عن ع‎ 一 


این أبى طالب أن لدع رت کے تہ ےک ہتس قال و کان قعل ےد فان 
ری الک تو وقول الله على الل عليه و اه ا کت نت 


##[ تر جمه آتفسیر عیاشی: هشام بن سالم از امام صادق علبه السلام روایت کرد شنيدم مى فرمايد: حمزه بن عبد المطلب و 
یارانش مشغول به خوردن شرابی به نام سک رکه -. سک رکه يا سقرقع شرابی است که از ذرت گرفته می شد يا شرابی است 
یسیو وو و وو جج ہد یہ 
فرمود: : صحبت از سريف -. سريف آچه که با شراب خورده می شود مثل كباب و غیر آنء به دليل غلظت آن كه بهره بیشتر vB‏ 

ee 
ات على است. يس او رفت و آن را نحر کرد وسپس. جگر و کوهان آن كرفت و به نزد انان اورد.. فرمود: على عليه السلام‎ 


امك و شترش را يد یه رت کف قم بت مره چن کرفه اسك 


فرمود: على عليه السلام نزد پیامبر صل الله عليه و آله رفت و از این ماجرا شکایت کرد. رسول خدا با او آمد و به حمزه گفته 
شد: رسول خدا جلوی در است. حمزه خارج شد در حالی که حت خشمك: بود» وقتی پیامبر ناراحتی را در صورت حمزه دید 
ب رگشت. حمزه به حضرت گفت: اگر پسر ابو طالب بخواهد تو را به حرمتى بکشاند» این كار را می کند» حمزه به خانه اش 
داخل شد و پیامبر باز گشت. 


راوى گوید: این جريان قبل از جنگ احد بود» خداوند آیه حرمت خمر را نازل كرد و پیامبر صلی الله عليه و آله دستور داد 


ظروفشان وا ژگونه شود. 
* | تر جمه | 


«A4» 


3 


شیء [تفسیر العیاشی] عَنْ عَلِی بن يَقْطِين قال: مال ادى یا لسن عليه السلام ء عن الْحَمر هَل هی مُحَرّمَةٌ فی کتاب الله فان 

الاس يَعْرِقُونَ اله و لا يَعرِقُونَ ریم قال له أبُو لسن بل هى - سے مین 

ہے ؤل الله ای إِنّما حرم َب الْفُواحِش ما ظَهَرَ نها و ما بى و ال و الى يع الع (0) فم هم هر ينها 
فیشنی الزتًا الْمَعلنَ و تم نضب الرّایات ای کان برها لاجر فى الْجاملیه و أگا د بل ی تب الْآبَاءِ فان لاس 

کت یرد کو سن اہ بت 

وأا الإ 到‏ ٍ ضع آخَرَ یلوک عن الْحَمْر و لیر رل فیھما ام کیب و تنا لا 

هر إلى آجر نف فى کاب اله الم و لمیر هی النَودُ و إِنْمَهُمَا كبيرٌ كما ال | 4 و با اوت 
هی الزنّا سا قَالَ فَقَالَ الْمهُدی عذه و الله وی عَاشمِةٌ(۴). 


8 


7ت 


و 


3 
۳ 


\ \P 


#*[ترجمه ]تفسیر عياشى: على بن یقطین می گوید: مهدى از امام رضا عليه السلام درباره شراب پرسید که آيا در کتاب خدا 


تحریم شده است؟ زیرا مردم نهى را می شناسند ولى تحریم را نمی شناسند. امام به او فرمودند: بله تحريم شده است. گفت: 


ای ابوالحسن در جه جایی از کتاب خدا تحریم شده است؟ فرمود: آنجا كه خداى تباركك و تعالى مى فرمايد: «قل إِنّمَا رم 


رَبّىَ الفواحش ما ظهر منها وَمَا بَطنّ والائم وَالبَعْىَ بر الحق) ؛ [بگو پرورد گار من فقط زشتکاریها را چه آشکارش [باشد] و 


جه پنهان و گناہ و ستم ناحق را حرام گردانیده است] -. اعراف / ۳۳ -. 


و اما در این سخن خدای تبارک و تعالی: «ما ظهر منها» منظور» زنای آشکار و برافراشتن يرجم هایی است که زنان فاحشه در 
جاهلیت برمی افراشتند. و در این سخن خدای تبارک و تعالی: «و ما بطن» منظور» زنانی است که پدران با آنها ازدواج کرده 
اند. زیرا كه در دوران قبل از بعشت پیامبر صلی اللہ عليه و آله هر گاه مردی می مرد و زنی از او باقی می ماند» يس از وی 
پسرش در صورتی که ان زن مادرش نبود با او ازدواج می کرد. خداوند اين کار را تحریم کرده است. و اما این سخن خدای 
عزوجل: «الاثم» منظور از آن شراب است و خداوند در جای دیگر می فرماید: یوک عن الحَر والعییر قل فهعا ام کی 
اف لاس » ؛ [درباره شراب و قمار از تو می پرسند بگو در آن د و گناهی بز رگ و سودهایی برای مردم است ) -. بقره / 
۹ء يس منظور از اثم در کتاب خدا شراب است و منظور از میسرہ نرد است و گناہ آن همانطوری که كفت بز رگ است. 


اما مراد از این سخن خداوند متعال: «البغی» زنا به صورت مخفی است. 
سپس مهدی گفت: به خدا قسم که اين حکم» فتوایی هاشمی است. - . تفسیر عیاشی ۲: ۱۷ - 


#* | تر جمه | 


»۶۰« 


0 


ن يحمل فی السّفِينهِ من کل زوجین 


| 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ سعید بن بَمَارِ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: مر لوحا 


ان فمل الْحْل و الْعَوَة فكانًا وج 

ص: ۱۴۵ 

.١ -١‏ تفسیر العاشی ج ١‏ ص ۳۴۰و الحدیث طویل. 
۲- ۲. الأعراف: ۳۳. 


۲ ۳. البقره: ۲۱۹. 


۴ ع. تفسیر العاشی ج ۲ ص ۱۷. 


فا نشب الله لیا آمر الله وحاً أن فرش له و هى الکزخ ‏ ااه اپلیش فَمَنَعَهُ مِنْ ها و أبَی نوخ ا ڑا کی 
لیس 8 8" و ا ایک اما هی لی و لاط يححابى فارعا ما شاء الله م ما اضرطلعا عَلَى 


جعل وخ نیس لها و توح ل نه و قذ اَل الله یه فی تابه ما قذ رموه و من تعرات اخیل و الأغناب تون مِنه 


۱ 


۱ 


一 
2 


سَكرا و رژقا عست(۱) فکان الَمسلمون يديك ثم اَل الله یه التخریم مَذِ اليه نما ما الْحَمژ و الْبیژ و انْصابُ ی م2 مُنْتَهُونَ (۲) 


2 


ii 
ترجمه ]تفسیر عياشى: سعيد بن يسار از امام صادق عليه السلام نقل کرد که فرمود: خداوند به نوح امر کرد از هرچیزی یک‎ [| *** 
جفت در کشتی گرد آورد. نوح خرمای فحل و عجوه را در کشتی آورد که زوجند. وقتی آب در زمین فرورفت خدا به نوح‎ 
امر کرد که تاک را بکارد. ابلیس آمد و مانع کشت آن شد و گفت: اين برای تو و ياران تو نيست بلکه برای من و یاران من‎ 
است. آن دو بر سر آنچه که خدا خواسته بود کشمکش کردند. سپس نوح پذیرفت که دو سوم آن از ابلیس و یک سوم از آن‎ 
نوح باشد و خدا در کتاب خود به پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: این ترا الیل وَالأعتَاب کون من مرکا ور‎ 
سنا ؛ [و از ميوه درختان خرما و انگور باده مستی بخش و خوراکی نیکو برای خود می گیرید) -. نحل /۶۷ -ء و‎ 
مسلمانان خمر می نوشیدند تا اينكه خداوند آیه تحریم را نازل کرد: ال ول ناب کو رعس من عمل‎ 
السْیطان فاخت يبوه آملکم لعو دما رید لیطانْ أن بوقم ینکن الاو َابفْضاء فى الکفر والْعیتر ود کم عن ذکر الله‎ 
مُنَتَهُونَ ؛ ؛ [شراب و قمار و بتها و تیرهای قرعه پلیدند [و] از عمل شیطانند يس از آنها دوری گزینید‎ 上 ون الصَّلآَهِ فيل‎ 
باشد که رستگار شوید٭ھمانا شیطان می خواهد با شراب و قمار ميان شما دشمنی و کینه ایجاد کند و شما را از ياد خدا و از‎ 
ای سعید اين آيه تحریم است و آيه قبلی را نسخ کرده‎ .- ٩۱ و‎ ٩۰ / نماز باز دارد يس آيا شما دست برمی دارید] -. مائده‎ 

اسه در تفس سا 1۶۳۲۳۰ ۴= 


| تر جمه‎ |۷ 
《多 人 


شىء [تفسير العياشى] عَنْ سَئِفٍ بن عَميرة عَنْ شیخ م ِنْ أَصْحَاًا عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كنا عة فا لَه سم فَقَال بی 
ل له ما بشتشک وق الما الذی حول الله ينه كل شن رعق قال لا زافق قال 
س قَالَ لا اج قال فما يَمتعُك من الین الى م بت مه آخمک و اشد عُظمفک قال ا 


一 
۳ھ‎ 


مرک بشوب الَْمْر لَا و الله لَا آمك (۵). 


一 


وم و آئا شرب له الَبیدٌ(۶) وَوَصَفَهُ له لیخ فا 
ما يِمْتَمَك من الْعسَلِ كَالَ اللَّهُ فيه شفاء ِا 5 
يُوَافمَنِى فَقَالَ له بو عبد اه عليه السلام رید 


**| ترجمه آتفسیر عياشى: از امام صادق عليه السلام روايت شده نزد حضرت بودیم پیرمردی سوال كرد: دردى داشتم و برای 
آن شراب خرما خوردم» و آن را توضيح داد. حضرت به او فرمود: مگر از آبى كه خداوند از آن همه جيز را زنده می کند 
منع شده بودی؟ گفت: به درد من نمی خورد» فرمود: از عسل چه؟ خدا فرمود در آن برای مردم شفاست» گفت: پیدا نکردم» 
فرمود: شير برايت ممنوع بود؟ شيرى كه گوشت تو از آن رشد كرده و استخوانت از آن محكم شده؟ گفت: موافق حال من 


نبود. 


امام صادق عليه السلام به او فرمود: می خواهی که تو را به شرابخواری امر کنم؟ نه به خدا چنین دستورى نمی دھم. -. همان 
: ۲۶۴ - 


** | تر جمه | 


«PY» 


ین [کتاب حسين بن سعید] و النوادر عَنْ أَحْمَدَ بْن مُححَمَدٍ عَنْ عبد الله ن نان قَالَ سَمِعْتٌ أب عبد له عليه السلام يَقُولُ: الْحَدٌ 
فی ار إِنْ شرب مه قلا أو کیر ال و ابی غعر بن الطاب بِفُدَاَة بن مَظونِ قذ شرب اهر وَقَاث عليه اه فلع 
ُن ده اشر تَمَانينَ فال صُدَامَهُ يس علی جلد آنا من أفل عرذه له الى کر اللهُ فی کتابه لیس عَلَى لین منوا و عملوا 
الصَالحاتِ 


ام 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱ النحل: ۷۶. 


۲- ۲. المائده: ۹۰. 
۳- ۳. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۲۶۲- ۲۶۳. 
۴- ۴. ان بی وجعا و انما آشرب خ. 


۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۶۴. 


ورو 


جناځ فیما طعموا(۱) فَقَالَ له على کَذَبْتَ لشت من أَهْلها ما طعم أَهْلَهًا َهُوَ هم علال وَ لیشوا با کلون و لا يَْرَبُونَ لا ما أحل الله 
اف 


**| تر جمه آنوادر: عبدالله بن سنان كفت از امام صادق عليه السلام شنیدم که فرمود: در شرب خمر حد جاری می شود چه کم 


خورده باشد جه زياد. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که عمر بن خطاب» قدامه بن مظعون را آورد که شرب خمر کرده بود» سپس عليه او 
شهود اقامه شد. عمر از على عليه السلام خواست که او را هشتاد ضربه تازیانه بزند. قدامه گفت: مجازات تازیانه برای من 
نیست» چرا كه من از اهل اين آيه هستم: الیش عَلَى الذیَ آمو وَعَملراً الصالک ات مناخ فیما طعلنوا + ؛ (بر کسانی که ایمان 
آورده و کارهای شایسته کرده اند گناهی در آنچه [قبلا] خورده اند نیست) -. مائده / ٩۳‏ -. يس على عليه السلام به او 
فرمود: دروغ گفتی؛ تو از اهل اين آيه نیستی چرا که طعام اهل اين آيه حلال است و فقط آنچه که برایشان حلال است را می 


خورند و می نوشند. -. نوادر : ۷۷و در عباشی : ۱ نيز روایت شده است. - 


(4۳[جامع الأخبار] قال رَسُو ب کون سج و وت 


ما و ليه فن تاب تاب الله له و من شرب طَوْ 5 کین لع يبل الله لته تما تمانین یوم و لله و من شرب مها تلاث شَرَبَاتٍ (۴) 


. ۲ 


4 


م یل الله صَلَاتَهُ انه و جشرین یوم و ليه و کان عقا على ال أن يفيه بن ود بالق تام يا كول الله تال قدا 
هی الا و هع و قال صلی الله عليه و آله و اَی بعک بی بالعق اد شارب الکُمر بجی ءُ ء یرم القيامه دا وجهه الوق غا 


8 م م 


الصا اتا لغانة على لہ ندر وا زا ال صلی الله علیہ و آله ای بی بالق إن شارت اش رثن 


到 下 


الام و هو عَطْمَان و بای وا عطشاه لت سو یی ہماء کامهل وی اجو شس الشَّرابُ يصح وجه و بار 
ا 
من 


ن یشرب قَيِصْهَرُ(0) ما فى بطنه. 


و قال عليه السلام غالا الله ای یی بالق من کان فی قبه آية نزن سب و نی کل خرف بوع 
لْقيَامَهِ فاصم ب ی دی الله 


ص: ۱۳۷ 


۱- ۱ المائده: ۹۳. 


۳۴۱ ص١ النوادر: ۷و رواہ فى العیاشی ج‎ .一 


۳ ۳. جع رمز جامع الأخبار. و فى الأصل جمع و هو تصحيف قد اختلط بمتن الأحاديث. 
۴- ۴. ما بين العلامتين أضفناه من المصدر. 
۵- ۵. الصهر: الاذابه و الاحماء اشاره الى قوله تعالى: يُضْهَرٌ به ما فى بطونهم و الْجلود. 


عر و جل ومن کان له اون ضما كان هو فی الّار(۱). 


ل ص ہے ہے 


عَنْ تن عَنْدَِيبٍ بن موی عَنْ إسْمَاعِيلَ بن سَلْمَانَ عَنْ آنس بن مالک قال قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: إنَّ فى عنم 
سسجت وت ہہت ہہ 
ابوت من تار فی دک التَابُوتِ عیة اف رس فی کل زأس الف م فی کل کُم َر اي تاب و کل اب آف ذواعقَا 
الى قل اد شرل الو صلی اه علیه و آله فل يكن عدا العدّات تق صلی الل عك و آله ره اغعریغ ختله لمآ 


و قال صلی الله عليه و آله: شارب الم کَعابدِ لو 

وَكَالَ صلی الله عليه و آله: من بات سکران بات عَرُوساً بیان 
و قال صلی الله عليه و آله: مَنْ کان فی قلبه ايه مِنَ الْقَوَآنِ أؤْ حرف فص علیها الْحَمْرَ يَوْمَ یامه بُحَاصِمة الْقَوْآنُ. 
وَكَالَ صلی الله عليه و آله: ارم الا 

وَكَالَ صلی الله عليه و آله: جم للم كلَهُ فی ب یت و محعل مِفْتَاحَهُ شرب الخفر. 


یہ ا بات سَکران عَايَنَ وت ل ری 
تا لكك یل ئا سر كان ول الله عر و جل هذا موک ادقبوا به إِلَى کزان (1) یدعب إِلَى بل فى وط فيه 


ین تُجری مه و دما لا کون طَعَامَُ و ره امن 


E‏ : حلف رَبّى بعرت لا يَْرَبُ عَبِدٌ من عبادی جُوْعَه من خفر الا سَفَيِنُُ مِْلَهَا من الصَّدِيدٍ مَغْفُوراً كانَ أو 


بث کھا عد مِنْ مَحَاقتَى سین ملا ین جياض الْقُدْس. 


م6 


و قال عليه السلام: لا تَُالِمُوا م مع شارب الم و لا تَعُودُوا مَوْضَاهُمْ و لا تُمَيْعُوا 


ص: ۱۴۳۸ 


۱-۱. جامع الأخبار ص ۱۷۴. 


۲- ۲. ما بين العلامتین من المصدر. 


جارعم و لا تصلوا علی را هم انهم کناب أل ار كما قال الا خسوّا فیها و لا تکلمون (۱). 


و عَثهُ عليه السلام: لا 2 من ام شارت الکفر مهن العام اؤ شوه ین الط الله تالی فى قبره عبات و عَقَار رل 


ع 


د تی سر لت و تہ ہیک 
الکنبه انت مره و من سكم عليه فعليه له سبعون [سبعین] آلف علي لمن ال شارت الکٹر و عاصد رها تافو و حاملها و 


一 


ات 


D1 


المخمول إِليه (). 
证‏ عليه السلام أنه فَالَ: : الد إا شرب شب ین ار الا له دم شیاه فى الول فا َه و فی الى را ار جبرئیل و 


كفل و نافیل و من کہ و فی الال را مه ججبيع ایا و اه و فی ارب ما مه ات تھا االات 
كا الذي قت هُوا فَمأَوامُم ار كلما أرادٌوا اَن خر جوا منها أعیدُوا فیها و قیل لَهُم ذُوقُوا عرذاب الار الى کم 


به تکذبون (1۴ 
و عَلَهُ عليه السلام: إذا ان یرم لاه خوج ین جهنم جنس ین عفرب ره فى الشماء لاب ده الی تخت الى و مه 
مِنَ المشرق إلى الْمَغْرب ال ب كت ار لت ۱7 ت2ا اود قال اون ی 


ر ثارک الصّلَاہ و مانغ الڑُکاہِ و آکل الا و شارب الْحَمْر و قَوماً ید تون فی الْمشجد حَدِيتٌ الدُنیا. 


و 5 
7 13 1 1 | 


عَنْهُ صلی الله عليه و آله: الم جماع الثم و أئُ الْحََائْث و مفتاخ السَرّ. 


ص: ۱۴۹ 
۱- ۱. المومنون: ۱۰۸. 


۲- ۲. جامع الأخبار ص ۱۷۵. 


۳ ۳ ما بين العلامتین ساقط من الأصل. و الآيه فی سوره السجده: ۲۰ 


ودع لهسم یا علي مَنْ تر که ام لیر الله ماه الله من الأجيتقي الْمَخُْوم فقال علي عليه السلام لاله ال تم و الله 
ماه تسه یکره الله على ذلك 


سو کے ص 


و ال صلی الله عليه و آله : با علي شارب الْحَمر لا قبل الله عرٌ و جل صَلَائَهُ ارين 1 ا وان قات فى اسر ماک كاد ان 


و قال عليه السلام: با عَلِيُ اتی عَلَى شارب الْكَمْر سَاعَةٌ لَا غرف فیها رَه عر و جل (۲). 


رو عن الصَّادِقٍ عليه السلام أَنّهُفَالَ: شارت الكش | عرض کل و ها عاک لا ا هد کاب کوة و ادا کلب 


یف فور هر 一‏ 
5 ور 


هکم فلا رو جو اه مَنْ روج ابه شارب الْحُمر فَكأنّما ادها ای الرّنًا. 


وی رسای هم هو هل عم ری و شیر شوب و 


م کر زا م قال رشولْ الله صلی الله عليه و آله مَمَلُ شارب الْحفرِ کمک الکبریت اوه بتکم كما ین الکتریت و ان 
کے کرد ےر نايع ق رك ال ارد اور ريف كان ن إا کان للفيطَانِ عَرُوساً إِلَى لصاح فد رب وَحَبَ 


علیه أنْ يسل 
ص: ۱۵۰ 


۱-۱ ژاد بعده فى المصدر: قال مصتف هذا الکتاب رحمه الله يعتى إذا كان مشفحاة لها 
۲- ۲. جامع الأخبار: ۱۷۶. 


一 8 


كا یل من الْعَتَابه فان لع یل لع بل مه صوف و لا ذل و ا يمى عَلَى ظهر الأزض أَبْعَضٌ إِلَى الله من شارب 


一 


رَوَى مِلِمَان عن ای صلی الله عليه و آله أنه قال: مَنْ شرب الْحَمْر مَسَاء أطخ مُش رکا و مَنْ شرب صَباحا سى مش ركا و ما 


کے 5 9 وه و 
أشكرٌ الكثيرٌ مه فقلیله حَرَامٌ. 


و ال صلی الله عليه و آله: مَنْ سَلم علی شارب الخفر و له أو صَافَحَهُ أخبط الله عَليهِ عمل أَرْبَعِينَ مه 


0 


عَنْ ره عن ال صلی الہ عليه و آله أله قَالَ: من اعم شارب الختر لن تولط اله علی جب وہ ية و ربا و من قضی 
ات فَقَد أَعَانَ عَلَى تمذم الاشلام و من أَفْوَضَه فد أَعَانَ علی ثل مین مَنْ جَالَسَهُ مره الله ؤم القیاعه آغمی لَا حي له و مَنْ 
قرب انوا زیر و ان ترض کل تشوشوه تو الڑی سی با )رنه با شرب اهر اا ملا فى الززاه و انل و 
الْفرْقَانِ. 


و ال اَی صلی الله عليه و آله: يا ابن شعو و الى یی بالق اتی عَلَى الاس زان تجو اهر و مُمَمُوئَه اليل علبهم 
لاله و الملاِکو و الاس أَجْمَعِينَ اا مهم ری 2 و هم مِنّى برا يا ای مود الزَانِى مه َو عند الله من اَن یل فى الڑبا 
ال عت ین ول و شوب الد کر لیا أو كثيراً و اَعَد عند الله من کل الب اه مفتاخ کل شب ولیک یطیموت از و 
بُصَادِقُونَ لا و الد فَة الق عِنَدَمُع باطل و ابال عِنْدَهُمْ عق هذا کله لا و مُع بعلمون انهم علی عير احق و لکن زین 
هم الّيِطانٌ أَْمالَهُمْ فص دهم عن الیل قَهُم لا يدون رَضُوا بالعیاه الا و وا بها و ... هُمْ عَنْ آياتنا ون ولیک 
مهم اش ہما کالُوا كرود 


و قال ا صلی ال علیه و آله: ملقو على الیرہز الضَازی و لا تملقوا على شارب الخ 
ص: ۱۵۱ 


.۱۷۷ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


و إن نْ سل علیکم فلا تردوا جَوَابَهُ .)١(‏ 


一 


قال عليه السلام: مَجَاوَرَةُ اليَهُود و النْصَارَى خير مِنْ مُجَاوَرَهِ شارب الحمر وَ لا تصَادقوا شارب الحَمر فان مصادقتةه ندامة. 


一 
ي مه‎ 一 


اق سول الله صلی ge‏ ا تُخْمَعٌ الْحَمز و الْإِيمَانٌ فى جَوْفٍ أو قلب Ti‏ 


قال و كول ال صلی ال علبه و آله: شارب احفر مُكذَّبٌ لکتاب الله د ز صَدَّقَّ کاب الوم عَرَامَة 


& 一 
一 


一 
一 انا ےی‎ 


ضا قال عليه السلام: شارب ال یه له سین وتا ماله نوع ین الَْذَّابٍ (0. 


** |[ تر جمه ]جامع الاخبار: رسول خدا صلى اللہ عليه و آله فرمود: س وگند به خدایی که مرا به حق برانگیخت کسی که جرعه 
ای از مسکری بنوشد چهل شبانه روز نمازش قبول نیست. اگر توبه کند خدا توبه اش را می پذیرد. و کسی که دو جرعه از آن 
را بنوشد خداوند هشتاد شبانه روز نمازش را قبول نمی کند. کسی که سه جرعه بنوشد خداوند صدو بيست روز نمازش را 
قول نے کد را واحي: اس إن كل و لآ امد چ ار اف سا لخد کے آی وس خلا مرو کو 


و چرک اهل جهنم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سو گند به خدایی که مرا به حق برانگیخت» شرابخوار در روز قیامت با چهره ای سياه و 


چشمانی زاغ لبهایی افتاده كه آب دهانش روی پاهایش کشیده شده و هر که او را ببیند متنفر شود. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سو گند به خدایی که مرا به حق برانگیخت. شرابخوار تشنه می میرد» در قبر تشنه است و 
روز قيامت هم تشنه برانگیخته می شود. هزار سال صدا می زند: وای از تشنگی. آبی به او می دهند مانند آهن گداخته که 
صورتش را کباب می کند و جه بد شرابى است. صورتش را جمع می کند. دندان هایش از هم پاشیده و چشمانش در آن 
ظرف آب می افتد. ناچار است که آن را بنوشد تا آنچه در شکمش هست ذوب شود - . اشاره به آيه شریفه: «بصهر به ما فى 


بطونهم و الجلود» - 


قرآن باشده و در آن خمر ريخته شود روز قیامت هر حرفی از قرآن در برابر خدا به جنگ او می آید.و کسی که قرآن دشمن 
او باشد در آتش است. - . جامع الاخبار : ۱۷۴ - 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در جهنم سرزمینی است که اهل آن هر روز هفتاد هزار بار ناله و فرياد می کنند. د 
دارد» در هر سرش هزار دهان» در هر دهانش ده هزار دندان نیش و اندازه هر کدام از آن هزار ذراع است؛ انس بن مالكك 


و نیز فرمود: هر که شب را در مستى سر کند. عروس شيطان شده است. 

فرمود: کسی که در دلش آيه ای یا حرفی از قرآن باشد» و در آن خمر ريخته شود روز قيامت با قرآن می جنگد. 
فرمود: خمر مادر ناپاکی هاست. 

فرمود: همه بدی ها در خانه ای جمع می شوند و کلید آن شرابخواری است. 


مرف کی كي راع سی بکد وا کد ملک ارک وا کیال سے می همست وا وه کر دو شوہ دواد دا 
مست می ایستد. خداوند به او می فرماید: تو را جه شده؟ می گوید: من مستم» خداوند می فرماید: من به تو چنین دستوری 
دادم؟ او را به سوی سکران ببرید» به سمت کوهی در وسط جهنم می رود که در آن چشمه ایست که از آن خون و چ رک 


جاری می شود غذا و نوشیدنی آنجا هم از همان می باشد. 


فرمود: پرورد گارم به عزتش قسم ياد کرد: بنده ای از بندگان من یک جرعه از خمر نمی نوشد مگر آنکه به اندازه آن از 
خونابه جهنم به او می نوشانم » جه بخشيده شده باشد جه نه» و بنده ای از خوف من آن را رها نمی کند مگر آنکه مانند آن از 


وال مرو یت هرابخزار هی مھا رشان اناوت تکیت جتان عاق آنها را تشیعم تکیت بر عرد گاتفان مار 
نخوانید» ايشان سگ های جهنم هستند همانطور که خداوند فرمود: داحْمَوُوا فیها وَلَا تکلمون» ؛ [[بروید] در آن گم شوید و 


افق سكن مكويد او هون ماس 


از رسول خدا صلی الله عليه و آله روايت شده که فرمود: آ كاه باشیدء کسی کہ با غذا يا آب جرعه ای شراب بنوشد» خداوند 
در قبر او مارها و عقرب هايى را مسلط مى كند كه طول دندان هايشان صد و ده ذراع است. خداوند در روز قيامت از خونابه 
جهنم به آنها می خوراند. کسی كه نياز شرابخوار را برطرف کند مثل اين است كه هزار مؤمن را كشته باشد يا هزار بار كعبه 
را خراب كرده باشد. کسی كه به او سلام کند. لعنت هفتاد هزار فرشته بر او باشد. خداوند شرابخوار» گیرندہ آن» ساقى آن و 


حامل آنرا و کسی كه برايش حمل می کنند را نفرين كرده است. - . جامع الاخبار : ۱۷۵ - 


روايت شده که فرمود: بنده ای که شراب بنوشد خداوند به ينج جيز گرفتارش می كند: در ابتدا دلش سخت می شود بعد 
جبرئيل و میکاییل و اسرافيل و همه ملائکه از او بيزارى می جويندء در مرتبه سوم همه پیامبران و ائمه از او برائت می کنند؛ 
سپس خداوند جبار از او برائت می جویند» و پنجم سخن خداوند است: ما الذي وا ماه الاو كلما أَرَادُوا أن تخر جرا 
خر فیقا وقبل لَهُمْ ذُوقُوا داب الار الى کشم به تك ذُبُونَ ؛ إو اما کسانی که افرمانی کرده اند پس جایگاهشان 
آتش است هر بار که بخواهند از آن بیرون بیایند در آن باز گردانیده می شوند و به آنان گفته می شود عذاب آن آتشی را که 


دروغش می پنداشتید بچشید) -. سجده / ۲۰ -. 


و نيز فرمود: هنكام قیامت» عقربی از جهنم خارج می شود که سرش در آسمان هفتم و دمش تا زیر خاک کشیدہ شده است و 


خواهی؟ می كويد ينج نفر را می خواهم: تا رک نماز مانع زکات» خورنده رباه شرابخوار و گروهی كه در مسجد حرف از 


روایت شده حضرت فرمود: خمر» جمع کننده گناهان و مادر پلیدی ها و کلید بدی هاست. 


فرمود: ای علی؛ کسی که برای غير خدا شراب را رها کند» خداوند شراب ناب به او می نوشاند. على عليه السلام گفت: برای 


غير خدا؟ فرمود: بله» برای مراقبت از خودش. خداوند برای این از او تشکر می کند. 
و فرمود:ای علی» خداوند نماز شرابخوار را تا چهل روز قبول نمی کند. و اگر در اين چهل روز بمیرد» کافر مرده است. 
و فرمود: ای علی» زمانی بر شرابخوار می گذرد که پرورد كارش را نمی شناسد. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: شرابخوار وقتی مریض شد به عیادتش نروید اگر مرد بر جنازه اش حاضر 
نشوید و اگر شهادت داد نپذیربد. اگر از دخترتان خواستگاری کرد به او ندهید» زیرا کسی که دخترش را به ازدواج 


شرابخوار در می آورد يس گویا او را به زنا کشانده است. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که در دنیا شراب بنوشد. خداوند جرعه ای از سم مارهای سياه و عقرب ها به او 
می نوشاند که قبل از نوشیدن گوشت صورتش درون ظرف می افد وق بنوشد گوشت و پوستش مانند مردار متلاشی می 


شود. همه را آزار می دهد و به او دستور میدهند که به جهنم برود. 


بدانید» شرابخوار كيرنده آن» فشار دهنده آن» فروشنده و خریدار آن» حامل و کسی که برای او حمل می شود و کسی که 
پولش را میخورد همه در گناہ آن مساوی هستند. خدای تعالی نماز و روزه و حج و عمره ایشان را قبول نمی کند تا آنکه توبه 
کند. اگر قبل از توبه بمیرد حق است که خدا برای هر جرعه ای که در دنیا نوشيده است» یک جرعه از خونابه جهنمی ها به 


او بخوراند. 


سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بدانید خدای عز و جل خود خمر را حرام کرده است و مست کننده از هر 


نوشیدنی, بدانید که هر مست کننده ای حرام است . 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: مثل شرابخوار مثل گ و گرد است. از آن بترسید. شمارا بدبو نکند همانطوریکه كبريت 
بدبو می کند. شرابخوار شب و صبح در عذاب الهی است. کسی در مستی شب را نمی گذراند مگر آنکه تا صبح عروس 
شیطان بوده است» وقتی صبح شد واجب است مانند جنابت غسل کند. اگر غسل نکند عملی از او قبول نمی شود. کسی نزد 


خدا مبغوض تر از شرابخوار بر زمين راه نمی رود. 


است و کسی که صبح بخورد شب می کند در حالی که مش رک است. آنچه زیادش مست می کند» کمش هم حرام است. 


و نیز فرمود: کسی که به شرابخوار سلام کند يا دست دهد و یا روبوسی کند. خداوند اعمال چهل سال او را نابود می کند. 


| 
ار می سا کی کرای اذ أو ادرف قحب تر اس گنک تر الہ سی کباروش 
دهد به قتل مؤمن کمک كرده است. کسی که با او همنشین شود خداوند در قيامت او را نابينا و بدون راهنما محشور می 
کد به شر ایخو از ون تدهية. | کر م رض شل به عنادتش تروید, سو کید يه کسی كه يرسق ی فرار قاده شرب حمر لمن كلك 


مگر کسی که در تورات و انجیل و قر آن ملعون است. 


و نیز فرمود: ای ابن مسعود» سوكند به کسی که مرا به حق برانگیخت. زمانی بر مردم می رسد که خمر را حلال می شمرند» و 


آن را نبیذ می نامند» لعن و نفرین خدا و فرشتگان و همه مردم بر آنان باد. من از آنها بیزارم و آنها از من. 


ابن مسعود. کسی كه با مادرش زنا کند نزد خداء آسان تر از آن است که به قدر دانه ای از خردل داخل در ربا شود. مسکر 
خوردن جه کم و چه زیاد. نزد خدا از خوردن ربا سخت تر است. زیرا آن کلید هر شری است. آنها به نیکان ظلم می کنند و 
با فاسقان و فاجران دوست می شوند» حق پیش آنها باطل و باطل نزد آنها حق است. همه اينها برای دنیاست. آنها می دانند كه 
حق نیستند ولی شیطان کارهایشان را برایشان زیبا جلوه می دهد» يس انها را از راہ باز داشته است بنابراین هدایت نمی يابند. 
به زند گی دنیا راضی هستند و به آن اطمینان دارند در حالی که از نشانه های ما غافلندء به سبب اعمالشان جایگاهشان آتش 


است . 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: به بهودی و مسیحی سلام كنيد و ولی به شرابخوار نه» اگر سلام کرد جوابش را ندهید. -. 


فرمود: همسایگی با بهودی و مسیحی بهتر از همسایگی با شرابخوار است. با او دوس نکنید که پشیمانی دارد. 
فرمود: هیچگاه شراب و ایمان در دل و جان کسی جمع نمی شود. 

فرمود: شرابخوار تکذیب کننده کتاب خداست. زیرا اگر قرآن را تصدیق می کرد حرام آنرا تحریم حرام می دانست. 
و نیز فرمود: خداوند شرابخوار را به سیصد و شصت نوع از عذاب» مجازات می کند. -. همان : ۱۷۹ - 

| تر جمه | 

«$F» 

تفسیرالُفمانی»بااساد الْتَقدُم فی کتاب الق آن 的‏ 


一 


عَنْ أمير الَمُوْمِنينَ عليه السلام قَالَ: نسح قَوْلَهُ تالی و من تمراتِ اللُخیل و الأغناب تَنََدَدُونَ مِنْهُ س كرا و رزقاً حم نا(۴) ايه 


内 


اریم و هُوَ قول ل ماه قل إِنّما رم رب الفواحش ما طهر مِٹھا و ما بَطَنَ و انم و ای بير التق (۵) و الثم اهنا هو 


ص: ۲ 


.۱۷۸ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. جامع الأخبار ص ۱۷۹. 

۳- ۳. راجع ج ۹۳ من هذه الطبعه ص ۳. 

۴- ۴. النحل: ۶۷. 

۵- ۵. الأعراف: ۳۳. 

۶-۶ راجع ج ۹۳ ص ۱۱. و أخرجه فى الوسائل تحت الرقم ۳۱۹۵۵ عن الرساله- و قد سماها المحکم و المتشابه و نسبها الى 
السید المرتضى( ص ۱۵-س ۶) و قال بعده: لعل النسخ محمول على التقيه أو بمعنى تخصیص العام و عدم إراده الخمر منه كما 


رہ 


#[ تر جمه |تفسير نعمانی: از امیرالممنین عليه السلام روایت شده که فرمود: این آیە: : اومن ٥‏ مرّات اليل رالغاب دون 
نه كرا ورزقا عساه -. نحل / ۶۷- با آیه تحریم نسح شده است» آن آیه اين است:«قل انا عَزَمَ رين لاش ماظهر 
ها وَمَا بط وَالإِنْمَ وی بر الْحَقّ» - . اعراف / ۳۳ -۰ و اثم در اين آيه همان خمر و شراب است. -. رک ۹۳: ها آن 
را از وسائل شماره ۳۱۹۵۵ از رساله ای به نام محكم و متشابه منسوب به سيد مرتضى آوردیم. شايد اين نسخ؛ حمل بر تقيه 


شده باشد و يا بهمعنى تخصيص عام و عدم اراده معناى خمر از آن» همانطور كه گذشت. - 
* | ترجمه | 


«FA» 


بن [كتاب حسين بخ سعيد] و النوادر تن ابن عانعن مرو بن خالتد عَنْ زید بن عل عَنْ آبائہ ءَ عَنْ عَلِنّ عليهم السلام قال 


一 


ET 


## ترجمه ]نوادر: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بهشت بر سه کس حرام است: منت گذار غيبت كننده و معتاد به 


شراب. 
#* | تر جمه | 


«Ff» 


محص [التمحیص] عَنْ قُراتِ بن نف قَالَ: کنث عند أبى ود اله عليه السلام إِذْ َل عَليه رَجُل مِنْ َو اعاعین فَقَالَ و 
اله سوه فى شیعته فَقَالَ با نا بل بل لیم لاه هل یل ازع آا اقا ملق ون 


一 


e‏ ہے ےت تہ جابر ن تن عید الله 


一 
1 


م 


اكات شرل بے 


کت آزگی و سر یق ان جرت بیان فى 


一 
سے ا از ص مي‎ 


yT 
وَإِنْ فَعَلَ دک المخدول مهم فیجد رب رَءُوفا و با بالاشتغْمًار له عطوفا وَ وید العوض ولوفا(1)‎ 
)۳( 二 六 名 وَرَءُوفا و د کون و أَصْحَايَكك ب‎ 


ملهو( قال فََفْحم الرجل و مرکت نم قال یس أغنيك المد کر اما أغنيك الْحَمْرَ فقال أَبُو عبد الّه عليه السلام سر كبك الله 


لسانک ما لكك تُؤْذِينَا فى شیعتا مذ الیزم آخبرنی أبى عَنْ عَلی بن الَْسَيْن عَنْ أبيهِ عَنْ علِی بن أبى طالب عَنْ رَسُولِ الله 


ص: ۱۵۳ 


۲- ۲. الولوف کالالوف وزنا و معنی و هو الكثير الالفه و المحبه. 

۳- ۳. اسم واد باليمن» قيل هو بقرب حضر موت جاء أن فيه آرواح الکفار و قیل بثر بحضر موت و قيل هو اسم البلد الذی فيه 
البثر رائحتها منتنه فظیعه جداء قاله فى المراصد. 

۴- ۴. الملهوف: اللهفان المتحسرء و فى بعض النسخ ملوفاء و هو تصحیف مکوف كما هو فى نسخه المشارق أى مجموعا؛ و 


مھ نك و علق و گت توت بل ده ای هی 2ل ان سر مه ی همه بو و 
لحان و آنا عليه غَیڑ خَضْبَانَ یکونْ دک علا لما کان مه فَهَلْ عند آضعابک هَوْلَاءِ ی ۶ من هَذَا َنَم أو دع .٥(‏ 


#*[تر جمه آتمحیص: فرات بن احنف گفت: نزد امام صادق عليه السلام بودم مردی از این نابکاران ملعون وارد شد و گفت:به 
خدا او را در باره شیعیانش تاراحت می کنم پس گفت ای ابا عبدالله به من توجه كن حضرت توجهی به او نکرد دوباره این 
سخن را تکرار کرد باز توجهی نفرمود سومین بار تکرار کرد پس حضرت فرمود:توجهم به تواست بگو با اينكه حرف خوبی 
نمی زنی. گفت:شیعیانت نبيذ می نوشند. فرمود: جه اشکالی دارد پدرم از جابر برایم نقل کرد که اصحاب رسول الله صلی الله 
عليه و اله نبيذ می نوشیدند. گفت: مقصودم از نبیذ شراب است. فرمود:شیعیان ما پاکتر و تمیزترند از اينكه شیطان در امعاء انان 
رخنه کند و اگر بعضی از بی شخصیتهای انان چنین کند روبرو می شود با خدایی مهربان و پیامبری دلسوز و امرزش طلب و 
امامی مهربان نزد حوض و توبا دوستانت در برهون جمع خواهید بود. ان مرد چیزی نتوانست بگوید و ساکت شد.سپس گفت: 
مقصودم خمر بود امام فرمود:خدا زبانت را بگیرد چرا امروز ما را در باره شیعیانمان می ازاری؟ .پدرم از پدرانش از رسول 
خدا صلی الله عليه و اله از جبرئیل از خداى عز و جل نقل کرد که فرمود:ای محمد من بهشت فردوس را بر همه پیامبران ممنوع 
کردم تا تو وعلی و شیعیانتان وارد شویدمگر کسی از شیعیان مرتکب گناہ کبیره شود که او را از نظر مالی يا ترس از سلطا 
مبتلا- و گرفتار می كنم تا با فرشتگان به خوشی و شادی روبرو شود در حالی که من بر او غضبناک نیستم. ايا نزد دوستانت 


حزق از ابن است؟ مسب کات معی وسک طط کے 

٭| ترجمه | 

أقول 

روى فى مشارق الأنوار عن أبى الحسن الثانى عليه السلام: مثله (۲). 

**[ترجمه آمانند ان در مشارق الانوار از امام رضا عليه السلام روايت شده است. - . مشارق الانوار : ۲۲۱ - 
***| ترجمه | 

۶۷ 


70 ہت من ترك الت ناس لَه با یه اذكه له انبكر 


ص: ۱۵۴ 


-١‏ ۱. کتاب التمحیص مخطوط و قوله« فلم»« لم؛ فعل أمر من لام يلوم. 


۲- ۲. مشارق الائوار: ۱ مع تفاوت. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰۶ و ما بين العلامتین کان محله بیاضا. 


:| ترجمه آمجالس شيخ: از امام صادق عليه السلام روايت شده که فرمود: کسی که شراب را برای مردم نه برای خدا و برای 


سلاست: تخودش ترک کین خداوند او را وارد بيشت می کید امالی طوسی ۳۰۶۰۷ د 
۷| تر جمه | 

باب ۸۷ حد شرب الخمر 

روایات 

«|» 


一 


ب. [قرب الإسناد] عَنْ عَلِيّ عَنْ أخيه عليه السلام قا 
۰1 


قال: إِنْ شرب الْحَمْرَ فَاجْلِدُوه فان عَادَ فَاجْلِدُوهُ فان عَادَ ف ربها له تلو 


*٭[ترجمہ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل كرد که فرمود: اگر کسی شرب خمر کرد شلاقش بزنید اگر تکرار 
کرد باز هم شلاق بزنید» اگر برای بار سوم نوشید او را بكشيد. - . قرب الاسناد : ۱۴۹ - 


چا ماد 1 تر جمه [ 
»¥« 


cd‏ [الخصال] عن بح« 
سلہ سم یھ سس 


٭ | تر جمه اخحصال: از امیرالممنین علبه السلام روایت شده که پیامبر در مورد شراب هشتاد تازيانه می زد. ڪي خصال ۲ : ۱۴۴ 


| تر جمه | 


«¥» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى عَن ابن مَخلد عَنْ جغفر بْن مُحَمَدِ بن نع یر عَنْ مُحَمّدِ بن إِبْرَاهِيمَ بن زیاد عَنْ سَهْلٍ بن رَنْجَلة عن 


ہن 
الصّبَاح بن ارب عَنْ داد لوق 2ر ماک ع خالد ن جریر قال كال وقول الله صلی اه علیه و آله: إا قرت الک 
خاد وة وإ غاد فلوم ا 


一‏ إل 
一‏ 


موت جمه آمالیٰ طوسضی: رسول خدا صلی الله علبه و آله فرمود: وی کسی شراب نوشید شلاقش بزنید و اگر تکرار کرد او وا 


بكشيد. -. امالى طوسی ۲ : ۸ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


e‏ ا ارب کا جما ول نت بئة زه وى مسذره لتقا ق الى وذين فى تنك دب 


۶ و 


وه انه بستحیل 1 [یشتجل ]الما ھا و لو ترک الاس فی دک لَفْمَدُوا(۶). 
ص: ۱۵۵ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۱۴۹. 

۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۴۴. 

۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۸ 

۴ ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۵ و آنهکه: بالغ فى عقوبته. 


تر جمه ]علل الشرايع: از محقد بن مسلم نقل شده که وی گفت: از حضرت راجع به شارب خمر سؤال كردم؟ فرمودند: هر 
شخصی که لغزشی از او سر بزند من وی را تعزیر می کنم» اما کسی که پیوسته و دایم مرتکب شرب خمر شود در عقوبتش 
سعی خواهم نمود؛ زیرا وی محژمات الهی را حلال می شمرد و به آنها مبادرت می ورزد و اگر مردم را همچنان به حال خود 
وا گذارده شوند و مجازات نگردند فساد خواهند نمود. - . علل الشرایع ۲: ۲۲۵ - 


کا ماد 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


» [علل الشرائع] عَنْ إشحاق بن عار( قال: سَأْلْتٌ ابا عبد الله عليه السلام عَنْ رَجُل شرب خحشوة حمر قال يُجْلدُ مان جلد 
قلیلھا وَ کثیرها عَرَامٌ (۲). 


*٭[ترجمہ]علل الشرايع: اسحاق بن عمّار نقل كرده از حضرت امام صادق عليه الشلام راجع به کسی که یک دهان پر كردن 


شراب آشامیده سؤال کردم؟ حضرت فرمودند: او را بايد هشتاد ضربه تازیانه زد؛ زيرا شراب جه كم و جه زياد حرام است. 
# تر جمه | 
»$« 


عء [علل الشرائع ]عَنْ أبى مه + الله عليه السلام قَالَ: تی عَم بن الطاب بشدامه بن مَظمُونِ قد شرب مر فَقَاَ عَليه اله 
فعا علا عليه السلام كمه أن به این حلم قال امه ا مير امین یش عَلی جد أنَا من َل هذه یه يس عَلَى 
الَِّينَ آمَنُوا و عملوا الصَالحاتِ مناخ فيما طعموا(۳) فََرأً له عى تا فقال لَه علي عليه السلام فلت لس من لها فیعا 
لیم أَهْلھا و هُوَ لَهُمْ JE‏ (۴) 


و قال عل إِنَّ الشَّاربَ دا شرب لَمْ یذر ما با کل و لا ما بَضتع فَاجِلِدُوه مانین جَلْدَة(0). 


٭| ترجمه اعلل الشرایع: از حضرت امام صادق عليه ال لام منقول است که فرمودند: قدامه بن مظعون شرب خمر کرده بود و 
وى را نزد عمر بن خطاب آوردند بینه بر آن قایم شد و شهادت دادند که وی شرب خمر کرده است. عمر از حضرت على 
امير عليه ال لام عرضه داشت: يا امیر المؤمنين بر من تازیانه نیست زيرا من از اهل اين آيه هستم: لیس علی الَذِينَ آمَنّوا و 
عملوا الصَالحاتِ مناخ فیما طَعِمُواا [جناح و ایرادی نیست بر کسانی که ایمان آورده و عمل پسندیده انجام می دهند در آنچه 
تناول کنند) -. مائده / ۹۳ - 


يس آيه را خواند تا به اتمام رساند. على عليه الت لام به او فرمود: تو از کسانی که اهل اين آيه بوده و طعامى را که بر ايشان 


حلال است می خورند نیستی» سپس حضرت فرمودند: شارب خمر وقتی خمر آشامید و مست شد دیگر نمی داند چه سی 


خورد و چه انجام می دهد باری به فرمان حضرت هشتاد ضربه تازیانه به او زدند. -. علل الشرايع ۲ : ۲۲۵ - 


] ترجمه‎ | E 
۷ 


ع» [علل الشرائع] عَنْ ژراره(۶) قال مت أبَا جغفر عليه السلام و س مهم اون إن علیاً عليه السلام قال: إِذَا شرب الوّجُل 


الم و کر 7 َإذًا هذى افتَرَى فاذا فعل لک اجلدوه 4 الْمُفْتَرى ثمَانِينَ. 
قال أبُو جر عَليه اللا و الَلام: دا سَكرَ من الب الْمُشکر و الخفر جلد ماني (0. 
ص: ۱۵۶ 


.١ -١‏ فى المصدر قال: حدّثنا محمد بن موسی بن المتوكل عن إسحاق بن عمار. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۵ و الحسوه: كالجزعه وزنا و معنا و يبلغ مقداره مل ء الفم. 

۳- ”#. المائده: ۹۳. 

۴- ۴۔ و قد مر آنه عليه السلام قال: كذبت لست من أهلهاء ما طعم أهلها فهو لهم حلالء و ليسوا يأكلون و لا يشربون الا ما أحل 
الله 

۵- ۵ علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۲۵. 

۶ ۶. فی المصدر حدّثنا محمّد بن الحسن عن زراره. 

۷- ۷. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۲۶. 


** | ترجمه إعلل الشرايع: زراره گفت: از حضرت امام باقر عليه الشلام شنيدم و نیز از حضرات شنيدم که می فرمودند: على عليه 
التر لام فرمود: وقتى شخص شراب آشامید مست می شود و وقتی مست شد هذیان می كويد و وقتى هذیان كفت افتراء می 
بندد يس در اين هنكام او را به مقدار حدّ افتراء زننده يعنى هشتاد ضربت تازیانه بزنيد حضرت ابو جعفر عليه الشلام فرمودند: 
هر كاه شخص از یل و شراب انگور مست شد هشتاد تازیانه بابل بخورد. -. همان + ۲۲۶ - 


پا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


عء [علل الشرائع] عَنْ عة( بن مُطرعب قال: قلت لأہی عبد الله عليه السلام کانث لی جَاريَةٌ فشربث قَرَأَيِت أَحْدمَا قَالَ عليه 
السلام نَم و لکن فی عثْر لا الشلْطَانٍ (5). 


٭ | ترجمه اعلل الشرایع: عنبسه بن مصعب نقل كرده محضر مباركك امام صادق عليه الشلام عرضه داشتم: کنیزی دارم که شرب 
خمر نموده و من خود ديدم آيا او را حدٌ بزنم؟ حضرت فرمودند: آرى ولى در خفا حّ بزن تا به سمع والی و سلطان نرسد. -. 
همان - 


کا ماد ] تر جمه [ 
۹گ 


عء [علل الشرائع] عَنْ زُرَارَة(5) عَنْ آعدمعا علیهما السلام قال: كان عَلِی عليه السلام یرب فی الْحَمر و الد تمانین جَلدَه 
الع و الد و ودی و الط رای قلت ما شن اوی و الضرانی فقال لیس لَهُمْ أن بظهزوا مره یکون ذلك فی بُوتِهغ قال 


一 
بر‎ 6 


سمقة يهول مَنْ شرب الْحَمر فَاجلدُوة فان عَادَ فَاجْلِدُوه فن عَاد الوه فى ال (۳). 


|[ ترجمه اعلل الشرایع: از امام باقر يا امام صادق علیهما ال لام منقول است که فرمودند: على عليه الشلام به کسی که خمر يا 
شراب انگور می آشامید هشتاد تازیانه می زدند و فرقی نمی گذاشتند بين اين که شارب آزاد بوده يا بنده باشدء یهودی بوده 
یا نصرانی باشد و سپس می فرمودند: ايشان (یهود و نصاری) حق ندارند علنی شرب مسکر کنند. بايد در خانه هایشان 
بياشامند نه در شوارع و ملأ عام. سپس زراره می گوید: شنیدم که حضرت باقر عليه الشلام فرمودند: کسی که خمر بیاشامد او 


را تازیانه بزنید يس اگر تکرار کرد باز تازیانه اش بزنید و اگر برای بار سوم مبادرت به آن نمود وی را بکشید. - . همان - 
# تر جمه | 
آقول 


سیأتی بعض الأخبار فى باب حد الزنا(۵). 


ضا چ اش ی از ان و راتس اب کا اسل اکر سر از با سق نا فان ۷۰ نف فو قافر ابر انطلاط برات از 


۷| تر جمه | 


>۱ 


ع اعلل الشرائع ]عن أبيه 4 عن مد دعن ابن رید عن ابّن ن أبى غَمَیْر عن ل جمیل عَنْ أب عو د الله عليه ہم 1 قال فی شارب 


تا شرتها شرب ان عا شرب معا یل فی نجل ی دراج و قذ وی بغض آضاب نه بقل فى الاب 
قال ان أبى غعتر کا مقتی ان یل فی الله و من كان اّما يؤْتَى به فى الّبعه یل فى الرّابعو(ع). 


ص: ۵۷ 


.١ -١‏ فى المصدر حدّثنا محمّد بن موسى بن المتو کل عن عبد الله بن جعفر الحمیری عن عنبسه بن مصعب. و قد مر. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۲۶. 

۳ ۳. الاسناد هکذا حدّثنا محمّد بن الحسن عن زراره. 

۴- ۴. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۲۶. 

۵- ۵. قد مر باب حدّ الزنا تحت الرقم ۸۷۰ و الظاهر اختلاط الأبواب بالتقدیم و التأخير كما عرفت سابقا أنه بقول قد مر فی باب 
فلان و لم یمر. 

۶-۶. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۳ و ما بين العلامتین زیاده من الکافی ج ۷ ص ۲۱۸. 


| ترجمه اعلل الشرایع: از حضرت صادق عليه الشلام نقل شده که فرمودند: شارب الخمر وقتى شرب خمر نمود او را تازيانه 
می زنند و اگر دوباره مرتکب شد باز او را می زنند و اگر بار سوّم مرتکب شد وی را می کشند. جمیل می گوید: برخی از 
اصحاب روایت کرده اند که او را در بار چهارم می کشند» در روایت آمده: کسی که مبادرت به شرب خمر کند در مرتبه 
چهارم کشته می شود. - . علل الشرایع ۲ : ۲۳۳ - 


۷| تر جمه | 


《人 > 


مم ور 


ختص (۱)[الاختصاص] ینء [ کتاب حسین بن سعید] ]و النوادر عن اثن يَزِيدَ و مُحَمّدِ بن عیمی عَنْ زیاد الق عَنْ مُحَمّد بن 
غَمَارَه ع عَنْ فضیل بن يسار قال: سال کیت کان بطو تم یز اينب عليه السلام ارب الکٹر قال اه نک فان اد ال 
کان یه فلت فان عَادَ قال کان ید ات ت رات هن عاد کال له لت کف کان يَضْتعُ بشارب المسکر قال بثل ذلك قلت 
فعن شرب شوه مث کر کمن شرب یه حفر قَالَ سَوَاۃ اشتعظفت دک فَقَالَ لی لی یا فضیل ا تنتفظم ذلک فان له انا بعک 
مدا صلى ال علدو آله مه دالت و و لآ ب بيه خسن تأیه لما دب فرص یه فرع الله الْحُمر و عم زشول 
ال صلی الله عليه و آله کل مد کر اجار الله لک له و عم له مكة و عَرَم رشول الله صلى الله عليه و آله ال یه ال 
كله لو فوض الله ایض من الصلب فطعم رول اله صلی اللہ عليه و آله ال ال دک كله َه ثم قال لَه با فص یل 
رف و ما حرف من بیع الوَسُولَ فَقذ آطاع الل )٢(‏ اقول فی ال ختضاص هَكدًا کیت کان بطح سارب اف قال کان ید 
فلت فان عاد قال کان یله فلت إن عاد قال كان مه (۳ 


一 


بن» [كتاب حسين بن سعيد] و النوادر عن ابن يزيد عن زياد القندی عن عبد الله بن سنان عن آبی عبد الله عليه السلام. مثله 


**#[ترجمه ]اختصاص - . اختصاص : ۳۰۹و "٠١‏ - و نوادر: فضيل بن يسار گفت: سوال كردم اميرالمؤمنين با شرابخوار جه مى 
كرد؟ فرمود: حدمى زد گفتم اگر تكرار می شد فرمود: باز حد می زد گفتم: اگر تكرار می شد؟ فرمود: تا سه بار اگر تكرار 


گفتم: با کسی كه مسكر بخورد؟ فرمود: مانند آن» گفتم: کسی که مسکر بخورد مثل کسی است كه شراب بخورد؟ فرمود: 
مبعوث كرد و او را به نيكوترين وجه تربيت کرد وقتى او را تربيت كرد امور را به او واگذاشت. يس خداوند خمر را حرام 
كرد و رسول او هر مست كننده ای را حرام كرد يس خدا ان را امضا كرد. خدا مكه را حرم قرار داد و ييامبر مدينه را. اين 
راخداوند امضا كرد. خدا ارث را از صلب قرار داد يس پیامبر از مال ميت به جد و جده اطعام كرد و خدا ان را امضا 
کرد.سپس فرمود: ای فضیل تحریف كردند اما تحریف نكردند این ايه را: «من بطع الرسول فقد أطاع الله» -. نساء / ۸۰ و 


کتاب الزهد خطی -. 


می گویم: در اختصاص هچنین آمده: اميرالمؤمنين با شرابخوار جه می کرد؟ فرمود: حدمی زد گفتم اگر تکرار می شد فرمود: 


باز حد می زد گفتم: اگر تكرار می شد؟ فرمود: او را می کشت. -. و مانند این در بصائرالدرجات : ۰و ۳۸۱ آمدہ است. - 
ادو با سک دک ی همین را تقل رن امت 

٭| تر جمه ]| 

۳ 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: علی شارب كل مُشکر مل ما علی شارب الْكَمْرِمِنَ الد 


و آض اب الكبائر كلها ذا أقيم علیهم الْحَدٌ رین یلو فی اه و شَارِبُ الم فی الرّبعه وَإِنْ شرت ار فى شهر رعضان 
جلد ماه تَمَانُونَ لد الخفر و عِشْرُونَ لِحُوْمَهِ شهّر رَمَضَانَ (۵). 


ص: ۱۵۸ 


۳۰۹ -۳۱۰ الا ختصاص:‎ .١ -١ 

۲- ۲. النساء: ۸۰ و کتاب الزهد مخطوط. 
۳- ۳. و مثله فی البصاثر ص ۳۸۰- ۲۸۱. 
۴ ۴ فقه الرضا ص YA‏ 

۵- ۵. فقه الرضا ص ۴۲. 


٭ ‏ |ترجمہ ]فقه الرضا: خورنده هر مست کننده ای مانند شرابخوار حد دارد. -. فقه الرضا : ۳۸ - 


كسانى که كبيره مرتکب می شوند وقتی حد بر آنان جاری می شود در مرتبه سوم کشته می شوند» و شرابخوار در بار چهارم. 
اگر در ماه مباركك رمضان باشد صد شلاق؛ هشتاد ضربه برای شرابخواری و بيست ضربه به حرمت ماه رمضان. - . همان : ۴۲ 


* | تر جمه | 


۱۳ 


1 
و 2۶ |5 أ 


شاه [الإرشاد] وت العا و الْاصه: ‏ رجا ق ای أبى بکر و قد شرب الفز فا اد أن يُقيم عليه ال نقال ى شَرِهَا ول 
ج رر جم متیر وم مب تخریمها ی الا زیخ علیآبی بکر کم علیہ 20 غ يلم 
كه القضَاء فيد كار عليه بقص م كح أن : 'تخبز آمی الْمؤْمِنِينَ عليه السلام عن اکم فی ذَلِكك اسل یه من اه له 


1 


عد تا له ی اقخريم أا بر که عن زشول ال صلی لله علي و آله إن شود دیک مان تم ملع لي و 
31 هذ اعد بذَلِك فاستیبه و عل سيه قعل ڈلک آبر بكر قلع بشهد اد ین المهاجرین وَالْأنْصَارِ َه تا عليه ابه الحرم و 
ا ره عَنْ رول الله صلی اللہ عليه و آله بلک قاتا بو بكر و ی مَبيله و سل فى الْقَضَاءِ به 5). 


**[ترجمه ]ارشاد: راویان شيعه و سنی روایت کرده اند که مردی شراب خورده او را به نزد ابی بكر بردند و چون خواست حد 
شراب خوار را بر او جاری کند آن مرد گفت: من در حالی شراب خوردم كه دانای بحرام بودن آن نبودم» زیرا من در ميان 
مردمی زیست کرده و نشو و نما داشته ام که آن را حلال میدانند و تاکنون حرام بودن آن را نمیدانستم ابو بكر ندانست جه 
بکند و بمشکلی دچار شد. برخی از حاضرین در آن انجمن باو فهماندند که حکم ان را از از امیر المؤمنين عليه الس لام جویا 
شود يس کسی را بنزد آن حضرت عليه الشلام فرستاده که از او بيرسدء امير المؤمنين عليه الشلام فرمود: دستور بده دو تن از 
مردان مسلمان كه مورد وثوق و اطمینان هستند او را برداشته به انجمنهای مهاجر و انصار گردش دهند و در هر کجا آنان را 
سو گند دهند و پپرسند آیا در ایشان کسی هست که آیه تحریم شراب را بر این مرد خوانده باشد یا از زبان رسول خدا صلی 
اللہ عليه و آله حرام بودن آن را باو گفته باشند يا نه؟ پ يس اگر دو مرد از آنان (یعنی مهاجر و انصار) گواهی دادند (که ما آيه 
تحریم شراب را بر او خوانده ایم یا از زبان پیغمبر صلی الله عليه و آله باو گفته ایم) حد شرابخوار را بر او جاری ساز» و اگر 
کسی گواهی بر آن نداد او را توبه بده (كه دیگر شراب نخورد) و رهايش کن ابو بكر اين کار را انجام داد و هیچ یک از 
مهاجر و انصار گواهی نداد که آيه تحریم شراب را بر او خوانده باشند يا از گفتار پیغمبر صلی الله عليه و آله در این باره او را 
آ گاه کرده باشند» پس ابو بکر او را توبه داده رها ساخت و در ا ین داوری بحکم على عليه الشلام كردن نهاده و تسلیم شد. - . 
ارشاد المفید : ۹۵ - 


* | تر جمه | 


ار 一‏ 
4: أن أنْ د َه فقا 


دا 2 1 وا اھ وو 


-١‏ ۱. ارتج و ارتتج و استرتج- كلها بصیغه المجهول: استغلق عليه كأنّه اطبق عليه و لم يدر ما يحكم. 
؟- ۲. إرشاد المفید ص ۹۵. 


۳ ۲. المائده: ۹۳. 


رم ال الَّذِينَ آمَنُوا و عملوا الصَّالِحَاتِ لَا يَسْتَحِلُونَ حرَاماً ارد قُدَامََ(١)‏ 
ص: ۱۶۰ 


۱-۱. كان استعمله عمر بن الخطاب على البحرين» فقدم الجارود العبدى من البحرين على عمر بن الخطاب فقال: يا أمير 
الزن ان قذامه شرت نک و ائ وایت عند مخ دود اللا على أن آرفد الک قال رام شهد سک فال ابر 
هریره» فدعا آبا هريره فقال: بم تشهد؟ فقال: لم أره يشرب؛ و لكنى رأيته سكران یقی ء» فقال عمر: لقد تنطعت فى الشهاده. ثم 
كتب الى قدامه أن يقدم عليه من البحرين» فقدم» فقال الجارود لعمر: أقم على هذا كتاب الله فقال عمر: أ خصم أنت أم شهيد؟ 
فقال: شهیده قال: قد أديت شهاد: ك» فسکت الجارود ثم غدا على عمر فقال: أقم على هذا حدّ الله عر و جل فقال عمر: 
لتمسکن لسانک او لاسوءنکک فقال: با عم و الله ما ذلک بالحق پشرب ابن عمک الخمر و تسوژنی؟ فال آبو سرت ان کنت 
تشک فی شهادتنا فأرسل الى ابنه الولید امرأه قدامه» فسلهاء فأرسل عمر الى هند بنت الولید ينشدهاء فآقامت الشهاده على 
زوجها. فقال عمر لقدامه: انی حادک قال: لو شربت كما یقولون» ما كان لکم أن تحدونی» فقال عمر: لم؟ قال قدامه: قال الله 
عزّ و جل:ه لیس عَلَى الَذِينَ آمَنُوا و عَمِلُوا السَالحاتِ جناخ فیما طعۂُوا إذا را اما و منوا و عملوا الصُالِحاتِ؛ فقال عمر: 
أخطأت التأويل لو اتقیت الله اجتنبت ما حرم الله. ثم أقبل عمر على الناس فقال: ما ذا ترون فى حدّ قدامه؟ فقال القوم: لا نری ان 
تجلده ما كان مریضا فسکت على ذلک أياما ثم أصبح یوما و قد عزم على جلده. فقال لاصحابه ما ترون فى جلد قدامه؟ فقالوا: 
لا نری أن تجلده ما كان مریضاء فقال عمر: لان یلقی الله تحت السیاط أحبٌ الى من آلقاه و هو فى عنقیء اثتونی بسوط تام 
فأمر عمر بقدامه فجلد» فغاضب قدامه عمر و هجره. الخبر» و فى آخره أن عمر و اصله و اعتذر منه ثم استغفر له لاجل رؤيا رآها. 
کذا نقلوه فى ترجمه قدامه( راجع الاصابه و الاستیعاب و آسد الغابه) لکنهم آرادوا أن يستروا على جهل امامهم فتهافتوا و نقضوا 
حدیثهم ہما شوه به وجه عمر: فقالوا آولا آنه کان يتلكأ فى حده مع شهاده جارود سید عبد القیس و آبی هريره» ثم عزم على 
حده بشهاده زوجته هند عليه مع أنه بعد تکامل الحد برجلین عدلين لا وجه لتأخيره الحدّ على قدامه و تهدید الجارود بان 
ليسوأنه. و قالوا ثانیا أنه استشار الصحابه فقالوا بتأخیر الحدّ عليه لاجل مرضه فلم يعباً بقولهم و جلده مع کونه مریضا قائلا لان 
یلقی الله تحت السیاط أحبٌ إليه من أن یلقاه و هو فى عنقی. مع أن رسول الله صلی الله عليه و آله نهی عن اقامه الحدود على 
المرضی فالصحیح ما رواه الخاضه و بعض العامّه أن عمر انقطع و ارتج عليه بعد ما احتج به قدامه فى درء الحدّ عن نفسه فأشار 
عليه علي بن أبى طالب أولا بانه لیس من أهل هذه الایه من ارتکب ما حرم الله و انیا بأنّه يجلده ثمانین لان شرب الخمر بمثابه 
القذف راجع فى ذلك( مشگاه المصابیح: ۳۱۴) حدیث ثور بن يزيد الدئلی بروایه مالکك و حدیث ابن عباس فى الدر المنثور 
ج ۲ ص ۳۱۶ قال: آخرجه آبو الشیخ و ابن مردویه و الحاکم و صححہ و مثله ما أخرج عن ابن أبى شیبه و ابن المنذر من طريق 


ع 
一‏ 


مز عن ال و کم بذر یف یه تن زیر زین عليه السلام َه علق فى دو تال هبوت إن 
شارب الْكَمْر ادا ربا مکر و || کر هَذَّى و ادا هَذَّى افتری فَجَلَدَهُ عُمَرُ تمانین و صار إِلَى قَوْلِهِ عليه السلام فی لک (۱). 


و اه ما قال فان تاب فَأَقِمْ علیه الد و إِنْ لم بش 人‏ عم لذلک و عرّف قَدَامَهَ الْحَِرَ فَأظھَرَ 
درا ء 


## ترجمه ]ارشاد: سنی و شيعه نقل کرده اند که قدامه بن مظعون (شوهر خواهر عمر بن خطاب) شراب خورد» يس عمر 
خواست باو حد جاری کند قدامه گفت: جاری کردن حد بر من جایز نیست زیرا خدای تعالی فرماید: البق على الذینَ اعرا 
عم | الصا عبات ناخ فیما طعقواًذا ما او وتو َعملواًالسَالات؛ آر ان اماق رت رز کردا فاس ردد 
سم سط نع ا س7 ہے تی بر او جاری نکرده 
رهايش ساخت: اين جريان بگوش امیر المؤمنین عليه الشرِلام رسيد بنزد عمر رفته باو فرمود: چرا حد شراب خوار بر قدامه 
جاری نکردی (و او را حد نزدی)؟ گفت: او آيه از قرآن برای من خواند» و آن آيه را قرائت کرد امير المؤمنين عليه ال لام 
فرمود: قدامه و هر كس روش او را در انجام محرمات الھی دنبال كند آهل اين آيه نیست. زیرا هر آينه كسانى که ايمان آرند 
و کردار شایسته کنند حرام خدا را حلال نشمارند» يس قدامه را باز گردان و توبه اش ده اگر توبه کرد حد شراب خوار بر او 
جاری ساز و اگر توبه نکرد او را بکش زیرا که از دين و ملت اسلام بیرون رفته عمر بخود آمد (که اشتباه کرده) و قدامه نیز 
از این جریان آگاء شده توبه کرد که دست از این کار باز دارده بس عمر او را نکشت ولی نمی دانست چگونه حد بر او 
جاری سازد يس بامیر المؤمنين عليه الد لام عرض کرد: شما بفرمائید چگونه حدی به او بزنیم؟ فرمود: هشتاد تازیانه بر او بزن» 
زیرا همانا شرابخوار چون شراب بخورد مست شود و چون مست شود هذیان و بیهوده گوئی کند. و چون هذیان كويد دشنام 


دهد يس عمر هشتاد تازیانه بر او زد و به گفتار آن حضرت رفتار کرد. 


* | تر جمه | 
۱۰ 
وت نت رو لَه عن الّیذ و الْحمر بمترله وَاجدَو هُمَا قال لا إِنَّ 


ابيد یس بزل الکفر إن الله عر 1 
ص: ۱۶۱ 


.۳۶۶ ص‎ ٢ و مثله فى المناقب ج‎ ٩۷ إرشاد المفيد:‎ .١ -١ 


الخفر قلیلها و كثيرَهَا كما حرم اليه و الدُمَ و لخم الختریر و حَوَم البق من الأشربَهِ الم كِر(١)‏ و ما حَرّمَ رَسُول الله صلی الله 


عليه و آله فَقَدُ حَرّمَهُ الله فلت أ رَأَئْتَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کیت کان یَضربٌ فِى الْحَر فَقَالَ كان یَض رب بالنَعَالٍ و 
ید ES‏ حٌى وَقَف عَلَى تَمَانِينَ آشار بذلک عَلِیٌ عليه السلام عَلَى عُمَرَ(٢).‏ 


** | ترجمه ]تفسیر عياشى: ابوالصلاح از امام صادق عليه السلام درباره نبیذ(شراب خرما) و خمر واينكه اين دو یکی هستند 
سوال کرد فرمود: نه» نبيذ مثل خمر نیست» خداوند كم و زياد خمر را حرام كرده است همانطور كه مردار و خون و گوشت 
خوك را. و پیامبر از نوشيدنى ها هر آنچه مست كند - . يعنى كم و زیادش» عايشه از ييامبر صلی الله عليه و آله نقل كرده كه 
فرمود: از نوشيدنى ها آن مقدار كه مست كند حرام است حتى اندازه يكك کف دست. اين حديث از سنى و شيعه از ييامبر 
نقل شده است. لکن ابوحنيفه و اصحاب او و... از عمر و ابن مسعود نقل كرده اند كه خمر كم و زيادش حرام است ولى نبيذ 
آن مقدار كه مست كند حرام است و غير آن نه» و حدى بر آن نيست. به کتاب خلادف» مسأله سوم از كتاب اشربه مراجعه 


كنيد. - را حرام كرد و انجه رسول خدا حرام كند خدا ان را حرام كرده است . 


,二 


گفتم : آيا ندیدی رسول خدا در شرب خمر چگونه حد می زد؟ فرمود: با کفش می زد و وقتى شرابخوار را می آوردند بیشتر 
می زد» سپس مردم پیوسته زياد می کردند تا آنکه زدن در هشتاد ضربه متوقف شد. على عليه السلام عمر را به اين امر اشاره 


ES 


| تر جمه | 


《人 多》 


و 


شی [تفسير العياشى] عَنْ عَبِدِ الله ی ستنان عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام قال: ی عُمَر بْنُ الخطاب بقدامه ن مَظعُونِ قَذْ شرت 
الْحَمْرَ و قامث عَليه اله مسأل عَلِباً عليه السلام فَأمَرَهُ أَنْ ده تمانی مال قَدَامَهُ يا أمِيرَ الْمؤْمِنِينَ لیس علی جلد آنا من أهل 
هده الاين لض على الل انوا غا | الصَّالِحاتِ جناځ فيما طعموا(۳) را اليه حتَّى اسْتَتمَهَا فَقَالَ له علیْ عليه السلام كذَّبْتَ 
oj‏ اليه ما طعم أَهْلهًا فَهَُ لَهُمْ علال و یس يَأكلونَ و ا يَشْرَبُونَ الا ما جل لَهُعْ (۴) 


تر جمه ]تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: عمر بن خطاب قدامه بن مظعون را آورد که شرب خمر کرده بوده 
سپس عليه او اقامه دلیل شد. عمر از على عليه السلام درباره او سال کرد. حضرت به او دستور داد هشتاد ضربه تازیانه اش 
بزنند. قدامه گفت: ای امیرالمومنین» مجازات حد و تازیانه برای من نیست» چرا که من از اهل این آیه هستم: الهس على الْذِينَ 
اموا وَعَملواً الال ات جناخ فیما طَعِمُوأ -. مائده / ٩۳‏ - این آيه را تا آخرش خواند. يس على عليه السلام به او فرمود: 
دروغ گفتی. تو از اهل اين آيه نیستی؛ چرا كه طعام اهل اين آيه حلالل است و فقط آن جه که برایشان حلالل است را می 


ررد و تی وشا د ایت عاف 29۳۱ 


۷| تر جمه | 


۷ 


سو الیاشی] من 0ی له علیه ا له و 5 یه آیش لوق و يَشْرَبُونَ إلا ما أجل لَهُمْ تم 
إن الشَّارِبَ اذا شرب لغ یذر ما NS‏ #اخلدرة فا عق 


۳ 


شی. [ 
إن 
ص: ۱۶۲ 


.١ -١‏ يعنى قليله و كثيره» روى عائشه عن رسول الله صلی الله عليه و آله قال: ما أسكر منه الفرق فمل ء الكف منه حرام و قد 
ورد بذلكك من طرق الفريقين أحاديث عن رسول الله صلى الله عليه و آله لکن قال أبو حنيفه و أصحابه و الثورى و نقلوه عن 
عمر و ابن مسعود أن الخمر قليله و كثيره حرام, و ما النبيذ فما أسكر منه فهو حرام و ما لم يسكر فلاء و لا حدّ عليه. راجع فى 
ذلك كتاب الخلاف المسأله الثالثه من كتاب الاشربه. 

۲- ٢۔‏ تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۳۴۰. 

.٩۳ المائده:‎ .۲ # 

۴ ۴۔ تفسير العیاشیٰ ج ١‏ ص ۳۴۱. 

۵- ۵. تفسير العناشی ج ١‏ ص ۳۴۲. 


٭ |ترجمهہ]تفسیر عیاشی: مانند حديث قبلی و به آن اضافه كرده که: امام صادق عليه السلام فرمود: فقط آنچه را می خورند و 


می نوشند که خداوند برایشان حلال کرد. يس فرمود: اگر کسی شراب خورد نمی فهمد جه می خورد و میاشامد» يس او را 
هشتاد ضربه شلاق بزنید. -. همان : ۳۴۲ - 


| تر جمه | 
۸ 
شىء [تفسیر العیاشی] عَنْ أبى الرّبيع عَنْ أبى عبد الله عليه السلام فی الخمر و النبِيذٍ قال إن النبيذ لیهست بِمَثْرلهِ الخمر(۱) 


إنَّ الله رم الخفر عنقا فلا و کتیژیا عرا را 
الشَرَابَ من کل مش كر قَمَا مه مه رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله فَقَد حَوَمَهُ له لت کیت كان يَضْرِبٌُ رَسُولُ اللّهِ صلی الله عليه 
و آله فى کنر ال کان یشرت باعل و رید و بل و کان الاس برد ذلك زیدود و تشون ليدم بکد مَدُودٍ عتٌی 
قف عَلِيُ بن یی طالب عليه السلام فى قارب کر علی ان له عیث ضوب فام بل عفن قال كَمَالَ قُدَامَهُ لیس عَلَىَ 


د رو ااه لس على الذية اراو ملوا الصَّالِحَاتِ ناخ فيما طعمُوا إذا مَا انه ET‏ 


一 


一 


ت ولیک کاڈوا ی و ۳٤‏ 0 ۶۷" ِا رب فسکر لم يَدْرِ ما کل وت 
أخذ 


نا 
صر إا بی به ا ضر فا ابی به اه ضرب ما عُنْقَهُ قلت 


ود أب شارت بیز شدکر قد اشنی هل ضرت ای ها عد ال ل کما بقل شارت الخد قلت إن أذ شارت 
ال مشکر شکر منه | بعلل فان الا دُونَ یک کل ما آشکر كير له حرام (؟). 


一 


**| ترجمه |تفسیر عياشى: ابوربیع به نقل از امام جعفر عليه السلام در مورد خمر و نبيذ روايت كرده كه فرمود: نبیذ به منزله 
خمر نيست. خداوند» خمر را جه زياد و چه کم حرام كرده است» همانگونه كه ميته و خون و گوشت خوك را حرام كرد. 
رسول الله صلی الله عليه و آله نوشيدن هر مسكرى را حرام كرد. ہی ترديد آنچه كه رسول خدا صلی الله عليه و آله حرام کرد 


خداوند آن را حرام كرده است. 


گفتم: رسول خدا درباره خمر چگونە مجازات می كرد؟ حضرت فرمود: با كفش می زد و تعداد آن را کم و زياد می كرد 
يس از آن نيز مردم تعداد آن را كم و زياد می كردند و برای آن حدود معينى نبود تا اين كه على ابن ابی طالب عليه السلام 
برای مجازات شرب خمر هشتاد ضربه شلاق تعيين كرد. [زمانى كه قدامه بن مظعون را زد»] قدامه به حضرت گفت: مجازات 
حد و تازيانه برای من نیست» چرا كه من از اهل اين آیه هستم: ایس عَلَى الَذِينَ متا َعملوا الصّالِحَاتِ جاخ فیما ما إِذَا 
تا انقوا و امیا زیر کساتی كه ايمان ]ورذه و كارهاق شانسفه کرد اند گنامی در آنه [قبلا] خروده اتف بسح ور ضورق 
كه تقوا پیشه کنند و ایمان بیاورند) حضرت خطاب به او فرمود: دروغ گفتی تو از آنها نيستى؛ جرا كه آنها حرام را نمی 


نوشيدند . 


صلی الله عليه و آله اگر با جنين شخصى را نزدش می اوردند او را حد می زد. برای بار دوم نيز حد می زد و اگر بار سوم 
اتفاق می افتاده گردنش را می زد. گفتم: اگر کسی نبیذ مسكرى را نوشیدہ و از آن مست شده باشد. در مورد آن چگونه 
حکم می شود؟ فرمود: هشتاد ضربه شلاق زده می شود و اگر برای بار سوم گرفته شد» مانند کسی که شرب خمر کرده باشد 
کشته می شود. گفتم: اگر شارب خمر نبيذ مسکری بیابد و از آن مست شودہ آيا هشتاد ضربه شلاق زده می شود؟ فرمود: نەء 


کمتر از این. هرجه مست کند» حرام است» جه زياد و جه کم. -. همان - 

** | تر جمه | 

۹ 

يبه [تهذیب الأحكام] زرا قال ممفث با متفر عليه السلام بَفُولَ: إ٥‏ الَْلِيدَ ی عُقَ 

ص: ۱۶۳ 

۱-۱. یعنی أن الخمر لا يجوز صنعتها و اتخاذها و قد حرم بیعها و شراژها و آجره الحمالین لها و هكذاء و أما النبیذ فليس 


کذلک يجوز اتخاذها و بیعها و شراؤها و حملهاء لکنه لا يشرب الا بعد ذهاب الثلثین. 


۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۴۲. 


了 >‏ شهد علیہ بشزب الق سو و رےو سس دک تج 
بشرث بعوط له شان اخ : حلد ۲ 


* | ترجمه |تهذيب الاحکام: زرارہ گفت شنیدم امام باقر عليه السلام فرمود: وقتی به شرابخواری ولید بن عقبه شهادت دادند 
عثمان به على عليه السلام عرض كرد: بين من و كسانى که گمان می كنند او شرب خمر كرده قضاوت کن حضرت دستور 


داد با تازیانه ای که دو شاخه بود چهل ضربه به او بزنند. -. تهذيب ۱۰: ۰ و مانند آن در کافی ۷: ۲۱۴ و ۲۱۵ - 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


یب» [تهذیب الأحکام] زرَارَةُ قال س معت أب جغفر عليه السلام يَقَول: آقیم غود الله بن عمَرَ وَقَدْ شرب الخفر فَأَمَر به عُمَر آن 
يْرَبَ فلم تقد له أحدٌ یَضربه ی قَامَ عَلی عليه السلام پنشعه مه فصرّب بها أزْبعِينَ () 
* | ترجمه |تهذيب الاحكام: زراره كفت شنيدم امام باقر عليه السلام فرمود: عمر دستور داد به عبداللّه بن عمر که شرب خمر 


كرده بود اقامه حد کنند» کسی حاضر نشد اجرا كند. تا آنكه على عليه السلام با طنابى دو لايه جهل ضربه به او زد. -. همان 


* | ترجمه | 
»¥1« 


0 ے 
دا 


ور و بای ی و الَْامَه: أن أا بكر زا اد ُن بقی ال عَلَى رَجُلٍ شرب الم ال رل إِنّى 
رها و عم لی بتخریمها فازتج علیہ َأَزِمَل إِلَى 2 عليه السلام ین دک َال مو ین من جال الین ین 


ê 


OE‏ الله صلی الله علیه و آله 
سس ل 4 کان رل صَادِقاً فی مَقاله خی سب 


##] ت رجمه |مناقب: راويان شيعه و سنى روايت کردہ اند كه ابو بكر خواست به مردى كه شراب خورده بود حد بزند» آن مرد 
گفت: من در حالى شراب خوردم كه داناى بحرام بودن آن نبودم» ابو بكر ندانست جه بكند يس کسی را بنزد آن حضرت 
على عليه الہ لام فرستاده كه از او بپرسد. امير المؤمنين عليه الشلام فرمود: دستور بده دو تن از مردان مسلمان كه مورد وثوق و 
اطمينان هستند او را برداشته به انجمنهاى مهاجر و انصار گردش دھند و در هر كجا آنان را سوكند دهند و بيرسند آيا در 


ايشان کسی هست که آيه تحريم شراب را بر اين مرد خوانده باشد يا حرمت ان را از رسول خدا صلی الله عليه و آله به او خبر 


داده باشد؟ پس اگر دو مرد از آنان گواهی دادند حد شرابخوار را بر او جاری سازء و اگر کسی گواهی بر آن نداد او را توبه 


بده و رهایش کن. آن مرد در سخنش راستگو بود و رهایش کردند. -. مناقب آل ابی طالب ۲: ۳۶۵ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] عَنْ أبيه قال قال وقول الله صلی ال علیه و آله: مَنْ شرت اله اغلدوة فان عاة قَاجلدوة ان عاة 
له قَاقتلُوهُ (ه). 


شلاقش بزنید اگر تكرار كرد باز هم شلاق بزنيد» اگر برای بار سوم نوشيد او را بكشيد. - . فقه الرضا : ۳۷- 


* | ترجمه | 


«f» 


3 


کش [رجال الکشی] رو عَنْ زَرَارَهَ قال: جِمْتٌ إِلَى عَلقهِ بال دیله فیها عَبِدٌ الله بْنّ مُحمّدٍ وَ رَبيعَهُ الوأ فَقَالَ عَبذُ الله يا زَرَارَه 
سل ريع عَنْ شئ ۽ مما اختلفتم فيه 


ص: ۱۶۴ 


.۲۱۴ التهذیب ج ۱۰ ص ۹۰ و مثله فی الکافی ج لاص ۲۱۵ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. التهذیب ج ۱۰ ص ۹۰ و مثله فی الکافی ج ۷ ص ۲۱۵ و ۲۱۴. 

۳-۳ فی الأصل رمز التهذيبء لکنه سهو و نص الحدیث و لفظه فی المناقب. نعم الحدیث مذ کور فی التهذیب ج ۱۰ ص ۹۴ 
مسندا عن أبى عبد الله عليه السلام بغیر هذه الألفاظ و هو أطول من هذا. 

۴- ۴. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۳۵۶. 


۵- ۵. فقه الرضا: ۳۷. 


3 
一 


إنَّ الکلماع يُورتٌ الضَّعَائِنَ فَقَالَ لی رَ به الَأ سل یا زاره قال فلت بعا كانَ شول الله صلی الله عليه و آله يَضْرِبٌ فى 
رت رک و لو رب خر ولو یلعای اه يَضْ رب بالط لت 
مر ض رب بالط قَالَ فَقَالَ عد الله بن مُحَمَدٍ مد یا جعان الله یش رب رَشول الله صلی الله عليه و آله باريد و یَض رب عُمَرْ 
اط کیٹ تا فَعَلَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله و بود ما فعل عم ا) 


**[ترجمه آرجال کشی: زراره كويد در مدینه ميان جمعی رفتم که در آن عبداله بن محمد و ربیعه بودند. عبدالله گفت: ای 
زراره از ربیعه درباره چیزی که اختلاف دارید سوال کن» گفتم: همانا بحث موجب کینه ها می شود . ربیعه گفت: بپرس» 
گفتم: رسول خدا در مورد خمر با جه حد می زد؟ گفت: با شاخه هاى زیر دست و پاء گفتم: اگر کسی را امروز در حال 
شرابخواری بگیرند و نزد حاکم ببرند جه میشود؟ گفت: با تازيانه» چون عمر با شلاق می زندء عبداله گفت: سبحان الله پیامبر 


با شاخه خشكك می زد و عمر با شلاق؟ فعل پیامبر را رها می کنند و عمل عمر را می گیرند. -. رجال کشی : ۱۳۷ - 
| تر جمه | 


«ff» 


و22 


"7 89 د عن الشاوق نید نع بی الس عليهم السلام نه آتی برجل شرب خفرا فی شهر رَمَضَانَ 


قضرية اعد و تھا و تََائِينَ سوط مُجی ء شهر رَمَضَانَ (۲). 


ص: ۱۶۵ 


.۱۳۷ الکشی:‎ 全 一， 

۲- ۲ واد ر الراوندی ضس 0۷ و با ن العلامعین خر جاه من المصدر و لعل الرجل كان النجاشی الشاغر-و استمه فيس بق 
عمرو بن مالک بن معاویه الحارثی- آتی به و قد شرب الخمر فی شهر رمضان فضربه ثمانین جلده. ثم حبسه ليله ثم دعا به من 
الغد فضربه عشرین سوطا فقال له: يا آمیر المؤمنين ضربتنی ثمانین جلده فی شرب الخمرء و هذه العشرون ما هی؟ قال: هذا 
لتحریک على شرب الخمر فى شهر رمضان. راجع مناقب ابن شهرآشوب ج ۲ ص ۱۴۷ التهذیب ج ۱۰ ص ۹۴ الکافی ج ۷ 
ص ۲۱۶ الفقیه ج ۴ ص ۴۰ء و قد ذکر هذا أصحاب التراجم فى ترجمه الرجل. 


٭ |ترجمہ آنوادر راوندی: امام صادق از پدرش علیهما السلام روايت می کند که شخصی را که در ماه رمضان شرابخواری 
کرده بود نزد امیرالممنین عليه السلام اوردند » يس او را حد زد.و سی و نه ضربه به دلیل ماه رمضان زد. - . نوادر راوندی : 
۷ شاید این مرد نجاشی شاعر باشد که او را آورده بودند در حالی که در ماه رمضان شرب خمر کرده بود او را هشتاد ضربه 
شلاق زدند. او را زندانی کردند و فردا دوباره او را خواندند و بيست ضربه دیگر زدند. گفت: ای امیرالممنین» هشتاد ضربه 
برای شرابخواری این بيست عدد برای چه؟ فرمود: به خاطر جرئتی که د رشرب خمر در ماه رمضان کردی. ر.كك مناقب ۲ : 


۷ تهذیب ۹۴:۱۰ کافی ۷: ۲۱۶ من لا بحضره الفقیه ۴ : ۴۰. این داستان را اصحاب تراجم در زندگی او آورده اند. - 
** | تر جمه | 
باب ۸۸ الأنبذه و المسکرات 


روايات 


ع هو 


آقول 

آوردنا بعضها فى باب حرمه الخمر و بعضها فى باب حد شرب الخمر. 

| ترجمه |بعضى از اين اخبار را در باب حرمت خمر و بعضى را در باب حد شرابخواری آوردیم. 
** | ترجمه | 

《人 


ج؛ [لاحتجاج]: شيل علق بن این عليه السلام عن اليد ال قذ مره وم و عمة وم صَاِشوں كا شهاك لین وَقَضُوا 
#[ تر جمه ]احتجاج: از امام سجاد عليه السلام از نبیذ(شراب خرما) سوال شد» فرمود: گروهی نوشیدند و گروهی نیکان ان را 


حرام دانسته ند. شهادت و گواهی کسانی که در شهادتشان شهوتشان را رد می کنند اولی است به قبول شدن از کسانی که 
شهوت را در شهادتشان وارد می کند. -. احتجاج : ۱۷۲ - 


| تر جمه | 


«¥» 


ج 400 [الإحتجاج] غط [الغيبه] للشيخ الطوسى الکلینق عَنْ إشحاق بن بَقّوبَ: أنه حرج یه من الاحه الْمُقَدَّسَهِ علی رَدَىْ 


2 


ُحَمّد بن عُثْمَانَ العفری و ما الفقاغ یه رام و لا باس پالشلماب (۳). 


ص: ۶۶ 


.۱۷۲ الاحتجاج ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الاحتجاج ص ۱۶۳ فى حديث طويل. 

۳- ۳. غيبه الشيخ الطوسی: ۱۸۸ و قال المؤلف العلامه فى باب الانبذه و المسكرات من كتاب السماء و العالم( ص ۹۱۱) 
الشلماب کأنه ماء الشلجم» و فى الاکمال١‏ بالسلمان» و لم أعرف له معنى. أقول: و فى الاكمال ج ۲ ص ۱۶۰ ط اسلامیه:۱ 
سلمک» معرب« شلمكك» و هو نبت أو دواء كما فی« برهان قاطع» و فيه أيضا أن شلماب و شلمابه هو ماء الشلجم يغلى و يتخذ 
منه الشراب؛ و فی« فرهنكك ناصرى' مثله و زاد فيه آنه شراب الفقراء كما قال الشاعره« ما هی و خيار و خايه و شلمابه» و قال 
سراج الدين القمری. 57 سفيدى و ترشی جو شلماب كهنه2 ولى چون فقع كوزه سرد و گرانی2 ؛ و فى هامش كتاب الغيبه 
المطبوع« شلماب و شلمابه شربه تتخذ من مطبوخ الشلجم» كذا قاله بعض الاطباء. و قال الشعرانى مد ظله فى هامش الوسائل ط 
الإسلاميه ج ۱۷ ص :19١‏ الصحيح أن الشلماب كان شرابا يتخذ من الشليم( أقول: و هو الذى يسمى شلمكك أيضا كما عرفت 
عن« برهان قاطع» و كان فى نسخه اكمال الدين و عليه فیکون شلماب مخفف شيلم آب لا شلجم آب). قال: و هو حبٌ شبيه 
بالشعير و فيه تخدير نظير البنج و ان اتفق وقوعه فى الحنطه و عمل منه الخبز» أورث السدر و الدوار و النوم و يكثر نباته فى 
مزرع الحنطه و يتوهم حرمته لمكان التخدیر و اشتباه التخدير بالاسكار عند العوامء و المحرم هو الكحول و ما فيه الکحول» و 
لیس هذا فى المخدرات كالافيون و الشاهد انج و البنج و الشيلم شی ء من الكحول» و لا يحرم منه الا ما أزال العقل بالفعل لا ما 
أوجب تخديرا فى الجمله كالمسكرات. 


* | ترجمه |احتجاج و همان : ۱۶۳ در ضمن روايتى طولانی 和 一‏ 


غيبه شيخ طوسی: از اسحاق بن یعقوب نقل شده که توقیعی از ناحیه مقدسه امام زمان عجل الله فرجه به دست محمد بن عثمان 
برای او امد که: و اما آب جو نوشیدنش حرام است ولی شلماب مانعی ندارد. -. غیبه شيخ طوسی : ۱۸۸ مؤلف در باب 
شراب ها و مسکرات از کتاب سما و عالم شلماب را آب شلغم می داند. - 


0 ی 3 ادر ابول ينض لد بوك او چ اض a‏ وة کت 


كل 


[مِنْ كل وَا<ده] نف مِتْقَالٍ و اف بذلک الْمَاءِ و يُلقَى فيه دِرْهَمُ زغفران م حو و يُعْلى و يُوْحَذْ زغوته و يُطبخ حتی 
یز خی م برل تن الثار و يرد و مُفْرَبُ مه هل يجوز شرب أُم لا فَأَجَاب عليه السلام دا کان کیره يُشكد أو يکر له و 


کیره حرام وَإِنْ کان لا بُشکڑ مِثْلَ الْعَسَلٍ فَهُوَ لال (. 
ص: ۱۶۷ 
一‏ ۱. الرب: هو المطبوخ من الفواكه. 


۲- ۲. الشب- بالفتح و شد الباء- حجاره الزاج يقطر من الجبل و ينجمد و یتحجر و أحسنها ما يجلب من اليمن. 
۳- ۳. الاحتجاج ص ۲۷۶. 


.- ا۔'' احتجاج: سید حمیری به امام زمان عجل الله فرجه نامه نوشت: در نزد ما مشهور است که رب جوز‎ ۲٥ ۵٥ 
رب : پخته شده از ميوه ها - برای درد حلق و گرفتگی آواز نافع است و طریقه استعمال آن بطوری که در ميان مردم اشتهار‎ 
دارد آنست که جوز تازه را بر پیش از آنکه خوب ببندد گرفته و خوب نرم می کوبند و آب آن را می افشرند و صاف می کنند‎ 
و چندان می جوشانند که به نصف آید و خوب مطبوخ گردد بعد از آن از بالای 77 تش فرود آورده یک شبانه روز نگاه می‎ 
دارند» بعد از آن 2 شش رطل آن را یک رطل عسل می اندازند و در بالای آتش نرم جوش می دهند و كف آن را می گیرند و‎ 
نوشادر و شب (زاج) یمانی - . شب سنگ زاج است که از كوه می گیرند و گل و سفتش می کنند و به سنگ تبدیل می‎ 


شود. بهترین نوع آن را از یمن می آورند. - 


از هر یک نی نیم مثقال خوب می سایند و آب در آن می اندازند و یک درم زعفران مسحوق در آن انداخته جوش دهند تا به 
کف آید. بعد از آن کف را گرفته و می پزند تا مثل عسل به قوام آید و سفت و چسبان گردد پس از آن از آتش فرود می 
آرند و سرد می گردانند و از آن می آشامند؛ آيا نوشیدن آن جایز است يا نه؟ پاسخ فرمود: اگر مقدار زياد آن مست کرده يا 


تغییر حالت می دهد يس کم و زياد آن حرام است» و اگر هیچ اثر مست کنند گی ندارد حلال است. - . احتجاج : ۲۷۶ - 
* | تر جمه | 


«f» 


عرو 


بء [قرب الاسناد] عَنْ عَلِیٌ عَنْ أخيه عليه السلام قَالَ: َأَله عن مشیم الْعَارِفٍ بَخُل بیت آخبه فیشقیه ابید و الشَّرَاتِ لا یعرف 
ل ضا له یهن غير أن يأل عله ان إا كان ملم عارة اش رت ما اتاک به 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل كرد: از ايشان سوال كردم اگر مسلمانى شيعه وارد خانه برادرش شود 
و نبیذ و شرابی به بنوشانند که او نمی داند چیست آیا می تواند آن را بدون آنکه بپرسد. بنوشد؟ فرمود: اگر میزبان مسلمانی 


شیعه است نس توش ات برایت اورده اس مكن إن که او را تاس د قرب الافتاد : ۱۱۷ + 
| تر جمه | 
«A»‏ 


ده [الخصال] عن ابن الَو کل عن نرق عن ان عبتیی نان توب عن حاتي بن جربو عن أبى الڑبیع الا عن أبى 
ید الله عليه السلام قَالَ: یل عَنِ الشطرنج و ارد ال رما قلث لاء ال لا > خیر فيه لا تَفَْلوا قلْتٌ فالّبیذُ قال تھی رَسُول 
لو صلی الله عليه و آله عن کل مشک و کل وت یتح یا ال هی زشول ال لیا یه و 
عو اک وت و الم و یقلت و تيا داك كال الدب القع وَالمَرفت اداد التتم جوا ادن و افير حَشََة كان 
Fi‏ دون 有 了‏ الْجِرَارٌ الضر(1). 


کت 


مع» [معانی الأخبار] عن أبيه عن سعد عن ابن يزيد عن ابن محبوب: مثله (۳). 


ص: ۱۶۸ 


۱- ۱. قرب الاسناد ص ۱۱۷ ط حجر و تراه فى کتاب المسائل المطبوع فی البحار ج ۱۰ ص ۲۷۴. 

۲- ۲. الخصال ج ١ص‏ ۱۲۰. 

۳ ۳. معانی الأخبار ص ۴ و فيه قوله:« و يقال انها الجرار الخضره بعد قوله: و الحنتم جرار الاردن. قال الجوهری: الدباء بضم 
الدال المهمله ثم الباء المشدده: القرع» و الواحد دباءه» و فى النهایه أنه نهی عن المزفت من الاوعیه» هو الاناء الذی یطلی 
بالزفت. و هو نوع من القان ثم انتبذ فیه انتهی. و انما فسره عليه السلام بالدنان لان فى الدن مأخود کون داخله مطلیا بالقار 
لانهم فسروا الدن بالراقود» و الراقود بدن طویل الاسفل كهيئه الا-ردبه یطلی داخله بالقار و قال فى القاموس: الحنتم الجره 
الخضراء و الاردن بضمتین و شد الدال کوره بالشام. و فى النهایه: انه نهی عن النقیر و المزفت: النقیر أصل النخله ینقر وسطه ثم 
ينبذ فيه التمر» و یلقی عليه الماء ليصير نبیذا مسکرا؛ و النهی واقع على ما يعمل فيه لا على اتخاذ النقیر فیکون على حدّ المضاف؛ 
تقدیره عن نبيذ النقیر و هو فعیل بمعنی مفعول, انتهی. آقول: أخطأ فى التأویل» بل الظاهر آنه نهی عن استعمال الظرف بعد ما 
عمل فيه النبيذ» منه قاس سره. 


** | ترجمه |خصال: ابو ربيع شامى نقل مى كند كه از امام صادق عليه السلام راجع به بازى نرد و شطرنج يرسيده شدء فرمود: به 
آنها نزديكك نشویده گفتم: آوازخوانى چطور؟ فرمود: در آن خيرى نیست. نكنيد» گفتم شراب خرما جطور؟ فرمود: يبامبر خدا 
صلی الله عليه و آله از هر مست كننده ای نھی كرده و هر مست كننده ای حرام است. گفتم: ظرف هايى كه در آن شراب 
ساخته می شود چطور؟ فرمود: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله از «دبّاء؛ و «مزفت» و «حنتم» و «نقیر» نهى كرده است» گفتم: آنها 
کدامند؟ فرمود: «دبّاء؛ يوست كدو و «مزفت» خمره بز رگ و «حنتم» سبوى جوبين و «نقیر» جوبى بود كه در جاهليت داخل آن 


را درمی آوردند و در آن شراب خرما می ریختند. گفته شده كه «حنتم» سبوی سبز است. -. خصال ۱ - 

معانی الاخبار: مانند این روایت را نقل کرده است. -. معانی الاخبار : ۲۲۴ - 

**| تر جمه | 

«$» 

ل» [الخصال] فی تبر الامش عن السصَاوق عليه السلام: الَّرَابُ کل ما اُشکر کیره له و كثيرهُ حرام (0. 

٭ |ترجمه]خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: نوشیدنی» هر جه زيادش مست کند» پس كم و زیادش» حرام است. -. 
خصال ۲ : ۱۵۵ - 

٭| تر جمه | 

«¥» 


ع (۲)]علل الشرائع ہے مو رت عن ابن کل عن الد آبَادِیٔ ۶ عن البرقي عن آبیه عَنْ ند تن 

بقل مت یہت عم اله الغو ِا فيه ِنّ لاد زین تفع عون شریها و حشلا هم على 

إنكار الله عر وَ جل و افریه علیہ و یه و سا ما کوٹ من انا ان وا وه لجاز ون ّى م 
من العام یک تفہ ا على کل مد کر من ارت أله عم متو ل یبن یه یبن عاو ات يجيب من 
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من با و اليم ال جر و یتنا a‏ و وتا شراب مُشكر إل لا عضعه ییا وب ی شارییا(۳) 
٭ | ترجمه اعلل الشرایع -. علل الشرایع ۲ ۰-۶۱ 


عیون اخبار الرضا: محقد بن سنان نقل کرده که از حضرت ابی الحسن على بن موسی بن جعفر علیهم الشلام شنیدم که فرمود: 
خداوند عز و جل خمر و شراب را به خاطر چند جهت حرام فرموده: الف: در آن فساد است. ب: عقل شارب را تغيير داده و 
زایل می کند. ج: شارب را وادار می کند که خداوند عرٌ و جل را انکار کند. د: شارب را وادار می کند که بر خدا و انبیائش 
دروغ ببندد. ہ: فسادهای دیگری از شارب سر می زد. و: قتل و نسبت ناروا دادن و مبادرت به زنا ناشی از شرب خمر می باشد. 


خاطر این جهت حكم نموديم که هر شراب و مايع مست کنندہ ای حرام است زیرا عاقبتى که بر خمر مترتب است بر این 
مایعات نیز به مترثب می باشد یعنی آنچه از فساد که به دنبال شرب خمر هست به دنبال شرب اين مایعات نیز خواهد بود لذا 
人‏ 
عليه و آله دين او می باشد بايد از شارب مسکر اجتناب و احتراز کند جه آنکه بين ما و شارب مسکر هیچ ارتباطی نمی باشد. 
-. عیون اخبار الرضا ۲ : ۹۸ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام]: فيما کب الوّضًا عليه السلام لِلْمَأمُونِ مِنْ دين أهل ابیت عليهم السلام تخريم الْحَمْر قَلِيلهَا و 
کثیرها و تَحْرِيمٌ کل شراب مُشکر قلیله و كثيره و ما آشکر کیره فَقَليلهُ حرَامٌ و الْمُصطًرٌ لا بَشْرَبُ الخفر لِنّهَا تَمتْلهُ (۴). 


*٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: در نامه امام رضا عليه السلام به مأمون آمدہ: از دين اهل بيت تحريم شراب است جه کم و جه 
زیاد» و نیز تحريم هر نوشيدنى مست کننده جه كم و چه زیاد» آنچه که زيادش مستی بياورد کمش هم حرام است» انسان 


قط قراب سی کرو راک او رای کات کے ات۲ 192ب 


* | تر جمه | 
۹گ 
ماء [الأمالى ] للشیخ الطوسی عم الْحَفَارِ عن ٍشماعیل ِن علي الْحَرَاعِيَ عَنْ إشحاق بن 


ص: ۱۶۹ 


.۱۵۵ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .١-١ 
.١18١ ؟. علل الشرائع ج ۲ ص‎ -۲ 
.۹۸ عيون الأخبار ج ۲ ص‎ ." -٣ 


۴ ۴. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۲۶. 


2 مر وش‎ 也 一 


یا و رت کس قال قال زشول الله صلی الله علیه و آله: کا 
آشکر کیره فال 


كلمت 


**[ترجمه |امالى طوسی: رسول خدا صلى الله عليه و اله فرمود: آنچه زيادش مستى آورد» یک جرعه از آن خمر است. -. 


امالى طوسی :١‏ ۳۸۸ - 
٭٭| ترجمه | 


>۱< 


ماء 00 | 00 


一 


2001 شم : عَنْ کل 


عَنْ اش 
وا یا لاس إل یق الب تحترا وإ اڑیب 


۳ 
8 一 


م یت ف ارقي 


一 
ا ألا‎ 


**[ترجمه ]امالی طوسى: رسول خدا صلی الله عليه و اله فرمود: ای مردم» انگور شرابى دارد» کشمش شرابى دارد» خرما شرابى 
دارد و جو نيز شرابى دارد» ای مردم آكاه باشيد شما را از هر مست کنندہ ای نهى می كنم. - . همان : ۳۹۰ - 

**| ترجمه | 

آقول 

قد مر ما يدل على المطلوب من هذا الباب فی باب الخمر. 

٭ ترجمه ] آنچه در این باب مطلوب است در باب خمر آمده است. 

** | ترجمه | 

< 


ع 


ب. [قرب الاسناد] عَنْ عَلِيّ عَنْ أخيه عليه السلام قَالَ عن الکخل يَصْلْحٌ اَن يُعْجنَ بای JE‏ لا(۳). 


شود؟ فرمود: نه. - . قرب الاسناد : ۱۶۴ - 
٭| تر جمه | 


《< 人 > 


۳ یں و عن عر 


وم [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عن الحشیری عَنْ َرارُونَ تن ابن زیاد عَن الصَادق عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلی اللہ عليه و 
آله: مَنْ آذخل ءرقا من غژوقه شَئئاً ما بُشکڑ ثيه عذب اللهُ عَزَّ و جل دک العزق بيسن و تلا مائه نع من الْعَذَّاب (۴). 
٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام نقل کرد پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که کمی از چیزهایی که 


زيادش مست می كند در یکی از رگ هايش باشد» خداوند آن رگ رابه سيصد و شصت نوع عذاب می کند. -. ثواب 


الاعمال : 7١9‏ - 
* | ترجمه | 


۱۳ 


2 


وه [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ رھد عن این يَزِيدَ عَنْ أبى مُحَمّد الْأنْصَ اری عَنِ این نان عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام قَالَ: 
سا ڪن الخبثى فقال الخبثی حَرَامٌ و شاربه کشّارب الْحَمْراه). 


一 


ص: ۱۷۰ 


.۳۸۸ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۳۹۰. 

٣-٣‏ قرب الاسناد ص ۱۶۴ ط نجف. 

۴ ۴. ثواب الاعمال ص ۲۱۹. 

۵-۵. المصدر نفسه ص ۲۱۹ و قال المؤلّف فى بیانه: الخبثی فى بعض النسخ کذلک. و لم. أجد له معنى» و فى بعضها الحثی 
بالحاء المهمله و الثاء المثلثه و فى بعضها بالتاء المثناه و فى القاموس الحثی کثری قشور التمر و قال: الحتی کغنی سویق المقل و 
متاع الزبیل أو عرقه و ثفل التمر و قشوره انتهى» و لعل المراد به النبيذ المتخذ من قشور التمر و شبهها. أقول و مرا ذکره 
الفیرو زآبادی فى معانی الحتی بالتاء المثنا» قشر الشهد. و قال: الحاتی الکثیر الشرب: فلعله النبيذ المتخذ من قشر الشهد. و 
الشهد: الصقر آعنی شيرج التمر» و الظاهر عندی أنه الخنثى بالخاء و النون و الثاء المثلثه یعنی الخمر المکسر بالماء الملین به كما 
نقل عن الخلیفه الثانی أنه كان يشربه. 


| ترجمه ]ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام نقل شده که کسی از خبثی سوال كرد حضرت فرمود: خبث حرام است و 
کسی که آن را بخورد مانند شرابخوار است. -. همان مؤلف در بیان جنين گفته است: خبثی در بعضی نسخه ها چنین است و 
معنایی برای آن نیافتم. در بعضی جاها حثی و بعضی نسخه ها حتی و در قاموس يوست خرما آمده است» و گفته است: حتی؛ 


آرد ميوه مقل يا رسوب خرما يا يوست آن است. و شاید منظور شراب گرفته شده از پوست خرما و مثل آن است. 


می گویم: از آنچه فيروزآ بادى در معنای حتی اورده » رویه شهد و نيز گفته: حاتی کسی که زياد می نوشد. و شاید شراب 
گرفته شده از شهد را گفته. شهد: شکر یعنی شیره خرما. ظاهر نزد من» خنثی است یعنی شراب مسکر با آب روان» آنگونه که 
نقل شده خلیفه دوم می نوشیده. - 


| تر جمه | 
«۴» 


برلل [بصائر الدرجات] نمشد عیعی عن أبى عبد الله لین اِشحاق بن عار عن أبى بد الو عليه السلام ال 3 
له أدب تیه عى إِذَا أقافة عل ما أواة قال [ َه وم ال و آغرض عَن الْجاهِلِينَ )٢(‏ فلا فََلَ دک ول الله صلی الله عليه 
و آله رکا الله َهَالَ إِنُک لعلی لت عظیم (۳) فما راه فرّض له يه فقَالَ ما آتاکم الول قدو وما تهاکم عَله 
ائْھُوا(۶) فرع الله لمر و عم ول اله صلی لله عليه و آله کل شش كر فا از الله دک كله و اد اله رل الصَّلاة و ان 
سول الله صلی ال عليه و الوت أؤقاتهًا اجار الله ذلك له (4۵ ۱ 


yy‏ أو عن 


ص: ۱۷۱ 


.١ -١‏ فی الأصل رمزین و هو سهو. 
۲- ۲. الأعراف ص ۱۹۹. 

۲ ۳ القلم: ۴ 

۴ ۴. الحشر: ۷. 

۵- ۵. بصاثر الدرجات ص ۳۷۸. 


۶- ۶. بصاثر الدرجات ص ۳۷۸. 


محمد بن عذافر عن عبد الله بن سنان عن بعض آصحابنا عن آبی جعفر عليه السلام: مثله (۲) یرہ [بصائر الدرجات] عن ابن هاشم 


عن عمرو بن عثمان 


عن محمد بن عذافر عن رجل من إخواننا عن أبى جعفر عليه السلام: مثله (۳) یرہ [بصائر الدرجات] عن ابن هاشم عن یحبی بن 
أبى عمران عن يونس عن إبراهيم بن عبد الحميد عن أبى بصير عن أبى عبد الله عليه السلام. مثله (۴) 


*؛* | ترجمه |بصاير الدرجات: از امام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: خداوند پیامبرش را تربيت كرد تا انكه او را بر انجه 
می خواست بر پا نمود . باو فرمود: اَأَمْ ِا وَأَعْرض عن اج اهلينَ ؛ ( و به [كار] يسنديده فرمان دہ و از نادانان رخ 
برتاب) -. اعراف / ۱۹۹ -» وقتى رسول جنين کرد خدا او را تزكيه كرد و فرمود: وک لَعَلى حل عظیم ؛ ( و راستی که تو 
واو اکتا کک کا که تور وک کرو دیش ران آزو اگلاشٹر ررد رونا 17ک تدش 
وما تھا کم عَنْهُ انوا ه [ و آنچه را فرستاده [او] به شما داد آن را بگیرید و از آنچه شما را باز داشت بازایستید) -. حشر /۷ 
-. خداوند حمر را حرام كرد و پیامبر هر نوشيدنى مست كننده ای را و خداوند اجازه تمام آن را به او داد خداوند نماز را 


فرستاد و پیامبر اوقاتش را معین کرد و خدا اذن آن را به او داد حم بصائر الدرجات : ۳۷۸ - 
بصایر الدرجات: با سند دیگری روایت کرده است. -. همان - 

بصاير الدرجات: : با سند دیگری از امام باقر عليه السلام روایت کرده است. - . همان : ۳۸۰ - 
بصایر الدرجات: : با سند دیگری از امام باقر عليه السلام روایت کرده است. - . همان : ۳۸۲ - 
بصایر الدرجات: : با سند دیگری از امام باقر عليه السلام روایت کرده است. - . همان - 

بصاير الدرجات: : با سند دیگری از امام صادق عليه السلام روایت کرده است. - . همان : ۳۸۳ - 
٭ | تر جمه ] 

آقول 

تمام تلك الأخبار فی باب التفویض (۵). 

##[تر جمه ]همه اين روایات در باب تفویض امده است. - . ر.كك کتاب امامت ۲۵ : ۳۵۰-۳۲۸ - 
** | تر جمه ] 


۱۰ 


سن» [المحاسن] عَنْ أبيه عن ابن أبى عُمیر عَنْ مشام و عَنْ أبى عُمَرَ العجمی قال قال أبُو عبد الله عليه السلام: یا با عُمَرَ تشه 
آغشار الدینِ فى المي وَلَادِينَ لِمَنْ لا تیه له و اليه فى کل شین ء ال فی شوب ابید و المح علی لین (2). 
٭ ترجمه آمحاسن: از ابو عمر عجمی نقل شده که امام صادق عليه السلام فرمود: ای ابو عمر» نه دهم دين در تقیه است و 


کسی که تقیه ندارد دين ندارد. در همه چیز تقیه است مگر در شراب خرما و مسح يشت پا. - . محاسن : ۲۵۹ - 
* | تر جمه | 


《人 多》 


کے ھ6 一‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] ہا ںی غیت نک الْعَقْلَ شوب الكثير مها لا باس به سوّی الفقاع 


اه صوص علیہ لیر دہ له و کل شراب ی ال ب ينه کا ادن الله و ایا کم منها(۷ 


م 


**| ترجمه ]فقه الرضا: بدان تمام اقسام نوشيدنى كه زياد آن عقل را تغيير ندهد اشکالی ندارد» غير از آب جو كه به علتى 
دیگر به نص صريح حرام هست. هر نوشيدنى كه عقل را تغيير دهد زياد و كمش حرام است» خدا ما و شما را از ان يناه دهد . 
-. فقه الرضا : ۳۴ - 


** | ترجمه | 
۷۴ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] اال ایی صلی الله عليه و آلہ: الخ رام بعینه و ال کڑ ین کل شراب فما آنیکر كتيزة له 
حرام واف أسامن [ اع م] فالَْصیژ ین الکزم و همق 


ص: ۱۷۲ 


.۳۸۰ بصائر الدرجات ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. المصدر ص YAY‏ 

۳- ۳. المصدر ص YAY‏ 

۴- ۴. بصائر الدرجات ص YAY‏ 

۵- ۵. راجع کتاب الامامه ج ۲۵ ص ۳۲۸- ۳۵۰. 
۶-۶ المحاسن: ۲۵۹. 

۷- ۷. کتاب التکلیف المعروف بفقه الرضا: ۳۴. 


الحَمْرَهُ المَلمُونَة و الق من الربیب و البتغ من العسل و الْمِزْرُ من الشعیر و غَيرہ و النبيذ من النُمر(١).‏ 


##| ت رجمه آفقه الرضا: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خمر مشخصا حرام است و مست کننده از هر نوشیدنی. يس هر جه 


زياد ان مستی اورد کم ان 


حرام است. برای آنها ينج عنوان است: عصاره انگور که همان خمر ملعونه است. نقیع از کشمش بتع از عسلء مزر از جو و 
غير ان و نبیذ از خرما. -. همان : ۳۸ - 


* | تر جمه | 
۸ 
شی [تفسیر العیاشی] عن الشکونی عَنْ جغفر بن مُحمّدٍ عَنْ آبیه علیهما السلام قال: الشّكرٌ مِنَ الکباتر(۲). 


ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق از پدرش علیهم السلام نقل کردہ که فرمود: نوشیدن مسكرات از گناهان كبيره است. -. 


تفسیر عیاشی ۱: ۲۳۸ - 
| تر جمه | 
۰۹ 


کش [رجال الکشی] وَجدت فی کاب مُحَمّد بن تُعَيم لادان بخطه نی يعفر بن محمد الْمدَائِيُ عَنْ موتری بن لاتم 
یی عَؿ ان ِن تر دير عن آبیتجران :نک لِأبى ود اللہ عليه السلام إن لی اه کم إل أله يَْرَبُ دا الد قال 
ان و بو ران ہُو الى کان يَشْرَبُ الب غير آنه کئی عَنْ تفسه قال ال اپو عبد ام لک جو 
لا ل 所 了‏ 1 


و ا قال للجاربه ی البارعه اه تقولا و اللِٰ ما صَلَيِتَ وقد انقلا ك و ج a‏ 


2 


et 1‏ ٿم قال قل لَه رکه فان زَلْتْ به فد فان لَه قَدَما ابتاً مَوَدٌينا أَهلَّ ايت (. 
سکن گفت. 


گفت: جه بسا به كنيزش می كويد دیشب نماز خواندم؟ يس جه بسا كنيزمى كويد بله سه بار هم خواندی و جه بسا از 
كنيزمى پرسد نماز عشاى دیشب را خواندم؟ و بگوید نه به خدا نخواندى و تو را از خواب بيدار كرديم و تلاش كرديم که 


بيدار شوى . 


امام عليه السلام دستش را طولانی روی پیشانی گذاشت سپس دستش را پایین اورد و فرمود: به او بگو که آن را ترک کند. 
يس اگر قدمش در اين مورد لغزيد يس همانا برای او قدمى ثابت و محکم به سبب محبت ما اهل بيت است. -. رجال كشى : 
-YYY‏ 


| تر جمه | 


»۲۰« 


e‏ رو ںوہ ایو 
mw‏ 


ص: ۱۷۳ 


۱-۱ فقه الرضا ص YA‏ 
-١‏ ۲. تفسير العیاشی ج ۱ ص ۲۳۸. 
مل ۳ رجال الک ص ۲۷۲. 


۴- ۴. دلائل الطبرق ص ۳و ما بين العلامتین ساقط من الأصل أضفناه من مجلد الراب عشر من بحار الأنوار ص ۹۱۲. 


صلی الله عليه و آله فرمود: ای محبوب پدر» هر مست كننده ای حرام و خمر است. -. دلائل طبرى : ۳ - 
تر جمه | 

باب ۸٩‏ العصیر من العنب و الزبيب 

روایات 


《人 


一 
ع‎ 


به [قرب الاسناد] عَنْ عَلٌِ عَنْ َي عليه السلام قَال: مأ مه عن ایب هَل بض ہت ری و ۳ 
ص هنشت مه 7 س (1 قال و ماله عن جل ی ی للقبله ُو 
شا 200 < 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل کرد كه از او سوال كردم آيا کی ابی 5 لسن 2 شود تا 
مزه اش خارج شود سپس ابش را بکشند و بجوشانند تا دو سوم آن برود و یک سوم بماند انگاه بردارندو در طول سال از ان 
بنوشند؟ فرمود: اشكالى ندارد. -. قرب الاسناد : ۱۵۴ - 


sC 
سم‎ 


همچنین از مردی سوال کردم که نماز به قبله می خواند ولى مورد اعتماد نیست. نوشابه ای ارد که پندارد ثلث شده است 
نوشیدنش حلال است؟ فرمود: تصدیق نمی شود مگر مسلمان عارف به امام. - . همان : ۱۱۶ جاب سنگی - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


ع» [علل الشرائع] عَنْ أبيه عَنْ مک محمد ار عَْ سَهلٍ عن ان تخبوب عَنْ خَالد بن مجریر عَنْ أبى الربيع الام عَنْ أبى عبد الله 
عليه السلام قَالَ (۴): إِنَّ آدَمَ ما هبط مِنَ الْجَنَهِ اشْتَهَى من يمارها رل الل تجا رک و تغالی عَليه قَضبِيَئ من علب فَكَرَسَهُمَا فلم 
اورقا و انرا و يلها اء الیش ف اط علیهما حازم فَقَالَ لَه َه آَم ما لک بَا مَلْعُونٌ فَقَالَ ا لَهُ الیش إِنَّهُمَا لی فَقَالَ كبك فرضدیا 
او ی د ديسو ہر شوہ 

الوم بق مهما سى : إلا | خترق و ظَنَّ الیش مِثْلَ ذلک قال فد لت الَارُ عوت E‏ أكاهها و تی 


7ھ 


۹ 
ص: ۱۷۴ 


۱- ۱. قرب الاسناد: ۱۵۴ ط نجف و ۱۱۶ ط حجر. 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۱۶ ط حجر. 
۳- ۳. رواه الكلينى فى الكافى ج ۶ ص ۳۹۳و زاد هنا: سألت آبا عبد الله عليه السلام عن أصل الخمر كيف كان بدء حلالها و 
حرامها؟ و متى اتخذ الخمر؟ فقال إلخ. 


َقَالَ الوح أمَا ما دعب مِنْهُمَا فخظ لیس لَعَنَهُ الله و ما بھی فک یا آدَمٌ (۱) 

#*[تر جمه ]علل الشرايع: از حضرت امام صادق عليه الشلام نقل شده كه فرمود: هنگامی كه حضرت آدم عليه الشلام از بهشت 
به زمين فرود آورده شد ميل نمود كه از ميوه هاى بهشتى بخورد از این رو خداوند تبارك و تعالى دو شاخه انگور از بهشت بر 
او فرستاد» آدم عليه الشلام اين دو شاخه را كاشت و وقتى ب رگ و ميوه آورده و به حذٌ خوردن رسیدند» ابليس آمد و دور آنها 
را ديوارى كشيد. حضرت آدم عليه السّ.لام به او فرمود: ای ملعون تو را جه می شود كه جنين می کنی؟ ابلیس كفت: اين دو 
درخت مال من می باشد. آدم فرمود: دروغ می گویی» بالاخره با هم تراضى كردند که هر جه روح القدس حكم كند به آن 
خشنود باشند وقتى نزد او رفتند آدم داستان را برای او گفت. روح القدس مقدارى آتش برداشت و به سوى دو درخت يرت 
كرد شاخه هاى دو درخت شعله ور كرديد به حدّى كه آدم بيمناكك شد كه جيزى باقى نمانده و تمام بسوزند چنانچه ابليس 
نیز همین تصوّر را نمود. امام عليه الس لام فرمودند: آتش به آن جا كه بايد برسد رسيد و دو ثلث از آن دو درخت را سوزاند و 
يكك ثلث باقى ماند روح القدس به آدم كفت: آنجه سوخته از بين رفته حظ و بهره ابليس بوده و آنجه باقى مانده بهره تو 
است. - . علل الشرايع ۲: ۱۶۲ - 


چا ماد 1 تر جمه [ 
»¥« 


0ٰ٣‏ ہے ہت ہی وق الیل و و 
و مو رہ مہ رت شب الا یی بها 


فجلس وخ عليه السلام. 


7 


کال له املك إِنَّ لكك فیها ربكا فی عع ہکا خن مارک ال عم له | ا 


2 


خن قال وخ عليه السلام له له اد مش و لی تمه اداس قال له الملک أخين فأك 
لع الأوبغة ع اماس قال ملک آخین نت مي ال وخ عليه السلام ا له لبم و لی تاه ا 
خن قال قله الضف و لِى اضف قال 1 له الملك اغ فاك e oe‏ 


وق ال من طتخها لیس و هو لِعَظّه (؟) 

و ما کان من ال ما دونه قَهُوَ توح عليه السلام و هُوَ لحظه و ذلك الال الب شرب مه (. 

**[ترجمه ]علل الشرایع: در سند دیگری فرمود: وقتی نوح عليه الشلام از کشتی بیرون آمد شاخه های درختان خرما و انگور و 
سایر درختان میوه را که با او در کشتی بودند کاشت يس در ساعت میوه دادند. زمانی که نوح عليه ال لام در کشتی قرار 


داشت شاخه انگور با او بود و آخرین محموله ای که از کشتی بیرون آورده شد همان شاخه انگور بود که بعدا جناب نوح 


باق و ھن آن نود که الس آ3 را مخفیانه برداشت» نوح پس از گردش و نيافتن آن برخاست که داخل کشتی شود و 


آن جا را تفخص کندہ فرشته ای که با نوح بود عرضه داشت: ای پیامبر خدا بنشين به زودى آن را نزد شما خواهند آورد. نوح 
نشست» فرشته عرض کرد: در عصير (آبی که از فشردن انگور به دست می آید) آن شريكك داری لذا حق شریکت را نیکو 
رعایت نما. نوح فرمود: یک هفتم از عصير مال شریک و شش قسمت دیگر مال من. فرشته عرضه داشت: احسان کن و به او 
بیشتر بده جه آنکه تو نیک وکار می باشی. نوح فرمود: یک ششم مال او ينج ششم دیگر مال من. فرشته عرضه داشت: باز 
احسان کن كه تو محسن و نیک وکار می باشی. نوح فرمود: یك پنجم مال او و چهار پنجم دیگر مال من. فرشته عرضه داشت: 
احسان كن که تو محسن و نیک و کار هستی. نوح فرمود: یک چهارم مال او و سه چهارم دیگر مال من. فرشته عرضه داشت: باز 
در حق او احسان کن که تو محسن و نیک و کار می باشی. نوح فرمود: نصف مال او و نصف دیگر مال من. فرشته عرضه داشت: 
باز در حقش احسان کن که تو محسن و نیک وکار هستی. نوح فرمود: یک ثلث مال من و دو ثلث مال او فرشته خشنود گشت؛ 
پس آنچه زائد بر یک ثلث است و در طبخ بخار می شود از ابلیس بوده و حظ او می باشد - . دو سوم بهره ابلیس است زیرا 
عصاره انگور بعد از جوشیدن تا وقتی دو سوم آن نرفته حرام است» پس دو سوم بهره اوست و نیز قبل از رفتن دو سوم آن 


شراب مست کننده می شود. - 


و ثلث باقیمانده و کمتر از آن مال نوح است که حظ و بهره وی بوده و آن برای آشامیدن حلال و طیب است. - . علل الشرایع 
۲ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ع العلل را ن تیان عن عل عن اه عن ان تزا ڪن پوس عم انا عن محمد عن أبى عبد الله عليه السلام ال 
كان أب تول اا چ او قرس كاذ نیش إلى ای لا را ن قرش تا فد اجره لی فقال 1 له نوخ عليه 
السلام کیت فَقلَ الیش فما لی نها قَالَ وځ لكك ان 


ص: ۱۷۵ 


.1۶۲ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. و هو حظه خ» و کون الثلثين حظ إبليس لان عصیر العنب بعد الغلیان يحرم ما لم يذهب ثلثاه. فالثلثان حظه و أيضا قبل 
ذهاب الثلثین ان بقی يصير خمرا مسکرا. 

۳- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۶۳. 


من ُناک طات الطلاء(۱) عَلَّى De‏ 


٭ [ترجمہ |علل الشرایع: از حضرت صادق عليه الث لام نقل شده که آن حضرت فرمودند: پدرم عليه الترلام می فرمودند: 
هنگامی که جناب نوح عليه ال لام مأمور شد به کاشتن درخت انگور ابلیس در جنب حضرت بود لذا به مجژد این که آن 
جناب اراده کرد انگور بکارد» ابلیس گفت: اين درخت مال من است. نوح به او گفت: دروغ می گویی. ابلیس عرض کرد: 
بس از آن جه مال من می باشد؟ نوح فرمود: دو ثلث آن مال تواست و یک ثلث تعلق به من دارد و از همین جا حلیت اب 
انگور جوشیده که ثلث باقیمانده ناشی گردیده است. -. همان - 


* | تر جمه | 


«A» 


ضا [فقه الرضا عليه السلام]: الم أن ضل الْحَمْر من الكم إِذَا اب النَارُ أو عَلَى من غتر آن ص ي الا فهو حمر و لا بج 
8 وګر 一‏ موو - 4 لے 7 5 ور وه رع 1 7 


*##[ترجمه آفقه الرضا: بدان اصل خمر از انگور اسه وقتی آتش به آن می رسد يا بدون آتش غلیان می كند خمر می شود 
حلال نمی شود مگر آنکه دوسوم آن روی آتش برود» و یک سوم بماند. اگر بدون آتش شروع به جوشیدن کرد رهایش 
كنيد تا س ركه شود بدون آنکه چیزی به اضافه شود. اگر بعد از س رکه شدن تخیر کرد و خمر شد مانعی ندارد تمك يا غير 
نمكك در آن بریزند تا سر که شود. -. فقه الرضا : ۳۸ - 


| تر جمه | 


«$» 


322+ ین کاب مان ٠‏ مَسَا e‏ ھ8“ 7 0 


فک 


نا و خم بط به و قذ ژوق عتهم فی العصیر نهذ بل علی ارم نتر کے لی لاو سن للا أن الع ی 


一 


فی القذو ون افص بتلک اتل و قن اج توا أكلَهُ ای اَن يَسْكَأَذْنَ مَوْلَانَا فی دلک. 


ص: ۱۷۶ 


۱- ۱. الطلا- بالکسر- ما طبخ من عصیر العنب و يقال له« میبختج) بعنی« می پخته» بالفارسیه» و لا يجوز شربها الا بأن يذهب 


ثلشاه لا أقل؛ حتی لو زاد الطلا على الثلث اوقیه فهو حرام. و قال فى النهایه فى حدیث على عليه السلام أنه كان يرزقهم الطلاه 
الطلا بالکسر و المد الشراب المطبوخ من عصير العنب و هو الرب. و أصله القطران الخاثر الذى تطلى به الابل و منه الحدیث! 
ان أول ما يكفى الإسلام كما يكفى الانای فى الشراب يقال له الطلاء» و هذا نحو الحديث الاخر:« سيشرب آناس من امتى الخمر 
يسمونها بغير اسمها» يريد انهم يشربون النبيذ المسكر المطبوخ و يسمونها طلاء تحرجا من أن يسموه خمراء فأما الذى فى حدیث 
على عليه السلام فليس من الخمر فى شى ء انما هو الرب الحلال. أقول يأتى تحت الرقم ۷ ما يدل على آنه كان يطعمهم الطلاء 
بعد ذهاب الثلثين. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ٢‏ ص .٠۶۳‏ 

*- ". فقه الرضا ص YA‏ 


فکتب بخطه لا باس بذک (1). 


| ترجمه |سرائر: راوی كويد به امام رضا عليه السلام نامه نوشتم: فدایت شوم ما خورشی داریم كه در آن از آب غوره و 
گاهی اب انگور استفاده می کنیم » دراين خورش گوشتی است که با آن پخته می شود در باره اب انگور روایت شده که 
وقتی روی آتش قرار می گیرد آن را نمی خورند تا زمانی که دوسومش برود و ثلث آن باقی بماند. ایا اب انگوری که در 


دیگ خورش قرار داده می شود همین حکم را دارد؟ از خوردن آن پرهیز دارند تا وقتی که مولایمان اجازه دهد . 


حضرت با خط خودش نوشت: اشکالی ندارد. - . سرائر : ۴۷۵ و نيز گفته است: روایت دلالت دارد بر اينکه اگر اب انگور در 
آب ريخته شود و با هم بجوشد حرام نمی شود و در حلیت آن رفتن دو سوم آن شرط نیست» من کسی از اصحاب که چنین 
بگوید را ندیده ام. 


می گویم: شاید اینگونه توجیه کرده اند که اب دو برابر عصاره باشد سپس بجوشد تا از کل» یک سوم بماند. 


شاید این طور توجیه کرده اند که جوشیدن با آتش یک باره بوده و سبب تخمیر نمی شود. د پس اگر تخمیر با جوش طبیعی 
باشد يا به آتش کم مانند خورشید و خود بخود تخمیر شود حرام می شود. در این صورت جایز است اب غوره يا اب انگور 
را در ديكك گوشت بریزند و به سرعت بجوشانند تا گوشت پخته شود و بعد از پختن سریع بخورند تا خود بخود نجوشد و 


خمر نشود. اعد 
۷| تر جمه | 
۰۷ 


كاب ص فين لضیر بن مرحم قال: کتب أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام إِلَى ال ود نف و اطخ مُث لمي قبلک مِنَ الطلء ما 
5 مہ 2 موو 1 
يَذْهَبٌ ثلثاة و يَنقى ثلثه (۲). 


|[ ترجمه |كتاب صفین: اميرالمؤمنين عليه السلام به اسود نوشت: برای مسلمانان از اب الکو ۶ خودت سره بپز که 
دوسومش برود و ثلث آن باقى بماند. - . از بحار ۱۴ : ٩۱۷‏ جاب كميانى اضافه شده است. - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


کنات ريد ال قال: سل أَبُو عبد اله عليه السلام عن الريب ی دق و يُلْقَى فی الْقذر ثم يُصَبٌّ عَليه الما و بو ته فال لا 
و ور جو کو مھ 


一 
د کت‎ 


عه الْماء فقال کذلک هو سوا دا أدّت الاو ی الْمَاءِ وَ صَارَ ر حُلوا مزه العصدیر تم تش من غیر آن ص يبه الَا َمَدْ رم و 


3 


کذلک إِذا أَصَابَهُ النَارُ فلا قَمَدْ DT‏ 


ص: ۷۷ 


۱- ۱. السراثر ص ۴۷۵ ط الأول قال قدّس سرّه: تدل الروایه على أله إذا صب العصیر فى الماء و غلا الجمیع لا بحرم؛ و لا 
یشترط فی حله ذهاب الثلثين» و لم أر قائلا به من الاصحاب انتهی. أقول قد وجه بأن يكون الماء ضعفی العصیر ثم یغلی حتّی 
یبقی الثلث من الجميع. و قد وجه آیضا بأن المراد أن الغلیان بالنار دفعه لا يكون سببا للتخمیر الذی يحرم العصیرہ فان التخمیر 
انما يكون بغلیانه بالطبع شيئا فشینا أو بالنار القلیل الحراره کالشمس فیغلی بحاله و یتخمر و يصير حراما. فحینثذ يجوز أن يصب 
الحصرم أو العصير فى قدر اللحم و یغلی شدیدا كما یطبخ اللحم ثم يؤكل بعد الطبخ بلا مهله حى لا یغلی بعد ذلك بنفسه و 
۲- ۲. ما بين العلامتین آضفناه من البحار ج ۱۴ ص ۹۱۷ ط الکمبانی. 

۳-۳ ما بين العلامتین زياده من ج ۱۴ ص ۹۱۷ ط الکمبانی و فى الاصل هکذا[ کتاب زید الزراد و زيد النرسی] و لعله كان[ 
زيد الزراد أو زید النرسى] و التردید من الکاتب حیث کان يريد نقل الأحاديث من ج ۱۴ و كان فيه لفظ[ کتاب] فقطء فاحتمل 
النقل من آحدهما فردد حتّی یراجم بعد ذلك و یکتب. نعم فى محکی الجواهر و طهاره الشیخ نسبه الحدیث الى الکتابین. قال 
العلامه النورىٌ ره فى المستد رک ج ۳ ص ۱۳۵ بعد نقل الحدیث: هکذا متن الخبر فى نسختین من الأصل و كذا نقله المجلسی 
فيما عندنا من نسخ البحار و نقله فى المستند عنه» و لکن فی کتاب الطهاره للشیخ الأعظم تبعا للجواهر ساقا متنه هکذا ... الى أن 
قال: و لا یخفی ما فى المتن الذی ساقاه من التحریف و التصحیف و الزياده و کذا نسبه الى الزراد- یعنی فی الجواهر - فلاحظ. 


#*|ترجمه ] کتاب زيد نرسی: از امام صادق عليه السلام درباره کشمشی که كوبيده شود و در دیگ ريخته شودو آب به آن 
اضافه شود و اتش زیرش روشن شود سوال شد» حضرت فرمود: ازان نخورید تا دوسومش برود و ثلث آن باقی بماند زيرا 
آتش به آن رسیده است. راوی گوید: از کشمشی که در دیگ ريخته شود و آب رویش بریزند و سپس پخته شود و از آب 
تصفیه شود سوال شد» فرمود: حکم همان است» اگر شیرینی به آب رسید و شیرین شد ان اب به منزله اب انگور است. سپس 


بخودی خود بدون اتش به جوش ايد حرام است و نيز اگر آتش به ان برسد و غلیان کند قطعا فاسد شده است. - . همان - 
| ترجمه ] 

باب ۹۰ آحکام الخمر و انقلابها 

روایات 


《人 >》 


一 


ب. [قرب الاسناد] عَنْ عَلِىٌ عَنْ آخبه عليه السلام قال: مَألهُ عن الْحَمْرِ يَكونٌ أُوَّلهُ خفر صید لاب کل قا 
لا َأْسَ به (۱). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على از برادرش عليه السلام نقل کرد که کسی از او درباره شرابی که اول خمر بود و بعد سرکه شد 
پرسید» فرمود: | گر مستی اش برود اشکالی ندارد. -. قرب الاسناد : ۱۱۶ چاپ سنگی و ۱۵۵ جاب نجف - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] با ماد لاه عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: کلوا حل 
الْخُمر كاله بقل الدّيدَانَ فى الْبطن و قَالَ کلوا حل الْحَمْر ما انْمَسَدَ و ا تا کلوا ما موه اٹم (۷). 


٭|ترجمە]عیون اخبار الرضا: از آن حضرت روايت كرده كه امير مؤمنان عليه ال لام فرمود: شرابى كه منقلب به س رکه شده 
(را ميتوانيد) بیاشامید» زيرا آن کرم معده را میکشد و نيز فرمود: س رکه خمر منقلب به سركه را بخوريد كه مسكر بودنش از 
ین رفته نه آن آب انگوری که خود مسکر ساخته اید. - . عیون اخبار الرضا ۲: ۴۰ - 


0 1 تر حمه [ 
۰۳ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: إِنْ صب فی احفر حل لغ بحل أكلهُ عتّی تَذْهَبَ علیه أيَامٌ و تصیر َا ” 


ص: ۱۷۸ 


.۳۸ فقه الرضا:‎ .۳ -٣ 


##[ترجمه آفقه الرضا: اگر در شراب سر که ريخته شود خوردنش حلال نمی شود مگر آنکه چند روزی بگذرد وسركه شود؛ 


بعد از آن خورده شود. - . فقه الرضا : ۳۸ - 
۷| تر جمه | 


«f» 


عم 
عو 


سر [السرار] من جا ایی عن أبى ویر عن أبى ید الو عليه السلام هبل عن احفر یبال بالملح و عبرم لڪول حلا 
َقَالَ لا بَاُس بععالجنها قلت فائی عَالجْنھا نت رأ ها ڈ م کت فت عنها نرت ابا بل لوت أو یه فو تھا عفرا أ جل 


لی اما کا فقال لَا باس بدلک ا کول الْحَبر خلا فیس رانک الْقَمَا٥َ(١).‏ 


1 
م‎ 
o 


ہی 


3٩ 


ص: ۱۷۹ 


۱- ۱. السراثر ص ۷ و قد مر فى الباب السابق تحت الرقم: ۵ أن العصیر ان نش من غير أن تصیبه النار فدعه حتّی يصير خلا فى 
ذاته من غير أن یلقی فيه شی ء فان تغیر بعد ذلكك و صار خمرا فلا بأس أن تطرح فيه ملحا أو غیره حتّی يتحول خلا. 


٭ إترجمە]سرائر: از امام صادق عليه السلام نقل شده از شرابى که نمكك و غير ان به ان اضافه می شود تا س رکه شود سوال 
شدء فرمود:با این راہ اشكالى ندارد» راوی گفت: وقتى این کار را می كنم سرش را گل مالى می کنمء وقتی آن را باز می كنم 
قبل يا بعد وقت می بینم که هنوز خمر است» آيا صحبح است ان را نگه دارم؟ فرمود: در این صورت اشکالی ندارد» زيرا قصد 
تو تبدیل آن به رک ات قصد تو فساد سک -. سرا ۷و در باب قبلی شماره ۵ گذشت. اب انگور اگر بدون آتش رها 
شود و خود بخود س رکه شود بدون آنکه چیزی در آن ريخته شود. اگر دوباره تغییر کند و خمر شود اشکالی ندارد که در آن 


نمكك یا چیزی ريخته شود تا س رکه شود. - 
| تر جمه | 


باب ٩۱‏ السرقه و الغلول و حدهما 
الآيات 
آل عمران: و ما کالب یل و مَنْ یَعلل بات ہما غل يَْمَ الْقِيامَهِ تم تُوَفْى كل تفس ما كَسَبث و هُم لا يُظْلَمُونَ (۱) 


ص: ۱/۸۰ 


۰۱-۱ آل عمران: ۱۶۱ آقول: قرأ ابن كثير و آبو عمرو مع عاصمه أن یغل»- بفتح الباء و ضم الغین- و المعنی ما كان له أن 
يخون فى الغنیمه و الباقون بضم الیاء و فتح الغين و المعنی ما كان له أن ينسب الى الخيانه» لان باب الافعال قد بجی ء للنسبه 
فمعنی آغله: نسبه الى الخیانه. روی عن ابن عباس و سعید بن جبير آنها نزلت فى قطیفه حمراء فقدت يوم بدر من المغنم فقال 
بعضهم: لعل النبی صلی الله عليه و آله أخذهاء فأنزل الله و ما كان لنبی أن یغلء أى و ما كان الله لیجعل نیا غالاء و عن ابن 
عباس أن معناه ما كان لنبی أن یقسم لطائفه من المسلمین و یترک طائفه و يجور فى القسمه و لکن یقسم بالعدل و يأخذ فيه 
بأمر الله و یحکم ہما آنزل الله عرٌ و جل. و قد كان ابن عاس ینکر على من يقرأ قراءه ابن مسعود أن يغل- بضم الياء و فتح 
الغين- و یقول: كيف لا یکون له أن يغل و قد كان له أن یقتلء قال الله و يَقتُونَ انا لیر حقٌ» و لکن المنافقین اتهموا البق 
صلی الله عليه و آله فى شی ء من الغنیمه فأنزل الله و ما كان لنبی أن يغل». و نقل عن مقاتل أنّها نزلت فی غنائم آحد حين 
ترك الرماه الم رکز طلبا للغنیمه و قالوا نخشی أن یقول رسول الله صلی الله عليه و آله« من خذ شیا فهو له» و لا یقسم كما لم 
يقسم يوم بدر. و وقعوا فى الغنائم» فقال رسول الله صلی الله عليه و آله: أ ظننتم آنا نغل و لا نقسم لکم؟ فأنزلت الایه. و اختار 
ابن هشام و ابن اسحاق فی السیره ج ۲ ص ۱۱۷ أن معنی الغلول الاكتتام و قال: أى ما كان لنبی أن یکتم الناس ما بعثه الله به 
اليهم عن رهبه من الناس و لا رغبه و من یفعل ذلكك يأت يوم القيامه به ثم یجزی بکسبه. و الظاهر بقرینه عموم قول× و مَنْ يَغْلَلُ 
أثِ ہما عَل بوم القياموه و أنه لا بناسب اکنتام الوحی أن المراد بالغلول هو الخیانه و الاختلاس بأن بأخحد الرجل شیا من المغنم 
و بدسه تحت ثيابه كما نص عليه الراغب. و قوله« ما کان لب أن يِف لیس يوهم أنه صلی الله عليه و آله كان بصدد ذلك 
فنهاه الله عر وجل حتی يؤؤل فى معنی الکلمه تاره و نی قراء‌تها تاره اخری؛ بل المراد نفی الشأنیه کما تری ذلک فى سار 
الابات المصدره بلفظه ما كانّ» قال عر و جل« و ما كانّ الله دیع ایمالکم» البقره: ۱۱۴۳ ما کات پیش أن تيه له الكتات و 


الْحكم و الو تم يَقَولَ لاس کوئوا عباداً لی من دون اللّهه آل عمران: ۷۶ و ما كان لِنَفُس أَنْ تَمُوتٌ الا یادن الله» آل عمران: 


۵ء( ما کات لون أَن بقل مُینا؛ النساء: ۱۹۲ ما کان لب و لین آمَنُوا أَنْ يَستغْفِرُوا مش رکیت» براءہ ۱۱۱۳ ما كان لِرَسُولٍ 
ا ان ب ذا ادن الله الرعد: ۳۸ ما كان لله أَنْ بت مِنْ وَلّد» الکھف: ۳۵ الى غير ذلك من الآيات المشابهه فكلها خطاب 
للمسلمين» يعلمهم أن ليس الشأن كما توهموا و قد أخطئوا حيث ظنوا أن ذلک جائز. فمعنى الانیه: ما كان من شأن نبی من 
الأنبياء فيما سبق- كيف بنبيكم محمد و هو خاتم الأنبياء- أن يغل من الغنائم» فلا تظنوا به ذلك» و اعلموا أن من يغلل يأت بما 
غل يوم القيامه ثم يوفى هو مع کل نفس ما كسب و هم لا يظلمونء فلا تغلوا أنتم فى الغنيمه و تقولوا أن ذلكك جائز لکل أحد 
کی للنبی صلی ال علیه و آله . روی أن النبی صلی الل عليه و آله کان ہام فینادی فی التافن 3 ردوا خبط و الط فان الغلول. 
عار و شنار يوم القيامه» فجاء رجل بکبه من مغزل شعر فقال: انی أخذتها لا خبط بردعه بعیری. فقال النبى صلی الله عليه و آله 
آما نصیبی منها فهو لك» فقال الرجل أما إذا بلغ الامر هذا المبلغ فلا حاجه لی فیها. 


المائده: و السَارِقٌ و السَارقَهُ فَاقْطْعُوا أَيدِيَهُما جُزاء ہما کسبا تکالا من 


ص: ۸۱ 


الله وَ اللهُ زیر حكيمٌ فَمَنْ تاب من بَعْدٍ ظلمه و اضلع فا الله توب عَليه نله غَفُورٌ رَحِيمٌ (۱). 
: عن ال عن شقن ورف درل رقف روي ا رو قر و و ا ف مق و تر عر راف کو .2 
0 1116]8]|-"- وما کان لب أن یل وَمَن يَغْلل بَأتِ ما غل يَوْمَ القيامه ثم ترفی كل تفس ما كسَبث وَهُمْ لا يُظلمُونَ) ؛ 


- [و هيج پیامبری را نسزد که خيانت ورزد و هر کس خيانت ورزد روز قيامت با آنچه در آن خيانت كرده بيايد آنگاه به هر 
كس [پاداش] آنچه كسب کرده به تمامى داده می شود و بر آنان ستم نرود] -. آل عمران /۱۶۱ء می گویم: ابن كثير و 
ابوعمرو با عاصم «آن یغل» را به فتح ياء و ضم غین می خوانند و معنی آن اين است كه برای او نيست كه در غنيمت خيانت 
كند. و باقون به ضم ياء و فتح غین می خوانند و معنى آن این است که برای او نيست به خيانت منسوب شود. زيرا باب افعال 


براق لنٹ ھی آرهة سی سے اغله بن او زا به انت تبسك داد 


از ابن عباس و سعيد بن جبير روایت شده كه اين آيه در باره قطیفه قرمز نازل شده که در روز بدر ناپدید شد. بعضی گفتند 
شاید پیامبر صلی الله عليه و آله آن را برداشته است. خداوند نازل کرد که پیامبر خیانت نمی کند یعنی خداوند پیامبری را 
خیانت کار قرار نداده است. و از ابن عباس نقل شده که معنای آيه اين است که اينكه پیامبر به یك طایفه از مسلمین سهمی 
دهد و گروه دیگری را رها کرده و در تقسیم ظلم کند نمی باشد ولکن به عدالت تقسیم می کند و به امر خدا چیزی را می 
كيرد و به وحی خدا حکم می کند. 


ابن عباس منکر قرائت ابن مسعود شده است = ضم ياء و فتح غین و می گوید: چگونه به او نسبت خیانت ندهند در حالی 
که نسبت قتل می دهند؟ خداوند می فرماید: «یقتلون الأنبیاء بغیر حق؛ ولکن منافقین به بيامبر در غنيمت اتهام زدند و خدا آيه 


نازل كرد: «و ما كان لنبى ان يغل) 


از مقاتل نقل شده كه اين آيه در غنيمت هاى احد نازل شده» هنگامی كه تيراندازان جایگاہ خود را به خاطر غنيمت رها 
كردند و گفتند: نگرانیم كه بيامبر بگوید هركس جيزى برداشت برای خودش باشد و آنطور که در روز بدر قسمت نكرد 
امروز هم قسمت نكند. رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: آيا فكر مى كنيد ما خيانت مى كنيم و براى شما قسمت نمى 


ابن هشام و ابن اسحاق در سيره ۲ : ۱۱۷ معناى ينهان كردن را برای غلول اختيار كرده و گفته اند: پیامبر آنچه را كه خداوند او 
را به خاطر آن مبعوث كرده است برای مردم كتمان نمی کند. نه از ترس مردم و نه از شوق» و هركه اين كار را انجام دهد در 


روز قيامت با آن می آيد و به واسطه همان جزا می شود. 


ظاهرا به قرينه عموم اين آيه «ومن يغلل يأت ہما غل يوم القيامه» واينكه مناسب كتمان وحى نيست منظور از غلول» همان 


است. 


و «ما کان لنبی ان یغل»» اشتباه نشود كه پیامبر صلی الله عليه و آله درصدد این كار بود ولى خداوند او را نهی کرد تا اينكه در 
معناى كلمه یک بار تأويل شود و در قرائت آن یک بار دیگر» بلکه همانطور که در ساير آیاتی كه با لفظ «ما کان» شروع می 


شود مراد» نفی فائث و جایگاه است. 


خداوند فرمود: ھا كان الله لضي إيمائكع بقره / ۱۴۳؛ دما كان لیشر أن یوب مه اللَهُ الْكَتَاتَ والعکم ور 2 ثم يمول لاس 
کرو اقا لی ھن دون الله ») آل عمران / ۷۹ «وَمَا کان نفس أَنْ تَمُو إلا باذ ذن الله ») آل عمران / ۱۱۴۵ «وَمَا كان لمؤمن أن 


یل مُومنًا ؛ نساء / ۲ «ما کان لین والذین موا أن يَستَغْفِروا للْمَشْركِينَ » توبه / ۱۱۳ «وما كانّ لرشول أن أت بایه إلا بان 
الله ؛ رعد /۳۸؛ «مَا کان لله أن سد من ول » مریم / ۳۵؛ و آیات مشابه ديكر كه همه آنها خطاب به مسلمانان است. برای 


اينکه آنها بدانند که شان پیامبر چنین نیست و اشتباه کرده اند» از این جهت که گمان بردنداین امر روا است. 


معنی آیه: از شأن پیامبری از پیامبران گذشته - جه برسد به پیامبر شما محمد که خاتم انبیاء است- نیست که در غنائم خیانت 
کند. به او گمان بد نبرید و بدانید کسی که خیانت کد در روز قیامت با همان به محشر می آید سپس هرآنچه كسب کرده را 
بايد ببخشد. در حالی که انبیاء ظلم نمی کنند شما هم در غنیمت خیانت نکنید و نگویید که خیانت برای هر کسی حتی پیامبر 


روایت شده پیامبر صلی الله عليه و آله دستور داد بین مردم ندا دهند: نخ و سوزن را هم پس بدھیدہ خيانت در روز قيامت ننكك 
آور است. مردی با كلاف نخی از مو آمد و گفت: من اين را گرفته ام تا پالان الاغم را بدوزم. پیامبر فرمود: نصيب من از آن 


برای تو. مرد گفت: وقتی کار به اینجا رسید دیگر همین را هم نمی خواهم. - 


ع و 


- ماده؛ «والتارق وَالسَارقَه َافْطعُوأ أيِدِيَهُمَا جزاء ہما كمرما تکال من الله وَاللهُ عزیژ حكيم * فمن تاب من بَغد طلمه وضلح فان 
الله وب عليه إِنَّ الله غَفُورٌ رَّحِيمٌ) ؛ - و مرد و زن دزد را به سزای آنچه کرده اند دستشان را به عنوان کیفری از جانب خدا 
ببرید و خداوند توانا و حکیم است * يس هر که بعد از ستم کردنش توبه کند و به صلاح آید خدا توبه او را می پذیرد که 


خدا آمرزنده مهربان است] -. مائده ۳۸ و ۳۹ - 
٭| تر جمه | 
آقول 


قد مضی بعض الاأخبار فى باب الزنا و شرب الخمر و باب الخيانه. 


٭ تر جمه آبعضی روابات در باب زنا و شرابخواری و خیانت امكة ات : 


و عدٍد الله عليه السلام: جرت فی ص موان بن یه لمح تلا من الشُنّن اشتغار مِنّْهُ رَسُولَ الله صلی الله 


وس 


عليه و آله سَبِعينَ دِزعاً حَطيَهُ(؟) 


فی اھ و وحم 


فقال أ عض با یا مُححمّدُ قال بل عَارِيَهَ مود فقال یا سول الله 


بل بخرتی قل الى صلی اه عبه و آل مخز بو نشج و 


一 一‏ 7 ع 


کان راق فا مش جد رفول الله صلی اذ علیه و آله و تخت 3 اسه سه رِداؤٰه فرج يبول فَحَاءَ و ق ل شرق رِدَاؤَةٌ فال مَنْ ذَهَبَ 


برکائی و حرج فى طلبه فوَجَدَهُ فی ید رَجُل فرفعة ٍلی الب صلی الله عليه و آله فقال اقطغوا يده فما 
یا رَسُولَ الله اتا اَم له كفَالَ صلی الله عليه و آله اا کان هذ بل آن تأبینی به قطعث بده (. 


一 
ع را‎ ] 


ل أ فطع يده ین أجل ردانی 


٭| ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: در صفوان بن اميه جمحی سه سنت جاری شد: پیامبر خدا صلی الله عليه و 
آله هفتاد زره حطمی به عنوان عاریه از وی خواست» او گفت: ای محتّد اينها را به زور می خواهی؟ فرمود: بلکه به صورت 
عاریه می خواهم که باز يس داده می شود يس گفت: يا رسول الله آيا پیش از هجرت من باز پس می دهی؟ فرمود: بعد از 
فتح مکه هجرت نیست. و نیز او در مسجد خوابیده بود. لباس خود را زیر سرش گذاشته بود از مسجد بیرون آمد تا بول کند 
وقتی بر كفك دید لباس او دزدیده شده. گفت: چه کسی لباس مرا برده است؟ و در جستجوی آن بیرون آمد و آن را در 
دست مردی يافت و او را نزد پیامبر صلی الله عليه و آله برد پیامبر فرمود: دست او را ببرید» صفوان گفت: آيا به خاطر لباس 
من دست او را می برید؟ من آن را به او بخشیدم» پیامبر فرمود: چرا اين کار را پیش از آنکه او را نزد من بیاوری انجام ندادی؟ 
و دستور داد دست آن مرد را بریدند. (سنت اول تعهد در باز يس دادن عاریه و سنت دوم اينكه دستور هجرت از مکه به مدینه 


بس از فتح مکه لغو شد و سنت سوم بريدن دست دزد). -. خصال ۱ ۹- 
* | ترجمه ] 
»¥« 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] عَنْ أبيه عن آخمد بن إذريس عَن الأشعری عَن الیقطینی رَفَعَةُ ای الرّضًا عليه السلام قال:ل 
یرال اب شرق عّی إا اشتوى ديه بده هر ال عَليه (ع). 


##[ترجمه |عيون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام فرمود: بنده پیوسته دزدی می کند تاآنکه انچه دزدیده برابر با ديه یک 


دست شود انگاه خداوند دزدی او را اشکار فى کند تا حد دزدی بر او جاری شود. - . عیون اخبار الرضا ۱: ۲۸۹ - 
٭ | تر جمه | 

۳ 

> [علل الشرائع ]عَنْ أيبه عَنْ علق عَنْ أبيه عن ائن ن آبی مير عَنْ بض 


ص: ۸۲ 


YA المائده:‎ .۱ -۱ 

7- ۲. تنسب الى حطمه بن محارب کان يعمل الدروع» أو هى التی تکسر السیوف. أو الثقیله العريضه. 
۳- ۳. الخصال ج ١ص‏ ۹۰. 

۴- ۴. عیون الأخبار ج ۱ ص ۲۸۹. 


آضخابه عَنْ أبى عَيْدِ الله عليه السلام قَالَ: ا بطع الأ جي وَ الصَيِفُ اذا E‏ كان (۱) 


* |[ ترجمه اعلل الشرايع: از امام صادق علبه ال لام نقل شدہ که فرمودند: دست اجير و ميهمانى كه مال مستأجر و میزبان را 


سرقت کرده اند قطع نمی كنند زيرا اين دو امین می باشند. -. علل الشرايع ۲: ۲۲۲ - 


* | ترجمه | 

«f» 

عء [علل الشرائع] عن بن ید عن الصّفَارٍ عن ابن عیمی عَنْ سَمَاعَة قال: سأ عَنْ ر جل اشأجر جرا الجر ماه فسرقه 
قال کو نیج 0 es‏ 7 


*٭[ترجمہ]علل الشرايع: سماعه نقل كرده گفت: از او پرسیدم: مردى اجيرى گرفته. اجير متاع مستأجر را بر می دارد حکمش 
چیست؟ حضرت فرمودند: اجير امین است سپس فرمودند: اجیر و میهمان امین بوده و حدٌ سرقت را د بر آنها جاری نمی کنند. 一‏ 
. همان - 


کا ماد 1 تر جمه [ 
»0« 


» [علل الشرائع] عَنِ ابن امو کل عَنِ الغ آبَادِیٔ عن ابرق عَنِ ابن عخبوب عَنِ ابن رتاب عَنْ مُحَمّدِ بن قيس عَنْ أبى جففر 
عليه السلام قال: الصيف إِذَا سَرَقَ لَمْ بقع وَإِنْ أَضَافَ الصَّيِنُ ضَيفا فسَرَقَ قم م ضيف الضيف (۳). 


٭ | ترجمه اعلل الشرایع: از حضرت امام باقر عليه الشلام نقل شده که آن جناب فرمودند: ميهمان هر كاه مال میزبان را سرقت 


جو رپ چیراً مته على اه رل کو متم ی کال فی زنجل یر ان نی 
فان الک وسل ليه یک و دا ا ١‏ یر و د رَسُولَك أَتَانِى فَبَعَدْتٌ مَعَهُ یکذا و کَذَا ال ما 
ا 


اس ۳ سے عو > ت 


له لیک و ما اتی , کن وو رم الوخول انف مه و قذ دََعَهُ إليه قال ان وجد علیه هه لم بوسله فطعث یله 5 
لک أَنْ کون الوَسُولٌ قذ اہ 


1 


مو أنه ل يله و إِنْ لَمْ جد یه فيمیه بالله ما رل و يَسْتَوْفِى الْآخَرُ من الرشول الْمَال قال أ 


رایت ان زعم أنه نما حملة علی ذلك اجه قال بطم أنه سر 0 此 四‏ (۴) 


ص: ۱۸۳۳ 


.۲۲۲ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
۱۹۴ بل ال صدر فاص‎ 

طز المضيد و ص 

۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۳ و قال المؤلّف رہ فى شرح الكافى ج ۷ ص ۲۲۷ لعله من كلام الکلینی- ره- آدخله بين الخبر 
لتصحيح شهاده النفى و هو غير منحصر فیما ذكره اذ یمکن أن یکون ادعی رساله فى وقت محصور یمکن للشاهد الاطلاع على 
عدمه و لعله ذكره على سبيل التمثیل» آقول: بل هو من كلام آحد الرواه بقرینه هذا الحديث» مع أن الفقيه و التهذیبین خال عنه» 
على أن الصحیح من لفظ الحدیث أن یؤخر قول الراوی هذا عن کلام الامام« و ان يجد بينه» الخ و يكون مراد الراوی أن يمينه 
على عدم الارسال انما يفيد إذا كان أقر مزه فیکون القطع بشاهد- و هو إقرار نفسه مره- و یمین. 


*٭[ترجمہ]علل الشرايع: حلبی؛ از حضرت ابی عبد الله عليه الترلام می پرسد: مردى اجیری می كيرد و او را بر متاع و مالش 
می نشاند و می رود اجیر متاع را می دزدد حکمش چیست؟ حضرت می فرماید: اجير امین است. سپس راوی از امام عليه 
الشِلام می پرسد: اگر شخصى نزد دیگری آمد و گفت: فلانی که دوست تو است مرا فرستاده است که مال کذایی را به من 
دھی تا به دستش برسانم. و آن شخص مال را به او داد و تصدیقش کرد که فرستاده دوست او است سپس دوست خود را 
ملاقات کرد و گفت: فرستاده ات پیش من آمد و مال کذایی را به او دادم که به دست برساند. آن دوست گفت: من کسی را 
نزد تو نفرستاده و هیچ كس چیزی به دست من نرسانده است اکنون در اینجا حکم چیست؟ حضرت فرمودند: اگر بینه ای قایم 
شود که او رسول را نفرستاده البّه دست آن رسول سارق را قطع می کنند. (و معنای اين کلام آن است که رسول یک بار 
اقرار نموده كه آن شخص وی را نفرستاده) سپس حضرت اضافه کرده و فرمودند: و اگر بینه قائم نشده آن شخص بايد قسم به 
خدا بخورد كه وی را نفرستاده؛ در این صورت صاحب مالء مالش را از رسول می گیرد. راوی می گوید: عرض کردم جه 
می فرمایید: اگر رسول ادّعاء کند احتیاج و نیاز او را وادار به اين عمل کرده است؟ حضرت فرمودند: دستش را قطع می کنند 


زیرا مال آن شخص را سرقت کرده است. -. همان : ۲۲۳ - 


چا ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


ع» [علل الشرائع | عَنِ اين الولیدِ عَنِ الصفار عَن ابن مَعْرُوفٍ ڪَن ابن مَهْزِيَارَ عن الحسَن بن َعبدِ عَنِ اللضر و مُحمّد بن خالد عن 
این أبى غُمَیر جمیعا عَنْ هشام بن سالم عَنْ شرلیمان بن خلت قال: لت آبا ود الله عليه السلام عَنْ رَجُل سَرِرَقَ رق فکافر 


一 


قضرب فَجَاء بها ينها هَل يَجِبُ عَليه اطع قال عم و کن لو اغترف و لم بجی بالشرقه لم تفطع َد له اعرف عَلَى الاب 
0 


٭٭[ترجمہ]علل الشرايع: سليمان بن خالد نقل کردہ از حضرت ابو عبد الله عليه الشلام پرسیدم مردى مالی را سرقت كرده ولى 
انکار می کند. او را می زنند تا وی مال را حاضر می کند آيا دستش را قطع می نمایند؟ حضرت فرمودند: بلی ولى اگر 
اعتراف به سرقت نمود و مال مسروق را نیاورد دستش را قطع نمی کنند زیرا اعترافش به خاطر شكنجه بوده و تا مال را نياورد 
سرقت مال ثابت نمی گردد. -. همان : ۲۲۲ - 


* | تر جمه | 


«A» 


一 
کے‎ 过 过 مر خر‎ 


ب» [قرب الإسناد] عَنْ عَلِیٌ عَنْ أخيه عليه السلام قال: سا عَنْ حَدّ ما بط فيه السّارِق قال ال أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام يَيِضّهُ 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: از امام كاظم عليه السلام نقل شده کسی از مقدار مالی که دزدیدن ان موجب قطع دست دزد می 
شود پرسید» فرمود: امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: کلاهخود آهنی که دو درهم يا سه درهم باشد. - . قرب الاسناد : 
۲ چاپ سنگی و ۱۴۹ جاب نجف - 


۷| تر جمه | 


۰ 


رصم 


ےئ عن راز عَنْ أب الَْْتَرِىٌ عَنْ آبی جغفر عَنْ أبيه علیهما السلام قال: لا قطع فى شی ء مِنْ طعام عير مَفْرُوغ 


** | ترجمه ]قرب الاسناد: امام باقر از پدرش علیهما السلام نقل کرد که فرمود: در سرقت بخشی از غذایی که آن را رها نکردہ 


اندء دست قطع نمی شود. -. همان : ٩۳‏ جاب نجف - 
| تر جمه | 
۱> 


ع؛ اعلل الشرائع] ہے ےوہ وش ہے وو بحر عن كلق ہے 
ماع الله عليه السلام عن وج اكترى Dee‏ نم ایل به إِلی صاحب اياب قابناع مهم توب أو نین و ترک الْحمَار 
فال د الحمار ژ ای صاجبه و ی ای دعب لین و لیس علیہ قط نما هی خبان(۵). 

| ترجمه اعلل الشرايع: راوى كويد از حضرت صادق عليه الشلام يرسيدم: مردى درا زگوشی را كرايه می کند و با آن به نزد 
لباس فروشان رفته و از آنها یک يا دو جامه می خرد و سپس درا ز گوش را رها کرده و جامه را با خود می برد بدون این که 
ثمن آن را بپردازد حکم در اینجا چیست؟ حضرت می فرمایند: درا گوش را بايد به صاحبش بر گرداند و آن کس که جامه را 
برده تعقیب کنند و او را بگیرند ولی دستش را قطع نباید کرد چون فعل او سرقت نبوده بلكه خيانت می باشد. - . علل الشرایع 


من 
| ترجمه | 
307 

- عن ان التو کل عن لیر عم ابن عیتری عن ابن موب عم اين مان عن أبى عبد له عليه السلام فی 


زج اَل اد افيمتى أ الما عوق کال فطع ذه JE‏ 


٭ | ترجمه اعلل الشرایع: ابن سنانء از حضرت صادق عليه الشلام پرسید: مردی که دست راست يا دست چپش شل می باشد 


اگر سرقت کند حكمش چیست؟ فرمودند: در هر حال دست راستش را بايد قطع نمود. -. همان - 


# تر جمه | 
人 >‏ <《 


ع» [علل الشرائع] بهذا الِْسْنَادِ عن ان موب عن العلاء عَنْ مُحَمّدٍ و ابن ركاب 


ص: 1۸۴ 


۱-۱. فی نسخه الکافی ج ۷ ص ۲۲۳ فکابر عنھا؛. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۲. 

۳ ۲. قرب اللإسناد ص ۲ ط حجر ص ۹ ط نجف. 
۴- ۴. قرب الإسناد ص ۹۳ ط نجف. 

۵- ۵. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۲۴. 

۶ . المصدر ج ٢‏ ص ۲۲۴. 


一 


7 ون کف کی قال ل فطع له شناء کات أو ص جيحة فان عَادَ فَمَرَ 


ئ١‎ 


طعت رِجْلَه لمر فان اد ل فى الجن و أجرى لهه طَعَامُُ من بيت مال الْمُشلِمِينَ يكف عن الاس خَوه (4۱ 

**[ترجمه اعلل الشرایع: از حضرت باقر عليه الس لام نقل کرده اند که آن جناب در باره مردی که دست راستش شل بود و 
سرقت کرد فرمودند: دست راست او را قطع بايد کرد اعم از آنکه صحیح بوده يا فاسد و شل باشد و اگر دوباره سرقت نمود 
پای چپش را می برند و در صورتی که بار سم مرتکب آن شد وی را زندان ابد می کنند و از بيت المال مسلمانان طعامش را 


تهیه كرده و به وى می دهند و بدين وسيله شر او را از سر مردم كم می كنند. - . همان - 
#* | ترجمه | 
"۱۳ 


عو 


تایب ی هر دا توق قيعت بی و إا عرق وة أخرى فصت جل یدزی م إذا 
ای وکت ر ا شی عَلَيھا إِلَى الَْائِِ و یه ادری یا کل يها و بشتنجی بھا. 


03 ۹ 


و قال: از ا ا وچ دا که لا یم بسن ۽ ء و لَكنْ أَمْجْنُ عّی يموت فى الشجن. 


一 


و قال عليه السلام: ما قطع مد صلی الله عليه و آله مِنْ سَارِقٍ بَعْدَ يَدِهِ و رخله (۲). 


٭ | ترجمه |علل الشرايع: از امام باقر عليه الس لام نقل کرده که آن جناب فرمودند: حضرت امير المؤمنين عليه ال لام در باره 
سارق جنين حکم فرمودند: هر گاه سارق سرقت كرد ابتداء دست راستش را قطع كرده و اگر بار دوم به سرقت مبادرت نمود 
پای چپ او را قطع می نمايند و سپس اگر بار دیگر مرتكب سرقت شد زندانش كرده و ياى راستش را قطع نمی کنند بلكه آن 
را به حال خود گذارده كه با آن راہ رفته و برای قضاء حاجت بتواند خود را به بيت التخليه برساند و نيز دست جيش را قطع 
نكرده و به حال خود می گذارند تا با آن غذا خوردہ و نيز بتواند استنجاء كند. سپس حضرت فرمودند: من از خدا شرم می 
كنم سارق را به حالى قرار دهم كه نتواند از هيج جيز استفاده نموده و بهره ببرد ولى در عين حال زندانش مى كنم تا در زندان 
بميرد و نيز فرمودند: حضرت محمّد صلى الله عليه و آله و سلم بعد از قطع دست و ياى سارق هیچ عضو دیگری را از او قطع 


نمی فرمودند. -. همان : ۲۲۳ - 
۷| تر جمه | 


م۱۴ 


ہہ( 
06 
ین 


غ [علل الشرائم ] بهَذَا شاد عن | سین بن سَعِيدٍ عَنْ فَضَالَه عَنْ آبان بن عُْمانَ عَنْ زُرَارَ عَنْ آبی جغفر عليه السلام قَالَ: 
أا ا وو ےوہ 72 


به. 
قال: و مَألهُ ِنْ هُوَ سرق بَعْدَ قطع الید و الرّجْلٍ قال أَسودغة السّجْنَ و آغنی عن النّاس شَرَهُ (0۳. 


تر جمه اعلل الشرایع: از امام باقر عليه الترلام نقل کرده که آن جناب فرمودند: حضرت امیر المؤمنين عليه لام هیچ 
سارقی را بر بيش از قطع دست و پا شکنجه نمی کرده و می فرمودند: از پرورد گارم شرم می كنم كه سارق را به حالی رها 
كنم که نتواند استنجاء کرده با خود را تطهیر نماید. راوی می گوید: و از آن حضرت پرسیدم: اگر سارق يس از قطع دست و 
پایش دوباره سرقت کرد با او جه خواهید نمود؟ حضرت فرمودند: او را در زندان گذارده و بدين وسیله مردم را از شر او در 


امان قرار می دهیم. - . همان - 


] ترجمه‎ | E 
«۵» 


عء [علل الشرائع] بهذا الإ شاد عن الد يِن عن اضر عن الْقَاسِم بن شمان عَنْ عبد الله بْن زُرَارَه قال: سل آبا عبد الله عليه 
السلام هَل كانّ عَلِی بَخبس أحداً من أهل الْحَدُودٍ فقال لَا إا الشارق فَإلهُ كان يَحْبِسَهُ فى الاه َعدَ ما بطع 


ص: ۸۵ 
.١ 一‏ علل الشرائع ج ۲ص ۲۲۴. 


۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۳. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۳. 


یه و رخله (۱). 


| ترجمه اعلل الشرایع: ابن زراره گوبد از حضرت صادق عليه الم لام پرسیدم: آیا على عليه الالام کسی را که حذ بر او 
واجب بود حبس می فرمودند: حضرت فرمودند: خير» مگر سارق را که اگر بعد از قطع دست و پا برای بار سوم سرقت می 


نمود به حبس می فرستادند. -. همان - 
۷| تر جمه | 
《人 多 >‏ 


ع؛ [علل الشرائع] عن ابن ید عن الصّفَارٍ عَنِ ابن َغژوفِ عَنْ عَلی بن مَهریاز عن الخترین بْنِ رید عَنْ عُتْمَانَ ِن عیمی عَنْ 
سم اه قال: 1 له عن نارق ناف ره تقلخ ركلة بود و تاک خيس فى ار و ا یهن رر" بت مال 


*[ترجمه ]علل الشرایع: سماعه گفت: از او پرسیدم: سارقی که دستش را قطع کرده اند و باز سرقت نموده جه بايد نمود؟ 
حضرت فرمودند: بعد از دست» يايش را قطع می کنند و اگر بار سم سرقت نمود در زندان او را زندانی می کنند و از بيت 
المال مسلمین بر او انفاق کرده و اداره اش می نمایند. - . همان - 


۷| تر جمه | 
۷ 

عء [علل الشرائع | بهذا کت یو ہے Re‏ عليه السلام د قال: فطع ی الشارقی و بثركك 
ey‏ رت وف رق يَمْشى علیهّا(۳). 


## ترجمه اعلل الشرايع: از حضرت ابی ابراهیم عليه ال لام نقل كرده که آن جناب فرمودند: دست سارق را قطع می کنند و 
انگشت شصت و گودی کف دستش را باقى می گذارند چنانچه پایش را قطع كرده ولى پاشنه پا را به حال خود كذارده تا 


روی آن بتواند راہ برود. -. همان : ۲۲۴ - 


* | تر جمه | 

۸ 

ع» [علل الشرائع] عن ٿن الوليڍ عن الصفار عَنِ اب تغزوف عَنْ علی ؛ بن مَهِْيَارَ عن الحترین بن سمي عَنْ عُثْمَانَ ُن عیتی عَنْ 
7 ود اله عليه السلام: یی آییز انين علیهالسلام رجا قد رفوا كفي آتيدبهم كمال إن الى بَا من 


آجتاد كم قَذ یصل إ انار ان تتُوبُوا تَجْوُوهَا وا نووا جر کم (۶). 


#*[ترجمه ]علل الشرایع: حضرت صادق عليه الث لام فرمودند: مردانى را نزد امیر المؤمنين عليه الث لام آوردند که جملگی 
سارق بوده فلذا دستهايشان را قطع كرده بودنده حضرت به آنها فرمودند: انگشتانی كه از اجساد شما جدا شده به آتش دوزخ 
رفته اند اگر از کردار خود توبه كنيد شما آنها را از آتش دور كرده و نجاتشان می دھید و اگر توبه نكنيد آنها شما را به آتش 
می کشانند. -. همان - 


* | تر جمه | 
40 


ع» [علل الشرائع] عَنْ أبيه عَنْ مُحَمّدِ العطار عَن الشعری عَنْ بیان بن مُحَمّدِ عَنْ أبيه عن اثن المفیره عن السکونی عَن الصا 
عَنْ أبيه عَنْ عَلِیٌ علیهم السلام قال: یس علی الطرّار و الْمُخْتَلِس فطع لِأنَّهَا دَغارة مه و لکن بطع من یَاخذ و یخی (۵). 


** | ترجمه |علل الشرایع: حضرت على عليه الشلام فرمودند: دست جيب بر و رباینده مال را قطع نمی کنند زیرا فعل این دو یک 
فساد و عمل ناهنجار علنی است اما آن کس که مال دیگری را مخفیانه برمی دارد دستش را می برند. -. همان : ٣‏ - 


* | تر جمه | 

»۲۰« 

ع [علل الشرائع] عن اجه من عو عن ارقی عن ابن عخبروب عَنْ وي الإحمن بن الاج عن بکتر بن ین عَنْ اَی 
جغفر عليه السلام: فى رَجْل سَرَق 


ص: ۱۸۶ 


.۲۲۳ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۲۳ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲-۲ 


۵- ۵. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۰. و الدغاره و الدغره: أخذ الشی ‏ اختلاساء و فى الحدیث: لا دفع فى الدغره» قاله الجوهری. 


لم ید علیہ تم سرق مره آخری ف اء اه فد ھدوا علیہ بالشرقه الْأُولَى و السَرقَهِ الْأَخِيرَهِ قَالَ 


0 "و یه ارت لأولى زا 
هبد بت جير بلعث رة رى د۵ 


**[ترجمه ]علل الشرایع: از حضرت ابی جعفر عليه الشلام نقل شده كه آن حضرت راجع به مردى كه مالى را سرقت کرد و بر 
او دست نیافتند سپس برای بار دوّم سرقت نمود» اين بار بیّنه و شهود قايم شده و عليه او شهادت به سرقت اول و دوم دادند 
فرمودند: دستش را به واسطه سرقت 00 يايش را به واسطه سرقت اخير نمى برند. محضر مباركش عرض 
شد: چرا به واسطه سرقت اوّلی د ستش را قطع كرده ولى پایش را به واسطه سرقت اخير قطع نمی کنند؟ فرمودند: زيرا شهود به 
سرقت اوّلی و دوّمی یک جا شهادت داده اند و اگر ابتداء به سرقت اوّلی شهادت می دادند سپس تأئل مى كردند تا دست 
سارق را قطع کنند و يس از آن به سرقت دوّمی شهادت می دادند البته پای چپ سارق را نیز قطع می کردند. -. همان : ۲۶۹ 


و ¥ — 
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«¥1» 


一 2 


و [ثواب الأعمال] عَؿ أببه غن عَلَِّعَنْ یه غن نع التکونی عن الاق عَنْ آز ائه عليهم السلام JH‏ 
صلی الله عليه و آله: بغ لا تذل یت واحده مهن الا ترب و لم بغز باب رکه لاه و الشرقَه و شزب الْحُمر و ال 


ال ر کت 


تررجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام از پدرانش نقل کرده اند كه رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: چهار 
چیز است که هر کدام وارد خانه ای نمی شود مگر آنکه آن را ويران می سازد: خیانت» سرقت. شرابخواری و زنا. -. ثواب 
الاعمال : ۲۱۷ - 


| تر جمه | 
»¥« 


وہ [ثواب الأعمال] عن أيه عن مرغي عن مد بن عبد الا عن ا یی ات حازم عن أبى بصير عن أبى عبد الو عله 
السلام قال: مد مُدْمِنُ الا و الق و الشوب کعابدِ وء ٹن (09. 


٭ ‏ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام روايت شدہ که فرمود: معتاد به زنا و دردى و شراب مانند بت پرست 


است. -. همان : ۲۱۸ - 


٭| تر جمه | 


«f» 


O‏ لت :ا بطع السارق > کی بق توتین اذغ كن شهود و أ بى آبیز میتی عليه السلام بصن قد سَرَقَ 
ار بعک اَصَابمه علی الجر ی خر الم ثم بی يه اه وذ عرق فار أضابه فرطت 8 أبن يد كالقة و مرن ف 


له اد سَرق الْعَبْدُ فعلی لاه ما بُعَلمَة للع و گا هفرع عا قام ع له لد فان اق ر اعد علی تفسه بالسَرق لَمْ يُمَطْعْ و لَمْ یر 


۱-۱. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۶۹ و ۲۷۰. 
٢‏ ۲. ثواب الاعمال ص ۲۱۷. 
۳-۲ رآ الاغمال صن ۴۹۸ 


مال غَيْرہ (۱). 


|ترجمه]فقه الرضا: دست دزد را قطع نمی کنند مگر آنکه دو بار اقرار کند در صورتی که شاهدی نباشد» کودکی را نزد 
امیرالممنین عليه السلام آوردند که دزدی کرده بود حضرت امر کرد کشیدن انگشتانش به سنگ تا خون بیاید» بار دوم 
آوردند دستور داد علامتی بگذارند. بار سوم دستور داد سر انگشتانش را قطع کنند. 


اگر بنده ای دزدی کرد بر مولا واجب است یا او را برای حد تسلیم کند با غرامت ان را بپردازد» اگر بنده خودش اقرار به 
دزدی کرد دستش ش قطع نمی شود و مولا غرامت نيز نمی دهد. زیرا او در مال غير اقرار کرده است. -. فقه الرضا : ۴۲ - 


* | تر جمه | 


«ff» 


و 
3 1 لس ام ت 


کس ۶ رت هت 


و وت we‏ 


2 


8 مه 


ےت 
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ما قو ات مراب قطعه امير امژینین عليه السلام دعب و جعل بَقُولَ فی الطریق قطعنی امیر الْمُؤْمِِينَ و م مام الَمتَقينَ و قار 
الغو لین و یفشوب الین و مایق و جعل یمد فسيع ذلك بلس و امین و قد اشتبله فدحلا على أمير 
ال سن و قالاد راهنا أ شوک بن شک فی الطریق فَبَتَ أیژ الْومنينَ عليه السلام مَنْ أَعَادَهُ ای عِنْدہِ کال لَه له فک و أت 
تمد نی فال ای لین عليه السلام لک طَهَْتى و إن تبكك ین تلبی قالط آخمی و عظمی فلز قطغتی إِرباً إزبا ّا 
ذَهَبَ مك من قلبی فَدَعَا له یز امزینین عليه السلام و وَضَع الْمَفْطُوع إِلَى مَوْضِعِهِ فص و لح كما كان (1). 


**| ترجمه آخرانج و جرایح: روایت شده سياه پوستی بر على عليه السلام وارد شد و گفت: يا اميرالمؤمنين من دزدی کرده ام 
مرا پاک کن حضرت فرمود: شاید محافظی نداشته و تو دزدی کرده ای؟ و سرش را بر گرداند» عرض کرد: يا امیرالمقمنین با 
وجود محافظ دزدی کرده ام فرمود: شاید ان مال کمتر از حد نصاب بوده و سرش را بر گرداند» عرض کرد: يا امیرالمومنین به 


حد نصاب بوده است. 


وقتى سه بار اقرار کرد حضرت دستش را برید. رفت و در راہ می گفت: امیرالمؤمنین دست مرا قطع کردہہ امام پرھی زكاران» 
پیشوای پیشانی سبيدهاء رهبر دين و اقای اوصیاء مدح می کرد و این را حسنين علیهما السلام شنیدند و از او استقبال کردند» بر 
حضرت وارد شدند و گفتند: سياه چرده ای دیدیم که در راہ مدح شما می کرد حضرت خواست تا او را باز گردانند» فرمود: 
دست تو را بریدم و تو مدح می کنی؟ عرض کرد: يا امیرالممنین تو مرا پاک کردی و این در حالی است که علاقه شدید 
قلبی من به شما در گوشت و استخوانم مخلوط شده است. اگر مرا تكه تکه هم می کردی محبت شما از دلم بیرون نمی رفت. 


حضرت برای او دعا کرد و بخش بریده شده را در جایش گذاشت يس سالم و مثل قبل شد. -. مختار الخرائج : ۲۲۶ - 


۷| تر جمه | 
۲۵۰ 


شا الارشاد] زوی ری بن اَن بن عیعی عَنْ آبی بکر بن أبى اويس عَنْ عبدِ الله بن سِمعات عن عبد الله بن لی بن الحسين 
عَنْ أبيه عَنْ دو عَنْ أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام: أنّهُ كان يَقْطعٌ ي التارق الیفتی فى رل سَرقیہ فان سَرَقَ َه قطع جل اآیشری 
ِن سوق له لَه فی المَجْنِ 0 

**| ترجمه |ارشاد مفيد: از اميرالمؤمنين عليه السلام روايت شده: حضرت در اولين دزدى دست راست سارق را قطع مى كرد و 
در مرتبه دوم پای چپش را در دزدی سوم او را به زندان می انداخت. -. ارشاد مفید : ۰۲۵۱ باب د کر برادران امام باقر عليه 
السلام - 


| تر جمه | 


«¥$» 


0 
کا 


شی [تفسير العياشى] فى روایه سَمَاعَة عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: إا زَنَى الو جل يُجْلَدُ و يمى مام أن یه من الأزض 
اتی ملد بها ای غیرهَا سنه و کذلک یی 


A۸ ص:‎ 
۴۲ فقه الرضا:‎ .١ - ١ 


۲- ۲. كتاب مختار الخرائج ص ۲۲۶ و نقله فى المستدركك ج ۳ ص ۲۴۰ بوجه أبسط من الخرائج نفسه. 
۳- ۳. إرشاد المفيد: ۲۵۱ باب ذكر اخوه أبى جعفر الباقر عليه السلام. 


لفل إذاغرل وٹ لات 


٭ | ترجمه ]تفسیر عیاشی: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: اگر مردى زنا کند شلاق می خورد و امام و حاکم می 


تواند او را تا یك سال تبعید كند و همچنین برای شخصی که دزدی كرده و دستش قطع شدہ سزاوار است. 
۷| تر جمه | 
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سس تس اک نت 


الشارق و المَارقه فَاقْطَعُوا أَْدِبَهُما(۷) و قال اغلا ج ومَکع و أَوْدِبَکغ إِلَى الْعرافق (۳) قال قاش شدخ علی کیک مِنْ 
مَوْضع اطع قَالَ و ما کان ES‏ 


؛ أنه سس 人‏ م تخت عائة روو کال تا هع كإذ 


و 
ع 


م6 


一 
7 

一 
32 دو‎ 


تاب فبا شین وا قرو ار تا جرد با گب نکن بد فق کات 2 ره طلم 
وَأضْلح کی الله .. 3 غَفُورٌ رَحِيمٌ (۵). 


2 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: از امام صادق عليه السلام درباره تيمم سؤال شد و ايشان فرمودند: «وَالسَارِقَ وَالسَّارقَهُ 000 ا 
5 (و مرد و زن دزد را دستشان را ببريد ) -. مائده /۳۸ - و فرمود: ایلوا کم وَأَيِدِيَكعْ یعرف ؛ (صووت و 
دستهايتان را تا آرنج بشوييد] -. همان / ۶ - و فرمود: بر دو دستت از موضع قطع» مسح بکش. و فرمود: اوَمَا کان ریک نیما ؛ 
؛ و پروردگارت هر گز فراموشکار نبوده است] -. مریم / ۶۴ - 


امیرالمؤمنین عليه السلام این گونه عمل می کرد که چون دست سارق را قطع می کرد انگشت شست و کف دست برای او 
باقی سی گذارد و به حضرت گفتند: ای امیرالمومنین» بخش بیشتر دستش را باقی گذاشته ای؟ به ایشان فرمود: اگر توبه نماید» 
آنگاه با چه وضو سازد؟ چرا که خحدای متعال می فرماید: «والشارق والسّارقه فاقطغواً یدیما عرز اد کا کنیا تکالا مّنَ الله وَاللهُ 
عزیژ ڪيم فمن تاب من بَعْدٍ مه وضلح فاد الله وب عَليه إن له ور یم ٤؛‏ [و مرد و زن دزد را به سزای آنچه کرده 
اند دستشان را به عنوان کیفری از جانب خدا ببرید و خداوند توانا و حکیم است*#پس هر که بعد از ستم کردنش توبه کند و 


به صلاح آید خدا توبه او را می پذیرد كه خدا آمرزنده مهربان است] - . مائده / ۳۸ و ۳۹ -. -. تفسیر عیاشی ۱ : ۳۱۸ - 
#* | تر جمه | 
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شی» [تفسير العياشى] عَنْ زُرَارَه عَنْ أبى جَقفَر عليه السلام: 上‏ توق فطع بذ افق 2 سَرق فقطعث رل الیشری تب 


سَرَقَ اه قال کان أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام يُحَلدُهُ فی الجن و قول انی لاش تجی من رَبی آن أَدَعَهُ بلا ید پشتنظت بها ول 


يكل میتی بها إِلَى ملعم تالو كان إذا قطع لد فَطَعَھَا ڈوک الْمَفْصِرٍ و ٍذا قطع الرجل فَطَعَھَا دون ال لکفییر قال 


2 


أن يَغقل عَنْ شی ء من الحدود(۶). 


7٦ 


ص: ۸۹ 


.۳۱۶ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ .١ -١ 

YA المائده:‎ .۲ -۲ 

مم الال ۶ 

۴ ۴. مریم: ۶۴. 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۳۱۸. 

۶-۶. المصدر نفسه ج ١‏ ص ۳۱۸و فيه« أن يغفل» و الصحيح ما فی المتن» یقال: عقل عن فلان |ذا لزمته ديه فأديتها عنه 
فالمراد بالعقل عن الحدّ التزام الرجل عن غيره أن بحد عوضا عنه» لکنه فی الفقیه ج ۴ ص ۴۶ من طبعته الحدیثه« أن یعفی»: و 
هکذا نقله فى الوسائل. 


٭ |ترجمه]تفسیر عياشى: زراره از امام باقر عليه السلام سؤال كرد: مردی سرقت كرده و دست راستش قطع می شود آنگاہ 
دوباره سرقت می کند و دست جبش هم قطع می شود و برای بار سوم هم سرقت می کند. فرمود: اميرالمؤمنين اين فرد را در 
زندان نگاه می داشت و می فرمود: به راستی که حيا می كنم از خدايم که او را بی دست بگذارم که با آن خود را طهارت 
بکند و بدون پایی که با آن به دنبال نیازهایش برود. و فرمود: و او چون دست سارقی را قطع می کرد بدون اينكه به مفصل 
برسد قطع می کرد و چون پای سارق را قطع می کرد بدون قطع قوزك ها بود و بر این باور بود که نباید ذره ای از حدود 


فراموش گردد. -. همان = 


۷| تر جمه | 
۲۹ 

ےو اقب اتی یت مہوت : ذا أذ الّارق فطع مِنْ وسَط الكفّ فَإِنْ عَادَ فَطِعَتْ 
رجْلهُ ‏ مل وط ا لقدم فان عا د اودع السّجنَ فان سَرَقَ فى السّجْن قَتِلَ (١)۔‏ 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: سماعه از امام صادق عليه السلام روايت کرد که فرمود: اگر سارق را بگیرند کف دست او را از 
وسط قطع می کنند و اگر تکرار کند قدمش از وسط قطع گردد و اگر باز هم تکرار نمود به زندان افکندہ می شود. و اگر در 
زندان هم دزدی کرد کشته شود. -. همان - 


* | تر جمه | 
《条 >‏ 

کی | تک العياشى] عن السَكونيٌعَنْ يعفر بن محمد عليهما السلام عَنْ أبيه عَنْ علي عليه السلام: أله أو بسارق فط 2 
زا نز آخری رجلة ری ا رٹ اا له دا با کل يها و شرت بها و 


كن پستلجی بها و رجلا يَمْشِى علیها ملد و اث 32 وده الشجن و نم عایه من تہ یت الما (۲). 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق از پدرش عليهما السلام از امي رالمؤمنين روايت كرده كه سارقى را نزد حضرت آوردند و 
دست وی را قطع نمود» و آنگاه بار دیگر او را آوردند و پای او را قطع نمود» و آنگاه براى بار سوم او را آوردند و حضرت 
فرمود: به راستی که شرمم می آید از آنکه او را بی دستی گذارم که با آن بخورد و بنوشد و طهارت بکند و بی پایی گذارم 
كديا قنواة بريه رسن انوا اما تح ان اگل و ار مت العال زور اور Wam‏ 


* | تر جمه | 
»۴1« 


شی [تفسير العیاشی ] عَنْ جمیل عَنْ بَغض آضحابنا عَنْ أَحَدِهِمًا أنه عليه السلام قال: لا يُقَطعٌ الارق حتی بر بالسرقه مَوَتَینِ فان 


رجع ضمن السَرقَة وَ لع يُقْطَعْ ذا لغ يكن لَه سُهُود(. 


**[ترجمه |تفسیر عياشى: جميل از یکی از اصحاب شيعه از یکی از دو امام عليه السلام روايت كرده كه فرمود: دست يا ياى 
سارق قطع نمی شود مگر آنكه دوبار به سرقت اعتراف نمايد و اگر از اعتراف بازكشت نماید» سرقت به عهده وى هست و 


اگر شاهدانى در بين نباشند دستش قطع نمی شود. -. همان - 


* | ترجمه ] 
«Y>»‏ 
شی [تفسیر العياشى] عن الشکونی عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام قال: لا يُقْطعٌ الا من مب بیتا أو کسر قفلا(۴). 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق از پدرش علیهما السلام روایت کرده که فرمود: دست و پای کسی قطع نمی شود مگر 
آنکه به خانه ای نقب زند يا قفلی را بشکند. -. همان - 


| تر جمه ] 
«f»‏ 

ی لنسير لعاف اس روما صاحب ابن 5 دُوَادَ(۵) وَ صَدِبقهِ بده قال: 
ص: ۱۹۰ 


.۳۱۸ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ .١ -١ 

؟- ۲. تفسير العاشق ج ١‏ ص ۳۱۹. 

۳- ۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۹. 

۴- ۴. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۹. 

۵- ۵. فی المصدره ابن أبى داود» و هو سهو و الصحیح ما آثبتناه فی الصلبء و دواد کغراب و الرجل آحمد بن آبی دواد كان 
قاضیا ببغداد فی عهد المآمون و المعتصم و الواثق و المت وكل و كان بینه و بین محمد بن عبد الملکک الزیات وزير المعتصم و 
الواثق عداوه ففلج فى سنه ۲۳۳ و سخط عليه المت و کل و على ولده أبى الولید محقرد بن آحمد. و كان على القضای فأخذ من 
أبى الولید محمّد بن آحمد مائه و عشرین آلف دینار و جوهرا بأربعین ألف دینار مصادره و سيره الى بغداد من سامزای و كانت 
وفاته فى ۲۴۰ الهجریه. و أمّا زرقان صاحب ابن أبى دواد فلعله أبو جعفر الزیات المحدث. 


一 


گے 
:6 


جع ابن أبى دواد ذات بم من ع عند اسم و هُوَ مم لت له فی ذلک فقال ویذث اليؤم أ ی ذ مب مد عِشرین تر 
قلت لَه و لم اک قال لہا کان من دا لس آبی جغفر مُحمّدِ بن علی بن موس ی الوم ین تى أمير الْمَؤْمِنِينَ قال فلت له 
ا سی ا ا 


قذ آخضر مُحَمّدَ بن عَلِيٌ فسالنا عن اطع فی أىّ موضع یج أن فطع قال فلت من الكزشوع (۱) 


قال ما ال فى دلک كال :ا لت بان ليد می احا و اف ی الکزشوع لول له فی اليم فافتخوا بوجوجكع و يكم 
و افق ھی علی دیک قوم و ال آحَرُونَ بل ؛ جب الط مق المزفی قال و ما الیل على دک الوا ن الله نا قال و 
نيكم إلى ارات : فى الع ل دیک علی أن ع اليد مو کی قال ات الی محمد بن عیق قال کا تون فی دا با ان 
عقر ال قد تکلم قوم فه يا أمير لین قال دغنی ما تکلشوابه أ شن ۽ جنک قال آغفبی عن هذا يا أمِير لْمُؤْمِنِينَ قال 
مت علیک بالّه ما آخبوت پعا عند که فيه فَقَالَ عليه السلام ما إِذْ أَقْسَمْتٌ عَلَی باه إلى أَقُولَ إن أَعْطَنُوا 


一 


ص: ۱۹۱ 


.١-١‏ الکرسوع: كعصفور: طرف الزند الذى يلى الخنصر الناتئ عند الرسع» أو عظيم فى طرف الوظيف مما يلى الرسغ من 
وظيف الشاء و نحوها من غير الآدميين. قاله الفيروزآ بادى. 
۲- ۲. المائده: ۶ 


7 


كيه ال فان الف يدرت جب أَنْ يکود من مَفْصِلٍ أصُولٍ الْأصابع یرک الکف. 


مه 


人 
يَعْنِى مَذِہ‎ )١( ذا قث ده ِنَ الکرشوع أو لقي لبق له بد بش جد عَلَئِهَا و قال الله تجا رک و تَعَالَى و أنَّ اساج لله‎ 
الأَعْضَاءَ التبعة الى سيد لھا فا دوا مع الله ادا و ما كان لله لمع قال عب . ب امعتصم لک و آمر بِقَع ید التارق‎ 

من تفْصل الْأَصَابع دُونَ الکف ال ابن أ واد قاقف قث قیاتیی و تیت آئی لم اک عا 


**[ترجمه آتفسیر عیاشی: زرقان دوست ابن ابی داود و رفیق صمیمی وی نقل می کند که: روزی ابن ابی داود غمزده از نزد 
معتصم با زگشت و چون از حالش پرسیدم گفت: ای كاش که بيست سال پیش مرده بودم. به او گفتم: آخر چرا؟ گفت: به 
خاطر آنچه امروز از این سیاه ابی جعفر محمد بن على بن موسی (علیه السلام) نزد امیرمومنان معتصم دیدم. گفتم: مگر 
چگونه بود؟ گفت: سارقی عليه خود به سرقت اعتراف نمود و خلیفه خواست که با اجرای حد بر وی او را پاک نماید و برای 
این كار فقيهان را در محضر خود جمع نمود و محمد بن على را نيز فراخوانده بود. آنگاه از ما درباره قطع پرسید که از کجای 
دست بايد قطع شود. گوید: من گفتم که از زند زیرین. گفت: و برهان تو بر این چیست؟ گفتم که زیرا دست یعنی انگشتان و 
سس مسر سیر شرب جسلھه سو رس سل لي أن 
حاضران با من موافقت نمودند و برخی نیز گفتند: بلکه قطع بايستى از آرنج صورت كيرد. كفت و دلیل شما بر این چیست؟ 
کے نود سر IE‏ 


که حد و مرز دست» آرنج است. 


گوید: آنگاه رو سوی محمد بن على کرد و گفت: ای ابوجعفر دراین باره جه می گویی؟ و فرمود: دیگران درباره آن سخن 
گفتند ای امیر مومنان. گفت: رها كن آنچه را گفته اند» نظر خود را بگو. فرمود: مرا معذور داربد ای امیرمژمنان. گفت: به 
خدا س و گند که راهی نیست جز اينكه ما را از آنچه می دانی آ كاه سازی. يس فرمود: اما چون به خدا سو گند خوردی ‏ بايد 
بگویم که ایشان دراب ين باره به راه سنت نرفته اند و قطع بایستی از مفصل ريشه انگشتان باشد و کف دست قطع نمی شود. 
گفت: و برهمان شما بر این چیست؟ فرمود: سكن رسول خدا صلی الله عله و آله که فرمود: سجده بر هفت عضو است: 
صورت. دو دستء دو زانو و دو پا و اگر دست از زند زیرین یا آرنج قطع شود دیگر دستی وجود نخواهد داشت شت تا بر آن 
سجده کند و خداوند تبا رک و تعالی فرموده است: «و أن المساجد لله» -. جن /۱۸ - و منظور از مساجد. اين هفت عضو 
است که بر آن سجده می شود «فلا تدعوا مع الله احدا» - . همان - و آنچه از آن خداست قطع نگردد. گوید: و معتصم از این 
سخن بسیار خشنود كشت و دستور داد دست سارق را از مفاصل انگشتان و بدون کف دست قطع کنند. 


ابن ابی دؤاد گوید: قيامت برایم به پا شد و آرزو کردم که ای كاش زنده نبودم. -. تفسیر عیاشی ۱ و ١٢‏ کت 
٭| تر جمه | 


«¥» 


قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب أَبُو عَلِىٌ بن رَاشِدٍ و ۶ یر قالوا: كنب ََمَاعَه الشیعه إِلَى أبى الْحَسَن موی عليه السلام ما یو 
الم فی زج تبش قير ميت میت و کر راع ا و اع الک الْجَوَابُ بخطه فطع الشارق لخد الْكَفنِ مِنْ وَرَاءِ الجوز و یرم 
انه ديار لِقَطع رَأس الْميِتِ (80. 


**| ترجمه |مناقب: جماعتی شيعى به امام موسى كاظم عليه السلام نامه نوشتند: عالم درباره مردى كه نبش قبر كرده و سرميت 
را بريده و كفنش را دزديده است جه مى فرمايد؟ جواب به خط حضرت: دستش بريده مى شود جون كفن را با وجودمحافظ 


دزديده است» صد دينار هم به خاطر بريدن سر بايد بيردازد. - . مناقب ابن شهرآشوب ۶۴ در ضمن حديثى طولانی. - 
* | ترجمه ] 


«A» 


از م2 


رپ [ کتاب ميق بق سعدا ا 
فطع م من الصَارِقٍ أَرْبَعَهُ آصابع و ؛ ترك ام و بطع الرَجْلٌ من الْمَفْصِلٍ و بثر كك القت طا یه (۴). 


یو 


ید له عليه السلام: 


#*[تر جمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: از سارق چهار انگشت بریده نی شود غير از انگشت ابهام‌و پا از مفصل بریده 


می شود و پاشنه گذاشته می شود تا بر ان راہ برود . -. ر.كك نوادر ذیل کتاب فقه الرضا : ۷۷ - 
* | تر جمه | 
»$« 


رد | کنات کرد بن معدا و النوادر عَنْ احم بن مُحَمّدٍ عَنْ عبد الل : نن سنان قال سَمِعْتٌ أبَا 


2 


ص: ۱۹۲ 


۱-۱. الجن: ۱۸. 

۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۹و ۳۲۰ 

۳- ۳. مناقب ابن شه رآشوب ج ۴ ص ۲۹۲ فى حدیث طويلء و بعده« لانا جعلناه بمنزله الجنین فى بطن آمه قبل أن ينفخ فيه 
الروح؛ فجعلنا فى التطفه عشرین دينارا. 

۴-۴. راجع النوادر ذيل کتاب فقه الرضا ص ۷۷ 


احص 
和‏ 
so‏ 


َو الله عليه السلام , رل بط الارق فی کل من ولا تنا و فو رع ديار إِنْ کان سَرَق مِنْ بت 
و کھ ریا فطعث له یی على کل الأخوال. 


۷ 
کا 
6 
3 
وا 
١‏ 


قال: و بطع من السّارق الرخل بَعْدَ الیدِ فان عَادَ فلا قطع 4 و لک بح فی الجن و بف عليه ینب بت انال 0 


* |[ ترجمه ]نوادر: ابن سنان كفت از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرمود: دست دزد در هر چیزی که مبلغ ان به ربع 
دینار برسد قطع می شود جه دزدی از خانه یا بازار و يا غير اينها باشد. کسی که دست راست و چپش فلج است اگر دزدی 


کند در هر حالی دست راستش ش قطع می شود. 


فرمود: در دزد پا بعد از دست بریده می شود. اگر تکرار شد چیزی قطع نمی شود. لکن در زندان می ماند و از بیت المال به او 


می دهند. -. همان - 
۷| تر جمه | 


ود 


一 
一 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] قال ابی 
#*[ترجمه آفقه الرضا: پدرم عليه السلام فرمود: بچه تا یکی دو بار اگر دزدی کرد بخشيده می شودہ اگر تكرار شد كوتاه ترين 


[انگشتائش] بريده می شود. 


نهجء [نهج البلاغه] فی کلام له عليه السلام: و لمآ ول الله صلق ال عليه و آله رجع الزن المخضق لغ صلى عليه ٹم 
ےت و wa‏ قمع علیهما مس لقن ء و نُککا 


一 
ع م2‎ 


人‏ من شام ولم بخرخ 


ص: ۱۹۳ 


.۷۷ راجع ذیل کتاب فقه الرضا ص‎ .۱ 一 
نهج البلاغه تحت الرقم ۱۲۵ من قسم الخطب. و المتن الذى جعلناه بین العلامتين ساقط من الأصل.‎ .۲ -۲ 


*٭[ترجمہ]نھج البلاغه: [و حال اينكه می دانید پیامبر صلی الله عليه و آله زناكار همسردار را سنگسار می کرد سپس بر جنازه 
اش نماز می خواند و ارثش را به اهلش می سپرد» قاتل را می کشت و ارئش را به زن و فرزندش می داد» دست سارق را قطع 
می کرد و زنا کار بی همسر را تازیانه می زد» آن كاه قسمت هر دو را از غنیمت می پرداخت و حق داشتند زنان مسلمان را به 
سی رگ تل ہا على اللهعلة و اله کناهکاران را عاطر کاهفان م ا خاو ی خر و عدا السيكديه انان آ جا 
می نمود» ولی سهم اسلامی آنان را از آنان منع نمی کرد و نامشان را از دفتر مسلمانان حذف نمی نمود]. -. نهج البلاغه 
يق خطنه ها مما ۲۵ - 


| تر جمه | 


باب ٩۳‏ حد المحارب و اللص و جواز دفعهما 


و قال تعالی: إِنّما جزاء لین يُحارِبُونَ الله و رَسُولَهُ و يعون فى الأزض فسادا أن یلوا 


من خلاف أو ینوا مق الأْض ذلک لَهُمْ خِرْىٌ فی الدنیا و لهم فی الْآخِرَهِ عذاب عَظِيمٌ (۲). 


۵ 1]:۲۳62-- «من تل تما ہیر نَفْس أَوْ قَسَادٍ فی الأْض » ؛ [ هر کس کسی را جز به قصاص قتل یا [به کیفر] فسادی 
نوس کف ام عافده ا سی هن الج[ کک كيدا طن بل اسرائل آله بقل سا ہم فی از فاد 
الاىرض فكأنما قتل الناس جمیعا و من أحياها فكأنما احیا الناس جمیعا» على بن ابراهيم گفت: لفظ آیه مخصوص بنى اسرائیل 
است و معنای آن درباره همه مردم جاری است و این سخن او من أحياها فكأنما احيا الناس جمیعا ) فرمود: کسی كه مردم را 
از آتش سوزی و غرق شدن يا خراب شدن يا حیوان درنده نجات دهد و یا کمک كردن به او تا ہی نیاز شود و يا او را از فقر 


به ثروت برساند» و بهتر از اينها آنکه او را از گمراهی به سوی هدایت ببرد. 


می گویم: شاید وجه در این آيه: دو من أجل ذلک» و آیه بعد داستان خبر فرزندان آدم باشد» که در ابتدای خلقت یکی از 
آنها کشته شدند که ا گر کشته نمی شد اسان فاع زیادی از صلب او به وجود می آمدند. بنابر ازین وقتی برادرش را کشت 
انگار كوجكك تا بز رگ و همه مردم کشته شده اند. - 


۳ 
هه 


- الما َزٌاء الَّذِينَ يُحَارِبُونَ الله وَرَسُولَهُ وَيَتِ تَوْنَ فی الأْض قَسَادًا أن يلوأ أو يُصَلَبُواً أو تقطع 
ُنقُوْا مق الأْض ذَلِكك لَهُمْ خژی فى الدَنیا وَلَهُمْ فى الاخره عَذَابٌ عَظِيمٌ » ؛ ( سزاى كسانى كه با [دوستداران] خدا و پیامبر او 


فى .گنت و در زین ا ساد می کرشتن خڑ این شتت که کشته شوند با بر کار آویخته گردند با دست و پایشان در خلات 


ديهم وَأَرْجلَهُم مُنْ خلاف أو 


حيت يكديكر ريده كوف يا از 8 سے رس تعد گر دنه انك رسوا آثاة کر د تام و در ارت دای بر كم خرافند 
داشت 1 -. همان ۳۳ - 


فس [تفسیر الق : ما جزاء لین بُحاربُونَ الله و رَسُولَه و يشود فى الَوْض قساداً. 


و 5 


فإنه خد یی أبى عَنْ علی ن عَسَانَ عَنْ أبى ِقفَر عليه السلام قَالَ: مَنْ ارب 


ص: ۱۹۴ 
۱- ۱. الآيه فى سوره المائده: ۳۲ هکذا:« مِنْ أجل ذلک كتبنا علی بی إ شررائیل أنه مَنْ ل فسا بير تفس أَوْ فسادٍ فی اض 
كنا قل اس جبیمه و تن آياا نما الاس بجبيعاً قال علق بن إبراهيم: لفظ الآيه خاصٌ فى بنی إسرائیل و معناه 
جار فى الناس کلهم. و قوله« و مَنْ أخياها فَكأنّما أخيا لام جمیعاه قال: تا ی ی 
حتّی يستغنى أو آخرجه من فقر الى غنی؛ و أفضل من ذلك ان آخرجه من ضلال الى هدى. أقول و لعل الوجه فی قوله« من 

أجل ذلك و الآيه بعد قصه نبأ ابنى آدم» أنه قتل أحد ابنیه فی آول الخلقه» و لو لم يقتل لجری من صلبه خلق کثیر مثل ما جری 
من ولده الآخر فالذی قتل آخاه كأنّه قتل هذا الجم الغفیر من الناس. 

۲- ۲. المائده: ۳ و بعدہہ إلا الِّينَ تابُوا ین قل أن تَقْدِرُوا علیهم فاغلموا 


ای 
| أَنَّ الله 


الله غَفُورٌ رجيم الابه: ع 


الله و أذ الال و ققل کان عَلَيِهِ أن يتل أؤ بل و مَنْ حازب فقتل و لم بَأَحذِ المال کات عَليهِ أن يمل و لا یُضلبٍ و مَنْ 


ارب فاد الال و لم یل کان علیه أنْ بطم رده و رجله مِنْ خلاف و مَنْ ارب و لَمْ یذ الْمَالَ و لم یل كان علیه أنْ 
يُنفى ثم اشتتنی عز و جل فقال إلا الذین تابُوا من قبل أن تَفَدِروا علِهم یغْنی يَتَوبٌ مِنْ قبل أن يأخذة الإِمَامُ (۱). 

**[ترجمه ]تفسیر قمی: (إِنّما راء الَذِينَ يح ارِبُونَ ال وَرَسُولَهُ وَيَسِعَوْنَ فى الأ-ْض قت ادًا» ؛ امام باقر عليه السلام درباره آيه 
فرمود: کسی که با خدا بجنگد و اموال [مردم] را بگیرد و آنها را بكشدء بر اوست كه كشته شود و با به دار آويخته شود. 
کسی كه محاربه كند و بكشد و مالى نگیرد» بايد كشته شود ولى به دار نرود. کسی كه محاربه كند و مالى به دست آورد ولى 
کسی را تکشته باقا دمتش بايد بريذه شوه و پایش برعكسن آن. و کسی که محاريه کد وثە مالی بگرد ونه کسی را كشته 


باشد» تبعید می شود. 


سپس خداوند عز و جل استثنا فرموده: «إلا لین بو من قبل أن تَُیزوا علیهم؛ [مكر کسائی که پیش از آنکه پر انشان دس 
يابيد توبه کرده باشند) یعنی قبل از دستگیری توسط امام توبه کند. -. تفسیر قمی : ۱۵۵ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


一 


قا 


ب. [قرب الإسناد] عن الْيَفْطِينِيٌ عَنْ حَمّادٍ بن عِيسى عن الصّادِقٍ عَنْ أبيه عليهما السلام قال قال علي عليه السلام: ال فی الیل 
رییه(۲) 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل کرد که فرمود: على عليه السلام فرمود: پوشاندن سر در شب 


موجب شک و تهمت است. -. قرب الاسناد : ۱۰ - 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


ب» [قرب الإسناد] عن ابْن ظریف عَن ابن غُلَوَانَ عَنْ جغفر عن آبیه عليهما السلام قال قال على عليه السلام: من دخل عَليه ص 


2 
一 


ده بلضوبه ما تَبِعَهُ مِْ الم انا شریکه فيه (۳) 


#*[ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل کرد که فرمود: على عليه السلام فرمود: اگر دزدی بر تو وارد 
كذ ادرت به زوش کن اکر این كان کاهی داقن اشد 


من در آن شریکم. -. همان : ۴۶ - 


٭| تر جمه | 


«f» 


ب» [قرب الاسناد] ۶ عن اراز عن أبى ری عَنْ جغفر عَنْ یه عليه السلام :GE‏ إِذَا َل ی ۳ رل بريد هلکه وَمَا تمُْلكه 


ےہ 


اوه شوب ان انتلعت فان ال محارت لہ و رشولہ ال فما عک فيه من کی مت علی (8). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل کرد که فرمود: اگر کسی بر تو وارد شد و خواست به اهل تو 
و اموال تو دست درازی کند اگر توانستی او را بزن دزد در جنگ با خدا و رسول خداست. او را بکش پس اگر چیزی در ان 


۷| تر جمه | 


«A» 


一 


بء [قرب الإسناد] عَنْ عَلِی عَنْ آخیه عليه السلام قَالَ: مَأَلةُعَنْ رَجُل 2 شر ای ضاحبه پالژئح و الکینِ قََالَ ان كان بب قا 


اس (۵). 

| ترجمه ]قرب الاسناد: از امام كاظم عليه السلام نقل شده درباره مردى سوال شد که نيزه و چاقو براى دوستش كشيده El‏ 
فرمود: اگر بازی می كرده اشکالی ندارد. - [۵] . همان : ۱۱۲ - 

* | ترجمه | 


«$» 


ل» [الخصال] فی بر الأغمش عن الصادِقِ عليه السلام قَالَ: مَنْ قل دون ماله فهو شَهِيدٌ و لَا يحل قثل اعد من الکفار و الاب 
فی دار له إا قاتل 


ص: ۱۹۵ 


.1۵۵ تفسیر الققیی ص‎ .١ -١ 

۲- . قرب الاسناد ص ۱۰و فی ط ص ۱۴. 

۳- ۳. قرب الاسناد ص ۴۶ ط حجر و ص ۶۲ ط نجف. 
۴- ۴. قرب الاسناد ص ۷۴ ط حجر و ص ۹۷ ط نجف. 


۵- ۵. قرب الاسناد ص ۱۱۲ ط حجر. 


و ساع فی قَسَادٍ و لک إِذَا لَمْ نَحَفْ عَلَى نَفْسِك و لا علی أُضْححابكك CD‏ 
ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام]: فیما کتب الرضا عليه السلام للمأمون مثله (۲). 


*##[ ترجمه اخصال: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: کسی که در راه دفاع از مالش کشته شود شهید است» کشتن 
حتی کفار و ناصبی ها در دوران تقیه جایز نيست مگر آنکه قتل کرده باشند و یا تلاش در افساد» این در صورتی است که بر 
حال خود و اطرافیانش بیم نداشته باشد. - . خصال ۲ : ۱۵۳ - 


و اغا اا اس یر در تام انام رقنا میهافم به ما مرن آمقه اس بسن یوق تیار 11871+ 
#*[ترجمه] 

«> 

ل» [الخصال] امه قَالَ امير الْمَؤِْنِينَ عليه السلام: لول دُونَ ماله شَهيد(. 


٭ | ترجمه ]خصال: در حدیث جهار صد كانه امي رالمؤمنين عليه السلام فرمود: كسى كه در راه دفاع از مالش كشته شود شهيد 
است. -. خصال ۲ : ۱۵۵ در ضمن یک حدیث طولانى - 


**[ترجمه] 

۹ 

ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] JE 和‏ الاه عن الصا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسول الله صلی الله عليه و آلە: إنَّ 
صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرضا عليه السلام عن آبائه عليهم السلام: مثله (۵). 


#[تر جمه ]عيون اخبار الرضا: امام رضا از پدرانش عليهم السلام روايت كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خدای 
تعالے دشن عی اود كن زا که کس وار کات ائ شود اويا او فک جد عون اغبار ا ضا 59 


* | ترجمه | 


۰ 


一 
3 


سن» [المحاسن ] عَنْ أبيه عن ابن آبی عغُمَیر عَنْ أَبَانِ بن عُنْمَانَ عَنْ رَجُل عَنِ الحلبی عَنْ آبی عدٍد الله عليه السلام قال قال می 
الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: الل المارب فَاقَُهُ فما آصابک فَدَمُةُ فى عُتْقَى (۶). 


也 
ج اح عي مين‎ 3 


**[ترجمه آمحاسن: از امام صادق عليه السلام نقل شده که امیرالمؤمنین فرمود: سارق محارب را بکش» اگر چیزی به تو رسيد 


خونش به كردن من. -. محاسن : ۰" 
* | تر جمه | 


>۱ 


es 
2 :] 


ےد ار 


٭٭[ترجمە]فقه الرضا: کسی که به حريم دیگری تخطی کند كشتنش جایز است. و کسی که سرك به خانه مردم می کشد 
گا روہ كوف ہس كر كور شد سری ر او فشك اگ در تجا مالك و وآ سکف سر شکیسک ويا کور شد دو تارف 


-. فقه الرضا : ۴۲ - 
| تر جمه | 
»1« 


ل 


ص: ۱۹۶ 


.۱۵۳ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۲۴. 

۳- ۳. الخصال ج ۲ ص ۱۵۵ فى حديث طويل. 
۴ ع. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۲۸. 

۵- ه. صحيفه الرضا ص ۴. 

قدع المحاسن ص ۳۶۰. 

۷- ۷. فقه الرضا عليه السلام ص ۴۲. 


عير الْأمصَار فَضَ رَب و عَفَرَ ۷٤4‏ ۶ ۷۶۷۷ ۶" قله و صَلِيَه و إِنْ 
ی 。 3 


ع المال فعلی الم أن فطع تیه 了‏ السَرقَه ; ثم ذه 9 ۳۳ 可 总‏ 


یعون بالعہ ال ثم يلوه فقال لَه أبُو عُبَعِدَهَ لک الله ا راك ان عا عَنْه ألا الول ال او جر( کس 
امام أَنْ یله له قد ارب و فتل و مَرق فقال لَه بُو عبیده َإنْ أَرَاد أَوْیاء امول آن ا حَذُوا مِنّْهُ اديه وَ يَدَعُوئَُ أ لَهُْ د! 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: از امام باقر عليه السلام روایت شده که فرمود: هر که در شهری از شهرها سلاح آخت و کسی را 
مجروح کرد قصاص می شود و او را به شهری دیگر تبعید کنند. و کسی که خارج از شهرها سلاح آخته کند و ضربت زند و 
مجروح کند و مال كسان ستاند و خون کسی نریزد» محارب است و جزای او جزای محارب است و سرنوشت وی با امام؛ اگر 
خواهد بکشد و دار زند و اگر خواهد دست و پایش را از خلاف ببرد و اگر بجنگد و بکشد و مال ستاند امام بایستی دست 


راستش را به خاطر دزدی قطع کند. آنگاه وى را به اولیای دم بسپارد تا او را به گرفتن مال جریمه کنند و آنگاه او را بکشند. 


ابوعبيده به حضرت گفت: خداوند حفظت نماید. آيا اولیای دم می توانند از چات وی بگذرتد؟ امام فرمود: اگر چنین 
كردند امام بايستى وی را بكشد زیرا كه جنگیدہ و کشته و سرقت نموده است. ابوعبيده گفت: و اگر اولیای دم بخواهند از وى 


ديه گیرند و وفاش کنند چنین چیزی ممکن است؟ فرمود: شين باید کشته شود. -. تفسیر عیاشی ۰۱- 
# تر جمه | 
《人 >‏ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ أبى ضالح من ای بو الل عليه السلام ال 于‏ 
مَوْضَى فَقَالَ ا مم سول الله صلى الله عليه و آله ا یا دی إا برام بتکم فى سرب لوا را من العدنه بعت ہو بهم إلى 
اب الشتق بر نله لوق نیاق بو اف دوا تلو تاه تفر کاوا فی بل و تاقوا بل عم ر شُول الله 
عق ماب بت ایهم علباً عليه السلام و هُمْ فی واد مذ نزو یس ییون أن یروا قريب ین آزض این 
عم اء بهم ای ز ول الله صلی الله عليه و آله و رث عَليه اما جزاء لین يُحاربونَ الله و وله )٢(‏ ای وله 
ِنَ اض قاْتاز رَسُولُ اله صلی الله عليه و آله فطع أَبْدِيهمْ و أَرْجلِهمْ ین خِلَافٍ (۳) 


#*[تر جمه ]تفسیر عياشى: از امام صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود: قومى بيمار از بنى ضبّه نزد رسول الله صلی اللہ عليه 
و آله آمدند» حضرت به ايشان فرمود: نزد من بمانيد و چون بهبود يافتيد شما را به سريه ای می فرستم. گفتند: ما را از مدينه 
بیرون فرست و پیامبر ایشان را به محل نگهداری شتران صدقه فرستاد و از ادرار آنها می نوشیدند و از شير آنها می خوردند و 
چون حالشان بهبود يافت و توانمند شدند سه تن از چوپانان شتران را کشتند و شتران را بردند و چون این خبر به رسول خدا 
رسید على عليه السلام را فرستاد و آن گروه ناگهان خود را در دره ای نزدیکک به خاک یمن يافتند و متحير مانده راه گریزی 
به بیرون آن نداشتند. ےرس یو عار زد اس ار در رو شش جج 


الله وَرَسُولَُ یعون فى الأرض قَسَادًا أن لوا أو يض كبوأ أو ۶ قط أ ديهم وارجلهم مّنْ خلافٍ أو يُنقَوأ مق الأزض» و رسول 


خدا قطع كردن دست ها و پاهایشان از خلاف را انتخاب كرد. - . همان : ۲۴۱ و نیز در دعائم الاسلام ۲ : ۲۷۴ روايت شده 


است. - 

تر جمہ] 

«>» 

شی [تفسیر العیاشی ] عَنْ أَححمَد بن الْمَضْل الْحَاقَانِنَ مِنْ آل زین كَالَ: فطع الطریق 


ص: ۱۹۷ 


.۳۱۴ تفسیر العیاشیی ج ۱ص‎ .١ -١ 
۳۳ المائدة:‎ ۲ ۲ 


۳- ۳. تفسیر العیاشق ج اص ۱ رواه فی الدعائم ج ٢ص‏ ۴ راجعه. 


بجلولاء علی الابه من تاج (۱) و یرجم و ات فطع قلخ الک یڑ لمفتص فکتب إلى لی ايل له 5 کان بها تَأْمَنُ الطریق 


2 


کدّلک (۲) هط ع على طرف أذ امير ومني فم يقت انطع إن نك ليك وء و فزت بون 13 
آل موط ثم مض أب بعیث فيع ار یق قال لهم العايل عثی ظز بهم و اؤ نهم تم م کتب دیک ك إلى الْمُعْتَصِم فجَمَم 


一 


الفْقَهَاءَ قال وَ قال بر 


e ۹ 


لا مت بان تض رت 


أي اثن أ أبى دُوَادَ(۳) 

م سال ال خرین عَنِ اکم فيهخ و آبو جغفر محمد بن علي الصا عليه السلام عاضر اوق بی کم الله فهم فى قزلہ إا 
جزا این حارو اله و رشو و عون فی الْْضٍ قسادا أن لو کوا أذ ز فطع يديهم ز آرجلهع ین جلاف ون 3 
من الْأْض و لِأمير الْمؤْمِنِينَ أَنْ بخکم بای دک شاء فهع 2 قال د ات ای أبى جغفر عليه السلام فَقَالَ ما تقول فیما أجَابُوا فيه 
قال تمد تكلم ما لاه و القاضدی بعا مرمع امیر المزینین قَالَ آخبونی بعا دک قَالَ الم قَدْ آض لوا فیعا اڑا به و الذی 
يجب فی دک أن ينر ایز المینین فى ول الِينَقطعُوا الطرِيقَ إن كانوا أَحَاُوا اليل ققَط ول لا اعد و تع باخذو 
ال أمر پایاعهم الهس فَإِنَ ذلك مَغنَى تفیهم مِنَالَْرْض باافتهم م لبیل و إِنْ کاُوا أَحَحاقُوا لبيل و نلوا الس أَمَز بهم و 
إن كائوا او اليل و كوا تس و أَحَدُوا العالَ تربع أيهم و آزجلهغ ین ِلَاتٍ و صَلْبِهع بعد لکد 


ص: ۱۹۸ 


-١‏ ۱. جلولا ناحیه قرب خانقین فى طریق بغداد الى خراسان» سمی باسم نهر عظیم هناكك یمتد الى بعقوبا و یشق بين منازلهاء و 
السابله: المارون فى السبیل. 
۲- ۲. فی المصدر و الاأصل: تأمر الطریق بذلك» و هو تصحیف. 


۳ ۳. مر ذکره فی ص ۱۹۰ من هذا المجلد. 


ل کب ای الیل بن بذک به (0. 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: احمد بن فضل خاقانی از آل رزین گوید: در جلولاے -. جلولاء ناحیه ای نزدیکک خانقین در راہ 
بغداد به خراسان که به نام رود بزرگی که در آنجا از بعقوبه کشیدہ می شود و بين خانه ها تقسیم می شود نامگذاری شده 


一 است.‎ 


و بر جاده کاروان رو از حجاج و غیرحجاج؛ راهزنان به رهگذران زدند و گریختند و این خبر به معتصم رسید و او به عامل 
غرد در آن جا توشت: اہن گرڈ راد را امن نگەمی داری ۴ در گتار كوش اسر مزسان رافرٹی فى کسر ان كاوهي 
گریزند؟ يا آن که در عقب ايشان می افتی و آنان را می یابی» يا آن که می فرماييم تا هزار ضربه تازیانه زده شوی و همان جا 
عی۶ تم 


گوید: يس در پی ایشان برآمد و بر آنان دست يافت و همگی را در بند کشید و آن كاه به معتصم نامه ای نوشت و او فقها را 
۶ 9 ۷۷۹۷۹ 9پ ۷9090 


حال آن که ابو جعفر محمد بن على الرضا عليه السلام نیز حضور داشت» گفتند: ا پیش از اد بن در 


آیه ما مجڑاء این يحَاربُونَ اله وَرَسُولَهُ ودعو فى الأذض فساذا أن یلو أو یم كبوأ أ 7 ایر ا تعانق 1خ جات 
أو ينوا من الازض دک لَهُم حزی فی انیا وَلَهُمْ فی الاخره عذَابٌ عظِيمٌ) آمده است و اميرمؤمنان می تواند به هر یک از اين 


گوید: وی رو به امام جواد عليه السلام نمود و گفت: نظر شما در باره پاسخ ایشان چیست؟ فرمود: این فقها و قاضی سخنانی 
گفتند که امیرمومنان شنید و گفت: مرا از نظر خود آ گاه ساز. فرمود: ايشان در آن جه فتوا نمودند. راہ نادرست رفتند» و آن 
چه که در این امر واجب است آن است کہ امیر مومنان به حال این راهزنان بنگرد و اگر ایشان رهگذران را تنها ترسانده باشند 
و کسی را نکشته يا مالی را سلب نکرده اند» ایشان را حبس نماید و این معنی تبعید ايشان از سرزمین يس از ترساندن 
رهگذران می باشد. و اگر رهگذران را ترسانده و کسی را کشته اند به قتل ایشان دستور دهد و اگر رهگذران را ترسانده و 
کسی را کشته باشند و مالی را دزدیده باشند» امير فرماید: دست و پای ایشان را از خلاف قطع کرده و يس از آن به دارشان 


وی به عامل خود نوشت که اين حکم را در حق ايشان اجرا نماید. -. تفسیر عیاشی ۱ ک ۳۱۴ و ۳۱۵ - 


7 


شیء [تفسير العیاشی ] عَن ابن مُعَاوِيَة امجلی قال: سأ ےت ےی ریت رت 
الله ق رشو له ی وله سادا قال ینک ی الام عمل فيه با شا لک مُفَوَضٌ إِلَى امام ال لب" بح الْجایّه(۲). 


* | ترجمه ]تفسیر عياشى: بريد بن معاويه بن عجلی: كويد: مردى از امام صادق عليه السلام در باره ايه إنَمَا حزاء لین 
يُحَارِبُونَ الله وله وَيَْرِعَوْنَ فی الأزض فسادّا» يرسيد و ايشان فرمودند: اين امر در اختيار امام است و او هر جه خواهد امر 
كند. گفتم: اختيار به امام وا گذار شده است؟ فرمود: نه» بلكه به اندازه استحقاق جنايت. - . همان : ۳۱۵ - 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


一 


بی ہی ید تد شس کہ بُحَارِبُونَ الله و نو لا ذا 
ام فی اکم فیهمبانخبار إِنْ شاء قل و ِنْ شاه لب و إِنْ شا نْ شاء قطع و و إِنْ شاء ی مِنَ اض (۳) 


E 


٭ تر جمہ]تفسیر عياشى: سماعه بن مهران» از امام صادق عليه السلام در باره آيه را جراء الَذِينَ بح ارِبُونَ اله وَرَسُولهُ 
روايت كرده که فرمود: امام در حکم بر ايشان اختياردار است؛ اگر خواهد» بکشد و اگر خواهد دار زند و اگر خواهد, قطع 


نماید و ا گر خواهد. از سرزمین تبعید نماید. -. همان : ۳۱۵ و ۳۱۶- 
* | تر جمه | 
《人 多 >‏ 


تح شی] عن زار عن آحدهما علیهما السلام : فی له إِنما جزاء لین بُحَاربُونَ الله و وَسُولَهُ إلى قَوله أو يُصَلبوا 


ول کی بطم و یدق علیه (۳. 


6 
کے 
ا 
cl‏ 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: زراره؛ از یکی از دو امام عليهما السلام در باره آیه نما ار ادن بُعَاربونَ الله شوه وتخو 


فى الأذعن فاا أن لرا أ5 تك وأ روایت کرده که فرمود: مورد معامله قرار نمی گیرد و به او غذا نمی دهند و صدقه نمی 


پردازند. ا همان دی 
٭| تر جمه | 
۷ 


0 کو نے ا یو و َ وان شا لب و وَإِنْ 


إل 


۳۱۵ ص ۳۱۴و‎ ١ تفسير العیاشیٰ ج‎ .١ -١ 
ص ۳۱۵ و رواه الكلينى فی الکافی ج ۷ ص ۲۴۶ و هکذا الشيخ فى التهذیب ج ۱۰ ص ۱۳۳ من‎ ١ تفسير العیاشی ج‎ .۲ -۲ 
طبعته الحدیثه و فيه قال: لا و لکن نحو الجنایه» و قال العلامه الم وف فی شرحه: لا ینافی هذا الخبر القول بالتخیر اذ مفاده أن‎ 
الامام يختار ما یعلمه صلاحا بحسب جنایته لا بما تشتهيه» و به یمکن الجمع بين الاخبار المختلفه.‎ 

۳-۳ تفسير العیاشیٰ ج ١‏ ص ۳۱۵و ۳۱۶ 

۴ ۴۔ المصدر ج ١‏ ص ۳۱۶. 


قلت ال إلى أ: ی قال من مضر إِلَى مضر 27 حر و قال ان لیا عليه السلام قد ی رَجْلَین من [الکوفه] إِلَى الْمَضْرَو(1). 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: جميل بن دراج: كويد از امام صادق عليه السلام در باره آيه ما جرّاء الْذِينَ بُحَارِبُونَ الله وَرَسُولَه 
وش عون فى الأسْض قَسادًا أن لوا از لبوأ أو تقطم آندیهم وَأَرْجلهُم مّنْ حلاف أؤ ینوا من الأزض ذلک لَهُمْ خزی فى 
الدَّنْيا وَلَهُمْ فى الآخِرَهِ عذَّابٌ عظِيمٌ» پرسیدم كه كدام یک از امورى كه خداوند نام برده» در حق ايشان اجرا می شود؟ فرمود: 
اين امر به دست امام است؛ اگر خواهد, قطع كند و اگر خواهدء دار زند و اگر خواهد» بكشد و اگر خواهد. تبعيد نمايد. 
گفتم: تبعيد به كجا؟ فرمود: از سرزمینی به سرزمين دیگر. و فرمود: على عليه السلام دو مرد را از كوفه به بصره تبعيد نمود. -. 
همان - 


* | ترجمه | 
۸ 


ز و تا ۱ تس ہہ ہے یپ ہج 
یل ی که وجل َيف رب بعضا و اد تیه قال فا ود فيه من فلكم ال ہے تج ارب فی 
زی اله مش ہو مد ل از ایا 0" لت بل دازا شام فال َوْلَاءِ من 


٠٠١ ص:‎ 


.۳۱۶ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. الدغره و الدغاره: الاختلاس, و منه الحدیث: لا قطع فى الدغره» و ليس الذى ذكره سوره فى الحديث اختلاسا و دغاره 
بل هو غاره و فساد فی الأرض بعد اصلاحهاء فالذى يطوف بالليل و يضرب من لقيه بالعصا أو يعلوه بالسيف ليأخذ منه ثوبه أو 
وک را وواو ریم تین 
ممن قال الله عر و جل( ١‏ ما جزاء لین حارِبُونَ الله و رول و یعون فى الْأَدْض فَساداً أن توا أو ات لوا الآبه. و بالجمله 
المفهوم من الآيات الکثیره التی يذكر فیها السعى فى الفساد فى الأرض: أنه الاخلال بالمصالح الاجتماعیه و بالامن و السلام 
الحاكم بينهم» و يشمل الط المحارب و صاحب الاغاره الذى يقوم بهلاک الحرث و النسل لو قاموا بمقابلته. و من الآيات التی 
تنص على ذلكك قوله تعالی:» و إذا تَوَلّى س عى فى الْأَرْض فيد فیها و بُھُلک الْحَوْتَ و ال و له لا بُحبٌ السا( البقره: 
۵ و قوله تعالی؛ يُذَبحُ أبَاعَهُم و یخی زساءمُم اه كانَ مِنَ الْمُفْسِدِينَ؛( القصص: ۴. 


۳ ۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۶. 


ترجمه]تفسیر عياشى: سوره بن كليب از امام باقر عليه السلام روايت كرده كه: عرض کردم مردی از خانه بيرون می آید و 
شب هنگام به قصد نماز به سمت مسجد می رود و ناگاہ مردی پیش رویش می آید و او را با چماقی می زند و لباسش را می 
گیرد. فرمود: نزد (افراد) شما در باره این جه می گویند؟ گفتم: می گویند اين فرده محارب نیست؛ بلکه محارب در سرزمين 
فاق شرك من باشد و این چیزی تست جز زور گیری. فرمود: پس حرمت کدام از ابن دو بیشتر است» سرزمین اسلام یا 

سرزمین ش رکد؟ گفتم: سرزمین اسلام. پس فرمود: 75 و آنها می فرماید: إإِنَمَا جرا 


一 
أ‎ 


ین بک ارود الله ورول وعو فى لاض قت ادا أن كارا خض ۳ 
الأذض دک لَهُمْ خی فی النيا وَلَّهُمْ فى الاخره عدات عظِيمٌ ». -. همان - 


أيهم وَأَرْعُلَهُم من خلا E‏ 


* | تر جمه | 
۹ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ أبى شاق مایق َالَ: کل عند آپی الْحَسَن عليه السلام ہے سے له لت وراک 


2 


إن الله ولا جرا این بترو ی 


اب ہیں ہیں ہی .مين قي 


Ne 


فو لق ع 


)۱( و صلب‎ JU 


ا کا 
۱ 

5 

0 


نْ أَخذ المَال و لم بقتّل ة بت و رجلة ین رت و الله و و سعی نز و نہ وک 


ال فى مِنَ اض ال ال جعلتَ فداک و ما د تفبه قال یی من مضه ر الى فَعَلَ فيه ما عل إِلَى غیره ثم بحب 
Ai‏ الم ر أن بای عله باه فی فلا نا کلوة و ا مُمَاربُوهُ ول تتاكحوة فِا توج ین ذلك الْمطور را 


عم عو و 


1 يفل ف دک مهف توب من الک وَ ہُو صاغر فا لَه رل بت تاک فَإِنْ أَنَى أزض الک 


و 


هل بضوت له نآ الول فی اض الک (۲). 

٭] تر جم اتفسیر عیاشی: هی تی ا یب بس بر ری سس 
وی ار ارا ا لا جَژاء لین حَارِبُونَ الله وَرَسُولَهُ وَبَثعؤْنَ فى الأزض قَسَادًا أن و 
77 دیع ور 
جه کاری اگر مرتکب شوند به یکی از این چهار کیفر مستحق می گردند؟ پس ابوالحسن به وی گفت: چهار چیز است؛ پس 
چهار چیز را در برابر چهار چیز بدان: اگر با خدا و رسول خدا بستیزد و در زمين فساد برانگیزد و بکشد» کشته شود؛ و اگر 
بکشد و مال کسی را گیرد. کشته شود و به دار آويخته شود؛ و اگر مال کسی را گرفت و خون نریخت» دست و پایش از 
خلاف قطع شود؛ و اگر با خدا و رسول خدا صلی الله عليه و آله ستیزه کند و در زمين فساد انگیزد و کسی را نکشد و مالی هم 
سلب نکند از آن سرزمین تبعید می شود. آن مرد گفت: فدایت شوم» حد تبعید وی چیست؟ فرمود: یک سال از سرزمینی که 


7 
أو و سے 


مُنْ خلاف َو فوأ من الأض» فرمود: آری» خداوند جنين فرموده است. كفت: فدایت شوم» 


در آن جنايت نموده به سرزمين دیگر تبعيد می شود و به اهالی آن سرزمين نوشته می شود تا جارچی فرياد برآورد که وی 


تبعیدی است؛ پس با او غذا نخورید و نیاشامید و با وی ازدواج نکنید تا آن که به سرزمین دیگر رود و به اهالى آن سرزمین 
نیز جنان نامه ای نويسند و این حال تا یک سال ادامه می يابد و اگر این كار یک سال انجام پذیرد» وى سرشکسته توبه 
خواهد نمود. مرد گفت: فدايت شوم.اگر خواست به سرزمين شركك وارد شود؟ فرمود: اگر خواست وارد سرزمين ش رک شود 
گردن وی زدہ شود. -. همان -۷٣‏ 


۷| تر جمه | 
«۲۰» 


پسیےو ‏ تل الْحَسَن الو | عليه السلام: قلت فان نو بج ایض الک 
ها كال وتل اطوط 


##[ تر جمه آتفسیر عباشی: در روایت ای اسحاق مدائنی» از ابی الحسن الرضا عليه السلام تاد اش که: و اگر رو سوی 
سرزمين ش رک نهاد تا پای بدان نهد چه؟ فرمود: اهل آن به جنگ گرفته شوند. - . همان - 
| تر جمه | 


«¥1» 


ختص, [الاختصاص] عَنْ أبى أَيُوبَ عَنْ محمد ِن مُث يم عَنْ أبى جر عليه السلام کل من فک بِمُؤْمِن بريد ماه و له فده 
مباح لِلمُؤن فی تلک الا (۶). 


ص: ۲۰۱ 


۱-۱ . و فی الدعائم ج ۲ ص ۴۷۵ عن على عليه السلام أنه أتى بمحارب فأمر بصلبه حيا و جعل خشبه قائمه مما يلى القبله و 
جعل قفاه و ظهره مما يلى الخشبه و وجهه مما يلى الناس مستقبل القبله فلما مات تر كه ثلاثه أيام» ثم أمر به فأنزل: فصلى عليه و 
دفن. 

1- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۷. 

- ۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۱۷. 

۴- ۴. الاختصاص: ۲۵۹. 


**| ترجمه |اختصاص: از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود:هر کس سوء قصد کند به مومنی برای بردن مالش و ريختن 


خونش کشتن او برای مومن در ان حال روا است. -. اختصاص : ۲۵۹ - 
* | ترجمه | 


«YY» 


一 


ار الرَاوَنْدِئٌه باشتاده عَنْ موی بن جَقفَر عَنْ آبائہ علیهم السلام قا 


一 


| 


**|[ترجمه ]نوادر راوندی: [امام كاظم از پدرانش عليهم السلام نقل کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که 
ملاسا راا سد بر آدر اماک کر د ترشتكان السا هن کد قا رفتی كد سرک را گرداند 


و نیز فرمود: کسی که سلاح بکشد» خونش هدر است]. -. نوادر راوندی : ۳۳ - 
٭| ترجمه ]| 

باب ۹۳ من اجتمعت عليه الحدود بأيها يبدأ 

روايات 


۹۳ 


一 一 


下 


ص: ۲۰۲ 


.١ -١‏ نوادر الراوندق ص ۳۳و ما بين العلامتين ساقط من الأصل. 

؟- ۲. قرب الإسناد ص ۱۱۲ ط حجر. و فى دعائم الاسلام ج ٢‏ ص ۴۶۴ عن علی عليه السلام أن رجلا رفع إليه قد أصاب حدا 
و وجب عليه القتل فأقام عليه الحدٌ فقتله قال أبو جعفر عليه السلام: و كذلكك لو اجتمعت عليه حدود كثيره فيها القتل لكان يبدأ 
بالحدود التی دون القتلء ثم يقتل. 


#*| تر جمه ]قرب الاسناد: از امام كاظم عليه السلام نقل شده که کسی سوال کرد مردى که دستگیرش كنند و سه حد داشته 
باشد: خمر زنا و دزدی» با کدام شروع می شود؟ فرمود: با حد خمر شروع می شود بعد دزدی و بعد زنا. -. قرب الاسناد : 
۲ جاب سنگی» در دعائم الاسلام ۲ : ۴۶۴ آمده على عليه السلام کسی را که هم حد داشت و هم قتل بر او واجب شده بود« 
ابتدا حد را جاری کرد و سپس کشت. امام باقر عليه السلام فرمود: و نیز اگر چند حد واجب شد که در آنها قتل بود با حدی 


غير از قتل آغاز می شود و آخر قتل. - 

**| تر جمه | 

باب ۹۴ النهی عن التعذیب بغیر ما وضع الله من الحدود 
روایات 


《人 > 


ع» [علل الشرائع] عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: ان اول ما اشتعل الْمَرَاءُ الاب لَكذِبَة كَذَبَھا آنش بْنُ مالک علی رَسُولِ الله 
صلی الله عليه و آله أَئهُ مر يَدَ رَجل ای الحانط و من نَم اشتعل الْأمَرَاءٌ لاب .)١(‏ 


ص: ۳۰۳ 


-١‏ ۱. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۲۷. أقول عن آنس قال: قدم على النبی صلى الله عليه و آله نفر من عکل فأسلموا فاجتووا المدینه 
فأمرهم أن يأتوا إبل الصدقه فیشربوا من آبوالها و آلبانها ففعلوا فصحوا فارتدوا و قتلوا رعاتها و استاقوا الابل فبعث فى آثارهم 
فاتی بهم فقطع آیدیهم و آرجلهم و سمل آعینهم ثم لم يحسمهم حتّی ماتوا. و فى روایه فسمر أعينهم و فى روایه: آمر بمسامیر 
فأحمیت فکحلهم بها و طرحهم بالحره یستسقون فما یسقون حتّی ماتواء رواه فى مشاه المصابیح ۳۰۷ و قال: متفق علیه. 


شکنجه بود به غاظ اتترانر و دروغی که انس بن مالک بر رسول خد ا صلی الّه علیه و آله و سم بست و آن ان امت که 
گفت: «رسول خدا دست مردی را محکم به دیوار بست» و از آن به بعد امراء و والیان عذاب و شکنجه را حلال شمردند. - . 


علل الشرایع ۲ ۲۳۷ - 

تر جمه ] 

باب ۹۵ أنه يقتل آصحاب الکباثر فى الثالثه و الرابعه 
روایات 


۹۳ 


ن (1)»[عيون آخبار الرضا عليه السلام] ع» [علل الشرائع] فى علل مُحَمّدِ بن سان عن الوّضًا عليه السلام قال: عله ال فى إِقَامَه 
الخد فى اقا [علی الڑاتی و الزات ] لاش تخفافهما و قله مالاتهها بالضزب عتّى کانهما مُطلق لهجا الم ۸ و عله أخری أن 
مخت الله و الد كاف قوجب عَليه ال دوه فى الکفر(۳. 


تر جمه ]عیون اخبار الرضا - . عیون اخبار الرضا ۲: ۹۷ -ء علل الشرایع: و علّت اينكه در بار چهارم» يس از سه اقامه حدّ بر 
مرتکب زنا او را بايد کشت جه مرد باشد و جه زن آنست که وی بقانون خدا اهمیّت نداده و آن را نادیده گرفته» و عقوبت 
آن چندان برای او مهم نبودہ و خود را بطور كلى آزاد دانسته» و فکر کرده است اين عمل مسأله ای نمی آفریند جز اينكه 
عقوبت صد ضربه تازیانه دارد و آنهم برای او امر مهمی نیست و میتواند فعل شنیع را بجا آورد و غرامت آن راهم تحمل کند. 
(و بدین سبب اگر جل وكيرى نشود جامعه نابود می شود). و علت دیگر اينکه کسی که بخدا و حدودش وقعی ننهد و آن را 
سبكك شمارد کافر است. و سزای کسی که کفر ورزد و از آئین حق بیرون رود قتل استء و این شخص بدین سبكك شماری 
داخل در کفر شده و قتلش واجب می شود. - . علل الشرایع ۲: ۲۳۳ - 


* | تر جمه | 


5 


آقول 

قد مضی بعض الأخبار فى باب شرب الخمر. 

**#[ترجمه ]بعضی از این روایات در باب شرابخواری گذشت. 
٭| تر جمه | 


«¥» 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: ضحابٍ الکباثر كلها اذا آقیم علیهم لد مَرَتَئْن قتلوا فی الاه و شارت الْحمر فى الَابعه(۴). 
ص: ۲۰۴ 


.۹۷ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. زاد فى العيون هاهنا[ على الزانى و الزانیه ]. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳۳. 

۴ ۴ فقه الرضا ص ۴۲. 


##[ترجمه آفقه الرضا: كسانى که اهل گناهان كبيره اند همگی وقتى دو بار حد بر آنها جاری شد به قتل می رسند و شرابخوار 
در مرتبه چهارم. -. فقه الرضا : ۴۲ - 


# تر جمه | 


باب ۹۶ السحر و الکهانه 
الآيات 


البقره: و اوا ما تثلوا الشَّياطِينٌ عَلی ملک س يمان و ما کفر یمان و لكنَّ الشیاطی کفژوا يُعَلْمُونَ الا السّحْرَ و ما أَْزِلَ عَلَى 
کین ببايلَ هاژوت و ماژوت و ما يعَلمانِ ن عد حَتّى بولا ما تخل ت فلا تک تتعلمون مهما ما رون هیناه عو 


° 


ؤجہ و ما هُمْ بضاژین به ین أع ب إلا بإذْنِ الله و یله نَ ما يَض وُهُمْ و لا يَنَْعَهُْ و لد عَلِمُوا لَمَن اشْتراه ما لَه فى الخزه مِنْ 
غلاق و لٹ ما شرا يه هم َو كانُوا يَعلْمُونَ (۱) الایات 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱ البقره: ۱۰۲- و بعده:- و لو أَنّهُم آمَنوا و اقا مه من عثد الله یز لَوْ کانوا يَعْلَمُونَ؛ أقول: ضمیر الجمع فى قوله تعالی؛ 
و اتَمُوا؛ راجع الى فريق من بنی !سرائیل عرفهم الله فی سابق الایات بأنهم تفانوا فی حب الدنیا و زخارفها الفانیه و حرصوا على 
الحياه فنبذوا کتاب الله وراء ظهورهم و کذبوا أنبياء الله و قتلوهم أحياناء و نقضوا عهد الله و میثاقه. ثم بعد ذلك اتبعوا شیاطین 
الانس- و هم السحره- فی الافتراء على ملك سلیمان و حشمته بأنها كانت بالسحر و أن الکتاب الذی أعطاه الله عر و جل و 
آنزله من السماء عليه تشییدا لملکه الموهوب له- الذی لا ینبغی لاحد من بعده- و تأييدا و تثبیتا لاركان عزته التی لا ترام» انما 
هى هذه الصحائف التی ورثناها بعده؛ فلذلک نعمل العجائب كما كان يعملء الا آنه كان یعرف جمیع آسرار السحرہ و نحن لا 
نعلم و لا نعرف منها الا هذا النذر الیسیر. فبسبب اتباعهم- أعنى السحره الشياطين - فى هذا الافتراء رخصوا لانفسهم أن یتعاطوه 
و قاموا فى الطلب» و خاضوا فى السحر و اشتروا صحائفه و تعلموه و عملوا به» مع علمهم بأن ذلكك حرام محرم فى مذهبهم و 
أن متعاطی ذلك و مشتریه ما له فى الآخره من خلاق. و الظاهر عندی- بعد تتبع ما ورد من لفظ التلاوه و تصریفها فى القرآن 
المجید- أن التلاوه هى القراءه بالترتیل و الطمأنينه مع طنطنه خاصه تنشأ من تعظیم نفس المتکلم و خشوعه بالنسبه الى عظمه ما 
یتلوه» كأن خطیبا بخطب فی مهم اجتماعی و يلقى کلمته على السامعین لیعوه و يحفظوه؛ فتاره بخفض صوتہ و تاره يعلو بها 
حسبما اقتضی المقام لیقع المعنی فى قلب السامع موقعه» و يأخذ بسمعه مآخذه» و ربما كرر جمله من کلامه مع ترتیل و تتابع 
بين کلماته بحيث يسع المخاطب أن يعرف مغزی الکلام. و هذا النحو من القراءه» و هى التلاوه. خاص عند الناس بالقاء 
الفرامین المولویه و المواعظ الحکمیه و الخطابات التی يلقونها فی آندیه العلمای تحقیقا لامر اجتماعی أو آدبی أو غير ذلكك ما 
يراد بها التأثير فى السامعین و الاخذ بأسماعهم و آبصارهم و قلوبهم. و من أجل ذلك نفسه کثر استعمال التلاوه فی قراءه القرآن 
و ساثر الکتب المنزله من عند الله ع و جلء و لذلک أمر النبى صلى الله عليه و آله فى مواضع من القرآن العزیز أن یتلوه على 
الناس من دون أن يأمره بالقراءہ علیهم» حتی فی آيه واحده له الا فی قوله تعالی؛ لفْرَُ عّی الاس علی مُکث» و فيه مفهوم 
التلاوه. و المراد بالشياطين شياطين الانس» سموا شيطانا لكفرهم بالله و آياته و افترائهم على ملک سلیمان باه كان بالسحره ثم 


ادعاؤهم افتراء على الله أن السحر نازل من السماء الى سليمان» فهو جائز تعلیمه و تعلمهء ثم قراءتھم صحف السحر و الاباطيل 
بصورہ التلا۔وہ كما یتلی كتب الله المنزله تمويها على العوامء مع ما كانوا يؤذون الناس بسحرهم و يفرقون به بين المرء و زوجه. 
و فى قوله تعالی: و ما کر یمان و لک النَِّاطِينَ کرو یعون لاس الششزه نزل السحر منزله الكفر» و بسن وجه كفر 
الشياطين ١ EL‏ يَُلْمُونَ اس الشخر» فقوله هذا بمنزله أن یقال:۷ و ما سحر سليمان مدى ملكه و حشمته و لکن الشياطين 
سحروا؛ و قيل فى قوله تعالی:ہ و ما رل على الْملكَيْن» الخ أن« ماه نافیەہ و الظاهر أنها موصوله» يشير الى أن الله عر و جل آنزل 
ملكين ببابل- و كان عاصمه السحره يومئذ فتصورا و تمثلا بصوره رجلين و تسميا باسم هاروت و ماروت» و أظهرا علم السحر و 
أسراره لعامه الناس حتى يعرفوا أن شياطين السحره كاذبون فى دعواهم بأن السحر علم سماوى نزل على سليمان لتشييد ملكه و 
سلطانه» و يتبين لهم أن السحر ليس الا مخرقه و تمويه أباطيل لا حقيقه لها بصوره خارقه للعاده. و هذان الملكان- هاروت و 
ماروت- حيثما علما أحدا من الناس السحر و أظهروه على حقيقته كانا يقولان نما تح فة أى بوتقه خلاص و امتحان انما 
نعلمك السحر ليخلص الحق من مزاج الباطل» و يعرف السحر من معجزه الحق» و يظهر الساحر الكاذب الكافر من النبئ الصادق 
المؤمن للحق× قلا تَكمُو أنت بعد تعلم أسرار السحر أى لا تسحر و لا تعمل السحر. فكان الناس يتعلمون منهما ما يفرقون به بين 
المرء و زوجه لما كانت الشياطين تفعل ذلكك كثيرا بأهالى بابل» و يأخذون على ذلك الاجر تاره من هذا للتفريق بين زوجين 
معينين و تاره منهما أو من أحدهما لحل ذلك و التأليف بينهماء فبعد ما ظهرت العامّه بأسرار السحر- خصوصا ما كان شايعا 
فيهم من التفريق بين المرء و زوجه- سقط الساحرون من شوكتهم و قدرتهم و بلغ أمر الله و كان امر الله قدرا مقدورا. و قوله« و 
ما أَنْزِلَه عطف على قوله: ما تا القّاطِينُ؛ و المعنى أن بنی إسرائيل لخبثهم و حرصهم على المال و الجاه اغتنموا الفرصه و 
اتبعوا ما أنزل على الملكين من السحر كما اتبعوا ما تتلوا الشياطين على ملكك سليمان فضموا سحر الشياطين مع سحر الملكين و 
سحروا على الناس» و آخذوا بذلک أموالهم و فعلوا و فعلوا و لیس ما فعلوا الا الكفر بآيات الله و كتبه» و لقد علموا من دينهم و 
مذهبهم أنه لمن اشترى و طلب السحرء ما له فى الآخره من خلاق» و لبئس ما شروا به أنفسهم لو كانوا يعلمون. فيعرف من جمله 
ذلكك أن عرفان السحر و تعلمه و تعليمه لعامه الناس احقاقا للحق و ابطالا لما يدعونه السحره من الاعجاز و القدره السماوى و 
السيطره الاملهی لا بأس به» بل هو مما أنزل الله لتحقيقه ملكين» فمن فعل ذلك» فقد شرك الملكين فى نيتهما و عملهما و له 
مثوبه ذلكك. و أما تعاطى السحر لغير ذلكك من الاغراض ذ فهو الكفر باللّه العظيم» و الشراء و الاشتراء هو ما نسميه الآن فى عرفنا 
بالعرض و التقاضی؛ فالشراء أن يعرض صاحب المتاع متاعه للبيع» و الاشتراء أن يطلب المتاع و يتقاضاه من له الحاجه الى ذلكك 
المتاع» فإذا باعه ذا الشارى و ابتاعه هذا المشترى فقدتم. و لذلكك بقول:« لمن اشْتَراةُ» ی من طلب السحر متاعا ليصرفه فى 
حاجه نفسه فيفرق مثلا بين عدوه و زوجته؛ أو ليصرفه لحاجه غيره فيبيعه منه بئمن« ما لَهُ فی الْآخْرَهِ من خلای» أى من نصيب. و 
با 

لجنہ لکنهم لا ملمون؛ ‏ أَنّهُمْ آمنُواا ی لم یکفروا أى لم یسحروا بل لم يشتروا السحرہ وا من الله و عذابه هن 
ند الله تنالھم فى حلهم السحر و تکذیب السحره اقتداء بما فعل الملکان النازلان" حَیْژ؛ لهم« لَوْ كانُوا يَعْلْمُونَ». و قوله:« و ما 
ُم بضازین به مِنْ أي إِلَا دنله اشاره الى أن فعل السحر انما هو تأثير سبب خفی على عامه الناس ظاهر سببیته على 
الخاصّهء فمن توصل بالسبب الخفی على مسببه» لیس قد ظهر على سر الخلقه بذاته و لا هو ممن أظهره الله على ذلكك كما آظهر 
على ذلک سلیمان بل الدع و جل كنا أذن اذنا تکوینیا فی تأثیر الأسباب الظاهره أذن فی تأثیر الأسباب الخفیه» و من توصل 
أحد من الأسباب- الظاهره أو الخفیه- فقد أخذ باذن الله غو جل و فعل السحر- آعنی التوصل بالأسباب الخفیه على 
مسببانها- و ان كانت مبغوضا لله غر و جل تشریعا إذا کانت بداعی السیطره و الجاه و أحمد الموال و الافساد قى الأرضن لکنه 


مأذون بالاذن التکوینی ابتلاء و اختیارا للناس» هو الذی خلق الموت و الحياه لیبلو کم آیکم أحسن عملا. و قوله« و بََعلمُونَ ما 
يَف دُّهُمْ و لا يَنْقَعْهُغ؛ عطف على قوله« فَيتَعَلمُونَ منهُما ما يُفَرَقَونَ به یی الْمَوْءِ و زَوْجِهِا و المعنی أن ما کانوا یتعلمونه من السحر 
كانت على قسمین قسم منها ما كان يضر بالغیر فیفرقون به بين المرء و زوجه» و قسم منها ما يضر بأنفسهم و لا ینفعهم. 


الأعراف: فلا أَلْقَوْا مَکڑوا آغین الاس و اسْتَرْهَبُوهُمْ و جاؤ بسخر عَظِیم (۱) 
یونس: و لا يملځ السَاجِوُونَ (۲) 
و قال تعالی: قال مُوسى ما جم به السّخرٌ إِنَّ الله میهد ال لا يُصْلِحٌ عمل الْمُفْسِدِينَ ) 


طه: قال بل وا قاذا جبالْهُم و مهم بل إِلَیہ من سخرهم آها تشعی إلى قوله تعالی نما صَنمُوا کید ساحر و لا بلح الاجر 


الشعراء: ل اکم على من َل این رل علی کل فاك أَنِيم لو الشفع و رهم کون (۵) 
الفلق: و مِنْ شَّرٌ لفات فی الْعُقَدِ و من شَّرٌ حاسِدٍ إذا حسد(ع). 
ص: ۲١۹‏ 


.۱۱۶ الأعراف:‎ .١ -١ 
يونس: ۷۷۔‎ ." -1 
عار يونس ار‎ 

۴ ۴. طه: ۶۶- 94. 
۵- ۵. الشعراء: .۲۲٢‏ 
۶-۶ الفلق: ۳و ۴. 


meta ۵‏ ;ا" «وائیعوا ما تلو السَّيَاطِينٌ عَلَى ملک شمان وَمَا کفر مُلَيِمَان وَلکنْ المَيِاطِينَ کَفَرُو يُعَلْمُونَ الاس الشخر 
وتا نز عَلَى اْعلکین باب اروت وَمَارُوتٌ وما یمان من أ ب حى بولا اّما لخن فة فلا تکفز فیتعلمون مهما ما یرو 
به ین الْمَْءِ وژوجه وَمرا هم بضآرین به من آعد د الا : بان الله ی ون ما وهم ولا ِنعَهْع ولد علموا من اشْتَراُ ما لهُ فی 


الاخره من خلاق ولش ما شرا به آنفسهم لو كاثوأ لیت 


- زو آنچه را که شیطان[صفت ]ها در سلطنت سلیمان خوانده [و درس گرفته] بودند پیروی کردند و سلیمان کفر نورزید لیکن 
آن شبطان[صفت صفت ]ها به کفر گراییدند كه به مردم سحر می آموختند و [نیز از] آنچه بر آن دو فرشته هاروت و ماروت در بابل 
فرو فرستاده شده بود [پیروی کردند] با اينكه آن دو [فرشته] هیچ كس را تعلیم [سحر] نمی کردند مگر آنکه [قبلا به او] می 
گفتند ما [وسیله] آزمایشی [برای شما] هستیم پس زنهار کافر نشوی و[لی] آنها از آن دو [فرشته] چیزهایی می آموختند که به 
وسیله آن ميان مرد و همسرش جدایی بیفکنند هر چند بدون فرمان خدا نمی توانستند به وسیله آن به احدی زیان پرسانند و 
خلاصه ] چیزی می آموختند که برایشان زیان داشت و سودی بدیشان نمی رسانید و قطعا [یهودیان ] دریافته بودند که هر کس 
خریدار این [متاع ] باشد در آخرت بهره ای ندارد وه که جه بد بود آنچه به جان خریدندا گر می دانستند] -. بقره / ۱۰۲ و 


آيه بعد آن: «ولو آنهم آمنوا و اتقوا لمثوبه من عند اللہ خير لو کانوا یعلمون» 


با ار اي تی ہو نہ پش 


بودند که در دنیا و زیور آلات آن فانی شدہ بودند و به زند گی حرص داشتند و كتاب خدا را يد يشت سرشان می انداختند» 


پیامبران را تکذیب می کردند و گاهی می کشتندہ و عهد وو پیمان الهی را نقض می کردند. 


سپس به دنبال شیاطین انسی - ساحران- رفتند و به حکومت و جبروت سلیمان افترا زدند که او هم ساحر و جادو گر است» و 
این کتابی که خدا به او عطا کرده و از آسمان برای او فرستاده را فریبی برای حکومتش - که بعد او سزاوار هیچ کسی نیست 
> قرار داده» و نيز تأييد و بر ارکان عزتش که خوابش را کسی ندیده قرار داده است. این نوشته هایی است که بعد خودش 
برای ما به ارث نهاده است و لذا ما هم به اين عجایب مانند او عمل می کنیم. الا اينكه او همه اسرار سحر را می داند و ما نمی 


دانیم مگر همی مقدار کم را. 


به سبب پیروی از آنها - یعنی ساحران از شیاطین > در اد بن افتراء اجازه دادند که ایشان هم جادو را پیشه خود کنند و به دنبال 
e O OS OG O a‏ 


دين آنها سحر حرام است» و اينكه کسی که حرفه اش اين باشد و آن را بخرد» خير و بهره ای در آخرت ندارد. 


نظر من بعد از بررسى در لفظ تلاوت و مشتقات آن در قرآن این است که» تلاوت همان قرائت با ترتيل و آرامش و آهنكك 
خاص است که از بز ر گی متکلم و خشوع نسبت به آنچه می خواند است. مانند اينكه سخنرانی در مسأله مهم اجتماعی سخن 
می كويد و كلامش را به شنوند گان القا می كند تا آن را حفظ كنند و در جان داشته باشند. گاھی صدایش را بالا می برد و 
گاهی پایین به حسب اقتضای مقام تا معنى در جان شنونده قرار بگیرد و با گوشش بشنود» جه بسا جمله ای را با آهنگ و 
تکرار منظم بین كلماتش تكرار می كند تا مخاطب فرصت داشته باشد جان کلام را درک کند. 


این گونه از قرائت که تلاوت باشد. نزد مردم مخصوص بیان فرمان های دستورى و مواعظ حکمت آمیز است و نیز خطاب 
هایی كه در سخنان دانشمندان می شنویم در مسائل اجتماعی و يا ادبی و غير آن» که می خواهند در شنوند گان تأثير داشته 


باشد و با گوش و چشم و جانشان آن را بگیرند. 


از همین روست که تلاوت را بیشتر در قرائت قرآن و باقی کتاب های آسمانی به کار می برند. از ين رو پیامبر در برخی آیات 
قرآن به تلاوت برای مردم امر شد بدون آنکه حتی در یک آيه امر به قرائت شود مگر در این آيه «لتقرأه على الناس على 
مکث» که در آن هم معنای تلاوت است. 


منظور از شیاطین» شیطان های انسانی است» آنها را شیطان نامیده اند که چرا که به خدا کافر و آیات او شدند و به حکومت 
سلیمان تهمت زدند که با جادو شکل گرفته. سپس ادعا کردند که این سحر از آسمان بر سلیمان نازل شده است» پس اد 
گیری و آموزش آن جایز است. سپس کتاب های جادو و اباطیل را مانند کتاب آسمانی برای فریب مردم به شکل تلاوت 


خواندند. مردم را با آن آزار می دادند و بين زن و شوهر ها اختلاف می انداختند. 


و در این آیه: دو ما کفر سلیمان ولکن الشیاطین کفروا یعلمون الناس السحراء سحر به جای کفر نازل شده است و وجه کفر 
شیاطین, به این که اینها «یعلمون الناس السحر» روشن می شود پس این سخن به منزله این است که گفته شود: «وما سحر 
لسلیمان مدی ملکه و حشمته ولکن الشیاطین سحروا» 


و گفته شده درباره آيه «وما انزل على الملکین» که «ما» نافیه است و ظاهرا «ما» موصوله است. اشاره به این دارد که خداوند 
عزوجل دو فرشته به بابل نازل کرد - آنجا سرزمین جاد و گران در آن روز گار بود- و به صورت دو مرد درآمدند و به نامهای 
هاروت و ماروت نامگذاری شدند. آنها علم جادو گری و اسرار آن را برای عامه مردم بیان کردند تا آنکه مردم دانستند که 
شیاطین جادو گر در ادعایشان به اينكه سحر یک علم آسمانی است که بر سلیمان نازل شده تا سلطنت و ملکش را بنا کند 
دروغ می گویند و برای آنها آشکار شد که سحر چیزی نیست مگر امر عجیب و فریبکارانه ای که حقیقتی برای آن نیست و 


خارق العاده اهنت 


اين دو فرشته - هاروت و ماروت- وقتی همه مردم سحر را آموختند و دربرابر حقیقت از آن بهره گرفتند» گفتند: «انما نحن 
از معجزه حق بشناسید و ساحر دروغگوی کافر از سامير راستگوی موّمن به حق شناخته شود «فلا تکفره بعد از اینکه اسرار 


جاد و گری را دانستی» جاد و گری نکن و به سحر عمل نکن. 


مردم از آنها آموخته بودند که آنچه بین زن و شوهر جدایی می اندازد که این شیاطین زياد آن را با اهالی بابل انجام می دادند 
و نیز بر این امر اجرت می گرفتند؛ گاهی به خاطر جدایی بین زن و شوهر و گاهی برای حل مشکل و به هم رساندن آنها. بعد 
از آنکه برای مردم اسرار سحر آشکار شد. خصوصا آنچه که در بين آنها از جدایی بین زن و شوهر شايع شده بود» جاد و گران 


和 
خبائت و شیفتگی شان به مال و مقام فرصت را غنیمت شمردہ و آنچه که آن دو فرشته از سحر آورده بودند را دنبال کردند‎ 
همانطور که دنبال شیاطین در ملک سلیمان رفته بودند» يس سحر شیاطین را با سحر هاروت و ماروت در آمیختند و مردم را‎ 
سار ھی وا وأسطه نان انها را كرسو ون ای رد و هید کارهای انها كثر به اناك الق رو کنات او رد‎ 
و از دین و مذهب ایشان فقط طلب سحر را دانستند و برای آنها در قيامت خير و بهره ای نیست» و جه بد چیزی از ایشان‎ 


شر ندا گرم داسك 


کنند که سحر معجزه و قدرت آسمانی و تسلط الهى است. اشکالی برای آن نيست بلكه آن از آن چیزهایی است که آن دو 
فرشته نازل کردند و کسی که چنین کند در نیت و علم آن دو شریک شده است و برای او در آن پاداش است. و اما کسی که 


در غير از این اغراض» حرفه اش را سحر قرار دهد اين کفر به خدای بز رگ است. 


خرید و فروش که الان در عرف ما به آن عرضه و تقاضا می گویند يعنى صاحب كلا متاعش را برای فروش عرضه کند و 
مشتری به خاطر نیازی که به آن را دارد» آن را طلب و تقاضا کند. کسی که آن را می فروشد فروشنده و کسی که آن را می 


خرد مشتری است. 


و برای همین می فرماید: «لمن اشتراه» یعنی کسی که سحر را کالابی برای مصرف در نیاز خودش می داند. مثلا بين دشمنش 
و همسر او جدایی بیندازد یا در جایی دیگری ناز داشته باشدء آن را طلب می کند بنابراین آن را با پولی می خرد «ما له فی 


الاخره من خلاق؛. 


و به همین دلیل می فرماید: «و لبئس ما شروا به انفسهم» یعنی ایشان با سحرشان خودشان را برای فروش به پول کمی عرضه 
می کنند در حالی که ثمن وجود آنها بهشت است لکن ایشان نمی دانند «و لو نهم آمنوا؛ یعنی اگر کفر نمی ورزیدند و جادو 
نمی کردند و سحر را نمی خريدندء «واتقوا» یعنی از خدا و عذاب او پروا می کردند «لمثوبه من عندالّه» یعنی در تکذیب 
جاد و كران و ابطال سحر آنها به عمل آن دو فرشته اقتدا می کردند «خیژ» برای آنها دلو کانوا یعلمون». 


و این سخن خدا «و ماهم بضارین به من احد باذن الله اشاره به اين است که عمل سحر اثر گذاری سبب پنهان است که بر 
عامه مردم سبب بودنش پنهان و بر خواص سببيتش اشکار است. يس هر كس به سبب پنهان به مسببش دست يافت این گونه 
نیست که خودش به اسرار افرینش پی برده باشد و نه اينكه خدا او را بر ان اسرار اگاه کرده باشد همان طور که سلیمان را بر 
ان واقف نموده است.بلکه خدا همان گونه که در اثر گذاری اسباب ظاهر اذن تکوینی داده» در تاثیر اسباب پنهان نيز اذن 


تکوینی داده است و هر كس به یکی از اين اسباب به اثرش دست بابد حتما به اذن خدا به ان دست يافته است. 
و عمل سحر یعنی رسیدن با اسباب مخفی به مسببات آنهاء اگرچه نزد خداوند تبا رک و تعالی مبغوض است تشریعا اگر به 


انگیزه تسلط و مقام و گرفتن اموال و افساد در زمين باشد ولی با اذن تکوینی برای امتحان و ابتلای مردم مقرر شده است؛ 
خداوند کسی است که مرگ و زندگی را آفرید تا شما را امتحان کند که کدامین از شما یکو تر عمل می کنید. 


و این بخش از آيه «و يتعلمون مایضرهم و لا ینفعھم؛ عطف بر این سخن خداست که افیتعلمون منهما مايفرّقون به بين المرء و 
زوجه» و معنای آن این است که ايشان آنچه از سحر و جادو آموخته بودند دو گونه بود» یک قسم به دیگران ضرر می رساند 


مثلا بين زن و شوهر جدایی می انداخت و یک قسم آن به خودشان ضرر می رساند و نفعی به آنها نمی رساند. - 


- فلا ْقَ مرعزوا آغین النّاس وَاسْتَوْهَبُوهُمْ وجاءوا بسخر عظیم؛ ؛ چون افکندند دید گان مردم را افسون کردند و آنان را به 


ترس انداختند و سحری بز رگ در ميان آوردند) -. اعراف / ۱۱۶ - 
- «ولا يلځ الما حوونَ» ؛ [و حال آنکه جادو گران رستگار نمی شوند) -. پونس /۷۷- 


- «قال مُوسی ما جم به المّحْرٌ إِنَّ الله م مطل إنَّ الله لا بس لځ عَمَلَ الْمُفْسِدِينَ) ؛ (موسى كفت آنچه را شما به ميان آوردید 


سحر است به زودى خدا آن را باطل خواهد کرد آری خدا كار مفسدان را تاييد نمی كند] - . همان / 4١‏ - 


می ساختند؟ فرمود: به خدا آنهامجسمه هاى شبيه انسان نبوده اند لکن مجسمه هاى درخت و مانند ان بوده است. - . مكارم 


الاخلاق : ۱۵۳ - 


كه يهن می كنيد و به آن تكيه می دهيد و بر ان راه می رويد اشکالی نداردہ انجه ايراد دارد مجسمه هايى است کہ بر ديوار يا 
تخت ها نصب می شود. - . همان - 8 - اقَلَمَا ألْقَوأْ مروا آغین الاس وَاسْتَرْهَبُوهُمْ وجاءوا بیتخر عَظِيم) ؛ (جون افكندند 


دید گان مردم را افسون كردند و آنان را به ترس انداختند و سحرى بز رگ در ميان آوردند) - . اعراف / ۱۱۶ - 
- «ولا يلځ المَاحوون» ؛ [و حال نكه جادو كران رستگار نمی شوند) -. پونس /۷۷- 


- قال موی ما جتُم به السّحْرٌ إِنَّ له یبط إنَّ الله لا بُ لځ عمل الْمُفْسِدِينَ) + [موسی كفت آنچه را شما به ميان آوردید 


سحر است به زودی خدا آن را باطل خواهد کرد آری خدا کار مفسدان را تاييد نمی کند] -. همان / ۸۱ - 


- قال بل وا ادا جالهُم عص مھم بل لَه من يتخ رجح آنا تشرعی*فآوجس فی نَفْسِهِ جِفَةً مُومی«قلنا ًا تخت انک آنت 
اأعْلَى*وَأَلْق ما فی یمینک تلف ما ص نوا إِنّمَا ص موا کڈ سَاجِر ول یلح الاجر حت آتی» ؛ کات آ6 بلک ا دا ند 
يس نا گهان ریسمانها و چوبدستی هایشان بر اثر سحرشان در خيال او [چنین] می نمود که آنها به شتاب می خزند#و موسی در 
خود بیمی احساس كرد كفتيم مترس که تو خود برتری*و آنچه در دست راست داری بینداز تا هر جه را ساخته اند ببلعد در 


حقیقت آنچه سرهم بندی کرده اند افسون افسونگر است و افسونگر هر جا برود رستگار نمی شود) -. طه / ۶۹-۶۶ - 


- هل اک علی من رل لایر علی کل اک أثيم #يُلقَونَ السَّمْعَ رهم کان [آیا شما را خبر دهم که 
شیاطین بر جه کسی فرود می آیند#بر هر دروغزن گناهکاری فرود می آیند* که [دزدانه ]| كوش فرا می دارند و بیشترشان 


ذو کر فک د اشع 2۲۲۱ 


一‏ سے 


- «ومن شر EL‏ فی العقَدِ#وّمن حاسد إذا حَسَدَ) ؛ و از شر دمند گان افسون در گره ها#و از شر [ھر] حسود آنگاه که 


一‏ 9 و 


e‏ 6 9۶۶ ھ00 رک کی اکٹ و 


**[ترجمه ]امالی: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: جهار گروه وارد بھشت نمی شوند: بيشكوء منافق» معتاد به 


شراب و قتات يعنى سخن چین. - . امالی صدوق : ۲۴۳ - 


۷| تر جمه | 


بعلي اسم حياط العام نان من تلع میا من الشخر 


قليلا أو كثيرا فقَذ کفر و کان آخر عَهْدِه بِرَيّهِ و حذه أن بقل إلا أن 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل کرد که على عليه السلام فرمود: کسی که چیزی از سحر یاد 
بگیرد كم يا زیاد» حتما كافر شده و از رحمت خدا خارج شده است. حدش اين است که کشته شود مگر آنکه توبه کند. -. 
قرب الاسناد : ۷۱ چاپ سنگی - 


| تر جمه | 


«¥» 


ما۶ و 2 


ب» [قرب الاسناد] > عن ای عن أبيه عن عبتری بن سر قفی: 3 کیان شارا الاس فاد علی ذلك | 
يت ا عبد الو علیہ السلام يوك عت لَه يلت فدات آنا جل کاٹ مناه الشخو و کلت شم علیہ الجر و کا ای 
و قد بت و قذ مَنَّ الله عل بلقانک و قَدْ تت الی الله تعالی مَل لی فی شی ۽ مه مرخ قال ال 
نعم حل و لا تغقذ. 


一 
و ا‎ 


一 
一 一 


## ترجمه ]قرب الاسناد: مردی بود که جادوگری می كرد و برای آن از مردم مزد می گرفت. حج به جا آورد و در منى با امام 
صادق عليه السلام ملاقات كرد. عرض كرد: فدايت شوم؛ من كارم سحر و جادوست و برای آن اجرت می گیرم و زند گی من 


ےد یہ یتور تک شی رو اج کت 
بايد بیرون نمایم؟ فرمود: بله [مشکلات مردم را] بگشا و گره نزن. -. همان : ۲۵ گفته شده: بعضى علمای ما حل و گره 
گشایی را به غير از جادو مانند قرآن» ذ کر؛ دعا و اينها اختصاص داده اند. این خوب است زیرا تصريحى به جايز بودن حل با 
جادو و سحر نداريم. گشایش سحر با ضد آن است» يس شكى در جواز آن نيست و ديديم كه در تفسير آيه منظور از خريد 
جادو همان كسب و کار با آن است. - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


0 ل 00 


.١ -١‏ أمالى الصدوق ص ۲۴۳ راجع ص ۱۲۵ فيما سبق. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ١۷ط‏ حجر. 

۳-۳ قرب الاسناد ص ۲۵ قیل: خصه بعض علمائنا بالحل بغیر السحر کالقر آن و الذ کر و التعویذ و نحوهاء و هو حسن اذ لا 
تصریح بجواز الحل بالسحره و فيه أن حل السحر انما هو بسحر ضده فلا ريب فى جوازه» مع ما قد عرفت فى تفسیر الآيه من أن 
المراذ باشتراء السحر الا کتساب به 


نی الا ا 


٭ | ترجمه ]خصال: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: هر کس کهانت كند يا در باره او کهانت شود. از دین 
محمد صلی الله عليه و آله بیزاری جسته است (شرح: كهانت نوعى غيب گوبی است که کاهن با ادعای تماس با اجّه آن را 
انجام می دهد) راوی می گوید: گفتم: قيافه شناسى چطور؟ فرمود: دوست ندارم نزد آنان روىء البته آنها کمتر چیزی می 
گویند که نزديكك به واقعیت نباشد. و فرمود: قيافه شناسى بازمانده ای از نبؤت است که در اختيار مردم قرار گرفته است. -. 
خصال ۱: ۱۳ - 


2 1 تر جمه [ 
»0« 


ل» [الخصال] عَرن ابن الْوَلِيدٍ عَن الصفار عَن ابن كراشم عن ای عن السك وني عَن الضَّادِقٍ عَنْ أبيه عليهما السلام أنَّ ال 
صلی الله عليه و آله قال: لا رُقَى (۲) 


ِا فی تائه فی حمه(۳) َو عین أو دم لَا یرق(۴. 


ندارد مگر در سه جا: در سم هر گزنده ای یا چشم زخم يا خونی که بند نيايد. - . همان : ۷۶ - 


چا ماد ] تر جمه [ 
»$« 


له [الخصال] عن أخمة مدب لیم ابن گرا عن اټ عیب عن ابن وله اتیب فضعب کا 
بو عبد الله عليه السلام: یکره الف فی الرّقی و الطعام و مَوْضِع الشجود(۵). 


5 
ع 


ول قد مَضَى فی باب شوب الَْمراع) عَن الب صلی الله عليه و آله أنه 


| ترجمه اخحصال: از امام صادق عليه السلام نقل شدہ که فرمود: دميدن در دعاى نوشته شده و طعام و محل سجده مكروه 


一 


قال: ثلائه لا ید خلون الجنه مُدمن خفر و مُدمن خر و 


است. -. همان - 


می گویم: در باب شرابخواری از قول پیامبر صلی الله عليه و آله آمده بود که فرمود: سه گروهند که وارد بهشت نمی شوند: 
معتاد به شراب معتاد به جادو گری و قطع کنندہ فامیلی . 


اد اد | ترجمه ] 
۰۷ 


ل» [الخصال] عن ابن الْوَلِيدٍ تن الصفار عن الْعَسن بن علي الکوفی عَنْ |شرحاق بن ابراهيم عَنْ ضر بن قاوس قال ممغث با 
َيِل الله عليه السلام يَقُولَ: 


51١ ص:‎ 


.١ -١‏ الخصال ج ١‏ ص ۱۳ و زاد بعده فی الوسائل:« حین بعث النبی صلی الله عليه و آله؛. 

۲- ۲. يقال: رقاه برقیه رقيا و رقيه: عوذه و نفث فى عوذته» و قد يعدى بعلی فيقال رقى عليه تضمینا له لمعنى قرأ و نفث و 
النفث: القاء البزاق عند الرقیه. أو هو کالنفخ و سيأتى فى الحدیث أن النفخ مكروه» و الاسم من الرقى: الرقيه كاللقمه» و الجمع 
رقى كهدى. 

۳- ۳. الحمه- كثبه- السم» و قيل: الابره يضرب بها الزنبور و الحيه و نحو ذلك أو يلدغ بها و تاؤها عوض عن اللام المحذوفه 
لان أصلها( حمو) أو« حمی» و الجمع حمات و حمی؛ و فى مطبوعه الوسائل ج ۶ ص ۱۰۹ ط الحدیثه؛ لا رقا الا فى ثلائه:« فى 
حمى- بشد الميم- أو عين أو دم لا یرقی؛ و فيه تصحيف. 

۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۷۶. 

۵- ۵. المصدر نفسه ج ۱ ص ۷۶. 


۶-۶ راجع ص ۱۲۹ متا سبق و الحدیث منقول عن الخصال ج ١‏ ص ۸۵. 


اوت ن و الکاهن علقون و الشاحد مون وال ا و من آواها و ك کشتها لون 
و ال عليه السلام: الْمنجه کالکاهن و الْكاهِنٌ كالشاجر و الاح کافز و الّکافْژ فى ار 
قال الصدوق رضی الله عنه المنجم الملعون هو الذی یقول بقدم الفلک و لا يقول بمفلکه و خالقه عز و جل (۲). 


ملعون است و جاد و گر ملعون است و زن آوازه خوان ملعون است و کسی کہ به او يناه دهد و از كسب او بخورد ملعون است» 
و نیز فرمود: منتجم مانند کاهن و کاهن مانند جادوگر و جادو گر مانند کافر و کافر در دوزخ است. -. همان : ۱۴۳ - 


صدوق رحمه الله عليه می گوید: منجم ملعون» کسی است که به قديم بودن فلكك معتقد است» و عقیده به يديد آورنده و 
خالق آن ندارد. (و کاهن کسی است که با ادعای داشتن رابطه با عالم بالا پیشگویی می کند) - . همان - 


* | تر جمه | 


«A» 


一 o 2o 


ل» [الخصال] الْأَْبعُمِائَهِ قَالَ أمِيرٌ امین عليه السلام: لیخ الؤجُل فی موضع شرجووه و لَا ينفح فی طعامه و لا فی شرابه وَل 


٭ | ترجمه اخحصال: در حديث جهارصد كانه اميرالمؤمنين عليه السلام می فرماید: کسی در جای سجده و غذا و نوشیدنی و 


دعايش نمی دمد. -. همان ۲ : ۱۵۶ - 
٭| تر جمه | 
۰ 


ع» [علل الشرائع ] عَن ابن الوَلِیدِ عَن الصفار عن البق عن النَوْقَلِيَ عن الکونی عن السَادق عَنْ أبيه عليهما السلام قال قا 
رول الله صلی الله عليه و آله: ساحز المتلمی بل و سَاحِرٌ الکفار ا بقل قیل با رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله و لِم لا ِكل 
ساحز الکفار قَالَ لأنَّ الشّوك أغظع من الشخر و لِأنَّ الخ و الشوک مَفْرُونَانِ. 


و روی: أن تَوْبَهَ الاجر أن يل و لا یَغقد(۴). 


**[ترجمه اعلل الشرایع: از امام باقر از يدر بزر گوارشان علیهما الشلام نقل شده که فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم فرمودند: ساحر مسلمان را بايد کشت ولی ساحر کقار را نباید کشت. محضر مبار کش عرض شد: یا رسول الله چرا ساحر 


گناو وا نايد کش نقيت ودا زيرا شر کی كدارم ور کر از ساح رتشن سی باشد در حال که به جاطر کر کش از 


و از معصوم مروی است که توبه ساحر آن است که مشکلات را باز کند و گره نزند. -. همان : ۲۳۳ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


قال مَنْ تاه فص دَّقَهُ قد بری مها آثرل 


一 


لی [الأمالى] للصدوق فی مَنَاهِى الب صلی اللہ عليه و آله: أنَّهُ نَهَى عَنْ نان العرّاف و 
على مُحَمّدِ صلی الله عليه و آله (۵). 


٭ |ترجمہ]امالی: در مناهی تاش عق اللاغليدو آله ات كه عفر از انت ند كو ھی کرد و رہ اند کسی که 


او را تصدیق کند. از آنچه بر پیامبر نازل شده بیزاری جسته است. - . امالی صدوق : ۲۳۹ - 
| تر جمه | 
»1« 


ہد ہے سے ئوہ بن وا قَالَ: فلت لِأبى عبد الله عليه السلام اد عِنْدَا بلْجَزِيرَِ رجا زا 


خبر من یتسه تحن لسن ء بُمرق َو شيه 人 SS‏ 


一 


上 
۲۱۲ ص:‎ 


.۱۴۳ الخصال ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۱۴۳ الخصال ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 
.۱۵۶ الخصال ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 
.۲۳۳ ص‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .۴ ۴ 
.۲۳۹ آمالی الصدوق ص‎ .۵ -۵ 


ی ساحر أو كاهن أو کذاب يُصَدَّفَهُ بعا مول فَقَدْ کفر بعا اَل الله من کتاب (1). 


#* ترجمه آسراثر: ابن واقد گفت: به امام صادق عليه السلام عرض کردم در جزیره مردی داریم که جه بسا خبر می دهد به 
و آله فرمود: کسی که پیش جادوگر یا پیشگو و یا دروغگو برود و آنچه می كويد را تصدیق کند به آنچه در قرآن نازل 


شده» کافر شده است. - . سرائر : ۴۷۳- 
* | تر جمه | 
《人 >‏ 


شىء [تفسير العياشى] عَنْ يَعْقُوبَ بن شُعَیب قال: سَأَلْتٌ آبا عبد الله عليه السلام عَنْ قَوْلهِ تعَالَى و ما یوم أَکرهم بالله إلا و هُمْ 
مُشْركونَ (۲) قَالَ كانُوا یَقولون تُمْطرَ بنوء کذا و نَوْءِ كذًا و مها أَنّهُعْ کاوا اتون الْكهَانَ فَيِصَدَّقوتَهُمْ پم يَقَولُونَ (۳). 


ص: ۳۳ 


4ال :۳۷۳ 

۲- ۲. يوسف: ۱۰۶. 

۳-۳. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۱۹۹ و المراد بالشرك فی الانیه: الش رک الخفی. كاعتقادهم بالانواء و مثل ذلكك ما روى عن 
أبى عبد الله عليه السلام انه قال: قول الرجل لو لا فلان لهلکت. و لو لا فلان لضاع عيالى جعل لله شريكا فى ملکه يرزقه و يدفع 
عنه» فقيل له: لو قال: لو لا أن من الله على بفلان لهلکت؟ قال: لا بأس بهذا. قال الجزری فی النهایه ج ۴ ص ۱۷۸: قد تکرر ذ کر 
الانواء و النوء فى الحدیث و الانواء هی ثمان و عشرون منزله ینزل القمر فی کل لك فى منزله مها و منه قوله تعالی:ه و ال 
هَدَّرْنَاهٌ منازل» یسقط فى المغرب كل ثلاث عشر ليله منزله مع طلوع الفجر و تطلع آخری مقابلها ذلك الوقت فی المشرق؛ 
فتنقضی جمیعها مع انقضاء السنه. و كانت العرب تزعم أن مع سقوط المنزله و طلوع رقیبها يكون مطرء و ینسبونه الیها فیقولون: 
مطرنا بنوء کذا. و انما سمی نوءاء لانه إذا سقط الساقط منها بالمغرب ناء الطالع بالمشرق» يقال» ناء ینوء نوءا: أى نهض و طلع. و 
قال الجوهری فى الصحاح: ٩۷۹‏ النوء سقوط نجم من المنازل فى المغرب مع الفجر و طلوع رقیبه من المشرق یقابله من ساعته فی 
کل ليله الى ثلائه عشر يوماء و هكذا کل نجم منها الى انقضاء السنه ما خلا الجبهه فان لها آربعه عشر یوما. قال أبو عبیده: و لم 
نسمع فی النوء أنه السقوط الا-فی هذا الموضع؛ و كانت العرب تضیف الامطار و الریاح و الحرّ و البرد الى الساقط منها و قال 
الأصمعى: الى الطالع منها فی ساطانه؛ فتقول مطرنا بنوء كذاء و جمع النوء آنواء و نوآن مثل بطن و بطنان. 


* | ترجمه ]تفسیر عياشى: ابن شعيب گفت: از امام صادق عليه السلام درباره آيه «وَمَا یمن طيخ باللّهِ الا وهم مُشُرکونا؛ 
زو بیشترشان به خدا ايمان نمی آورند جز اينكه [با او جيزى را] شريكك می كيرند] - . یوسف / ۱۰۶ - پرسیدم» فرمود: آنان 
می گفتند: ب خاطر افتادن آن ستاره است که بر ما باران می بارد و جنان می شود حتى برخى نزد يبشكويان می رفتند و 


كلامى كه آنها می گفتند را باور می كردند. - . تفسير عياشى ۲ : ۱۹۹ - 
#* | ترجمه ] 


۱۳ 


ی 


وَادر الاو دی پاشناده عَنْ موی بن جغفر عَنْ آبراثه عَنْ عَلِى عليهم السلام ال قَالَ ول الله صلی الله عليه و آله: سَاجژ 
المعلمین بُقّل و ساحز الکمار ا بقل فقیل بَا رشول الله صلی اللہ عليه و آله و لِم اک قال أن الشوک و الشخر ونان (۱). 


一 


وت ال 325 عل عليه السلام: بل امرأة ای رشولِ الله صلی الله عليه و آله قات یا ول الله إن لی ژوجا و له عَلىَ 
رت وت سول الله صلی الله عليه و آله أف لَك کرت دینک لَعتَنْکِ الْمانکه الْأَخْيَارُ 
لک الْملائِكة ال خر لک الْمَلائِک الْأَخْيَارُ تک مَلَائِكهُ السّمَاءِ لک مَلَائِكهُ الأض فصامث نَهَارَهَا و قامث لها و لبِمَتِ 


الْمشوح نم علقث رَأْسَهَا فقال شول الله صلی الله عليه و آله إِنَّ حَلْقَ لس یل اع توضی لانھ (4۲. 


ص: 1۴ 


۱-۱ نواذر الراوندی ص ۴ 
一 了‏ ۲ المصدر نفسه ص ۲۵ و ما د بين العلامتین محله بیاض فی الأصل. 


**[ترجمه آنوادر راوندی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: جادوكر مسلمان کشته می شود و جادوگر کفار نہ سوال 


شد: چرا ای رسول خدا؟ فرمود: چرا كه شركك و سحر قرین همند. 


على عليه السلام فرمود: زنی نزد پیامبر آمد و عرض کرد: ای رسول خداء همسری دارم که با من تند رفتار می کند» کاری 
کرده ام که نرمخو شده است. فرمود: اف بر توء دینت تیرہ شود فرشتگان مقرب نفرینت کنندہ فرشتگان مقرب نفرینت کنند» 
فرشتگان مقرب نفرینت کنند. ملائکه آسمان و زمين لعنتت کنند. 


5 سے ۰ 5 5 ۰ ۰ ع‎ ۰ 和 5 5 e» 
يس ان زن به خاطر ارتكاب این عمل روزش را روزه كرفت و شبش را به نماز ایستاد» لباسهاى مویی پوشید و سرش را‎ 


تراشید. بيامبر فرمود: تراشيدن سر از او قبول نمی شود تا آنكه همسرش راضى شود. -. نوادر راوندی : ۴ - 
٭ | تر جمہ] 

باب ۹۷ حد الم رتد و آحکامه و فيه آحکام قتل الخوارج و المخالفين 

الآيات 


البقره: و مَنْ یذ ملکم عَنْ دینه يمت و هُوَ کافز فأولنک حبطث أغمالهُم فی الذَنْيا و الْآخِرَهِ وَ أولیک أضْ حاب انار هُمْ فيها 
خالِدُونَ (۱) 


آل عمران: کف يَهْدِى الله قؤْماً كفَرُوا بعد إيمانهخ و شَّهِدُوا أن الرّسُولَ 
ص: ۳۱۵ 


LE البقره: ۲۱۷ قال الطبرسی: هذا تحذير عن الارتداد ببيان استحقاق العذاب علیه و قوله« ولتک خبطت أَعْعالهُم فى‎ .۱ -١ 
و ال خرو» معناه انها صارت بمنزله ما لم يكن لایقاعهم ایاها على خلاف الوجه المأمور به» لان احباط العمل و ابطاله عباره عن‎ 
وقوعه على خلا-ف الوجه الذی یستحق عليه الثواب و لیس المراد آنهم استحقوا على آعمالهم الثواب ثم انحبط لا-نه قد دل‎ 
الدلیل على أن الاحباط على هذا الوجه لا یجوز. آقول: المراد بقرینه ساير الآيات الوارده فى مورد الحبط و هکذا نفس الآيات‎ 
المبحوث عنها أن المراد من الحبط هو ایقاف العمل و توقيفه بمعنی أنه لا يترتب عليه آثر العمل من حیث الاثابه حکما موقتاء‎ 
e کپ ی عن قدا ی اسر‎ NG يما كام کال در ظا بن اط‎ 
عليه آثاره كملاء الا إذا مات المرتد على کفره ه كما فوض فى هذه الیه و تن یذ نکم عَنْ وین فيقث و ُوَ افر الخ أو‎ 
> فعل فعلا لا يقبل الله معه توبته كما فرض فى آيه آل عمران: هد ۰ لین َكَفْرُونَ با بات الله و َو الین بر‎ 
توت الذي مزون بالط ین الاس رهم بداب أليم اولك الذي یی حبطث أَعْمالّهُمْ فى الدُنیا و الْآخِرَو؛ فلا توبه حى‎ 
یخرج العمل عن الحبطء فیکون الحبط تاما دائما فی الدنیا و اکس کما حکم به فی ا و الحبط بهذا المعنی ای الایقاف و‎ 
التوقیف شايع فى الحكومات» مؤيد بالعقل فانکار المنکرین من المتکلمین انما هو لاجل أنهم لم یتحققوا معنی الحبط الذی ورد‎ 
فى الق رآن العزیز. و هذا المعنی مصرح به فى الروایات منها ما عن الدعائم ج ۲ ص ۴۸۱ عن أبى جعفر محقّد بن على علیهما‎ 


3 


السلام آنه قال من كان مؤمنا يعمل خيراء ثم آصابته فتنه فكفر ثم تاب بعد كفره کتب له کل شی ء عمل فى ایمانه؛ فلا يبطله 
كفره إذا تاب بعد كفره. مثال ذلك عند الحكومات: أن الرجل يحل عليه الدين فلا يؤديه» فيحتكم الدائن عند الحكومه» فيحكم 
له بتوقيف دار المديون حتّى يخرج عن دينه فلا يمكن من التصرف فيها حتّى إذا خرج المديون عن دينه و أدى ما عليه حكم 
الحاكم بالغاء التوقيف فصار يتمكن من التصرف فى داره كما كان قبل ذلك. و مثل ذلك أن الرجل يثور على الحكومه 
بالطغیان فلا ينجح ثورته» فيفر الى خارج الثغر حصنا لدمه فيحكم الحكومه بمصادره آمواله أو توقيفها حتّى يستسلم» و قد 
يكون بعد استسلامه و توبته يحكم الحاكم بلغو المصادره و التوقيف» و لا بدع فى ذلك. فانه نحو من العقوبه. فالحبط هو الغاء 
الا-ثر من حیث الانتفاع بالعمل» و هو جار فى المؤمنين» و أما البطلان من رأس كما توهمه المتكلمون فهو يختص بالكفار كما 
قال الله عزّ و جل« أولینکٹ الَّذِينَ یس لَهُعْ فی الآ خره ار و عبط ما ص تَعُوا فيها و باطل ما انوا يَعْمَلُونَ هود: ۱۶ء و قال 
حاكيا عن موسى عليه السلام حين قال قومهه امكل نا إلهاً كما لم له« ان ولا مر ما هُمْ فيه و باطل ما كانُوا يَْمَلُونَا 
الأعراف: ۹ء كما عبر عنهم كثيرا بالمبطلين. و قولهم فى توجيه ما ورد من ذلكك فى الایات: آنها صارت بمنزله ما لم يكن 
لإيقاعهم اياها على خلاف الوجه المأمور به و أن الثواب فى علمه تعالى على ذلك العمل مشروط بعدم وقوع الفسق الفلانى أو 
الكفر بعد الايمان بعده» غير مقبول بعد ما كان العمل فى ظرفه صحيحا واجدا لشرائطه» ففى قوله تعالی« لا تَرْفَعُوا آَضواتکم فُوْقَ 
ارگ ای و لا تجهزوا لہ لول کجهر بغفۃ كم لبغض أنْ تخبط أغمالكة وات لا تَشْعْرُونَ الحجرات: ۲ حكم بحبط 
آعمالهم الصحبحه المقبوله التی استحقوا على فعلها الثواب عند الجهر بندائه صلی الله عليه و آله من دون أن یشعروا آنفسهم 
بأنهم فعلوا ما بحبط الاعمال. على أن الایات التی وردت فی الحبط كلها تتضمن أن الاعمال المحبوطه كانت صحيحه مقبوله 
ذات ثواب و جزاء حسنء و الا لم يكن فى حبطها ضرر علیهم حيث لم یکونوا لینتفعوا بها قبل الحبط آیضا. فاذا تحقّق معنی 
الحبط كانت الآيه حاكمه بأن من ارتد عن دینه و مات کافرا؛ حبطت آعماله و تجب البراءه عنه و أمّا إذا رجع عن ارتداده فهل 


یقبل توبته أم لاء فسنتعرض له فى الآيات الاتیه بعدها. 


ظعو 


حق و جاءَهُمُ انات و الله لا دی الْقَوْمَ الظالمین أولئكك جراوْهم أنَّ عَلَتِهِمْ لَعنََ الله و الْمَلاکہ وَ الَّاس أجمعین خالدین فيها 


wa‏ الَذابُ و لا هُمْ 


ص: ۳۱۶ 


رون لین تابوا ین بشید فیک و آطرلخوا قد الله عفر رحيم إن الّذِينَ كُُوا بت إيسانهم تم اژداذوا كفرا لن تقبل 
تیم ولیک هم الصاو إن لین کروا و ماثوا و مع كفا تن بل ین اس یم یل ء اض دعب و و افد به ولیک 
ع عداب آل و ما م ین تاصريق 81 


ص: ۲۱۷ 


۱-۱. آل عمران: ۸۶- ٩۱‏ و الآيات نزلت فی أهل الکتاب متعرضه للبهود و جحودهم و کفرهم بالنبی صلی الله عليه و آله بعد 
بم بعد ما انا شارت ستل مه فال وجل کی تی الله كما كرا الى وياجا سی الات تقد 
إِيمانِهم) به قبلاے وا هم الذين» شهدّوا ا فى التبشیر ببعنته« انات و الله لا دی مر الظَالِمِينَ) 
فكفرهم هذا كفر بعد ايمان حيث كان ايمانهم- و النبیی لم يبعث بعد ايمان حق. و نا جزاء كفرهم هذا فلعنه الله و الملائكه و 
الناس أجمعين خالدين فى جهنم لا يخفف عنهم العذاب و لا هم ينظرون. ١‏ این تابُوا مِنْ بَعْدِ ذلک» أى بعد كفرهم و هی 
ارتداد واقعا لأول مره فآمنوا ثانيا؛ و أَضِْلحُواه ما أفسدوه بانكارهم و عدوانهم من أمانه الحق و صد الناس عن سيل الله باغوائهم 
فاعترفوا بان کفرهم و جحودهم ذلكك کان عن ظلم و هوی متبع١‏ فان الله غَفُورٌ رَحِيمٌا يقبل توبتهم. و يتصور مثل ذلک من 
الکفر بالنبی بعد الایمان بالنسبه الى الذین لم يؤمنوا به صلی الله عليه و آله فی ظرف يهوديتهم و نصرانيتهم- كما فى عصرنا 
هذا- اذا دخلوا فی الاسلام ثم ارتدواء فیکون ارتدادهم هذا کفرا بعد ايمان ان لم يتوبوا قتلوا؛ و ان تابوا و أصلحوا فان الله غفور 
رحيم یقبل توبتهم و يتفرع على ذلك لزوم استتابته. فتلخص من الآيه أن توبه المرتد عن دين الله إذا کان من أهل الکتاب انما 
تقبل للمره الأولی» بانهم یستتابون فان تابوا فان الله غفور رحیم؛ و ان لم یتوبوا بل أصروا على کفرهم و جحودهم. و ازدادوا 
کفرا لن تقبل توبتهم : بعد ذلک. و آولنک هم الضالون. فقوله« الّذِينَ کروا بغ إيمانهغ» تجدید عنوان لقوله:» قَؤْماً كَمَرُوا 
فد إیمانهخ؛ و قولهه د م اژدادُوا كرا تمادیهم ذ فى الکفر و الجحود و الاصرار على غیهم و عدوانهم لدين الله بعدم التوبه بعد 
الاستتابه أو الفرار عن حوزه الاسلام الى دار الکفر مثلا-و المکر بالمسلمین و الفساد فى الأرض فلن تقبل توبتهم؛ و لا یمهلون 
بعد ذلكك و لا یستتابون؛ بل یقتلون حيث ظفر بهم. 


ص: ۲۱۸ 


و 


النساء: الذِینَ آمَنُوا ثم کفژوا تم آمَنُوا ثم کفژوا تم اژدادُوا کفرا لَمْ يكن الله یففر لَهُم وَ لا لِيَهْدِيَهُمْ سبیلا(۱). 
ص: ۲۱۹ 


| 
آمنُوا آمنُوا الله و رَسُولِهِ و اْکتاب الى تَر على وله و الکتاب الَّذِى أَنرَلَ من َبل» من التوراه و الانجیل؛ و هذا يشهد بأنهم 
ما کانوا مؤمنين بالکتاب الذی آنزل من قبل« و مَنْ يَف باللّهِ و ملائكته و كمه و ره و اليم الآخجر؛ و هذا آیضا يشهد بأنهم 
کارا مه کین لا روق بالسعاده ند حل لا بیدا ثغ قال:« إِنَّ لین ا ی بعد الشر کت الفطرى١‏ ثم کنروا؛ و ارتدواا 
ْم آمَتُوا؛ أى رجعوا عن الارتداد و تابوا الى الحق٥‏ ثم کفژوا؛ و ارتدوا ثانياه تم ازداوا کر بعدم التوبه أو الفرار الى دار 
لش رک أو الفساد فی الأرض: لَمْ يكن الله للم وَ لا ِيهْدِيهُع مبلا فعلی هذا تقبل توبه المرتد إذا کان على فطره الش رک 
مرتین: مره بابتداء الدعوه و استرجاعه عن الش رک الى الایمان لأول مره؛ فان تاب و قبل الاسلام فهو؛ و إلا قتل حيث ظفر به؛ 
فایمانه هذا کایمان آهل الکتاب فى دینهم من الانقلاع عن الشرك الى التوحید. و مره ثانیه إذا ارتد عن الاسلام الى الش رک» 
بمعنی آنه کفر بعد الایمان و دخل تحت قوله تعالی:» کف يَهْدِى الله قَؤماً کفروا بعد ایمانهع و شَهذوا أَنَّ لول عق» الخ» و 
قد كان جزاوهم أن علیهم لعنه الله و الملائكه و الناس آجمعین خالدین فيهاء الا الذين تابوا من بعد ذلك و اصلحوا. فیجب على 
الامام أن پستتیبه كما فعل فی آهل الکتاب لأول مره حرفا بحرف, تحقیقا لمعنی قوله تعالی« ثم آمَتُوا؛ حيث صدق ايمانهم بعد 
الکفر بعد الایمان و قد ورد فى الاستتابه آنه ينظر ثلا-ثه اام فى الحبس لیرجع» فان لم يرجع قتل كما كان یقتل فی شر که 
الفطری مثل ما كان یفعل بأهل الکتاب إذا أصروا على کفرهم و جحودهم. فأما إذا آمن انیا ثم کفر بعد ذلک» فلم تتعرض 
الآديه لحاله بأنّه هل یقبل ایمانه بعد ذلک أيضا آولا یقبلء بل انما تعرض لحال من کفر بعد ذلک و ازداد کفره حيث قال« لَمْ 
يكن الله عفر هم و لا ليم شبیلاهفاذا ارتدوا و زادوا فی طغيانهم فلا ريب آنهم لا یستتابون و لا یمهلون بل یقتلون حیث 
ظفر بهم و تجب البراءہ منهم و أمّرا إذا لم يزيدوا فی طغيانهم» بل کفروا بالکفر الساذج فقد دخلوا فى الش رک كما کانوا فيه 
أول مره فان تاب من نفسه بمعنی أنه بادر الى التوبه» یقبل توبته ظاهرا و يوكل آمره الى الله و مشيئه لعل الله يقبل توبته و لا 
نعلم و ان لم يتب و لم یبادر الى التوبه فأمره مراعی ان شاء الامام استتابه و ان لم يشأ لم يستتبه» فان تاب بعد الاستتابه فهوء و ان 
لم يتب أو لم يشأ أن يستتيبه قتله فانه مش رک. فقد فرق الله ع و جل بين المش رک عن فطره و بين أهل الکتاب بأنّه أهل أمر 

المش رك فى المره الثانیه من ارتداده و حکم فی آهل الکتاب بعدم قبول توبتهم فی المره الثانیه. 


0 8 ;ا" ومن یَرتدذ منکم عن وينه فی وَهُوَ کافژ LE‏ عبطث أَعْمَالَهُمْ فی الا والآخره ED‏ 
انار هُمْ فيا حَالِدُونَ ؛ [ و کسانی از شما که از دین خود بر گردند و در حال کفر بمیرند آنان کردارهایشان در دنیا و ارت 
تباه می شود و ایشان اهل آتشند و در آن ماند گار خواهند بود -. بقره / ۲۱۷ طبرسی گفته است: این برحذر داشتن از 
ارتداد است به اين بیان که برای آن عذاب محقق می شود. و آيه «فآوشک حبطت اعمالهم فى الدنیا و الاخره؛ معنایش این 
است که اعمال ايشان به منزله عدم اعمال است زیرا انها را برخلاف آنچه به آن امر شده اند واقع ساخته اند زیرا نابود و باطل 
كردن عمل عبارت است از وقوع ان برخلاف آنچه که مستحق واب است. نه آنکه منظور این باشد که آنها برای اعمالشان 


می گویم: به قرينه دیگر آیات وارده در مسأله احباط و نابودی اعمال و نیز خود اين آیات» منظور از حبط متوقف شدن عمل 
است. توقیف یعنی ثواب عمل به موقتا بر آن مترتب نمی شود. لازمه معنای حبط این است که هنگامی که شخص متخلف توبه 
کند و از كارش برگردد» عمل او از حبط خارج می شود و تمام آثارش بر آن مترتب می شود الا وقتی که مرتد بر کفر خود 
بميرد» همانطور که در این آيه فرض شده؛ «و من پرتدد منکم عن دینه فیمت و هو کافر». يا آنکه عملی مرتکب شود که 
خداوند با آن فعل» توبه اش را نپذیرد مثل اين آيه: «ان الذین یکفرون بآيات الله و یقتلون النبيين بغیر حق و یقتلون الذین 
يأمرون بالقسط من الناس فبشرهم بعذاب أليم اولئكك الذین حبطت اعمالهم فى الدنیا و الاخره» آل عمران / ۲۲. بنابراین توبه 


قبول نمی شود تا اينكه عمل از حبط خارج شود و در این صورت حبط و ابطال کامل و پیوسته در دنیا و آخرت واقع می شود. 


حبط به این معنا یعنی متوقف كردن و توقیف در حکومتها شايع است و عقل نیز ان را تاييد می کند. انکار بعضی از متکلمین 
که حبط را نفی می کنند به خاطر همین است که آنها معنی حبطی که در قرآن آمده است را تحقیق و بررسی نکرده اند. 


اين معنا در روایات نیز تصریح شده است. از آن جمله روایتی در دعائم الاسلام ۲ : ۴۸۱ از امام باقر عليه السلام که فرمود: 
مؤمن کار نیک انجام می دهد. سپس فتنه ای به او می رسد که کافر می شود بعد توبه می کند» هرجه در دوران ایمانش 


عمل کرده برای او نوشته می شود. پس کفر او اعمالش را باطل نمی کند وقتی از آن توبه کند. 


تواند در خانه اش تصرف کند تا وقتی که بدهی را بپردازد و حاکم حکم توقیف را ملغی کند . در این صورت تصرفش در 


خانه اش مانند قبل ممکن می شود. 


از مرزها می گریزد. حکومت به مصادره يا توقیف اموالش حکم می کند تا تسلیم شود. بعد از تسلیم شدن و توبه كاه حاکم 
حکم به لغو مصادره و توقیف می کند. این چیز شگفت آوری نیست و نوعی از مجازات می باشد. 


حبط. ابطال اثر عمل از جهت انتفاع و بهره مندی از عمل است و ان درباره اهل ایمان جاری می شود. بطلان کلی حبط 
همانگونه که متکلمین گمان کرده اند مختص به کفار است چنانکه خداوند می فرماید: لک الَذِينَ لیس لَهُم فی الآخره 


إلا الا خبط ما ص تخو فیها وباطل ما انوا يَعْمَلُونَ » هود / ۱۶ خدا به نقل از زبان موسى عليه السلام وقتى که قومش گفتند: 
«الختول لا الا كما لَهُمْ آلِهَهُ ؛ فرمود: «إنَّ مَولاء مر ما هُمْ فيه وَبَاطل ما کانوا يَعْمَلُونَ ؛ اعراف / ۱۳۸ و ۱۳۹ء همانطور كه از 


اھ حطر دوا 


توجیه ايشان نسبت به آنچه در آیات آمدہ اين است کہ: اعمالشان به منزله عدم اعمال می شود زيرا ايشان آنها را برخلاف 
آنچه به آن امر شده اند واقع ساخته اند» و اينكه ثواب در علم الهی» بر عملی واقع می شود که مشروط به عدم وقوع فسق و يا 
کفرنضت از اناق ناف ین ےت تست وقتی عمل دای خودش تشع و واجند شرایط باشد, در این آیه با 

تَدفعُوا | ا بل کتبقر بغضكم لبغض أن تخبط آغمالکع ونم تمعن » حجرات / ۲ 
حکم شدہ به اينكه اعمال صحيح و مقبول ايشان که مستحق تحق ثواب می باشد. وقتى برای صدازدن پیامبر صلی الله عليه و آله 
صدايشان را بلند کنند حبط و نابود می شود بدون آنكه خودشان بدانند كارى انجام می دهند كه اعمالشان را باطل می كند. 


بنابر آياتى كه در حبط وارد شده همه آنها دربر گیرندہ اين مطلب است که اعمال حبط شدہ و باطل» صحيح و مقبول بوده و 
ثواب و جزاى نيكو داشته اند. اكر اينطور نبود كه به واسطه حبط» ضررى متوجه آنها نبود و نيز قبل از حبط از آن بهره ای نمی 
بردند. وقتى معناى حبط بررسى شد. حكم اين آيه وقتى است كه کسی كه از دینش مرتد شود و كافر بميرد» اعمال او نابود و 
باطل می شود و واجب است از او بيزارى بجوييم. اما اينكه اگر از ارتدادش برگشت آيا توبه اش قبول است يا نه» در آیات 
بعدى به آن مى يردازيم. - 


2 


-«کیف به دی الله قَوْمَا كفرواً بعد إيك انهم وشهد د الشول عق وَج اءهُم الات وال لا بفیبی موم اَالِمينَ و اوک 
جزآژهم أن لهم لقن الله لیکو وائاس مین » الین فيا لآ يُحَقْفُ عَنْهُم داب ولا مُم يُنطرون» : إلا الذي تابو 
بت فد لک وَأطْ لو لله عو رجيم * إنَّ الّذِينَ مروا بغ بَغْكَ اب يک انهم ثم ازادو کفرا لن تفیل تبه واک هم 
并 全‏ إن الَِّينَ کفروا توا وَهُمْ کفاز فن بقل من آعدمم مل م الأذض دبا ولو دَدَى به ویک هم ناب آلیم وم 
هم من اصرین» ؛ ( چگونه خداوند قومی را که بعد از ایمانشان کافر شدند هدایت می کند با آنکه شهادت دادند که این 


ا 
هدوا أن 


رسول بر حق است و برايشان دلايل روشن آمد و خداوند قوم بیداد گر را هدايت نمی کند چگونه خداوند قومى را که بعد از 
ايمانشان كافر شدند هدايت می كند با آنکه شهادت دادند که اين رسول بر حق است و برایشان دلايل روشن آمد و خداوند 
قوم بیداد گر را هدايت نمی کند* آنان سزایشان این است که لعنت خدا و فرشتگان و مردم همگی برايشان است* در آن 
[لعنت ] جاودانه بمانند نه عذاب از ايشان کاسته گردد و نه مهلت یابند؛ # مگر کسانی که ر يس از آن توبه کردند و درستگازی 
[پيشه ] نمودند که خداوند آمرزنده مهربان است* کسانی که يس از ایمان خود کافر شدند سپس بر کفر [خود] افزودند هر گز 
توبه آنان پذیرفته نخواهد شد و آنان خود گمراهانند* در حقیقت کسانی که کافر شده و در حال کفر مرده اند اگر جه 
[فراخنای] زمين را پر از طلا کنند و آن را [برای خود] فدیه دهند هرگز از هیچ یک از آنان پذیرفته نگردد آنان را عذابی 
دردنا ک خواهد بود و یاورانی نخواهند داشت] - . آل عمران / ۱-۸۶ اين آیات درباره اهل کتاب است که به يهود و کفر 
و انکار ایشان نسبت به پیامبر صلی الله عليه و آله بعد از بعشت حضرت. و اینکه قبل از بعثت ایمان داشتند» اشاره می کند. 
خداوند می فرماید: «كيف بهدی الله قوما کفروا» به پیامبر و آنچه از نشانه ها آمده است. «بعد ایمانهم» به او قبل از بعشت. «وا 


ايشان كسانى هستند که «شهدوا أن الرسول حق و جاءهم) در بشارت دادن به بعثت اوہ «البینات. واللہ لابهدی القوم الظالمین). 


يس كفر ايشان» کفر بعد از ايمان آوردن است زیرا ايمان ايشان > قبل از بعثت پیامبر- ايمان حقیقی است. 


سزاى کفر آنهاء لعن و نفرين خدا و فرشتگان و همه مردم است. در جهنم همیشگی هستند كه نه تخفيفى در عذابشان هست و 


دا الذين تابوا من بعد ذلكك» يعنى بعد از کفرشان که همان ارتداد واقعى است و براى اولين بار است» دوباره ايمان آوردند 
(واصلحوا؛ آنچه خراب کرده بودند با انكار و دشمنى از میراندن حق و گمراه كردن مردم و خود نیز اعتراف كردند که کفر و 


لجاجتشان از روى ظلم و هوای نفس بودہہ «فان الله غفور رحیم» خداوند توبه آنها را می پذیرد. 


مانند این مطلب در كفر بعد از ایمان به پیامبر صلی الله عليه و آله را تصور كنيد به نسبت کسانی که در جایگاه بهودی و 
مسیحی بودنشان, به پیامبر ایمان نیاوردند - مثل زمان ما -ء وقتی داخل در اسلام می شدند و سپس مرتد. ارتداد اینها کفر 
بعد از ایمان است و اگر توبه نكنند» کشته می شوند. و اگر توبه کنند و خود را اصلاح نمایند» خداوند بخشنده و مهربان است 


و توبه شان را می پذیرد و لزوم به توبه دادن مرتد» بر ان متفرع می شود. 


خلاصه آيه اینکه» توبه مرتد از دين خدا اگر از اهل کتاب باشد. برای بار اول قبول می شود چون ایشان به توبه وادار می 
شوند. اگر توبه کنند که خداوند بخشنده و مهربان است ولی اگر توبه نکنند و بر کفر و انکارشان پافشاری کنند و کفر خود 


را افزايش دهند بعد از اين هیچ كاه توبه شان قبول نمی شود اينها گمراهان هستند. 


این سخن خدا «ان الذين کفروا بعد ایمانهم» ان دبگری از این آيه است: «قوما کفروا بعد ایمانهم» و این آيه ١ث‏ ازدادوا 
کفرا»» استمرار دادن به کفر و انکارشان و پافشاری بر گمراهی و دشمنی با دين خداء با عدم توبه بعد از آنکه ايشان را توبه 
می دهند يا مثلا از ديار مسلمانان به ديار کفر می گریزند و با مسلمانان حيله می کنند و در زمين افساد می نمایند» هیچ وقت 
توبه اينها پذیرفته نمی شود به آنها مهلت داده نمی شود و به توبه هم وادار نمی شوند بلکه وقتی به آنها دست يابند آنها را 
می کشند. - 


5 一 
أ‎ 2 


-«کیف به دی الله قَوْمَا كفرواً بشید تر وه د لول عق وَج اءهُم الات وال لا دی موم لشالمین؛ و أؤليكك 
لقع أن له تاه شاه واي ین × این فيا لا بح عم الاب ولا مم يتطزون» : إلا الذي تابو 
يتن غد تک وَأَض لَحُوا لاوز ریخ * إنَّ الّذِينَ كمَرُوا بغ بعد اب یک انهم e‏ 
الال دة إنَّ الّذِينَ كمَرُوأ َقرائوا وفع کفاز فلن بقل من أ دهم تل ٤‏ اض دبا ولو ای به ویک هم ناب اع وت 
َهُم من تاصدرین» + [ چگونه خداوند قومى را که بعد از ایمانشان کافر شدند هدايت می کند با آنكه شهادت دادند که اين 
رسول بر حق است و برايشان دلايل روشن آمد و خداوند قوم بیداد گر را هدایت نمی کند چگونه خداوند قومى را که بعد از 
ایمانشان كافر شدند هدايت می كند با آنکه شهادت دادند که اين رسول بر حق است و برایشان دلايل روشن آمد و خداوند 
قوم بیداد گر را هدايت نمی کند* آنان سزايشان این است كه لعنت خدا و فرشتگان و مردم همگی برايشان است* در آن 
[لعنت] جاودانه بمانند نه عذاب از ايشان كاسته گردد و نه مهلت یابند: # مگر كسانى كه ر يس از آن ونه کر دنک و دزستگاری 


7 پيشه | نمودند که خداوند آمرزنده مهربان است* + کسانی که ر يس از ايمان خود کافر شدند سپس بر کفر | خود ] افزودند هر گز 


توبه آنان پذیرفته نخواهد شد و آنان خود گمراهانند* در حقیقت كسانى که كافر شدہ و در حال كفر مرده اند اگر جه 
[فراخنای] زمين را پر از طلا کنند و آن را [برای خود] فدیه دهند هرگز از هیچ یک از آنان پذیرفته نگردد آنان را عذابی 
دردنا ک خواهد بود و یاورانی نخواهند داشت] - . آل عمران / ۱-۸۶ اين آیات درباره اهل کتاب است که به يهود و کفر 
و انکار ایشان نسبت به پیامبر صلی الله عليه و آله بعد از بعشت حضرت. و اینکه قبل از بعثت ایمان داشتند» اشاره می کند. 
خداوند می فرماید: «كيف بهدی الله قوما کفروا» به پیامبر و آنچه از نشانه ها آمده است. «بعد ایمانهم» به او قبل از بعشت. «و» 
ایشان کسانی هستند که «شهدوا أن الرسول حق و جاءهم» در بشارت دادن به بعثت او «البينات» واللہ لایهدی القوم الظالمین» 


يس کفر ايشان» کفر بعد از ایمان آوردن است زیرا ایمان ایشان > قبل از بعثت پیامبر- ایمان حقیقی است. 


سزای کفر آنها؛ لعن و نفرين خدا و فرشتگان و همه مردم است. در جهنم همیشگی هستند که نه تخفیفی در عذابشان هست و 


را الذین تابوا من بعد ذلكك» یعنی بعد از کفرشان که همان ارتداد واقعی است و برای اولین بار است. دوباره ایمان آوردند 
«واصلحوا» آنچه خراب کرده بودند با انکار و دشمنی از میراندن حق و گمراه كردن مردم و خود نیز اعتراف کردند که کفر و 


لجاجتشان از روی ظلم و هوای نفس بوده «فإن الله غفور رحیم» خداوند توبه آنها را می پذيرد. 


مانند این مطلب در کفر بعد از ایمان به پیامبر صلی الله عليه و آله را تصور كنيد به نسبت کسانی که در جایگاه بهودی و 
مسیحی بودنشان, به پیامبر ایمان نیاوردند - مثل زمان ما -ء وقتی داخل در اسلام می شدند و سپس مرتد. ارتداد اینها کفر 
بعد از ایمان است و اگر توبه نکنند. کشته می شوند. و اگر توبه کنند و خود را اصلاح نمایند» خداوند بخشنده و مهربان است 


و توبه شان را می پذیرد و لزوم به توبه دادن مرتد» بر ان متفرع می شود. 


خلاصه آيه اینکه» توبه مرتد از دين خدا اگر از اهل کتاب باشد. برای بار اول قبول می شود چون ایشان به توبه وادار می 
شوند. اگر توبه کنند که خداوند بخشنده و مهربان است ولی اگر توبه نکنند و بر کفر و انکارشان پافشاری کنند و کفر خود 


را افزايش دهندء بعد از اين هیچ كاه توبه شان قبول نمی شود اينها گمراهان هستند. 


اين سخن خدا «ان الذین کفروا بعد ايمانهم)» بيان ديكرى از این آيه است: «قوما كفروا بعد ايمانهم» و این ايه «ثم ازدادوا 
کفرا»» استمرار دادن به كفر و انکارشان و پافشاری بر گمراهی و دشمنی با دين خداء با عدم توبه بعد از آنکه ايشان را توبه 
می دهند يا مثلا از ديار مسلمانان به ديار کفر می گریزند و با مسلمانان حيله می کنند و در زمين افساد می نمايند» هیچ وقت 
توبه اينها پذیرفته نمی شود به آنها مهلت داده نمی شود و به توبه هم وادار نمی شوند بلکه وقتی به آنها دست يابند آنها را 
فى لق 


و 


- وك الذین منوا ثم کرو ثم اموا ثم كمَرُوأ تم ازْدَادُوأ كفْرًا لغ يكن الله يعفر لَهُم ولا لَؤدِیَهُمْ میاه ؛ ( كسانى كه ايمان 
آوردند سپس کافر شدند و باز ایمان آوردند سپس کافر شدند آنگاه به کفر خود افزودند قطعا خدا آنان را نخواهد بخشيد و 
راهی به ایشان نخواهد نمود) -. نساء / ۱۳۷ آيه به سیاق خود و ماقبلش گواهی می دهد که مخصوص کسانی است که 


ایمان آورده اند و از ش رک فطری توبه کرده اند» فرمود: «یا ايها الذين آمنوا آمنوا بالله و رسوله و الکتاب الذی نزل على رسوله 


و الکتاب الذی انزل من قبل» یعنی از تورات و انجیل» و همچنین گواهی می دهد که ايشان به كتابى که قبلا نازل شده ايمان 
ندارند» «و من يكفر بالله و ملائکته و کتبه و رسله و الیوم الاخر» و نيز گواهی می دهد که اينها مشرکانی بودند که به معاد و 


قيامت اقرار ندارند «فقد ظل ظلالا بعیدا». 


سپس می فرماید: «ان الذين آمنوا» یعنی بعد از شرك فطری, «ثم کفروا» و مرتد شدند «ثم آمنوا؛ یعنی از ارتداد بر گشتند و به 
سوی خدا توبه کردند» «ثم کفروا» و دوباره مرتد شدند» «ثم ازدادوا کفرا؛ با توبه نکردن و یا فرار به سرزمین شرك و یا فساد 


كردن در زمین» «لم یکن الله لیغفر لهم و لا ليهديهم سبيلا). 


بنابراين» توبه مرتد اگر بر فطرت شرك باشد دوبار پذیرفته می شود: ابتدا یک بار در دعوت نخست و باز گشت از ش رک به 


ایمان اهل کتاب در دين خودشان است یعنی از شركك به توحید منتقل می شود. 


می گیرد: «كيف بهدی اللہ قوما کفروا بعد ایمانهم و شهدوا بأن الرسول حق؛ تا آخر» سزای آنها هملعن خدا و ملائکه و همه 


بر امام واجب است همانطور که درباره اهل کتاب در مرتبه اول عمل می كندءاو را در بار اول توبه دهد. برای اينكه معنای آیه 
«ثم آمنوا؛ محقق شود از این جهت کہ ایمانشان بعد از کفر و بعد از ایمان» صدق و راست باشد. در شيوه استتابه آمده؛ سه 
روز در زندان مهلت داده می شود تا باز گردد» اگر برنگشت کشته می شود همانطور که در شر کت فطری کشته می شود. مثل 
رفتاری که با اهل کتاب می شد اگر بر کفر و انکارشان پافشاری می کردند. 


اما اگر بار دوم ايمان آورد و سپس کافر شد آيه اصلا متعرض وضع او نیست که آيا ایمانش قبول می شود يا نه؟ بلکه آيه 
درباره حال و وضعیت کسی است که بعد از این ماجراها کافر شده و کفرش را افزایش داده است. آنجایی که می فرماید: «لم 
يكن الله ليغفر لهم و لا لبهدیهم سبيلا». يس هنگامی که مرتد می شوند و سرکشی خود را زياد می کردند تردیدی نیست که 
آنها را توبه و مهلت نمی دهند» بلکه انها را در صورت دست یافتنشان می کشند و بیزاری از آنها واجب است. و اگر در طغیان 
و سر کشی زیاده روی نکردند بلکه یک کفر ساده داشتند. فقط مش رک می شوند مثل بار اول. اگر خودشان توبه کردند یعنی 
به توبه مبادرت نمودند در ظاهر توبه شان پذیرفته می شود و کارشان به خدا و مشيت او سپرده می شود شاید خداوند 
پذیرفت» ما نمی دانیم. و اگر توبه نکرد امر او به نظر امام بسته است اگر بخواهد او را توبه می دهد و اگر نخواست نه. اگر بعد 


از توبه دادن توبه کرد که هیچ والًا او را می کشد چون مش رک است. 


خداوند عزوجل بین مش رک فطری و اهل کتاب تفاوت نهاده است. زیرا خداوند درباره مش رک فطری برای بار دوم که مرتد 


شود تسامح کرده است ولی درباره اهل کتاب در مرتبه دوم توبه آنها را نپذیرفته است. - 


| تر جمه | 


لباز عَنْ أبى البختری عَنْ جغفر عن أبيه عليهما السلام قال قال عَلِيٌ عليه السلام: میزاٹ الْمُوْنَدٌ لو 


ب» [قرب الاسناد ] عن ال 
1 


الاسناد : ۶۳ چاپ سنگی - 


م6" 


| تر جمه | 


قا شیک كذ 8 عام e‏ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۶۳ ط حجر 


و تَضْرَبُ علی الصّلاه و الصّيَام الَحبر(۱). 


*٭ تر جمه آخصال: از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: اگر زنی از اسلام بر گشت. توبه داده می شود اگر توبه کرد که 
هیچ و الا در زندان حبس می شود و مانند مرد که در صورت ارتداد کشته می شود کشته نمی شود. و لکن به سختی به کار 
گرفته می شود از غذا و آب مگر به اندازه ای که جانش حفظ شود منع می شودءجز غذاى خشن به او داده نمی شود و جز 


لباس زبر وخشن به پوشانده نمی شود و بر انجام دادن نماز و روزه زده می شود. -. خصال ۲ : ۱۴۲ در ضمن حدیثی طولانی 


[ تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ن (۲)»[عيون آخبار الرضا عليه السلام] ع» [علل الشرائع] ] عن الطَالَمَانِيَ عَنْ أححمَد الْهَمْدَانِيَ عَنْ علی بن ال خسن بن فضال عَنْ أبيه 
عن الرضا عليه السلام قال: جره ھا سن نطو رن یم القیاعه و ان رده ٍلی يوم الْقَِامَهِ فمَن اذّعَى 
بد هآ یبد اوآ بکتاب هماخ لکل من شیع دیک بے (8. 


| ترجمه ]عیون اخبار الرضا - . عیون اخبار الرضا ۳۲ ۰-۰ 


علل الشرايع: از امام رضا عليه السلام نقل شده که فرمود: شريعت محمد صلی الله عليه و آله تا روز قيامت نسخ نمی شود. 


برای هر کسی كه از او این ادعا را شنيد. -. علل الشرايع :١‏ ۱۱۷ - 


٭| تر جمه | 


عمو 


آقول 

قد مضی بتمامه فی باب معنی أولى العزم (۴). 

٭ ‏ ترجمه ]همه روایت در باب معنای اولوالعزم آمد. 
٭| تر جمه | 

«f» 


: ہے مور وم ام تل بن کم سمع الرّضًا عليه السلام 


一 


دع و ات َو 


ہے رت 0 5 سن ی 
فرمود: گناه کسی که از او تخلف کرد و توبه نکرد از کسی که با او جنگید و توبه کرد بزركتر است. - و عيون اخبار الرضا ٢‏ 
一 人 人 :‏ 


۷| تر جمه | 


«A» 


一 一 


ما لأمالی] للشيخ الطوسى پا شناد اَی وغل ء عن الرّضًا عليه السلام عَنْ آبَائہ عليهم السلام كَالَ قال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و 


آله: من سب نیا ین ياء وه و تن سب ويا قد سب ت( 


از انبیا فحش داد بکشید. و کسی که به امامی فحش دهد به پیامبر سب کرده است. - . امالی طوسی ۱ ۳۷۵ - 


چا ماد ] تر جمه [ 
»$« 


و [ثواب الأعمال] عَنْ ین قد عن ابن يت عَنْ عَلِيَ بن اكم عَنْ نا شام ین سَال 
ری فی رَجُلِ هلق عليه السلام ال هو و الله حال الم لو ا آن يم ب به ریا فلت ای ینبم به برد 


ص: ۳۳۱ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۴۲ فى حدیث طویل. 
۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۸۰ فى حدیث. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۱ ص ۱۱۷ 

۴- ۴. راجع ج ۱۱ ص ۳۵- ۳۴ من هذه الطبعه. 
۵-۵. عیون الأخبار ج ۲ ص ۸۸ 


۶- ۶. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۷۵. 


ال بقل مُؤْمِنّ بکافر(۱). 
٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: هشام ب بن سالم كفت به امام صادق عليه السلام عرض کردم: درباره دشنام گوی به على عليه السلام 


جه می گویی؟ فرمود به خداء خونش حلال است» اگر موجب ريخته شدن خون بی گناهی نگردد گفتم جه چیز موجب 


5 58 بی گناھی می شود؟ فرمود: اينكه مومنی به سبب کشتن کافری کشته شود. - . ثواب الاعمال : ۱۹۰ - 
8 تر جمہ] 
۷ 
00710 رشول لمعن مت کا فل و تن سب کان 


صح» [صحفه الرضا عليه السلام] عن الوصا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قا 


۴])] تر ح [ 1 
پیامبری دشنام دهد» کشته می شود. و هر کس به اصحاب و یاران من فحش دهد شلاق زده می شود -. صحیفه الرضا: ۴- 


# تر جمه | 


«A» 
ضا [ [فقه الرضا عليه السلام] رو آنه ن کر اليد مُحمّداً صلى الله عليه و آله أؤ اعدا ین أل بيه لطاهرین عليه السلام‎ 


بالشوء ء و با لَا ليق بهم أو الطفن فيه صَلَوَاتٌ الله عَلیهغ وجب علیه به اقل (۳). 
| ترجمه أفقه الرضا: کسی که پیامبر و يا یکی از اهل بيت پاکش عليهم السلام را به بدی و آنچه سزاوارشان نیست» ياد کند 


يا طعنه ایی بزند» کشتن او واجب می شود. - . فقه الرضا 一 个 人‏ 


٭| تر جمه ] 


«ة» 


ن يان 


5 3 


3 لي ی 


جا سے رت 


ےہ تی" 


دہ 


کے ضر الك لک فَدَعوَاۂ وه فى ار و 
**| ترجمه آمجالس مفید: امام باقر عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود ای مردم؛ پیامبری بعد من و سنتی 
بعد از سنت من نیست و کسی که چنین ادعا کند. ادعا و بدعتش در آتش است» و نیز او را بکشید. پیروان ايشان هم در 


آتشند. -. مجالس مفید : ۳۲ - 

۷| تر جمه | 

آقول 

تمامه فى باب وصیه النبی صلی الله علیه و آله (۵). 
٭٭[ترجمہ]تمام این روایت در باب وصیت پیامبر آمده است. 
۷| تر جمه | 


۱> 
کے سم رل الب صلی الله عليه و آله كَسَأَلَ الْوَالِى َد لبق اسن و الحسن بْنَ رید و عَيْرِممَا 
فلا بط له و ال ز ی اي و أَطحابُ بقل لضاوق عليه السلام ری م ز کر رجا من أضخاب اب صلی الله 


عليه و آله کا الحم فيه الوا مشق یقلت فليس س بین ال و بن خی ین أطحابه قزق قفا الُوالی كيف اک قال | 


2 


ا را صلی لاعس آله كال اكش فك أهوة و ترجع دا آن e‏ اجب علیه آن بل مَنْ 


قبء (المناقب] لابن شه ر آشوب: 


ما 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۹۰. 

۲- ۲. صحیفه الرضا ص ۴ و فیه:« و من سب صاحب نبی جلد». 
FE‏ الر قا صن ۳۸ 

۴۴ مالس الق ض اتکی ط رص کت 


۵-۵. راجع ج ۲۲ ص ۴۷۵ من هذه الطبعه. 


رف إلى الشّلطان فالوَاجبٍ عَلى الشلطان إذا رف الیه أن یَفتل مَنْ (۱) تال منی فقال الوَالِى آخرجوا الرّجُل فاقثلوة بخکم آبی عَبْدِ 
الله عليه السلام (۲). 


**[ترجمه ]مناقب: مردی به پیامبر صلی الله عليه و آله ناسزا گفت. والی از بعضی سوال کرد گ گفتند: زبانش را قطع می شود 
ربیعه الرأى گفت: تنبیه می شود. امام صادق عليه السلام فرمود: رای شما در باره کسی که یکی از صحابه پیامبر را ناسزا 
بگوید چیست؟ گفتند:مانند این است» فرمود: يس بین پیامبر و اصحاب او فرقی نیست. والی گفت: حکم چیست؟ فرمود: 
پدرم خبر داد به من که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: مردم در اقتدا به من مساويند» اگر کسی شنید شخصی به من 
تاسزا می كويد واجب است بر او او را بکشد و نزد حاکم نبرد؛ بر حاکم هم واجب است وقتی که چنین کسی را نزد او 
اوردند بکشد. والی گفت: مرد را بیاورید و او را به حکم ابو عبداللہ بكشيد. - . مناقب آل ابو طالب ۴: ۲۶۲ - 


* | تر جمه | 
《人 >‏ 


کش [رجال الکشی] عن مد ی تین عن لسن ن حورا عن مُومرى بن الام عَنْ إواجِيم بن أبى دعر 
Le‏ جير عد الله بن الا ی مِنْ جتان إلَى مکه و کا یری رَأَىَ ره فلا موتا إِلَى الم دی 


一 ”一 一 


一 


م4 


ا نی بی عبد الله یله و للم و عشی مو إلى عب الله : بن امن َا انصَرَفٌ ره مکیرً لب علی فراشه 


٥ 2 


و یره قل ما لک أن تخیر او لی علی ضاجیکک لا أ بت ان مء الله ما خا حلت على بى عبد الله عله 


حت 


٥ 
ع‎ 


كاذ له غليك و فو يزى اع ی الرئدِيهِ فقال ادن له فلا کل عليه قرب أو عید 


一 
اھ‎ 3 


رر رر ا تال أذ 
لله عليه السلام فَقال لَه أبُو ب مولت اک انیم آزن مقرأ قض یک أر ی لت فیکم ا فی یر کم و ای قلت ناه عَقَر 
الي ود چو ل له برع الله عليه السلام سات عن هلال 
دا غیری قال عع ال قرا و اله ن اسن فلم كن َة فيقرا جاب و عن علیه و قال إن انك هخود فن الدتا و 
ارہ فلت أض حك الله علی مادعا اش فى علي عليه السلام ال[ له أو عبد له عليه السلام كيف تلهم یا أبا جير 
和‏ ی له و هم من دوه لول علی تابه و إا جرج عَلی له و بنهع من كنت 
یه فى الطریق قدا الیل و قد ار لک 


ص: ۳۳۳ 


-١‏ ۱. ما بین العلامتین زیاده من المصدر. 
1- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۲۶۲. 


اھ نی 
زمر 
كله علىّ 


ال لَه ابو ود الله عليه السلام يا با جنر و نت هم أخر الام لخ یکن علیک فى تهج ئ 2 و لکنک مسبت الْإمَام 
علیک نات عَضْرَه شا 0 و یس عَلَيِك عير ذَلِك تم قال أَبُو عبد الله عليه السلام يا 
با بجر آبزنی جِينَ آصابک اماب و علیک الصّذْرَه(1) 


مِنْ فراء فد خلت النّهَرَ فخرجت و تبعک الصّبَِانٌ بُعِطونَ (۲) أى سى ءِ ہت هذا قال عَمَارٌ فالَفت إِلَىَ بو بجر و قال لی 
ی س اک ا اعد ق و 1 4 کت 


一 一 
ع ۵ و ءل‎ 1 1 


ہُو بجر یا عَمَّارٌ آشهّد آن هذا عَالِم آل مُحَمَّدِ 


2 


۱ے کت بت دس 


٭ | ترجمه |إرجال كشى: عمار سجستانی گفت: ابوبجير عبد اللہ بن نجاشی از سجستان به مکه همراهم بود. عقیده زید به را 


داشت. وقتى به مدينه رسيديم من نزد امام صادق عليه السلام رفتم و او نزد عبدالله بن حسن. 


وقتى بركشتيم او را خسته روى بسترش ديدم كه آه می كشيد. كفتم: تو را جه شده ابوبجير؟ گفت: اجازه بگیر وقتى صبح شد 
نزد دوست تو برويم انشاءالله. صبح هنكام بر امام صادق عليه السلام وارد شدیم» عرض کردم: اين عبدالله نجاشی است كه از 
من خواسته برای او از شما اجازه بگیرم او در عقیده» از زيديه است. فرمود: به او اذن ده. هنگامی كه وارد شدیم امام او را 
نزديكك خود نشاند. ابوبجير به امام عرض كرد: فدايت شوم» هميشه اقرار به فضل شما داشته ام و حقيقت را در شماء نه غير 
شما ديده ام من سيزده نفر از خوارج را كشته ام كه از همه آنها شنيدم كه از على بن ابی طالب عليه السلام برائت می جستند. 


مردم درباره على بر جه جيزى دشمنى كرديم؟ 


امام فرمود: ای ابوبجیں چگونه آنها را كشتى؟ گفت: یکی از آنها با نردبان به بام خانه اش رفتم و او را كشتم. یکی دیگر را 
رر ا 
اين قتل ها ينهان ماند. 


امام فرمود: ای ابوبجیر» اگر به دستور امام آنها را كشته بودى جيزى بر تو نبود» لکن بر امام پیشی گرفتی بنابراين سيزده 


گوسفند در منى قربانى کن و گوشتشان را صدقه بده» به خاطر جلو افتادن بر امام» و دیگر جيزى بر تو نيست. 


می كرد؟ عمار گفت: ابوبجير به من توجه کرد و گفت: اين جه خبرى بوده كه تو به امام كفته اى؟ گفتم: به خداء نه به او و 


نه به غير او جيزى گفته باشم. حضرت سخن مرا شنيد و فرمود: ای ابوبجير او جيزى به من نگفته است. 


سلم است. ان عقيده ای که بر ان بودم باطل است و او صاحب الامر است. -. رجال کشی : ۲۹۱ - 


* | تر جمه | 
《全 >‏ 


کش [رجال الکشی ] عَنْ مح محمد بن قُولَوَِه عَنْ مرخد بن ود الله لقن > عن معد بن ی الم یی عن عل بن کیہ 
ادا قال: سمغت مَنْ يشال ابا امن الول عليه السلام فقال إِنَى یقت مُحَمَدَ بْنَ بشیر يَقُولُ نک لشت مُوسَى بر ْنّ جغفر 
ری دش و خیش ی باون الله لی قل قال ليه السلام کن لله اَل ع ٦‏ دید له له أَخْمِتٌ ما 


يکو مِنْ قله فَقَأْتٌ له جَعِلتٌ اک انت راج رو روہ 
عليه و آله و الام فَقَالَ تھا رات و اباعۂ تک و لِمَنْ سمع ذَلِك مه فلت أ و یس ذَلِك بِسَابٌ لَك ال 


一 


۲٢۴ ص:‎ 


۱- ۱. الصدره- بالضم- ثوب یلبس فيغشى الصدر. 
۲- ۲. آی یصیحون و یجلبون. 
۳ ۳. رجال الکشی: ۱ تحت الرقم ۱۸۲. 


دیاب الله و اب لِرَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و سبَابٌ لبانی و ی سب لیس يَقْضْ TN TRT‏ 


یت إا آنا لم ات أن آغیز بذیک ریت" تم أفعل و لع أله تعیب من الوزر ال يَكونٌ علیک وِژْره أَضعَافا مُضَاعَفَهُ ین 


عير آن یلص من وژره شین ن 2أ ما علفت أَنَّ آفصل الشْهَدَاءِ درجه یم الْقِامهِ مَنْ َم ر الله و رَسَوله بظهر ایب و رَد عن الله و 
رَسُوَلِهِ صلی الله عليه و آله (۱). 


لعنت خدا بر او > سه بار تكرار کرد-» خدا گرمای آهن را به او بچشاند. خدا او را بكشدء به بدترين شكل كشتن. 


به او گفتم: فدايت شوم اگر من جنين شنيدم آیا خون او بر من حلال نیست. آن طور كه خون سب کنندہ به ييامبر و امام مباح 
است؟ فرمود: بله» به خدا حلال است» خونش حلال است و برای تو و کسی كه آن را بشنود مباح است. گفتم: آيا اين حكم 
فحش دهنده به شما نيست؟ فرمود: اين سخن دشنام به خدا و رسول خدا و پدران من است. كدام سب و فحش كمتر از این و 


بالاتر از اين سخن است؟ 


عرض كردم: ايا به نظر شما اگر نترسم كه بی گناهی را به واسطه ان تحت فشار قرار بدهم و این كار را نكنم و او را نكشمء 
آيا كناهى بر من است؟ فرمود: گناہ تو چند برابر می شود بدون آن كه جيزى از گناہ او كم شود. مگر نمی دانى كه برترين 
شهدا در روز قيامت کسی است که خدا و رسولش را ينهانى يارى كند و [دشمن را از ایشان دور كند. -. همان : ۴۰۸ - 


* | ترجمه ] 


۱۳ 


ع ےت ےت ی کاو وم یا E‏ 
من الله وَ ديه د ین اله و مَنْ بر من دين الله هر کافز که ماخ فى لک ال لال الا أنْ ما قال ة 


فتك بمَوّم رید ما و فسه قَدَمُهُ مباخ لِلْمَؤْمِن فی تلك الْال .)٢(‏ 


۷ 
۱ 


٭| ترجمه |اختصاص: امام باقر عليه السلام فرمود: عورت مؤمن برای مؤمن حرام است. و نیز فرمود: کسی که به خانه مؤمنی 
س رک می كشد چشمانش در آن حال بر آن مؤمن مباح می شود و کسی کہ پیامبر مرسلی را انکار و تكذيب كند خونش 


راوى كويد: كفتم: اگر کسی را ديدم كه امامى از * شما را انكار مى كند وضع او جيست؟ فرمود: كسى كه امامى از طرف خدا 
را انكار كرده و از او و دين او برائت جويد كافر و مرتد از اسلام است. . خونش درا ين حال مباح است مگر آنكه بركردد و از 


آنچه گفته به سوى خدا توبه کند. 


فرمود: کسی که به مؤمنی حمله کند و جان و مالش را بخواهد خونش در آن حال برای مؤمن مباح می شود. - . اختصاص : 
۹- 


۷| تر جمه | 
م۱۴۰ 


مه [الأمالى] للشيخ الطوسى عن این بن غبید الله الَضَائری عَنْ أَححمَد بن مُحَمّدٍ العطار عن أبيه عَنْ أمحمد بن مُحَمّدِ البزقی 


ڪن الاس بن مغزوف عَنْ عبد الو حمن بن مشیم عَنْ فض یل بن بسار قال قال الصادق عليه السلام: اخدَّرُوا علی سباكم الا لا 
َفُسِدُوهُمْ فا العا مر حَلْقٍ الله يُصَعْرُونَ عَظْمَة الله و يَدَّعُونَ الربوية لعباد الله. 


یس مره 


ص: ۲۲۵ 


۸ رجال الکشی ص‎ .一 
.۲۵۹ الاختصاص:‎ .۲ ٢ 


و اله إن لعا رن یود و اللصَارَی و الْمَجُوس و این اشر كوا الْحبرا١).‏ 

*[ترجمہ]امالی طوسی: امام صادق عليه السلام فرمود: مراقب جوانانتان باشيد که غاليان» فاسد و خرابشان نکنند» غاليان 
بدترين خلق خدا هستند؛ بزرگی خدا را كوجكك و ربوبيت او را برای بند گان ادعا می کنند. 

سو گند به خداء غاليان بدتر از بهود و مسیحی و مجوس و مشركان هستند. -. امالی طوسی ۲: ۲۶۴ - 

٭٭] تر جمہ] 


۱۰ 


0 سیخ الوسی ای یں الو عن لتاق عن أحتدة ني ن نی ہت 


س خر سے و کے 


تھے رت سے ئن تریم ين اقصازی الم الم دا کشر نهم اُعدازہ 


مسیحیان» خدايا آنها را خوار كن و هیچ کس از آنها را یاری نكن. -. همان - 


] ترجمه‎ | E 
《1 多 > 


ما(كفہ[الأمالی] للشیخ الطوسی الْمحَسَيِنٌ بن إِبْرَاهِيمَ يم الْقَروينيُ عَنْ محمد بن وَهْبَانَ عَنْ احم بن 


ص: ۳۳۶ 


.۲۶۴ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .١ -١ 

-١‏ ۲. المصدر نفسه» و ما بين العلامتین أضفناه من البحار باب نفی الغو ج ۲۵ ص ۲۶۵ و ۲۶۶ من هذه الطبعه الحدیثه بقرینه 
صدر السند. 

۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۲۷۵ و قد رواه الشیخ فی التهذیب ج ۱۰ ص ۱۳۸ ط نجف بإسنادہ عن على بن إبراهيم عن أبيه 
عن ابن آبی عمیر عن هشام بن سالم» و هكذا الکلینی باسناده عن محترد بن يحيى عن أحمد بن محقرد عن ابن آبی عمیر( 
الکافی ج ۷ ص ۲۵۷) و باسناده عن علی بن ابراهیم( ج ۷ ص ۲۵۸) و باسناده عن محمد بن یحیی عن أحمد بن محمّد عن ابن 
محبوب عن صالح بن سهل عن کردین عن رجل عن أبى عبد الله عليه السلام( ج ۷ ص ۲۵۹). و هذه القصه مشهوره و قد رواه 
الکشی أيضا فی رجاله بألفاظ و آسانید و آشار إليه الشیخ فى المبسوط فى کتاب المرتد. و قال: روی أن قوما قالوا لعلی عليه 
السلام آنت اله فأجج نارا ثم حرقهم فیهاء فقال ابن عباس: لو كنت أنا لقتلتهم بالسیف و سمعت النبق صلی الله عليه و آله یقول: 


لا تت دات امہ تذل دا و لقطه‌فن العافت همکد رزوی آن سین اتب الاط آفی یی امن اعت 
عليه السلام بعد قتال آهل. البصره یدعونه الها بلسانهم و سجدوا له فقال لهم: ویلکم لا تفعلواء انما آنا مخلوق مثلكم» فأبوا علیه 
فقال: لئن لم ترجعوا عما قلتم فی و تتوبوا إلى الله لاقتلنكم, قال: فأبوا فخد لهم آخادید و أوقد نارا فکان قنبر يحمل الرجل بعد 
الرجل على منکبه فیقذفه فى النار ثم قال: انى إذا آبصرت آمرا منکرا٭٭٭اأوقدت نارا و دعوت قنبرا ثم احتفرت حفرا و 


راهيم عن الم بن َل قران عن أبى مغر أ رقي عن ابن ن أبى مر عن هلام ئن مالم عَنْ آبی ع ژد الله عليه السلام 


一 


۷ 


一 


قال: اَی وم مير امین عليه السلام لو اَل ee‏ ٢۷۰۳ی‏ 4+ 
عفيرة أخری ای جانیها و أَقْضَى ما هما فما لم يَُوبُوا مهم فى یره و أَْقَدَ 


o 


قد فى الْحَفِيرَهِ الْأَعْرَى عَّى مَانُوا. 


ص: ۲۲۷ 


*٭[ترجمہ]امالی طوسی: از امام صادق عليه السلام روايت شده که گروهی نزد اميرالمؤمنين آمدند و عرض كردند: سلام بر تو 
ای پرورد گار ماء ايشان را توبه داد ولى توبه نكردند. گودالی کند و درآن آتش فراهم کرد گودال دیگری كنار آن حفر كرد 
و آن دو را به هم متصل. چون توبه نکردند آنها را در گودالی انداخت و آتش را به گودال دیگر» تا آنکه مردند. -. همان : 
۷۵ و شيخ در تهذیب ۱۰ :۱۳۸ و کلینی در کافی ۷ : ۲۵۷ و على بن ابراهیم در تفسیرش ۷ : ۲۵۸ ه رکدام با سندی روایت 


کرده اند. 


این قصه مشهور است و کشی نیز در رجالش با الفاظ و اسنادی و شيخ در مبسوط در کتاب مرتد آن را روایت کرده و گفته 
است: روایت شده که قومی به على گفتند: تو خدایی» آتشی برپا کرد و آنها را در آن سوزاند ابن عباس گفت: اگر من بودم 
آنها را با شمشیر می کشتم. شنیدم پیامبر صلی الله عليه و آله می فرماید: با عذاب خدا آنها را عذاب نکنید کسانی که دینشان 
را تغيير داده اند » يس آنها را بکشید. 


و در مناقب این چنین آمده است: روایت شده که هفتاد مرد از زط» بعد از جنگ اهل بصره نزد امیرالممنین آمدند و او را 
خدا می خواندند و بر او سجده می كردند. حضرت فرمود: : وای بر شماء اين كار را نکنید» من مثل شما مخلوقم . آنها ابا 
کردند. فرمود: اگر از آنچه درباره من می كوييد برنگردید و توبه نكنيد شما را می كشم. . فرمود: ر يس امتناع کردند» گودالی 


کندند و در آن آتش ریخت. قنبر یکی یکی آنها را بر دوشش می كرفت و در آتش می انداخت» سپس فرمود: 
من وقتی امر منکری ديدم آتشی درست کردم و قنبر را صدا زدم 


سپس گودالی و گودالی کندم و قنبر آتشی فراوان. - 


البقره: یستلونک عَنٍ الخفر و لیر قل فیهما انم کبیژ و مناقع لاس و إِنْمهُما أ كبز ین تفعهما(() 


3 


المائده: رمث عَلَتِكمٌ الْمَتِنَهُ و الم م و لحم الختزیر ر إلى قوله تعالى و أن سفوا بالزلام (1) 


وقال تعالى: ب ها لذبن آمو نما التو و ايدو و الأنصاب و اللا رجش من عمل السَيطانِ قا 7 بتو کم قلود نما 
ري ليطا أن بوقع بیتکم العداوة و الْبعْضاءَ ۶ فى احفر و لیر و يَصُدَّكُمْ عَنْ ذكر له و عن الصلاءِ هل اشم مرن (۳ 


0 هنأع 0 ز]|-"- جَعألُونک عن الْحَمر وَالمیبرِ قُلْ فيهما نم کبیز وماع لاس وَإِنْمَهُمَآ أ كبر من تَفْعِهمَاا 


- [ درباره شراب و قمار از تو می پرسند بگو در آن دوكناهى بز رک و سودهايى برای مردم است و[لی] كناهشان از سودشان 


بز ركتر است) - . بقره / ۲۱۹ - 


بل لیر الله به وَالْمنْحَِقَهُ وَالْمؤقُودَه وَالْمترذیه وَائّطیعه وَمرا أل اسع الا ما 


پ٢‎ 


[ بر شما حرام شده است مردار و خون و گوشت خوك و آنچه به نام غير خدا کشته شده باشد و [حيوان حلال گوشت] خفه 
شده و به چوب مرده و از بلندی افتاده و به ضرب شاخ مرده و آنچه درنده از آن خورده باشد مگر آنچه را [ که زنده - دريافته 
و خود] سر ببرید و [همچنین ] آنچه برای بتان سربربده شده و [نیز] قسمت كردن شما [چیزی را] به وسیله تیرهای قرعه] -. 
مائده / ۳ - 


ج27 ایا الذِينَ منوا انا الْحَمرْ وامییتز والنص اب رازا رجش من ععل الشَّيِطَانِ فا 2 ی + | رید 
السَّتِطَانٌ أن ُوقم بتكم عداو وَالْبعْضَاء فی الْحَمْر وال ر وَیضد كم عن ذكر اه وَعَن الصلاءِ هل اش ۳۹ مَنْتَهُونَ) 


- [ای كسانى كه ايمان آورده ايد شراب و قمار و بتها و تيرهاى قرعه پلیدند [و] از عمل شيطانند يس از آنها دورى گزینید 
باشد كه رستگار شوید* همانا شيطان می خواهد با شراب و قمار ميان شما دشمنى و كينه ايجاد كند و شما را از ياد خدا و از 
نماز باز دارد يس آيا شما دست برمى داريد] -. همان / ٩۱‏ و ۹۲ء و طبرسى در مجمع البيان گفته است: على بن ابراهيم در 
تفسيرش : ۱۵۰ از امام باقر يا امام صادق عليهما السلام نقل كرده كه فرمود: ازلام ده تا است: برای هفت تاى آنها نصيب و 
بهره است و سه تاى دیگر نصيبى ندارند. آنهایی که نصيب دارند فذ» توأمء مسبل» نافس» حلس» رقيب و معلى است. برای فذ 


یک تير» توأم دوتير» مسبل سه تیر نافس چھارتیں حلس ينج تير» رقيب شش تير و معلى هفت تير قرار داده شده است. 


و آنهايى كه نصيبى ندارند سفیح» منيح و وغد هستند. قربانی را تكه تكه می کردند. سپس بر سر آن جمع می شدند و تيرهاى 
خود را خارج می كردند و همه را به یک نفر می دادند و پول قربانى برای کسی بود كه نصيبى برای او خارج نمی شد و اين 
قمار است كه خداوند آن را حرام كرده است. 


می گویم: در ترتيب تيرها غير اين روايت شده است. در تهذيب و من لايحضره الفقيه جنين آمدہ است: فذء توأم» نافس» 
حلس مسبل» معلى و رقيب. و در تفاسیر اهل سنت اينطور: فذ» توأم» رقيب» حلس» نافس» مسبل و معلى. ابن حاجب در 


شعرى همه آنها را جنين جمع كرده است: 

آن فذ و توأم و رقیب بود سپس حلس و نافس و بعد مسبل 

و معلى و وغد سيس سفيح و منيح و براى اينها سهمى نبود 

و برای ه رکدام از غير اينها نصيبى بود كه به ترتيب شماره آنهاء تيرهايش شمرده می شود 


چگونه این تقسيم كردن ها شبيه قرعه می شود؟ قرعه كشى كه در زمان ما متداول است با فروش اوراقى است كه برای 
ه ركدام از آنها قيمت مساوى اعتبار شده است سپس به همه كسانى که آن اوراق را خريده اند به حكم قرعه بخش زيادى از 
اموالى كه از همه جمع شده اعطا می شود. مثلا به یکی از آنها صدهزار داده می شود كه فقط یك ورقه خريده است كه نزد 


آنها دو یا ينج عدد بيشتر اعتبار نداشته است و با این حال برای کسی که اوراق را قرار داده است صدها هزار باقی می ماند. 


این معنای تقسیم كردن با ازلام است» و اما میسر و قمار فقط با بازی هر بازی باشد انجام می شود. قمار مصدر باب مفاعله 
است و بین دو نفر که با نرد یا شطرنج با مکعب و مثل اينها حتی گردو و انگشتر بازی می کنند محقق می شود. میسر هم 
همینطور است؛ در مجمع البيان گفته: میسر قمار است» از یسر مشتق شده و ان عبارت است از وجوب چیزی برای صاحبش. 
این معنا از این کلام تو گرفته شده‌:یسر لی هذاالشی بیسر یسرا و میسرا:زمانی که برای تو واجب و ابت شد. بنابراین یاسر 


عبارت است از واجب و ثابت به سبب تيرها . 


از آیاتی كه در آن تفسیر به نهی از شطرنج شده است سوره حجر / ۳۰ می باشد: «فاجتنبوا الرجس من الاوثان و اجتنبوا قول 
الزوراء طبرسی گفته: «من» در اینجا برای تبیین است و تقدير چنین می شود: فاجتنبوا الرجس الذی من الاوثان و اصحاب ما 
وا ریا فر و رد وار فار ان قل ی د کک ف ا پک اه ا کن را 


های آنھا رنگین می کردند و آنء رجس ناميده شد. 


می گویم: لفظ «من» غالبا برای تبیین می آيد وقتی که با «ما» یا «مهما» بيايد و الفاظ قرآن که به زبان عربی مبين نازل شده 
حمل بر غير غالب بلکه نامعلوم نمی شود بلکه «من» در اینجا برای تبعيض است و معنا جنين می شود که قسمى از اوثان؛ 
رجس است وان ڑساتیٰ است كه ہا ان قمار شود و قسمی دیگر غير أن است, ان قسعی که رجس است خدا در این ايه د کر 
کرده است:انما الخمر و المیسر و الانصاب و الازلام رجس من عمل الشيطان فاجتنبوہ. 


بت هاء و از آن جمله شاه و وزیر و رخ و فیل و سرباز و غیر آنها. پس دوری از شطرنج واجب است اگرچه در آن شرط بندی 
نباشد. این را متوجه باش» در باب بعدی روایات زیادی که مؤید اين امر است خواهد آمد و یادآور می شود که مراد از رجس 


از بت هاء شطرنج است و در آن نرد و ساير انواع قمار نیست همانطور که طبرسی یاد آور شده است. 


YA ص:‎ 


۳۹ البقره:‎ .۱ 一 


۲- ۲. المائده: ۴. 

۳- ۳. المائده: ٩۳‏ و قال الطبرسی فى المجمع: و روی على بن إبراهيم فی تفسیره( راجع ص ۱۵۰) عن الصادقین علیهما السلام 
أن الازلام عشره: سبعه لها أنصباء و ثلاثه لا أنصباء لهاء فالتی لها أنصباء: الفذ» و التوأم» و المسبلء و النافس» و الحلس» و 
الرقیب و المعلی. فالفذ له سهم. و التوأم له سهمان و المسبل له ثلادثه أسهم. و النافس له آربعه أسهم., و الحلس له خمسه 
آسهم و الرقیب له سته أسهمء و المعلی له سبعه آسهم. و التی لا انصباء لها: السفیح و المنیح و الوغد؛ و کانوا یعمدون الى 
الجزور فیجزءونه آجزاء ثم یجتمعون عليه فیخرجون السهام و یدفعونها الى رجل و ثمن الجزور على من تخرج له التی لا آنصباء 
لهاء و هو القمار فحرمه الله تعالی. آقول و قد روی فى ترتیب الاسهام غير ذلك» فعن التهذیب و الفقیه؛ الفذ و التوأم. و النافس 
و الحلس و المسبل و المعلی و الرقیب» و عن تفاسیر آهل السنه: الفذ و التوأم و الرقیب و الحلس و النافس و المسبل و المعلی» و 
قد جمع فى شعر ابن الحاجب هکذا: هى فذ و توأم و رقيب**#ثم حلس و نافس ثم مسبل و المعلی و الوغد ثم سفیح٭٭٭و 
منیح و ذی الثلاثه تهمل و لكل مما عداها نصیب٭٭٭مثله أن تعد آول آول و كيف كان پشبه هذا الاستقسام بالازلام المقارعه 
التی تداولت فی عصرنا هذا بشراء آوراق لها قيمه متساویه اعتبارا ثم یعطون الى جمع من اولئك الذین اشتروا الاوراق بحکم 
القرعه شطرا کثیرا من المال المتخذه من جميعهم» و قد یعطی واحد منهم مائه آلف باشترائه ورقه واحده تعتبر عندهم بائئین أو 
خمسه» و مع ذلك یبقی لجاعل الاوراق مآت آلوف. هذا هو الاستقسام بالازلام» و ما المیسر و القمار فلا يكون الا باللعب أى 
لعب کان. فان القمار مصدر باب المفاعله و لا يتحمّق الا بين اثنين یلعبان بالترد أو الشطرنج أو الکعاب و غير ذلك حى الخاتم 
و الجوزء و مثل ذلك لفظ المیسر قال فى المجمع: المیسر القمار اشتق من الیسر و هو وجوب الشی ء لصاحبه من قولكك يسر 
لی هذا الشی ء بیسر یسرا و میسرا: اذا وجب لككء و الیاسر: الواجب بقداح وجب لكك أو غيره انتهی. و من الایات التی فسر 
بالنهی عن الشطرنج قوله تعالی فی سوره الحجّ: ۳۰: « فَاجْتَْبُوا الرس من ونان و اجتبوا قَوْلَ الرور» قال الطبررسی :« فاختنبوا 
الرّجْسَ من لزان من هنا للتبيين» و التقدير فاجتنبوا الرجس الذی هو الاوثان و روی آصحابنا أن اللعب بالشطرنج و النرد و 
سائر آنواع القمار من ذلکک. و قیل انهم کانوا يلطخون الاوثان بدماء قرابینهم فسمی ذلكك رجسا. آقول: لفظ« من» انما يأتى 
للتبیین مطردا إذا تلا« ما» أو« مهما» و لیس يحمل لفظ القرآن الذی جاء بلسان عربی مبين على ما هو غير مطرد» بل غير معلوم 
بل« من» هنا للتبعیض. و المعنی أن الاوثان: منها ما هو رجس و هو إذا تقومر بهاء و منها ما هو غير ذلككء و الذی هو رجس قد 
ذکره الله عز و جل فى قوله: الْحَشژ و لیر وَالأنْصابُ و الم رجش من ععل الیطان قَاتیبوة؛ فكل ما تقومر به فهو 
رجس لهذه الا یه و بعض ما تقومر به الشطرنج الذی صنعت آلا-ته مصورا کالاوثان و هی الشاه و الوزیر و الصوره و الفیل و 
الجندی و غير ذلک» فیجب الاجتناب من الشطرنج و ان کان من دون رهان فافهم ذلک» و سيأتى فی الباب الآتى روایات کثیره 
تؤيد ذلك» و تذكر أن المراد بالرجس من الاوثان: الشطرنج و ليس فیها أن النرد و سائر أنواع القمار منها كما ذكره الطبرسیی. 


الْأنْصَابٌ فلت ای کان بَعبدها الد ر کوت و اَم ارام الماح نی کانث 


ص: ۳۳۹ 


2 
پچ 2 و 


تسم بها مُشرکو الْعَرَبِ فى اأمُورِ فی الجاهلیّه كل هذا بیغ وَ شِراؤٰه و الانتفاغ بشی ۽ مِنْ هذا حرام من الله مُحَرّمٌ و ہُو رجش 
من عَمَل الشیطان فَفَرَنَ الله الْحَمر و لیر مع لوان (۱). 


**| ترجمه |تفسير قمی: میسر همان نرد و شطرنج است. هر قماری؛ ميسر است. انصاب بت هایی است که مشرکان می 
پرستیدند. ازلالم تیر هایی است که مشركان جاهلی از آنها در کار تقسیم. بهره می بردند. خريد و فروش همه اينها از طرف 
خدا حرام است و نیز بهره برداری از چیزی از اینها. «رجس من عمل الشیطان»» خداوند خمر و ميسر را قرين بت ها قرار داد. - 


. تفسیر قمی : ۱۶۸ - 
| تر جمه | 
»¥« 


一 


ب. [قرب الإسناد] عَنْ مد بن الْوَلِيد الْخْرّاز عَنْ بُکیر قال: سَألتْ أبَا عبد الله عليه السلام عَن اللعب بِالشْطَرَنْج فَقَالَ ان الْمُؤْمِنَ 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: بكير كفت از امام صادق علبه السلام درباره بازی شطرنج سؤال کردم» فرمود: مؤمن کاری غیر از 
بازی دارد. - . قرب الاسناد : ۸۱ چاپ سنگی - 


چا ماد ] تر جمه [ 
«f»‏ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى عَن ان الصلت عَن اثن غُقَلَهَ عَنْ علی ٿن مُحَمّدِ بْن عَلِی الح يني عَنْ جغفر بن مُحَمّد بن عیتری 
عَنْ ود الله ن عَِیٌ عن الژض ا عليه السلام عَنْ آبَائِهِ عن عَلِيٌ علیهم السَاء وَ الصَلَامُ فَالَ: كل ما أَلْهَى عَنْ ذكر الله هو مِنَ 
ال 


* | تر جمه امالی طوسی: امام رضا از پدرانش از امیرالمؤمنین علیهم السلام نقل می کند که فرمود: هرجه از باد خدا بازدارد» 
میسر است. - . امالی طوسی ۱: ۳۴۵ و در جاب سنگی : ۲۱۴ - 


* | تر جمه | 
أقول 
قل مضی بعض الأخبار فی باب الغتاء و بعضها فی باب المعازف (۴. 


*#[ترجمه ]بعضی از این روایات در باب غناء و برخی در باب سر گرمی ها آمد. -. باب غنا و سر‌گرمی ها به شماره ۹۹ و ۱۰۰ 


خواهد آمد. - 

| ترجمه | 

«f» 

ل» [الخصال] عَن العطار عَنْ أبيه عَنْ سهل عَنْ مُحَمّد بن جقفر بن غقبه 


ص: ۳۳۰ 


.٠۶۸ تفسير القمَيَ ص‎ .١ -١ 

؟- ۲. قرب الاسناد ص ۸۱ ط حجر. 

*- #. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۳۴۵ و فى ط حجر ۲۱۴. 
۴- ۴. باب الفناء و المعارف سيأتى تحت الرقم ۹ و .٠٠١‏ 


عن الْحَسَن بن مُححمّدِ ان أنحتِ أبى مالک عَنْ عَبدِ الله بن سنا عن عید الاج بن مار فال: سَأَلْتٌ أبَا جغفر عليه السلام عن 
اللعب بالشطرنج فَعَالَ إنَّ الْمَؤْمِنَ لََْعُول عن اللعب (۱). 


**| تر جمه اخحصال: عبدالواحد بن مختار گفت: از امام باقر عليه السلام دربارہ بازی شطرنج پرسیدم؛ فرمود: مؤمن مشغول 
کازهای دیگر قير از ناوي اك سر خصال ۱ : 1۵ - 


کا ماد ] تر حمه [ 
«A»‏ 


لء [الخصال] ءَ عن ان ادن خمد ن إڈریسں عن لقع ی ی لین عليه السلام :هی ر ہے 
عليه و آله نم على أ بع علی الشکران فى شکره و عَلَى من تغل ال و عَلَى 2 مَنْ يَنْعَبُ بالود و علی مَنْ يَلْعَبُ باب 
عفر( و آناآزیذ کم الْحامِسة هاکم أن تعلموا علی أضحاب التطْرنْج (۷۳ 


٭ تر جمه |خصال : اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله از اینکه به چهار نفر سلام کنند نهی فرموده 
اند: شرابخوار هنگام مستی اش» مجسمه ساز. نردباز» کسی که چهارده بازی می کند - . چهارده. نوعی بازی برای قمار بازان 


است. - 

و من پنجمی را اضافه می کنم: شما را از اينكه به شطرنج باز سلام كنيد نهی می کنم. - . همان : ۱۱۲ - 
#* | تر جمه | 

«$» 


ل» [الخصال] ءَ عن الْهَرْدَانِيَ و التب و الاق و حفزۃ الو جمیعاً عَنْ علق عَنْ آبیهعن دق و ابر معاًعَنْ ان بن 
عانعن ابا ن تغلب عن آبی جر عليه السلام: ال فی قولہ تی حرمت عليكم الم وا ولخ الخثریر و ما أل 
لیر الله به © فى ما د اعا و أ المتخيقة فان المجوسَ 


ص: ۳۳۱ 


۱- ۱. الخصال ج ۱ ص ۱۵. 

۲- ۲. الأربعه عشر لعبه للمقامرین بخطون على صفحه کصفحه الأرض مربعات كل مربعه منها داخل الأخری کالجدول و 
يصفون على متقاطع الخطوط حصیات( راجع صورتها فى القاموس ج ۳ ص ۲۷۹) فقد یکون الخطوط فيه ثمان و الحصیات ستا 
لکل واحد من طرفی القمار ثلاث حصیات. و يقال له« سه درا و« سه پر» بالفارسیه و معربها السدر- رد بضم السین و شد الدال 
المفتوحه- و قد یکون الخطوط فيه ست عشره و الحصیات آربعه عشر لکل واحد منهما سبع يقال له الأربعه عشر کذا ذکرناه فى 


ج ۷۶ ص ۸و لکن نقل العلامه المؤلّف فی المرآه( شرح الكافى ج ۶ ص ۴۳۵) عن المسالكك آنهم فسروه بآنها قطعه خشب 
فيها حفر فى ثلاثه أسطر و یجعل فى الحفر حصا صغارا يلعب بهاء فتحررا. 

.۱۱۲ ص‎ ١ الخصال ج‎ .۳ -٣ 

۶۳۴ الماد 


کنو اكلونَ الذبایخ و ی کلون امه و کنو يخود ابقر و امن دا تفت و ماقت أكلوها و الْمَترَديَُ کائوا يَشُدَّونٌ اها 
و ار لك نز وات او کک يُنَاطِيحُونَ بالکبا YY‏ إا ما 
و کم فکائوا با کلوت ما بَقلله الذَئْبٌ و اد 1 وم له لک و ما دب على شب کائوا ڈو یوت الْیران و قرش کانوا 
کت جر والضة يذكرة لها و أذ ُشتشیقوا لام ذلکم فشق قال کانُوا يَعْمِدُونَ إلى الْجَرُور یرون عشره اا 
7 ةع ریب رز یا عر عة ايه 1 56 يب فى اليد لذ 


一‏ ع 


ن 


ما 3 


AN 


7 المرب و الاش و الْحلْسٌ و الب و ا ا و الوأ ل لك مر انو اققیل له هه ا 
ا به اهم و الس له حفمة نم وَالرَقِيتُ يل هم و ای تم وأ أيه له الفح ميخ : 


一 


نکد ھر تحت وھد ی 2 و هو الما َحرّمَهُ اله عر ول (1). 
شی [تفسیر القمی] بلا |سناد: مثله (۲) 


ترجمه اخصال : آبان بن تغلب گفت: امام باقر عليه السلام درباره آيه «حرْمَّث علیکم مه وَالْدَّمُ ولخم الختزیر 5 آهل 
لقو ار او شما حوام شده است مردار و شون و گوشت شوک و آنچه و نام کر عا کشته شده باشد -. ماه 1 ۳ - 
فرمود: یعنی آنچه برای بتها قربانی شود ؛الْمتْحَِقةُ یعنی مجوسی ها ذبايح را نمی خورند بلکه مردار می خورند» آنها گاو و 
کوش تین زا که سی کف و رسے که کیت ی تی میت ومس ساس اھ جراد راس یه وا اق 
پرتاب می کنند» وقتى مردند می خورند. «النَطِحَهُ » يعنى دو گوسفند را به جان هم می اندازند تا به يكديكر شاخ بزنند 
ه رکدام كه مرد آن را می خورند. اوَمَا اکل التب تس یه یئ ت ری 
که خدا آن را حرام کردہ است. 0 8 ل يدن آنها را براق اتشكده ه ها ذبح می کردند. قري درخت و سنگٹ 


一 
ع‎ 


رامی يرستيدند و برای آنها قربانى می کردند. ١‏ (وَان نتفي موأ لزنم ذَلِكُمْ فش فرمود : حيوان قربانى را ده قسمت می 
رھ کردا کر فى لاد عر کو یر کرد را بارس نی كرد و عمدو انيه یک ئا رہ داقن رها عد عادر د 


تير سهم و بهره داشت و سه تير نداشت. آنها كه سهم داشتند؛ فل توأم» مسبلء نافس» حلسء رقيب و معلى. 


فذ يكك تير» توأ م دو تیں مسبل سه تیه نافس چھار تیں حلس بنج قیرہ رقيب شش تیر و معلى هفت تير داشت شت. آنهاد بى كه سهم 
عرّوجل آن را حرام كرده است. - . خصال ۲: ۲۶ - 
تفسیر قمی: بدون سندء مانند این روایت را آورده است. -. تفسیر قمی : ۰- 


* | تر جمه | 


«¥» 


و 


لی» [الأمالى] للصدوق فی مَنَاهِى الب صلی الله عليه و آله: أنه نَهَى عن الود و النطرنج (۳) 


و هی عَنْ بیع الود و المّطرئج و قال من فعل دک هو كآكل لخم الختریر(۴ 


*٭ |ترجمہ]|مالی: در منهيات پیامبر صلی الله عليه و آله حضرت از نرد و شطرنج نهی فرمودہ - . امالی صدوق : ۲۵۴ - 

و نیز از خرید و فروش آنها. و فرموده است: کسی که چنین کند مانند کسی است که گوشت کر کے بخورد. -. همان : ۲۵۵- 
٭٭| تر جمہ] 

تل۸ 


و [ثواب الاعمال] عَنْ آبیه عَنْ سرد عن ابن عبتی عن الْأَهْوَازِىٌ عن ابّن أبى غُمَیر عَنْ مُحَمّد بن الحکم أخى هشام عَنْ عََر 
بن يزيد عَنْ أبى عبد الله عليه السلام 


ص: ۳۳۲ 


۱-۱ الخصال ج ۲ ص ۲۶. 

۲- ۲. تفسير القمّیٔ: ۱۵۰. 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۵۴ س ۱۹. 
۴۴ المصدر ص ۵ ص ۳. 


کر ا ھی سح 


: له فی كل لَه من شَهْر رَمَضَانَ اء من الار إلا مَنْ آفطر علی مُشکر و مُفَاجناً أو صَاحِبَ فَامَین (۱) 
فلت و ی شی ء صَاحِبٌ الشاهین قال السْطرَئْج CD‏ 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: برای خداوند در هر شب ماه رمضان کسانی هستند 
که از 71 تش جهنم آزاد می شوند مگر کسی کہ با مسكر افطار كند» شخص كينه توز و کسی كه دو شاه دارد. - . به آن دو 
شاه گفته می شود زیرا در هر طرف از دو طرف شطرنج» یک شاه و یک وزیر آمده است. شطرنج معرب سترنگ است که 
اصل آن در جين بوده است و آنها را شبیه بدن انسان می ساختند و هرکدام از آنها مركب از نر و ماده بوده است و دو نفر با 
هم مسابقه می دادند و وقتی شاه و وزیر را از چوب و امثال آن می ساختند به آن سترنگ يا دو شاه می گفتند که همان 


شطرنج است. - 


راوی كويد: سژال کردم: جه چیزی دو شاه دارد؟ فرمود: شطرنج. - . ثواب الاعمال : ۱ و آن در امالی طوسی ۲ : ۳۰۲ دیده 


شده است. 一‏ 
* | تر جمه | 
۰ 


ضا فقه الرضا عليه السلام]: الم يومک الله أ الله ٤٤ +۳٦‏ وب موی 
سَمَاهَا رجساً فقال رجش من ععرل الیطان فاج 21 چیه يشل الب اشطرنم و اد و کی جیا بن اتا و فآ 
اشطرنج فان طونج ناذا کنر بل یم و لیب بها شوک و با کر ری ی یب 
با کار إِلَى زج تج لہ ل ای لب بها نکر ات ی بطري 
ده فی الدُم و لخم الْخزیر و مثل اذى یل فی شی ۽ و من هه | ياء کل ای معدو علی الموج ارام و ات الب 
املع و کل مار عثی لیب الان از الور و لکاب زا و الضْْبَه بالصّوْلَجَانٍِ (۶) فا السیطان 
و کض مک و الملائكة 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. انما سمی« شاهین» لان فى کل طرف من طرفی الشطرنج شاه و وزير» و الشطرنج معرب" سترنگ» مع اتحاد الوزن و 
الأصل فيه نبت بوجد فی الصین پشبه جسد الانسان و کل قضیب مه مر کب من جسدین ذکر و آنثی متعانقین قد تداخلت 
رجلاهماء و لما صوروا الشاه و الوزیر من الخشب و آشبها صوره السترنک سمی سترنک أى الشاهین و هی الشطراج: 

۲ ۲. ثواب الأعمال ص ۶۱. و تراه فى أمالى الطوسیی ج ۲ ص ۳۰۲و قد أخرجه المؤلّف رحمه الله فی کتاب الصوم ج ۹۶ ص 
۰ من طبعتنا هذه. 

.٩۳ المائده:‎ .۲ ۳ 


۴- ۴. معرب چو گان الفارسیه و المراد العصا المعوجه الرأس یضرب بها الكره على الدوات. 


تفر عَلک و مَنْ عكر دَابََهُ فمات دحل الار(۱). 


**[ترجمه آفقه الرضا: بدان» خدا به تو رحم کند. خداوند تبارک و تعالی از جمیع قمار نهی فرموده و بند گان را به دوری از 
آن دستور داده است و آنها را رجس و پلیدی نامیده است» می فرماید: «رجش من عَمّل الشیطان فَاجتبُوهُ ؛ (از عمل شیطانند 
پس از آنها دوری گزینید) - . مائده / ٩۰‏ -۰ مانند بازی با شطرنج و نرد و غير اینها از آلات قمار. نرد بدتر از شطرنج است و 
ه رکه شطرنج باز شود به خدای بز رگ کفر ورزیده است. بازی با آن شرك است و بازی كردن با آن گناہ کبیره و فحشاء 
است. سلام كردن به کسی که با آن بازی می کند نيز کفر است و کسی که به دقت در آن می نگرد مانند کسی است که به 
شرمگاه مادرش نگاه می کند. 


ردیالاعٹل کسی اليك که كرشت حت کن می جو رت فل کسی کون قمار با ان بازی فى کد طل کسی اس كه وس 
را به خون و كرشت خوك آلوده می کند و مشل کسی که با یکی از این چیزها بازی می کند مثل کسی است که بر زنای 


حرام اصرار دارد. 
از بازی با خواتیم (حلقه ها) و چهارده بپرهیز» همه اينها قمار است» حتی بازی بچه ها با گردو و بادام و مکعب ها. 
پرهیز از ضربه زدن با چوگان -. چو گان چوب سركجى است که به توب گردی سوار بر چارپایان ضربه می زنند. -ء 


که شیطان با تو ضربه می زند و فرشتگان از تو دور می شوند. کسی که با اسب [در بازی چو گان] زمين بخورد و بمیرد وارد 
آتش می شود. -. فقه الرضا : ۰۳۸ کاتب در حاشیه متن اصلی آورده است: از ارشاد القلوب روایت شده که پیامبر صلی الله 
عليه و آله فرمود: فرشتگان در خانه ای که در آن خمر ودف و تنبور و نرد باشد داخل نمی شوند و دعایشان مستجاب نمی 


شود و خداوند برکت را از آنجا می برد. - 
#* | تر جمه | 
۱> 


شی [تفسير العياشى] عَنْ آشباط بن مرالم قَالَ: سَأَنْت أبَا عَدِ الله عليه السلام عن قول الله تعالی يا انها الذيق منوا لا کا کلوا 
أموالكم بتكم بالباطل (۲) قال هُوَ القمار(۳). 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: اسباط بن سالم گفت: از امام صادق عليه السلام تار ها ا لا ۲ کنر کم 
بتکم بالباطل » + ای کسانی که ايمان آورده ايد اموال همدیگر را به ناروا مخوريد) -. نساء / ۲۹ - پرسیدم فرمود: آن قمار 


است. -. تفسیر عباشی ۱ به شماره +« 
| تر جمه | 


《人 > 


شی [تفسیر العياشى] عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِىٌ عَنْ آبی َو د الله عليه السلام فی قول الله يا أَيّهَا الذِينَ منوا لا تأکلوا أموالكم بكم 
بالباطل J6‏ (۴) 


هی عَن الْمار وَ كانت قرش نامر الول باهله و ماله اَم الله عَْ دُلِک (۵). 


ترجمه ]تفسیر عیاشی: محمد بن على از امام صادق عليه السلام درباره آيه درا ايها الْذِينَ منوا لا تا کلوا أُوالک بتکم 
بالباطل » پرسید» فرمود: از قمار نهى فرموده و در قریش. مردان با اهل و اموالشان قمار می كردند. خدا آنها راازا ين كار نهى 
كرد. -. همان به شماره ۱۰۳ - 


#* | ترجمه | 
۳ 


شی» [تفسير العیاشی] عَنْ زیاد بن عَبدِ الله فَال: َأْتُ آبا بد الله عليه السلام عن َو الله و لا اكوا نوالکم بتكم اباط (۶) 
ال كائّث فرش نامر الوَجَلَ فی له و ماله هام الله 00. 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: زياد بن عبداللہ گفت: از امام صادق عليه السلام دارو یدبا ٹاکٹرا آفوالکم بكم بالباطل » -. 


بقره / ۱۸۸ - سؤال کردم فرمود: قریش با اهل و مالشان قمار می کردند و خداوند آنها را نهی کرد. -. تفسیر عیاشی ۱ ۸۴ 


* | تر جمه | 


۱۳ 


一 


سر(لکہ[السرائر] مِنْ جامم ابر عَنْ أبى بصیر عَنْ آبی ند الله عليه السلام قال: 


ص: ۲۳۴ 


.١ -١‏ فقه الرضا: ۳۸ و زاد الكاتب هنا فى هامش الأصل: روى عن إرشاد القلوب عن النبق صلی الله عليه و آله قال: لا يدخل 
الملائكه بيتا فيه خمر أو دف أو طنبور أو نردہ ولا يستجاب دعاؤهم و يرفع الله عنهم البركه. 

۲- 7. النساء: ۲۹. 

۳-۳. تفسیر العتياشيّ ج ١‏ ص ۲۳۵ تحت الرقم ۱۰۰. 

۴ ۴۔ ما بين العلامتين ساقط من الأصلء ألحقناه بقرينه ذكر السند من الأولى و المتن من الثانى. 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۳۵ تحت الرقم ۱۰۳. 

۶ ۶. البقره: ۱۸۸. 


۷ ۷ تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۸۴ 
۸-۸ فی الاأصل رمز شی لتفسیر اا و هو تصحیف. 


7 بیغ الطرلج حرام و أكل تعیه شخ و اناما کنر و اللّبُ با شرك و السَلَامُ عَلَى اللَاهِى بها عغصة و كبيرة مُوبِقَة و الْحائْضض 
ره فیھا ایض ب فی آخم لیر صا لَهُ عثی یلته کم فیتلها من مس لخم الختریر و الَاظر بها كالنَاظِرِ فى 
فرج امہ و لای با و الَا ییا فی و ال ما بھی ھا و العام على اَی بها فى اله بلک فی الثم موا و من بلس عَلَى 
لب بها فد توا مَفَْدَهُ فی الثار و کان عیمهُ دک حت ره عله فی اتمه و اک و مُجَالَمة الّامی المفزور بلعبها َه مِنَ 


人 


**|[ترجمه ]|سرائر: از امام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: خريد و فروش شطرنج حرام است و خوردن يول آن حرام 
است. برگزیدن آن كفر و بازی با آن ش رک است. سلام كردن به کسی که با آن بازى می کند معصيت و گناہ كبيره است. 
کسی که دش را در آن زازدعی کید سل کسی است که خستفی وا به كرشت خر کک ببالایت و تماق تداردتا وف که 
دستش را بک یلا همان طور که پا دست زدن یہ كرشت خر کت دستش را مین شرید کسی که به آن نظر می کند مانند کسی 
است که به شرمگاه مادرش نظر می افکند. کسی که باان بازی می کند و کسی که به ان در حال بازی كردن نگاه می کند و 
سلام کننده به کسی که مشغول به بازی است. همه در گناہ مساوی و برابرند. 


کسی كه بر سر بازی آن بنشیند» مقعدش راز آتش پر کرده است. خوشی او درا ين حال» حسرت در روز قیامت برای اوست. 
برحذر باش از هم نشینی با کسی که مشغول و فریفته به بازی با آن است. این مجلس از مجالسی است که اهلش به غضب 


خدا دچار شده اندو هر لحظه توقع عذاب دارند پس تو را هم عذاب به همراه ايشان در بر خواهد گرفت. -. سرائر : ۷۸۰ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


شی ہہ عن ا E‏ نه کان بی 2 عن از الى بحو به لین من الْقَمَارِ أن 


* | ترجمه آتفسیر عیاشی: امام صادق از پدرش عليهما السلام نقل کرد که ايشان از خوردن گردویی كه بچه ها با آن قمار می 


کنند نهی کرد و فرمود: آن حرام است. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۲۲ - 

**| ترجمه | 

»۵« 

تی [تفسیر العباشی] غ أن الْحَسَن الرّضًا عليه السلام قَالَ يَقُولٌ عليه السلام: لیر هو الْقِمَارُه؟). 

٭| ترجمه |تفسیر عیاشی: از امام رضا عليه السلام نقل شده که می فرمود: میسر همان قمار است. - . همان ۱ - 


۷| تر جمه | 


《人 多 > 


شی | تفسير العیاشی] عق و بى الْحَسَن الوصا عليه السلام قَالَ سَمِْتُهُ ول عليه السلام: 6 
قومر عله مها فَهُوَ میسژ(۴) 


٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: از امام رضا عليه السلام نقل شده که می فرمود: شطرنج و نرد و چهارده و هرجه با آن قمار می کنند 


مسر آسکر حا اشن عیاشی ۱ : 2۴۳۹ 
|تر جمه ] 
۷ء 
شىء [تفسیر العياشى] عَنْ عبد الله ئن جنب عم أ ره عَنْ أبى عید الله عليه السلام قَالَ: الطرنْج مسر و الود تییژ(۵)۔ 
** | ترجمه |تفسير عیاشی: از امام صادق عليه السلام نقل شد كه فرمود: شطرنج و نرد» ميسر است. - . همان : ۳۴۱ - 
**[ترجمه] 
۸ 
شىء [تفسير العياشى] عَنْ إسْمَاعِيلَ الْجَعْفِيَ عَنْ أبى جَغفَر عليه السلام كَالَ: سرخ و لد مير( 
ص: ۲۳۵ 
۱- ۱. السرائر: ۴۷۰. 
۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۳۲۲. 
۳- ۳. المصدر ج ۱ ص ۳۳۹ و الظاهر« كان یقول بدل« قال: یقول». 
۴- ۴. تفسير العیاشیٰ ج ١‏ ص ۳۳۹. 


۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۴۱. 
۶- ۶. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۴۱. 


| ترجمه |تفسير عیاشی: از امام باقر عليه السلام نقل شد که فرمود: شطرنج و نرد» ميسر است. -. همان - 


| ترجمه | 


۹ 


ر ھ2 


E 7 8‏ نو TTT‏ کی رھ یں اہ Ê‏ وت ور وہ 
قال الْحْسَيْنٌ: و ال (۱) 
ما يُخْرَحٌ ین الْتراهتین من الدَراهم و غیره .)٢(‏ 


٭ |تر جمه |تفسير عیاشی: اسر خادم نقل می کند که از امام رضا عليه السلام درباره میسر پرسیدم. فرمود: ثقل از هر چیز. -. 
همان - 


حسین گفت:ثقل عبارت است از يول وغير ان که بين دو طرف بازی برای فرد برنده بیرون گذاشته می شود 
| تر جمه | 


»۲۰« 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ هسام عَن اه رَفعَةُ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام أنه قبل له وق عنکم أنَّ الْحَهْرَ و لمیر و اْأَنْصَاتَ 
و ارام رجال فَقَالَ ما کان الله حاطب حَلْقَهُ با لا يَعْقَلُونَ (۳) 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: به امام صادق عليه السلام عرض شد: از شما روایت شده که خمر و میسر و انصاب و ازلام» مردان 


٭| ترجمه ] 
»¥1« 


شی» [تفسیر العياشى] رن حم دَوَيِهِ عَنْ يَققوبَ بن يزيد عَنْ بَغض أطر ابا قال: سَأْلْتٌ اعد الله عليه السلام عَن اللعب 
بالشطرلج فقال الشطرَنج مِنَ الباطل (۴). 


| ترجمه |تفسير عياشى: يكى از اصحاب كفنك: از امام صادق عليه السلام از بازی شطرنج سؤال کردم فرمود: شطرنج از 
امور باطل است. - . همان ۲ : ۳۱۵ - 


٭| ترجمه | 


«¥» 


کش [رجال الكشى] عَنْ مُحَمّدِ بن غالب عَنْ مُحمّدِ بن الوَلِيدِ الْحَزَازِ عن ان بُکیر عن عَود الوَاےدِ بْن المختار قال: سَأَلْتٌ أب 
عبد الله عليه السلام عن السَّطَرَئْج قَقَالَ إِنَّ عبد الَاجد لفی شل عن اللعب قَالَ ابن بُکیر عَبد الْوَاحِدٍ ما كانَ علدی یذ کر الب 
عمّی يَسْأَلَ عَنْهُ آبا عبد الله عليه السلام (۵). 


| ترجمه |رجال کشی: عبدالواحد بن مختار گفت: از امام صادق علبه السلام از شطرنج پرسیدم» فرمود: عبدالواحد كارى غير 


از بازى دارد. ابن بكير گفت: عبدالواحد نزد من اين طور نبود كه بازى را ذكر کند ء تا آنكه از ان از امام 
بيرسد. -. رجال كشى : ۲۸۹ به شماره ۱۷۹ - 

٭[ تر جمه ] 

«ff» 


جع [جامع الأخبار] رَوَى عَيِذُ الله بْنُّ مَشِمُود: ن الب صلی الله عليه و آله مر بِقَوْم يلْبُونَ بالشطرنج قَالَ ما هذه التُمائیل ای 
اشم لها عاكفونَ. 


一 


و قال ال صلی الله عليه و آله: مَنْ لَعِبَ بار فَقَدْ عصی. 


ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع:« قال: الخبز و الثقل» و ما فى المتن هو الظاهر فان الخبز لا معنى له هناء و لعل الحسین أحد مشایخ 
العباشین أو من رواه الحدیت: و لا قرف لاجل تلخیص الاسناد: و قد عد کی مشایخه: الحسین بن اشکیب أو عبد اللہ و فی 
الوسائل ج ۶ ص ۱۲۱" الخبز و التفل»! و الظاهر أن الثفل أو الثقل مصحف: شتل» و هو ما تقومر عليه ثم آعطی شطر منه خراجا 
لرئیسهم و مفتیهم. 

۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۴۱. 

۳ ۳. تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۳۴۱. 

۴- ۴. تفسیر العیاشق ج ٢‏ ص ۳۱۵ 

۵- ۵. رجال الکشی ص ۲۸۹ تحت الرقم ۱۷۹. 


و ال صلی الله عليه و آله: مَنْ لَعِتِ بالإسترنق (۱) يغنى الشطرنج و ار له کا کل لخم الْخزیر۔ 


وَقَالَ صلی الله عليه و آله: و یا کم و ها تین الکفبتین لسوت مين ها من مير اعت 0 


تق وة الوا د بن ُعمّد بے دوس عن علق بن محمد بن قتبه عي لقصل بن شاداد قال تمغ الرّضًا عليه السلام 
ای ین بلق عليه السلام لیام زب ماه لاله وضع نب عليه ما اف و 
ای لوق و یرو افق لا وا قر الوأ قژغیع فی طش تخت رریرہ و بیط عله وفع المطرئج و جس بريد 
لَه الله لب بالشطرنج یذ که این و باه و جه صَلْوَاتٌ الله و مه علیهم و پشتهر زی بذ كرمِغ قَمَتَى د قَمَرَ(۳) 


4 


ER 


خي اح تال لقاع عرب ات eS‏ 
لقاع و لیب بالطرنج كيذ کر لیر عليه السلام و للع يزيد و آل َو الله عر و جل بذلکک دنه 


ص: ۲۷ 


١‏ - ۱. الاسترنق معرب استرنک و هو بمعنی سترنک و قد مر معناه» و فى الأصل كما فى المصدر المطبوع الاستریق و هو 
؟- ۲. جامع الأخبار ص ۱۷۹ و قال فى برهان قاطع: ان النرد من مخترعات بوذرجمهر قبال الشطرنج و قيل انه لعب قدیم ذو 


کعبتین» و قد زاد فيه بوذرجمهر کعبتین آخراوین. 


۳ ۳. قمره: أى غلبه فی القمار. 


و لو كانت کندد الوم .)١(‏ 


一 


و قال اب صلی اللہ عليه و آله: مَنْ لَجبَ بالردشیر(۲) فَكأنَّمَا صَبَعْ يَدَهُ فى لخم الخنزیر و دمه (۳). 
دعوات الراوندی (۴)ء. 


ص: ۳۳۸ 


.۲۲ راجع الحدیث فی العیون ج ۴ ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. قال المسعودی عند ذکر الباهبود من مل وك الهند: و فی أيامه عمل النرد و احدث اللعب بهاء و جعل ذلك مثالا 
للمکاسب. و انها لا تنال بالکیس و لا بالحیل و لا یتأتی بالحذق و قد ذکر أن آردشیر بن بابک أول من صنع النرد و لعب بها و 
جعل بیوتھا اثنى عشر بيتا بعدد الشهور و جعل کلابها ثلائین کلبا بعدد أیّام الشهر و جعل الفصین مثلا للقدر و تقلبه بأهل الدنیا 
راجع ج ١‏ ص ۹۴. 

.۱۸۰ الأخبار ص‎ YY 


۴ ۴. کذا فى الأصل. 


*٭[ترجمہ]جامع الاخبار: عبداللہ بن مسعود روايت كرد که ييامبر صلی اللہ عليه و آله از گروهی گذشت که شطرنج بازی می 


کردند» فرمود: این شكل های چیست که در آن غرق شدہ ايد؟ 

و نیز پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که نرد بازی کند. به حتم» معصيت كرده است. 

و فرمود: کسی که شطرنج بازی كند و کسی که به آن نگاه کند. مانند خورنده گوشت خوكك است. 
در خبر دیگری آمده: نگاه کننده به آن مانند کسی است که به شرمگاه مادرش نگاه کند. 


و فرمود: از این دو مکعب نشان دار بپرهیزید» این دو از میسر (قمار) عجم است. - . جامع الاخبار : ۱۷۹ و در برهان قاطع گفته 
است: نرد از اختراعات بوذر جمهر در مقابل شطرنج بوده است و گفته شده که آن بازی قدیمی با دو مکعب است که بوذر 
جمهر در آن دو مکعب دیگر وارد کرد. - 


از فضل بن شاذان روایت شده که گفت: شنیدم امام رضا عليه السلام می فرماید وقتی سر حسین بن على علیهما السلام به شام 
حمل می شد. يزيد بن معاویه - لعنت خدا بر او - دستور داد آن را [بر زمين ] قرار داده و سفره ای بر آن بگذارند. او و 
پارانش می خوردند و آبجو می نوشیدند. وقتی تمام شد دستور داد سر را در طشتی زیر تختش بگذارند و بر آن صفحه 
شطرنج بگشایند. يزيد نشست و شطرنج بازی می کرد و در این حال حسین و يدر و جدش صلوات اللہ و سلامه علیهم را ياد 
می کرد و با ذکر ایشان» آنها را مسخره می کرد. وقتی بر يارش پیروز شد آبجو خواست و سه بار نوشید و اضافه اش را بر 


زمين به سمت طشت ريخت . 


کسی كه از شيعيان ماست از نوشيدن آبجو و بازى با شطرنج بيرهيزد» حسين عليه السلام را ياد كند و يزيد و آل زياد را نفرين 
کند؛ خداوند به اين واسطه گناهان او را محو می کند» اكرجه تعداد آنها به اندازه ستا ركان باشد. -. ر. كك 


وق اخبان الرض] ۱۲۲۰۶۱۲ 


و پیامبر صلی الله علیه و آله فرمود: کسی که نرد بازی کند: مانند آن است که دستش وا به گوشت خر کت و خونش بیالاید. - 
. جامع الاخبار : ۱۸۰ - 


دعوات راوندی . 
| تر جمه] 

باب ۹۹ الغناء 
الآيات 


الحج: اجنوا ال جس من الْأْئانٍ و اجُتیوا قَوْلَ الژور(۱) 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱. الحخ: ۰ و سيأتى فی الاخبار المندرجه فى هذا الباب أن الزور هو الغناء» و المفسرون انما فسروه بشهاده الزور كما 
فسروا الرجس من الاوثان بما کانوا يلطخون الاوثان بدماء قرابینهم. قال الطبرسی:« و اجْتَيبُوا قول الژور» یعنی الکذب. و قیل: هو 
تلبیه المش کین« لبيكك لا شریک لكك الا شریکا هو لكك تملکه و ما ملکك». قال: و روی أصحابنا أنه يدخل فيه الغناء و سائر 
الأكوال الملهیه» و روی أيمن بن خريم عن رسول الله صلى الله عليه و آله أنه قام خطیبا فقال: أيها الناس عدلت شهاده الزور 
بالش رک بالله» ثم قرا« جوا لس من ونان و اجنوا قَوْلَ الزّورِه يريد آنه قد جمع فى النهی بین عباده الوئن و شهاده 
الزور. آقول ستری فی طی الباب أحاديث متعدده تذ کر أن المراد بقول الزور الغناء و قد ذ کر اللغویون من معانی الزور مجلس 
الغناء» ذکره الفیرو زآبادی» و لا منافاه بینها و بين ما ورد أن المراد بقول الزور شهاده الزورء فان اللفظ مشت رك بين المعنیین؛ و لا 
قرینه صارفه يصرفه الى واحد منهماء فیحمل على كلا المعنيين» و هذا نوع اطلاق لعل الله يوفقنا للتكلم عليه فیما بعد. و من 
الروایات غير المستخرجه فى هذا الباب ما رواه زید الثرسی عن آبی عبد الله عليه السلام فی حديث قال: آما الشطرنج فهی الذى 
قال الله عر و جل« توا اليس من الأوثان و اختتبوا قَوْلَ لرُوره فقول الزور الغناء» ان المؤمن عن جمیع ذلك لفی شغلء ما 
له و الملاهی فان الملاهی تورث قساوه القلب» و تورث النفاق, و ما ضربكك بالصوالج» فان الشیطان معک ير كض» و الملائکه 
تنفر عنک» و ان آصابک شی ء لم تؤجر و من عثر به دابته فمات دخل النار. 


لقمان: و من النّاس مَنْ يَشْتَرى لَهْوَ الْحدِيثِ لیضل عَنْ سَبيل الله بغیر علم و یتخذها هروا آولنک لَهُمْ عذاب مُھينٌ (۱). 

"=k; meta info‏ «فاعتشوا الاخس من الْأوْنَانِ وَاجْتَيْبُوا قول الژور» 

- پس از پلیدی بتها دوری كنيد و از گفتار باطل اجتناب ورزید] -. حج / ۲۰ در اخباری که در اين باب درج شده خواهد 
آمد که زور همان غناست و مفسران هر گاه زور را تفسیر کرده اند به شهادت زور بوده همانطور که رجس من الاوثان را به 
جایی که بت ها با خون های قربانیشان رنگین می شوند تفسیر کرده اند. طبرسی گفته: قول زور یعنی دروغ» و گفته شده آن 
تلبيه مشر کین است: «لبیک لا شريكك لک الا شریکا هو لكك تملکه و ما ملکث» 


و نیز گفته است: اصحاب ما روایت کرده اند که در زور غنا و سایر سخنان بيجا وارد می شود. از رسول خدا صلی الله عليه و 
آله روایت شده که ایستاده خطبه می خواند و فرمود: ای مردم. شهادت زور همپایه شرك به خدا است» سپس این آيه را 
قرائت کرد: اا اشن من ونان اک را ول الرورة و می خواست در نهى» بین عبادت بت ها و شهادت زور جمع 
کند. 


می گویم: در طی این باب احادیث فراوانی خواهی دید که یادآور می شود که مراد از قول زور غناست و لغویون از معانی 
زور مجلس غنا را ذ کر کردہ اند فیروزآبادی هم جنين گفته است. بین غنا و آنچه که مراد قول زور است منافاتی نيست. این 
لفظ مشت رک بين دومعناست و قرینه ای که آن را منصرف به یکی از آنها كند وجود ندارد» يس بر هردو معنا حمل می شود. 
این نوعی اطلاق است. شاید خداوند ما را به سخن گفتن از آن بعدا موفق کند. 


و از روایاتی که در این باب نیامده» روایت از زید نرسی است از امام صادق عليه السلام که فرمود: شطرنج آن است که 
خداوند عزوجل فرمود: «فاتَُوا اش من ال ونان اجنوا قول الژور؛ و قول زور همان غناست. مؤمن از همه اینها دور است» 
این سر گرمی ها قساوت قلب و نفاق در پی دارد. و اما بازی با چو گان» که شیطان با تو ضربه می زند و ملائکه از تو دور می 
شوند. اگر به چیزی برخورد کنی و آسیب ببینی پاداش داده نمی شوی و کسی که در حال بازی از روی حیوان به زمين بیفتد 


و بمیرد داخل جهنم خواهد شد. - 


- اَم الاس من بش یری هو الک يث لفل عن سیل الله بقیر علم ها مُرَُا وک لَهُمْ عذات مهیْه - (و برخى از 
رد سای انك کا سی یردد را ريد زقد خا [عردم راا یاک دای ازدواة خا کیره تدبو زراة کارا به رش هه 
گیرند برای آنان عذابی خوارکنندہ خواهد بود) -. لقمان / ۶» طبرسی رحمه الله عليه گفت: گفته شده که اين آيه در مورد 
مردی نازل شد كه کنیزی خرید كه صبح و شام آواز می خواند و روايتى از ابوامامه از پیامبر آن را تأييد می کند که فرمود: 
آموزش کنیز کان آوازه خوان و خريد و فروش آنها حلال نیست و پول آنها حرام است و نیز تصديق این مطلب در كتاب خدا 
آمده است: «ومن الناس من یشتری» و قسم به کسی که جان من به دست اوست. مردى صدايش را به آواز و غنا بلند نمی کند 
مگر آنكه دو شيطان به دنبال او می روند و با ياهايشان به سينه و يشت او می زنند تا وقتى که ساكت شود. - 


٭| تر جمه | 


| ترجمه ]ته تعسير قمی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: قومى خواهد آمد که شب را صبح می کنند در حالی که مشغول 
و گذرانی و شرابخواری و مو 8 هستند» ايشان كسانى هستند كه شب مسخ می شوند و صبح می کنند در حالی که 


شور کف هده الله سر شر ضی 9 - 

#*[ترجمه] 

7 

فس» [تفسیر القمی]: و الَّذِينَ هُمْ عَنِ اللّْو مُغرِضُونَ (4۳یغبی عَنِ الَا و اماه (۴) 

**[ترجمه ]تفسیر قمی: وان هم عن الو مُعْرضونًا [ و آنان که از بيهوده رویگردانند) -. مؤمنون /۳- 
بعنی غناء و لهو و لعب. -. تفسیر قمی : ۴۴۴ - 

تر جمه] 

7 

فسء [تفسير القمی ‏ و الِّينَ لا هون الژُورَ(۵)قَالَ لاء و مايش ال( 

**[تر جمه آتفسیر قمی: «والذیی لا بهذو ازو و کسانی اند که گواهی دروغ نمی دهند) -. فرقان / ۰-۷۲ 
فرمود: غناء و مجالس بیهوده. -. تفسیر قمی : ۴۶۸ - 

[ss 

«f» 

فس» [تفسیر القمى]: و إذا سَمِعُوا لو أعْرَصُوا عَنهُ 08/0 قَالَ الغو الَكَذِبُ و ال و4( 


ص: ۲۴۰ 


۱-۱. لقمان: ۶. و قال الطبرسی- رحمه الله قیل نزل فى رجل اشتری جاریه تغنیه لبلا و نهارا عن او غاس و پژیده ما رواه 
آبو آمامه عن النبى صلى الله عليه و آله قال: لا يحل تعلیم المغنیات و لا بیعهن و أثمانهن حرام و قد نزل تصديق ذلك فی 
کتاب الله تعالی:« و مِنَّ لاس مَنْ یَشْترٍی» الاّ یہہ و الذی نفسی بيده ما رفع رجل عقيرته یتغنی الا ارتدفه شیطانان یضربان 
آرجلهما على صدره و ظهره حتی یسکت. 

سس ال 12۸ 

۳- ۲ المؤمنون: ۲. 

۴- ۴. تفسیر القی: ۴۴۴. 

۵- ۵. الفرقان: ۷۲ 

۶- ۶. تفسیر القی: ۴۶۸. 

۷- ۷ القصص: ۵۵. 

۱۳۹۶ الق‎ AK 


*٭٭ت رجمہ]تفسیر قمی: «وذا سَمِعُوا ال أَعْرَضُوا عَنْه [ و چون لغوی بشنوند از آن روی برمی تابند) -. قصص / ۰-۵۵ 
فرمود: لغو عبارت است از دروغ و لهو و غناء. -. تفسیر قمی : ۰ - 

تر جمہ] 

۵ 

فس» [تفسیر القمی]: و مِنَ لاس مَنْ یری لَهْوَ الْحَدِيثِ یضل عَنْ سبيل الله (۵) قَالَ ال و شُوِبُ احفر وَ جميغ الْمَلَاجِى (01. 


## ترجمه |تفسیر قمی: اوَمِنٌ الناس مَن شتری لھُو الحدیث لیْضل عَن سَبِيل الله » فرمود: غناء و شرابخواری و همه لهو و لعب 
ها. -. همان : ۵۰۵ - 


چا ماد ] تر حمه [ 
»$« 


فس» | تفسير تفسير القمى] عَنْ أبيه عن ابن أبى تنعل حَاصِم بن مت قال: قلت ث ابی عبد ال یه لامج تاک ایب 


7 
和 2 


ن أشألك عَنْ شین ء آشتجی مله قال ل قُلْتٌ فى اجه َناء قال اد فى الع قب 00 لله ريَاحهَا فد هب فتض رب تلک 
الشَّجَرَهُ ه باَطوَاتِ لَمْ يتشمع لخلا بمثلها حش ي تم ال هذا عوض لِمَنْ ترك الماع فی انیا با مش مكائه الله ابر( 


سک 


8ت رجمہ]تفسیر قمی: حميد بن عاصم كويد به امام صادق عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم» چیزی از تو می خواهم که 
خجالت می کشم» فرمود: بپرس» گفتم: در بهشت غناء هست؟ فرمود: در بهشت درختی است که خدا به بادهای ان امر به 
وزیدن می کند و به درخت می خورد و صداهایی بر می خیزد كه مخلوقات به خوبی آن نشنیده اند. سپس فرمود: این پاداش 
برای کسی امت كد کرک ان ارس لا سن کا وا و کے در دی اس رها ۷٢‏ اهدو که ےہ کور کش از 
آيه اجنوا ارس مِنَ الوا ابو ول الرور» آمده که امام صادق عليه السلام فرمود: رجس من الاوثان شطرنج است و 


قول زور غنا. - 
* | تر جمه | 
۷ 


ل [الخصال] عَنْ بيه عَنْ مرخ عن ان يَزِيدَ عن ابْن ن بی ُمیر عَنْ مِهْرَانَ ن عم عن الْحَسَن ( نن كَدارُونَ قال مر مغ أ 
اله عليه السلام يَقُولٌ: لاء يُورتٌ الق و عقب امغر( 


##[ تر جمه آخصال: راوى كويد شنیدم امام صادق عليه السلام فرمود: غناء نفاق و فقر را به دنبال دارد. -. خصال ۱: ۱۴ - 


اد اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


لء [الخصال] عَنِ ابن الم کل عن الحفیری عَنِ ابن عیتری عَنِ ابن مخبوب عَنْ حال بن جریر عَنْ آبی الرییع الشامی عَنْ آبی 
عبد الله عليه السلام قال: یل عَن الشَّطَرَنْح و اد قال لا رما قل فَالْعَِاءُ ال لا خر فيه لا تفعلوا الحبر(۵)۔ 


ص: ۲۴۱ 


.۶ لقمان:‎ .١-١ 

۲- ۲. تفسیر الققی: ۵۰۵. 

۳-۳ تفسیر القمّیٔ: ۵۱۲و تمامه فی ج ۸ ص ۱۲۷ من هذه الطبعه الحدیثه راجعه. و فيه أيضا ص ۴۴۰ فى تفسیر قوله تعالی:! 
فَايِتیؿوا الاجس من الُونانِ و خت وا قَوْلَ لژوره: حدّثنی أبى عن ابن أبى عمیر عن هشام عن آبی عبد الله عليه السلام قال: 
الرجس من الاوثان الشطرنج و قول الزور الغناء. 

۴- ۴۔ الخصال ج ١‏ ص ۱۴. 

۵- ۵. الخصال ج ١‏ ص ۱۲۰ و قد مر تمامه فى ص ۱۶۸. 


مع» [معانی الأخبار] عن أبيه عن سعد عن ابن يزيد عن ابن محبوب: مثله (۱). 


*##[ ترجمه ]خصال: از امام صادق عليه السلام نقل شده درباره شطرنج و نرد سوال شد» فرمود: نزديكك آنها نشو» راوى گفت؟ 


غناء چطور؟ فرمود: در آن خیری نيست. -. همان : ۱۲۰ - 

ات لاان افد این خی را قل کف امت سا فاق الاان ۷۲۴۶ 
**[ترجمه] 

۹" 


لء [الخصال] ناوید عن الصّفّارٍ عن الْعَسن بن عَلیْ الکوفی عَنْ اشکاق : ن همع تضر یوس عَنْ آبی عبد الله عليه 
السلام قَالَ: الم َو و الْكاهِنٌ عون و الشاجز و و امه وة و من آوّاها و أكل كنها فهو علقرة ار 


| تر جمه اخحصال: از امام صادق عليه السلام روایت شده فرمود: منجم ملعون است وكاهن ملعون است و جادو گر ملعون 
است و زن آوازه خوان ملعون است و کسی کہ به او يناه دهد و از كسب او بخورد ملعون است. -. خصال ۱ء و بعد از 
آن فرمود: ستاره شناس مثل پیشگو و پیشگو مثل جاد وگر و جاد و گر مثل کافر است و کافر در جهنم است. - 


| تر جمه | 
»+1« 


ب» [قرب الإسناد] عَنْ مد بْن الم ین عَنْ إبراهیم بن آبی البلماد قال: لت اہی الْحَسَن الأول عليه السلام مجعلت فداک إِنَّ 
رجا مِنْ موالیک عِنْدَهُ جوار مُعَنَْاتٌ قِبمَتهُنَ أذبعة عشر أَلْفَ دینار و قذ جعل لكك ثلنها فَقَالَ لا حاجة لی فیها إِنَّ من الکلب و 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: راوی كويد به امیرالمؤمنین عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم» یکی از دوستان شما كنيز آوازه 
خوانی دارد که قیمتش ۱۴هزار دینار است و ثلث آن را برای شما قرار داده است. فرمود: من به آن نبازی ندارم؛ يول سگ و 


كنيز آوازه خوان حرام است. - . قرب الاسناد : ۱۲۵ جاب سنگی - 
٭| تر جمه | 
»1« 


بء [قرب الإسناد] تحن الدَيّانِ بن الصَّلْتِ قال :فلك لصا عليه السلام ان الآ نی اک رَخضْتٌ فی الماع ال کب 
یی نا كدًا کان نا یی عؿ رماع امه نجل تیب جففر محم بن على بن اين عليهما السلام مال 


عَنْ سَمَاع الغتاء فقال له آخبزنی إذا جَمَعَ الله تبا رک و تَعَالى 


ص: ۳۳۲ 


۹ هعانق الآخار ص۲۶۴ 

۲- ۲. الخصال ج ۱ ص ۱۴۳ و بعده قال عليه السلام: المنجم کالکاهن و الکاهن کالساحر و الساحر كالكافر و الکافر فی النار. 
۳- ۳. قرب الاسناد ص ۱۲۵ ط حجر و رواه فی الکافی عن إبراهيم بن أبى البلاد قال: آوصی !سحاق بن عمر بجوار له مغنیات 
أن یبعن و يحمل ثمنهن الى آبی الحسن عليه السلام قال إبراهيم: فبعت الجواری بثلاث مائه آلف درهم و حملت الثمن إليه 
فقلت له: ان مولی لكك يقال له إسحاق بن عمر آوصی عند وفاته بیع جوار له مغنيات و حمل الثمن إليك» و قد بعتهن و هذا 
الثمن: ثلاث مائه آلف درهم. فقال: لا حاجه لی فيه» ان هذا سحت و تعلیمهن کفر و الاستماع منهن نفاق و ثمنهن سحتء راجع 


الکافی ج ۵ ص ۱۲۰. 


ین الق و الباطل 2 مع أَيّهِمَا یِکون الا فا اج مم الباطل فَقَالَ لَه أب جغفر عليه السلام حر کک فلن عکنت علی سٹک 
,"ع0 


## ترجمه آقرب الاسناد: ابن صلت كفت به امام رضا عليه السلام عرض كردم: عباسی گفته که شما كوش دادن به غناء را 
تجویز کرده ای» فرمود: آن زندیق دروغ گفته است» چنین نیست» وقتی از من درباره كوش دادن به غناء سوال کرد گفتم 
مردی نزد امام باقر عليه السلام آمد و از ایشان در این باره سوال کرد حضرت به او فرمود: به من بگو اگر خداوند حق و باطل 
را در جایی جمع کند غناء با کدامشان است؟ گفت: با باطل» امام به او فرمود: بس است تو راء بر خودت حکم کردی. سخن 


من با او نیز چنین بود. -. همان : ۱۴۸ - 
* | تر جمه | 
《人 >‏ 


ل» [الخصال] عَنْ مَاجبلوَیه عَنْ عَمّه عَنِ الکوفی عَنْ مُحَمّدِ بن زِيَادٍ البضری عَنْ عَبدِ الله ٿن عبد الرّحْمَنِ عَنِ التمالی عَنْ تور بن 
سَعِيدٍ عَنْ أبيه عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: ره الاشتماع ای الْعِنَاءِ تورث الْفَقْ(٢)‏ 


#*[تر جمه آخصال: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: كوش دادن زياد به غناء فقر و بدبختی به دنبال دارد. - . خصال ۲: ٩۳‏ - 
**| ترجمه | 

۳, 

ل» [الخصال] امه ال ایر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: لاء تؤخ الیش على الوم 


جمه اخصال: امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: غناء ناله و نوحه ابلیس بر بهشت است. - . همان : ۱۵۵ - 





٭| تر جمه | 
人 和 >‏ < 


نء [عیون آخبار الرضا عليه السلام] ءَ عن ان عَنْ عَلی بن إِبْراهِيم عن الان بن الصَلْتِ قال: سَأَنْتٌ ال#ضا عليه السلام يَؤْما 
人‏ ن إبْرَاهِيم اعبات > عنک لک رخضت له فی اماع الا ال کب ایق نا 
نی عَنْ لک فلت[ له إن رجا ال ایا جغقر عليه السلام غن لک تال آبو جَغفرٍ عليه السلام إا مير اله ین ات و الباطل 
ی کون الا ال مع افطل ال لو جغفر عليه السلام فد قَضَيِتَ (۴) 


کش [رجال الکشی] عن محمد بن الحسن عن على بن إبراهيم: مثله (۵). 


#*[ترجمه |عيون اخبار الرضا: از ران بن صلت روایت شده که گفت: من در خراسان روزی از امام هشتم پرسیدم ای آقای 
من» هشام بن ابراهیم عباسی از شما نقل کرد که به او اجازه كوش دادن به غنا را دادہ ايد؟! حضرت فرمود: زنديق دروغ گفته 
است. او در باره حکم شنیدن غنا از من سؤال کرد (و) من گفتم: مردی از امام باقر عليه ال لام اين مسأله را پرسید و در 
پاسخش حضرت باقر فرمودند: وقتی که خداوند حقّ را از باطل جدا می کند غنا در كدام یک از آن دو می باشد؟ مرد گفت: 


در جانب باطل» حضرت باقر عليه الشلام فرمود: در این صورت تو خود حکم آن را گفتی. -. عیون اخبار الرضا ۲: ۱۴ - 
رجال کشی: مانند این حدیث را نقل کرده است. -. رجال کشی : ۴۲۲ به شماره ۳۵۶ - 


| تر جمه | 


۱۰ 


一 一 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] بساني الان عن الوصا عَنْ آبَائہ علیهم السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: نی 
اف علیکم اشْتِحْفَافاً بالدّين و بیع کم (۶) و قطیعه الرحم و أن تخذوا لْرآن مَرَامِيرَ و تفَدُمُونَ أَحدکغ و یس بأفْضَلِكُمْ 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ۱۴۸ ط حجر. 

۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ٩۳‏ فى حدیث طویل. 

-٣‏ ۳. الخصال ج ۲ ص ۱۵۵ فى حدیث طویل. 

۴- ۴. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۴ء و فی ط حجر ص ۱۸۷. 
۵- ۵. رجال الکشی: ۴۲۲ تحت الرقم ۳۵۶. 


۶-۶ منع الحکم خ ل. 


***| ترجمه |عیون اخبار الرضا: امام رضا از پدرانش علیهم السلام روايت كرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من از 
این ترسانم که شما در آیندہ دين را كوجكك و بی اهمیت شماريد و بدان بی اعتنائی كنيد» و در مورد حكم رشوه كيريد و 
منصب قضاء و داوری را خريد و فروش نمائید» و قطع رحم کنید. قرآن را آلت لهو و لعب قرار دهيد و با قرائت آن مجلس 
انس آوازخوانی و نوازندگی تشکیل دهید» و بالاخره كسانى را مقتدا قرار دهيد كه در دين برتر از شما نیستند. -. عيو اخبار 
الرضا ۲ : ۴۲ - 


] ترجمه‎ | E 
《人 多》 


٤۸ھ‏ ۶" ع وہ توب ہت 


یقت اله ع ول ول ولا مروا الو 000 


٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: محمد بن ابی عمار مشهور به كوش دادن غناء و شرب نبيذ بود» گفت: از امام رضا عليه السلام 
در باره استماع غناء پرسیدم. فرمود: : اهل حجاز درا ین باره نظری دارند. غنا در جایگاه باطل و لهو است» ایا سخن خدا را 
نشنیده ای که می فرعاید: «وإذا مروا ا عقوا ھا رن نر ی گفرند ہا زگزاری سی كذرند ارك همان ۱۳۸۵ 


| تر جمه | 
۷۴ 


ماء [ [الأمالى] للشيخ الطوسى عن الَام ءَ ناور عن عم ی عن أبى امن الَِبِ عَنْ آبَائِهِ عن الصَادق عليه السلام: فی 
وله تعالی فَاجتَيبُوا الس من الئان و امتبوا ول الزّورِ ال الإ الطرنج و ول الزّور الَا۳(2) 


*٭[ترجمہ]امالی طوسی: از امام صادق عليه السلام نقل شده كه درباره آيه «فاجتځوا الجس من الْأَوْئَانَ واسجتیڑوا قول الور 


فرمودند: رجس یعنی شطرنج و قول زور یعنی غناء. --. امالی طوسی ۱ ۳۰- 
* | تر جمه | 
۸ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى عن ابن بر عَن اش شماعیل بن مُحمّدِ الفا عَنْ مُحَمّد بن کے کش عن أن 


2 


بخر عَنْ اة بن ال عَنْ هسام بن الغار عَنْ أبيه ه عَنْ ده زبیعه ال مغ رَشُول الله صلی الله عليه و آله يَقُولٌ: کون فی 


x‏ 8 ے یم 


ار 
ث ال سول الله بم قال بانَحَاذِهِمُ الْقَينَاتِ وَ شزیهم 
یی الشف و العش و الف قال فا 
مت الخشف و المشخ و 


و د خواهد 
جمه خدا شنید خ شدن و افترا وجو 
که می فرمود: در امت من خسف و مسح شدن و افتر 
عع ع )مه 5 2 
]امالی طوسی: ربیعه كفت از رسول 8 
عبد | » 
۴| تر ح 


3 همان ۲: ۱۱ - 
خوانن شرابخوار گی. -. 
چگونه؟ فرمود: استفاده از زنان خواننده و شرا 
داشت» سوال شد: ح 1 
۷| تر جمه | 
۰۹ 


7 ای با 
ابى نوم 
عن این | عن | ر عن ابْن رید هی عن أبى ؛ 
3 [علل الشرائع] عن ابن 7 区 可‏ 
2 


ر م من 
了 ١ E‏ ون م 99 و 
C‏ شر و دمن 7 - 
لسلا :JE‏ الا الاق و وَالسَّوَاتُ متا = کل ۳ 
| م قال: لع 山区‏ 
حرام الله (۵). 


جعفر القمى 
محمد بن آحمد عن محمد بن جعفر 
ا إدريس عن أبيه عن 
وه [ثواب الاعمال] عن اين 


ص: ۳۴۴ 


.۴۲ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۱۲۸ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 
.۳۰۰ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .۳ -۳ 
.١١ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۴ -۴ 
.۱۶۲ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۵ -۵ 


*#*[ترجمه اعلل الشرایع: از ابی بكر حضرمى از امام باقر يا امام صادق علیهما الشلام روايت شده حضرت فرمودند: غناء لانه و 
محل بيدا شدن نفاق بوده و شرب خمر كليد هر بدی و شرّی می باشد و شارب خمر به منزله بت يرست بوده» وی كتاب خدا 


را تکذیب می نماید زیرا اگر کتاب حق تعالی را تصدیق می کرد حرام خدا را حرام می دانست. --. علل الشرایع ۲: ۱۶۲ - 
ٹراپ الاعمال: با سند دیگری این حدیث را نقل کرده است. -. واب الاعمال : ۲۱۹ - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


معء [معانی الأخبار] ءَ ۵(۳ ھپ“ ين بن إشكيب عَنْ مُحَمّد بن ار عن الح یز ین بن 
کر رت 2 اود ای علیه السلام کول اوھ نار 
لس من الأؤْثانٍ و اجْتَيْبُوا ول الژُور(٢)‏ قال الوّجْسُ 


مَنْ بشتری لَهْوَ عبت (۳) قال ملع(۴ 


一 


ونان رر رت بویا 


1 35 


3 ١ 
يلعا‎ 


٭[ترجمہ]معانی الاخبار: عبد الاعلى گفته از امام صادق عليه السلام درباره «فاجتنوا الس اجْتَييُوا قَوْلَ الژور؛ 
ر سی ج 2 رمام - 6 ا سوا فول الرور 
پرسیدم» فرمودند: رجس من الاوثان یعنی شطرنج و قول زور یعنی غناء. 


عرض کردم: اين آيه «وَمِنَ الاس مَن یشتری لَهْوَ العدیث ) چه؟ فرمود: از آن» غناء است. -. معانی الاخبار : ۹ - 


۳۹ 


و 


السلام قال: سَألَهُ عَنْ SE‏ 


چ 


*#*[ترجمه |معانی الاخبار: از امام صادق عليه السلام درباره قول زور سوال شدء فرمود: از آن جمله اينكه به کسی که 


اوازخوانی می کند بگوید: آفرین, -. همان - 
** | تر جمه | 
»¥« 


سن» [المحاسن] عَنْ أبيه عَنْ عمد الّه ‏ بن الْمَضْلٍ الْهَاشِمى (۶) 


o 


عَنْ أبيه 


ص: ۲۴۵ 


۱-۱. ثواب الاأعمال ص ۲۱۹. 

٠ الحخ:‎ .۲ -۲ 

۳- ”. لقمان: ۶. 

۴ ۴. معانی الأخبار ص ۳۴۹ و فى ط حجر ص ۹۹. 

۵-۵. معانی الأخبار ص ۳۴۹ و فی ط حجر ص .۹٩‏ 

۶- ۶. الظاهر هنا سقوط کلمه العطف. فان عبد الله الفضل الهاشمی انما هو من أصحاب الصادق, و قد روی البرقی عن أبيه عن 
أبى عبد الله عليه السلام غير سره على ما تتبعت من کتاب المحاسن و نص على ذلك الأردبيل فی رجاله» و يؤيد ذلك أنه 
روی فی کتاب المرافق من المحاسن تحت الرقم ۱۱۸ و لفظه هکذا: عنه عن بعض آصحابنا بلغ به آبا عبد الله عليه السلام قال: أ 
ما يستحى أحدكم أن یغنی على دابته و هی تسبح الحدیث, و هکذا تحت الرقم ۹۷ عنه عن بعض أصحابنا رفعه قال أبو عبد الله 
عليه السلام لا تضربوها على العثار و اضربوها على النفار» و قال: لا تغنوا على ظهرها أ ما یستحی آحد کم أن یغنی على ظهر دابته 


و هی تسبح. 


عَنْ عض مییخیه عَنْ اَی عبد له عليه السلام قَالَ: ا ا بستحی أحذکم آن نی علی ده و هى بخ (۱) 


* | ترجمه آمحاسن: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: آیا شرم نمی كنيد که بر روی حیوان غناء می كنيد و او 


* | تر جمه | 
<۳ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: کشبٍ الْمُعَتيهِ رام )٢(‏ و اغلع أنَّ الْعِنَاهَ ما قذ وَعَدَ الله عليه الا فی فَوْلِهِ و من الاس من یشترٍی 
هو لت ليل عَنْ سبیل الله بعر جلم و خذها وا ولیک لَهُم عَذابِ مُهِينٌ (۴). 


ھ0٤‎ 


وقد زی عَنْ آپی عد الله عليه السلام ا أله عض أَصہحَابہ َال مت فک إن ی چیان لهم جر میتی و 


يضبن بالود رما دست الس یل لو یماما وى هن قال ققال ابو بي اللو عليه السلام کا کل قال ال وال 
ماهو س ئن * آتیه برخلى ایا هو شیع نی قال ابو عد اللہ عليه السلام بالل نت ما مرغت قو قول الله تبازک و تَعَالَى اد 
ال و صر و لاد کل ولیک كان موز آزوی فی تَفيدير هد اه ان الشاغ ما سي 3 و البصَر عَمًا نظر و 
الب عذا عقت علیہ تقال ال یلم أعغ یو الاب فی کاب الو عر 5 جل من ین رین لا جم آئی قد رها و 
ی أْسْتغْفز فه الله فال بو عید 


5 


۷ ب888 رر یم ما کان شرا خالك لو كنك مگ عَلَى دا 


٠ 


ستَغْفر الل و ال الله الوب من کل ما یکره اه یکره اقب نال هد 


ص: ۳۴۳۶ 


۱-۱ المحاسن صن ۳۷۵. 
۲- ۲. فقه الرضا: ۳٣‏ باب التجارات و البیوع. 
۳ ". لقمان: ۶. 


۴ ۴. آسری: ۳۶. 


01-7 

٭ | تر جمه آفقه الرضا: كسب و کار زن آوازہ خوان حرام اآست: -. فقه الرضا : ۳۳ - 

بدان که غناء از آن چیزهایی است که خداوند به آن وعده اتش داده است» در آيه: «وَمِنَ الس مَن تشترق لوه اليك 
لضل عَن سبیل الله بغیر علم وَيتَحِدَّهَا هروا أولیک لَهُمْ عَذَابٌ مُهینْ». -. لقمان /۶- 

روایت شده كسى از اصحاب امام صادق عليه السلام عرض کرد: فدایت شوم من همسایگانی دارم که کنیز کان ایشان آوازہ 
خوان هستند و عود می نوازند. وقتی به خلا می روم گاه نشستنم را برای شنیدن اواز انان طولانی می کنم. 


سخن خدا را نشنیدی: (إِنَّ السَّمْعَ وَالْمِصَرَ وَالْمُوَاد کل آولنک کان عله مَسْؤُونًا ؛؟ [ كوش و چشم و قلب همه مورد پرسش واقع 
خواهند شد) -. اسراء ۳۶ -. 


در تفسیر این آيه روایت می كنم که از كوش از آنچه شنيده و چشم از آنچه دیده و دل از آنچه بر آن وارد شده سوال می 
شود مرد گفت: گویا من اين آيه را در قرآن نه ازعرب زبان و نه غير او نشنیده بودم» يس آن را ترک کرده ام و استغفار می 
کنم. حضرت فرمود: برو و غسل كن و نماز بخوان هر مقداری که بخواهی . و تو گرفتار امر بزرگی بودی » جه حال بدی 
برایت بود اگر بر ان حال مرده بودی؟ از خدا طلب بخشش و توبه کن از هر جه که دوست ندارد. او دوست ندارد جز زشتی 
فا زار کار وشت رابه امش مہا ری هر كان ی اعلی اس دف ا2ا ظا 


* | تر جمه | 


«ff» 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: کنت عند أبى عَودِ الله عليه السلام فقال له رَجُل بأبى آنت و آئی |ٍنی 


75 


أڈخُل کنیفا لی وَ لی چیَان و عِنْدَهُمْ جوار يَتَعْنِيِنَ وََيَصْرِبْنَ بالعود إلى آخر الخبر). 


*٭[ترجمہ]تفسیر عیاشی: از ابو جعفر روایت کرد که گفت: نزد امام صادق عليه السلام بودم كه مردی به ایشان گفت: يدر و 
مادرم به فدای شماء وارد مستراح می شوم و همسایه هایی دارم» آنها كني زكانى دارند که آواز می خوانند و عود می زنند.. تا 


آخر خبر. -. تفسير عياشى ۲ : ۷۹۲ - 


۷| تر جمه | 


«¥0» 


ما ال من النَّجَرَهِ تی و ما أفبط عدا به ما اَمَو عَلَى الْأَرْض تاح فاد کر ما فى الْجنه(۳) 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده که فرمود: ابلیس اولین کسی است که ناله سر داد و اول 
کسی كه غناء كرد واول کسی كه آواز خواند. فرمود: وقتى از درخت خورد غناء کرد و زمانى كه به زمين فرود آمد آواز 


خواند و وقتی در زمين مستقر شد ناله کرد يس به ياد اورد آنچه در بهشت بود. -. همان ۲۷۶:۱ - 
** | ترجمه ]| 

«¥۶» 

جع [جامع الأخبار] ] قال الى صلی الله عليه و آله: الْعْنَاءُ رقية ال 


وروی أي أَمَاقَة عم ال صلی الله عليه و آله فالا رف اعد صَوْبَهُ 有 je‏ ت ال اتن علی ملکییه بضربان بغقابهعا 
على و E‏ تمسكك (۴). 


۳۷ نوادر الراوندی (۵). 


ص: ۲۴۷ 


.۳۸ فقه الرضا ص‎ .١-١ 

۲- ۲. تفسير العیاشی ج ٢‏ ص ۲۹۲. 

۳-۳ تفسير العاشق ج ١‏ ص ۲۷۶و تمامه فى کتاب النبوّه باب كيفيه نزول آدم تحت الرقم ٢٢ء‏ راجع ج ۱۱ ص ۲۱۲ الطبعه 
الحد يثه. 

۴ ۶. جامع الأخبار ص ۱۸۰. 


۵- ۵. كذا فی الأصل. 


٭٭| ترجمه أجامع الاخبار: رسول خدا صلى الله علبه و آله فرمود: غناء افسون زناست. 一‏ 。 جامع الاخبار : 一 \A，‏ 


از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: صداى کسی به غناء بلند نمی شود مگر آنکه خداوند شيطان هايى را مأمور 


می کند که بر شانه های او بنشینند و با دم هایشان بر سینه او بزنند تا سا کت شود . 

** | تر جمه ]| 

باب ۱۰۰ المعازف و الملاهى 

الآيات 

الجمعه: و إذا َأَوَا تجار اؤ هوا فصوا الیها و ترکوکک قائماً قل ما عد اللہ یر من لو و من النّجارَهِ و الله یز الوَازِقِينَ .)١(‏ 


ص: ۲۴۸ 


.١ -١‏ الجمعه: ۱۱ء و نقل الطبرسی فی سبب النزول عن جابر بن عبد الله قال: اقبلت عير و نحن نصلی مع رسول الله صلی الله 
عليه و آله الجمعه فانفض الناس إليهاء فما بقى غير اثنى عشر رجلا أنا فيهم فتزلت الآآيهه و إذا رأُوا تجار أو هه الخ. و فى 
الدّر المنثور: أخرج ابن جرير و ابن المنذر عن جابر بن عبد الله أن النبى صلی الله عليه و آله كان يخطب الناس يوم الجمعه فإذا 
كان نكاح لعب أهله و عزفوا و مروا باللهو على المسجد و إذا نزل بالبطحاء جلب- قال: و كانت البطحاء مجلسا بفناء المسجد 
الذى يلى بقيع الغرقد و كانت الاعراب إذا جلبوا الخيل و الابل و الغنم و بضائع الاعراب نزلوا البطحاء فإذا سمع ذلك من يقعد 
للخطبه قاموا للهو و التجاره و تر كه قائما فعاتب الله اص لنبیه صلی ال علیه و آله فقال:« و اة راا كج أو لهوا انفضوا 
إليها و ترکوک قائما». و قال الطبرسی: و قال المقاتلان: بینا رسول الله صلی الله عليه و آله بخطب يوم الجمعه اذ قدم دحیه بن 
خلیفه بن فروه الکلبی ثم آحد بنی الخزرج ثم آحد بنی زید بن مناه من الشام بتجاره و كان إذا قدم لم يبق بالمدینه عاتق الا أتته 
و کان يقدم إذا قدم بکل ما یحتاج إليه من دقیق أو بر أو غیره فیتزل عند آحجار الزیت- و هو مکان فی سوق المدینه- ثم 
یضرب بالطبل ليؤذن الناس بقدومه فیخرج إليه الناس لیبتاعوا معه. فقدم ذات جمعه- و كان ذلك قبل أن يسلم- و رسول الله 
صلی الله عليه و آله قائم على المنبر يخطبء فخرج الناس فلم يبق فى المسجد الا اثنا عشر رجلا و امرآه. فقال صلی الله عليه و 
آله: لو لا هلا ء لسوّمت علیهم الحجاره من السماء و آنزل الله هذه الایه. آقول و الظاهر من الآيه الشریفه- حیث أخذ ذلک 
وصفا لهم - أن تلك الفعله القبیحه تکررت منهم ثم نزلت الآيه تعییرا لهم» و يؤيد ذلك ما نقله فی الدّر المنثور عن البیهقی فى 
شعب الایمان عن مقاتل بن حيان أنه قال: فبلغنی- و الله أعلم- آنهم فعلوا ذلك ثلاث مرات» و هكذا نقل الطبرسی فی المجمع 
عن قتاده و مقاتل آنهم فعلوا ذلكك ثلاث مرات فی کل يوم مره لعیر تقدم من الشام و كل ذلك یوافق يوم الجمعه. و الظاهر من 
قوله سال تجازة أو لرا حیث عطف اھر علی التجاره بان أن اللهر معدود باستقلاله کالتجاره و آن الانفضاض الی اللهو 
حين خطبه الصلاه مذموم كما أن الانصراف الى التجاره حینذاک مذموم» و لذلک قال بعدہہ ما عِنْدَ الله حر مِنَ اللّهُو و من 
الْجازه» فعد اللهو فی قبال التجاره. و آنا ما قیل:« آن اللهو شى ء غير مقصود لذاته و المقصود لذاته التجاره و انما خصت التجاره 
بعود الضمیر إليها فى قوله: الْقَضُوا إِلَِھا؛ لانها كانت اهم اليهم و هم بها أسر من الطبل» لان الطبل انما دل على التجاره و قدوم 


العیر؛ فليس على محله» فان ضرب الطبل وحدہ قصدا لاخبار الناس لا بأس به» و ليس هو من اللهوء و ان كان مع ضرب الطبل 
معازف اخرى يستلذ بها الناس فهو لهو قطعا لکنه موجب لانصراف الناس عن التجاره أيضاء و ما كان التجاره لیفعلوا ذلکک» كما 
لم ينقل. فالمعول على حديث جابر حيث قال:« فاذا کان نكاح» لعب أهله و عزفوا و مروا باللهو على المسجدا و قد نقل عنه 
الطبرسی أن المراد باللهو المزامير. فالمزامير و أمثالها من المعارف التى يكون الغرض منها و من سماعها الاستلذاذ. و التلهى 
مذموم بنفسها كما أن التجاره or‏ صلى الله عليه و آله مذموم بنفسهاء دعوا إليها بالطبل أولاء رأوها الناس بأعينهم 
من داخل المسجد و حيطانه أقصر من القامه» أو سمعوا جلبه الناس و غوغاءهم فعلموا بقدوم العير و التجاره. أى ذلكك کان فهو 
مذموم. هذا حكم التجاره حين يخطب الب صلَى الله عليه و آله و أمَا حين أذان الصلاہ فهو منهى عنه لقوله تعالی« إذا نُودىَ 
للسّلاء من يَوْم له فاشعوا إلى ذکر اللہ و روا الع ذلك یر لَك إِنْ کم تَعْلَمُونَ». 


۵ هأعما:]|-"- «ورذا روا تجارة أؤ لها انفَضوا ابا وکوک قائما فل ما عند الله یه مّنَ هو وم النْجَارَہ وَاللَهُ کید 


الرازقین) 


- [و چون داد و سعد پا سرگرمیی ببینند به سوی آن روی آور می شوند و تو را در حالی که ایستاده ای ر کے می کنند بگو 
آنچه نزد خداست از س ر گرمی و از داد و ستد بهتر است و خدا بهترین روزی دهند گان است) -. جمعه / ۰۱۱ طبرسی در 
سبب نزول اين آيه از جابر بن عبدالله نقل کرده: کاروانی آمد در حالی که با پیامبر صلی الله عليه و آله نماز جمعه می 


خواندیم. مردم به سوی کاروان رفتند غیر از دوازده نفر كه یکی از آنها من بودم» این آیه نازل شد. 


در در المنور آمده: از جابر بن عبدالّه نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله روز جمعه ای برای مردم خطبه می خواند. 
گروهی برای عروسی و در حال بازی و سر گرمی از مسجد گذشتند. وقتی به بطحاء رسیدند دور هم جمع شدند و هياهو 
کردند > بطحاء جایی بود در حياط مسجد به سمت قبرستان بقیع. اعراب وقتی اسب و شتر و گوسفند و کالاهای تجاری شان 
را می آوردند در آنجا جمع می شدند- هنگامی که صدای آنها شنیدہ شد کسانی که برای خطبه نشسته بودند برای تجارت و 
ماس ی اک که ی رای اس اھ ركبو کوک كار |3 
ھا انقَضُوا یه ونر کوک انا 


طبرسی گفت: دو مقاتل گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله در روز جمعه ای خطبه می خواند» ابن فروه کلبی و یکی از بنی 
جمع شدند و آنها هرجه که به آن احتیاج بود از آرد و گندم و غیره را كنار احجار زیت نام مکانی در بازار مدینه- 


زید بن منات روز جمعه ای آمده بود و این ماجرا زمانی قبل از مسلمان شدن او بود-. رسول خدا صلی الله عليه و آله روی 


منبر در حال خطبه خواندن بود» همه از مسجد خارج شدند مگر دوازده زن و مرد. 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اگر اينها نبودند سنگها بر انان از آسمان فرو می ریخت. و خداوند اين آيه را نازل کرد. 


می گویم: ظاهر از این آيه شریفه - از این جهت که این کار صفت ايشان ذکر شده- اينكه این عمل زشت از آنها چند بار 
تکرار شده و سپس این آیه برای سرزنش آنها نازل شده است. این مطلب را در المنثور از ببهقی در فصل شعب ایمان أك می 
کند که: مقاتل بن حيان گفت: به من رسید - خدا داناتر است- که ایشان این عمل را سه بار تکرار کردند. و همچنین طبرسی 
در مجمع البيان از قتاده و مقاتل نقل کرده که ايشان سه بار یعنی در هرروز یک بار چنین کردند وقتی کاروانی از شام می 


رسید. و ه رکدام از آن روزها» روز جمعه بو د. 


ظاهر آیه: «تجاره او لهوا؛ وقتی با «آو» لهو به تجارت عطف می شود اين است که لهو به صورت مستقل مانند تجارت است و 


چنین است» برای همین بعد از آن آمده: «و ما عندالله خير من اللهو و من التجاره». بنابر اين لهو در برابر تجارت قرار گرفته 


ست ۰ 


و آانچه که گفته شد: «که لهو چیزی غير مقصود و مقصود اصلی تجارت است. زیرا بر گشت ضمیر در «انفضوا اليها» 
مخصوص تجارت است چرا که آن برای ايشان مهم تر بوده و برای تجارت با طبل خبر می کرده اند زیرا طبل دلالت بر 
تجارت و آمدن کاروان داشته است» در ست نیست. زیرا زدن طبل برای خبر كردن مردم اشکالی ندارد و این لهو نیست و 
اگر همراه طبل زدن س ر گرمی دیگری باشد که مردم با آن خوشگذرانی می کرده اند حتما لهو است» و لکن ان موجب 


منصرف شدن مردم از تجارت نيز می شود و تجار چنین نمی کرده اند همانطور که نقل نیز نشده. 


يس اعتماد بر حديث جابر است که كفت :وقتی عروسی بود خانواده انان مشغول به سر گرمی و کارهای لهو می شدند و با 


همین وضع از کنار مسجت می کشت 


نی و امثال آن از الات خوشگذرانی و تفريح به خودی خود ناپسند است همانطور که تجارت هنگامی كه پیامبر خطبه می 
خواند» خود بخود زشت است. خواه با طبل مردم را اگاه كرده باشندو يا مردم از داخل مسجد انان را ديده باشند» و يا هیاهو و 


همهمه مردم را شنيدند و از امدن كاروان تجاری اگاه شدند در همه اين موارد اين کار مذموم و ناپسند است. 


این حكم تجارت هنكام خطبه خواندن پیامبر صلی الله عليه و آله است و نیز هنكام اذان» طبق این آیه: «اذا نودى للصلوه من 
يوم الجمعه فاسعوا الى ذ کر الله و ذروا البيع ذلکم خير لكم ان کنتم تعلمون». - 


li‏ [الأمالى] للصدوق فی مَنَاهِى الب صلی اللہ عليه و آله: أنه ّى عَن الکوبه وَ الْعَوْطَْبِهِ يَعْنِى الطبل 


ص: ۲۴۰۹ 


O TET 


**[ترجمه |امالى: در مناهى پیامبر صلی الله عليه و آله آمده: حضرت از كوبه و عرطبه يعنى طبل و تنبور و عود نهى فرموده اند. 
-. امالى صدوق ۲۵۴ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


لی (۲)[الامالی] للصدوق عَنْ أيه عَنْ سخ عن دی عن ان مَخْبُوب عَنْ أبى ابوب عَنْ محمد بن مثلم عَنْ أبى عَدٍ د الله 
عليه السلام قَالَ قال زول الله صلی الله عليه و آله: إن الله تى رَخمَة للعالمین و لأفكق الْمعازف و الاب و آٹور الجاهلیّه 3 
人‏ 


٭| ترجمه |امالى: از امام صادق عليه السلام نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند مرا رحمه للعالمين بر 
انگیخت» و من نابود می كنم تار و تنبور و نی ها و اعمال جاهلی و بت ها و آلات قمارشان را . -. همان : ۵۰- 


۷| تر جمه | 


عمو 


أقول 

سيأتى الخبر فى باب شرب الخمر(۴) 

۸-7 

##[ترجمه ]این روايت در باب شرب خمر آمدہ بود و نیز بعضی از اینها در باب غناء گذشت. 
| ترجمه | 

۳ 


فس» [تفسیر القمی]: و أكلِهمٌ السّحْتَ (۵) قال السخت هُوَ ی اللال و العرام و ہُو أن يُوَاجِرَ الرجُل نَفْسَهُ علی حمل الْمُشکر و 
لخم الختریر و انَحَاذِ الْملَاهِى فَإِجَارَتَُ نَفْسَهُ خلال و من جهه مَا يحمل و يَعْمَل هُوَ مخت (۶). 


ص: ۳۵۰ 


.١ -١‏ آمالی الصدوق ص ۲۵۴ فى حدیث. 
قي الاصل نز الال و فو سي 


۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۵۰. 
۴- ۴. باب شرب الخمر قد مر تحت الرقم ۸۶ و قد ذکر هذا الحدیث تحت الرقم ۴ راجعه ان شئت. 
۵- ۵. المائده ص ۲ و ۶۳. 


۶-۶ تفسیر الققی ص ۱۵۸ 


**[ترجمه ]تفسير قمی: (وَأكلِهمُ الشخحتٌ؛ -. مائده / ۶۷ و ۶۳- 


فرمود: سحت جيزى بين حلالل و حرام است. مانند آنکه شخص اجير شود برای حمل شراب و گوشت خ وک و انجام لهو و 


تفسیر قمی : ۱۵۸- 


۷| تر جمه | 
«f»‏ 
ب» [قرب الإسناد] عَنْ أبى ال بختری E‏ جغفر عَنْ أبيه قَالَ: آتی َل عليه السلام بر جل کسر طَبْبُورَ 上‏ فقال تقد( 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: از امام صادق عليه السلام روايت شدہ مردی را نزد على عليه السلام آوردند که تنبور ث شخصی را 
شکسته بود» فرمود: تعدی وتجاوز كرده است. -. بعضی از تعليقه نويسان بر نسخه اصل گفته اند: در نسخه اصلی هم جنين 
است و شکی نيست که كاتب آن را انداخته است. ما این روايت را در قرب الاسنادی که در دست داريم نیافتیم لکن در كتاب 


از على عليه السلام نقل است که مردی بربطی را شکسته بود» او را آوردند. حضرت کار او را باطل دانست و مانند این در 


دعائم الاسلام آمده» با این بخش اضافه که: بر مرد چیزی را واجب نکرد. 


می گویم: حدیث مذ کور در قرب الاسناد جاب نجف : ۸۷ آمده و چنین آمده است که حضرت فرمود: دور باد. و در دعائم 
الاسلام چنین آمده: روایت کردیم از امام صادق از پدرانش علیهم السلام از امیرالممنین عليه السلام که فرمود: کسی که 


حضرت عمل او را باطل دانست. و اضافه ای که نقل شد در آن نبود. 
همچنین شيخ در تهذیب الاحکام ۱۰: ۳۰۹ و کلینی در کافی ۷: ۳۶۸ بدون اضافه نقل کرده اند. 


و نیز از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: کسی که بربطی يا چیزی از آلات بازی و سر گرمی ها و یا خمره شراب و 
مسکر را بشکند» کار خوبی کرده و غرامتی ندارد. 


اما حدیث امیرالمومنین ظاهرش با قول عدم ضمان جه لفظ تعدی باشد جه تفدی, منافات دارد. در اولی حکم به تعدی و ضرر 
رساندن شکننده می شود وباید غرامت دهد و در دومی نيز وجوب فداء می آید. در تعریف فداء و فدیه آمده: بدلی که 


مكلف برای خلاصی از مکروهی که متوجه آن شده می دهد. - 
| تر جمه | 


4 ۵» 


ل» [الخصال] عَنْ مَاجِبلوَيْهِ عَنْ مُحمّدِ العطار عن الْأَشْعَرِىٌ عن السَبارِىٌ رَفعه ٍلی أبى عَود الله عليه السلام: أنه ترئل عن المَفْله 


فقال مَنْ یشرب الم وََيَضْرِبٌ بالطتور() 


ص: ۲۵۱ 


.١-١‏ قال بعض المعلقين على نسخه الأصل ص ۳۶:« کذا فی الأصل و لا ریب أن فيه سقطا من الناسخ و تصحيفا و لم نجد 
الروایه فی كتاب قرب الاسناد الذی بأيديناء و لکن فی كتاب الجعفريات ما هذا لفظه: عن على عليه السلام أنه رفع إليه رجل 
کسر بربطا فابطله و مثله فى كتاب دعائم الاسلام الا أن فيه زیاده« و لم يوجب على الرجل شيئا». آقول الحديث مذ کور فی قرب 
الاسناد ط نجف ص ۸۷ و فیه:« فقال: بعدا» و فى دعائم الاسلام: روینا عن جعفر بن محقرد عن آبیه عن آبائه عن على علیهم 
السلام أنه قال: من تعدى على شی ء ما لا يحل کسبه فأتلفه فلا شی ء عليه فيه» و رفع إليه رجل کسر بربطا فابطله. و لیس فيه 
ما نقله من الزیادہ. و هکذا رواه الشيخ فى التهذیب ج ۱۰ ص ۳۰۹ و الكلينى فی الکافی ج ۷ ص ۳۶۸ من دون زياده. و فيه 
أيضا عن آبی جعفر محمد بن على عليه السلام آنه قال: من کسر بربطا أو لعبه من اللعب أو بعض الملاهی أو خرق زق مسکر أو 
خمر فقد أحسن و لا غرم علیه. و أمَا الحدیث فظاهره ینافی القول بعدم الضمان سواء كان اللفظ« تعدی» أو« تفدی» فان الأول 
حکم بتعدی الکاسر فعلیه الغرم. و الثانی ایجاب الفداء و فى التعریفات: الفديه و الفداء: البدل الذی بتخلص به المکلف عن 
مکروه توجه إليه. 

۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۳۲. 


٭ | تر جمه ]خصال: از امام صادق علی السلام دربار فرومایگان سوال شد. فرمود: کسی که شرب خمر می کند و تنبور می 
نوازد۔ -. خحصال ۱: ۳۲ - 


اد اد ] تر جمه [ 
»$« 


| ترجمه |إخصال: در وصت پیامبر به على علیهما السلام آمده: سه گروه هستند که قساوت قلب دارند: شنونده لهوو 
شکارچی و کسی كه در خانه سلطان [جور] می رود. -. همان : ۶۲ - 


* | ترجمه | 


۰۷ 


一 


ل» [الخصال] عن أبيه عَنْ سرد عن ابن عيترى عن ان مَْرُوفٍ عَنْ أبى مجهي عن اين طَرِيصٍ عن ابن انه قال قا 
اسم هلا بی أن ؛ تلم عله ارود و ال ازی و ضراب اد و المّطوَنْح و أَضحاب لحر و لوط و 
| بعت الْأَمَهَاتَ و السْعَرَاءٌ الْخَرٌ(٢)۔‏ 


0 


۸ 


ی عليه 
الو رو 
٭ ترجمه آخصال: على عليه السلام فرمود: سزاوار نیست بر شش گروه سلام دھند: بهود» مسیحی» شطرنج و نرد باز» اصحاب 
شراب و بربط و تنبور» کسی كه از دشنام به مادران لذت می برد و شاعران. - . همان : ۰ و مانند آن در سراثر از کتاب ابن 


قولویه از ابن نباته ص ۴۹۰ ذکر شده است. - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


ن (۳[عیون أعار مو السام | ع. [علل الشرائع ]: سَأَلَ السام مير الْمَؤْضِينَ عليه السلام عَنْ مَغتَى كدير الْححمَام ار 
فقال َعُو علی أَهْلٍ الْمَعَازِفٍ و الْقِيَانِ و الْمَرَامير وَ الِْيدَانِ (۴. 


٭| ترجمه ]عیون اخبار الرضا - . عیون اخبار الرضا ۱ : ۴۶ و در چاپ سنگی : ۱۳۶ آمده اس => خضال: ان مرد يرسيك: 
كبوتر راعبټه (كبوتر خواننده) جه می گوید؟ حضرت فرمودند: چهار گروه را نفرين می کند: الف: اهل معازف (اهل ساز و 
آلات لهو) ب: اهل قیان (سرودخوانان) ج: اهل مزامیر (آنان که در سازها می دمند مثل فلوت زن و قره نی زن و شیپورزن) د: 
اهل عيدان (عود زنان و تار زنان و اشباه اینها). - . علل الشرايع ۲: ۲۸۳ و ۲۸۴ - 


۰ 


له [الخصال] عن أب ڪن تخد َنْ وب بن وج عن زیچ بن مد رای عن وي الى عن ؤي عن رای عله 
السلام قال :ہا لو یاک أن تکون عراز شاعراً أو شمبا أز عر يفا أؤ صاحب عوطته و ۾ Sa a‏ 
لني لَه صلی لله عليه و آله خوج دات فى اما قال ناسا ی رڈ فيه فيا دعْوَةٌ الا دوه غریف 


و دَعْوَهُ شاعر أَوْ دَعْوَهُ اشر أو هُ شُوْطِيٌ أو صاحب كوبو(ه). 


٭ | ترجمه آخصال: از امیرالمؤمنین عليه السلام نقل شده كه فرمود: ای نوف بپرهیز از اينكه مأمور ماليات و يا شاعر و يا پلیس 
و یا رئيس قوم و یا تنبور زن و یا طبل زن باشىء پیامبر خدا صلی الله عليه وآله شبى بيرون آمد و به آسمان نظر كرد و فرمود: 
این همان لحظه ای است كه دعا در آن رد نمی شود مگر دعاى رئيس قوم و دعاى شاعر و دعاى مأمور ماليات و يا پلیس و يا 
تنبور زن و با طبل زن. -. خصال ١‏ : ۱۶۴ - 


* | ترجمه | 
<۱> 


له [الخصال] عَنْ أبيه Ri‏ أن اريس عن الأضْعَرِىٌ عن ابن ا وان عن موتری المووزق عق أبى ا لَحسَن الأول عليه 


السلام قال د قال وقول اللّه صلی اف علیه و آله: ريع يمذ الق و ینیشن الق فى اقب كما ينبت 
ص: ۲۵۲ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۶۲. 
.٢ ٢‏ الخصال ج ١‏ ص ۱۶۰ و مثله فی السرائر من کتاب ابن قولويه عن ابن نباته ص ۴۹۰. 
۳- ۳. عيون الأخبار ج ١‏ ص ۲۴۶ و فى ط حجر ص ۱۳۶. 

۴- ۴۔ علل الشرائع ج ٢‏ ص ۲۸۳ و ۲۸۴. 

۵- ۵. الخصال ج ١‏ ص 1۶۴. 


الْمَاءُ اج استمام الهو و الْبَذَاءُ و ان باب السُلْطَانِ و لب الصَید(۱). 


##[ترجمه أخصال: از امام کاظم عليه السلام نقل شده که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چھار چیز قلب را فاسد می کند 
و نفاق را در دل می رویاند همان گونه كه آب درخت را می رویاند: شنیدن لهو و دشنام دادن و رفتن به نزد پادشاه و شکار 


رفتن. -. همان ۱۰۸- 
۷| تر جمه | 


《人 > 


2 


اق رکا عله اما | رف أنه مَنْ ابی فی بیبه طلبوراً أؤ عُوداً أو شین من الملماهی من الْمعْرَقَهِ و السطرنج و آشباهه 
ا ا 


زعي يَؤما َد باء بعَضَّبٍ مِنّ اله َِنْ ماك فى أَرْبَعِينَ مات َاجراً فَاسِق و مرا الا و پشس الْمَصیژ(٢).‏ 


| 


ود 


**|[ترجمه آفقه الرضا: روایت می کنیم کسی که در خانه اش چهل روز تنبور يا عود و یا چیزی از آلات لهو و لعب مانند آلات 
موسیقی و شطرنج و مثل آن باقی باشد به غضب الهی دچار می شود اگر در اين مدت بمیرد فاجر و فاسق مرده و جایگاهش 


# تر جمه | 
《全 >‏ 


人‏ [جامع الأخبار] ال ول الله صلی الله عليه و آله: خر صاحب الطثهور يؤم القِيامه و ہُو اوه الج و رده طَْبُورٌ من 
ار و وق رأسه یعون الت ملي بید کل علي مفععة يَضْربُونَ رَأْسَهُ وَوَجْهَهُ و خر صاحب الغناء من قرو آغمی و أُخْرسَ 
و نکم و يُحْسَرُ الزَانِى مثل ذلك و صاحتِ اْمزمار مثل دک و صاحتِ ال مِثْل دیک (۳. 


*؛*| ترجمه اجامع الاخبار: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: صاحب تنبور در روز قيامت محشور می شود در حالی که 
چهره اش سياه و تنبوری از آتش در دست دارد. بالای سرش هفتاد هزار فرشته و در دست هر کدام چوب يا آهن کتک زنی 
که بر سر و صورتش می زنند.صاحب غنا از قبرش كور و لالل و کر محشور می شود صاحب نی و فلوت هم همچنین و نيز 
صاحب دف. - . جامع الاخبار : ۱۸۰ - 


* | تر جمه | 


۱۳۰ 


واد الرَاوَنْدِئٌ» باشتاده عَنْ مُومری بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال ول الله صلی اھ علیه و آله: وق بین التكاح و 
الاح ضَوْبُ الدّف (۴). 


Yar ص:‎ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۱۰۸. 

۲-۲ فقه الرضا ص ۳۸ 

۳-۳. جامع الأخبار ص ۱۸۰. 

۴-۴. نوادر الراوندق ص ۴۰ و بعده قال على عليه السلام: قالت الأنصار: يا رسول الله ما ذا نقول إذا زففنا؟ فقال رسول الله 
صلی الله عليه و آله: قولوا: أتيناكم أتيناكم *#**فحيونا نحیکم لو لا الذهبه الحمراء٭٭٭ما حلت فتاتنا بواديكم 


**| ترجمه |نوادر راوندی: امام موسی كاظم عليه السلام از پدرانش نقل کردہ که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فرق 


بين نکاح و زنا در زدن دف است. - . وادر راوندی : ۴۰ - 
* | تر جمه | 


باب ٠١١‏ ما جوز من الغناء و ما وهم ذلک 


روایات 
《人 >‏ 
ج [الإحتجاج] رُوىَ: أن موی بْنَّ جغفر ر عليه السلام کات حَسَنَ الصّوْتِ خسن الْقِرَاءَهِ و ال یوماً مق لام إنَّ علی : بن سیر 


کان يَْرَأ لقن فَرْبَمَا مر به الْمَارٌ فص عق مِنْ محشن صوته وَ إِنَّ لام َو آشظهر فى دک شین لما اتمَلَه لاس وہ 


رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله یی باس و یم صَوْئَهُ بالقآن فقال إن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کات یل مَنْ 
ا رة (۱). 


* | ترجمه |احتجاج: روایت شده امام کاظم عليه السلام خوش صدا بود و زيبا قرائت می کرد. 


گفته شده روزى از روزهاء امام سجاد قرآن می خواند جه بسا کسی می گذشت از نيكويى صدا او از هوش می رفت. همانا 
امام اگر جيزى از زیبایی صدایش را اشكار می كرد مردم تحمل ان را نداشتند . سوال شد: آيا پیامبر با مردم نماز نمی خواند و 
صوت قرآنش را بالا نمی برد؟ فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله به اندازه طاقت مأمومين عمل می كرد. - . احتجاج : 
۵ھ مانند آن در سرائر : ۴۷۶ آمدہ و مؤلف در كتاب القرآن ۹۲: ۱۹۴ نقل كرده است. - 


] ترجمه‎ | E 
آقول‎ 


قد مضی فى باب ثواب البکاء على الحسین عليه السلام تجویز الانشاد فيه و الأمر به .)٢(‏ 


| ترجمه ]در باب ثواب گریه بر امام حسین عليه السلام» جواز خواندن و امر به آن گذشت. -. ر. كك ۴۴ : ۲۸۲ و ۲۸۶ و 


۷ مراد از انشاد همان خواندن اشعار با آواز است. - 
* | تر جمه | 
»¥« 


ب» [قرب الاسناد] عَنْهُمَا عَنْ ختان قا قال: كانت رأة مَعَنَا فى الْى وَ کانث لَهَا جَاريَةُ اه فجاءعث ای أبى فا حولت فا 


یا عَمَاهُ إنّكك تلم أَنمَا معیشتی من الله عر و جل ؛ُ تر نت 
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ص: ۵۴ 


.198 الاحتجاج ص ۵ھ مثله فى السرائر ص ۴۷۶ و قد أخرجه المؤلّف فى كتاب القرآن ج ۹۲ ص‎ .١ -١ 


一‏ ۲ راجع ج ۴۴ص ۲ و ۲۸۶ و «YAY‏ و اذا تعرف أن المراد بالانشاد هو قراءه الاشعار بالتغنی آی الصوت بی الغنه. 


با عید الله عَنْ کش بها إِنْ یک لا و ال بها قال أَبُو عَبِدِ الله عليه السلام تُمَارِط قُلْتٌ وَ الله ما أذرى تمارط أ لا فَقَالَ لی قل 
لها ا تقارط و تفیل ما اغطث (4۱ 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: از امام باقر یا صادق عليهما السلام از حنان نقل شده : زنی در محله با ما همسایه بود که كنيز نوحه 
خوانی داشت. نزد پدرم رفت و گفت: فدایت شوم عمو جان» تو می دانی که زندگی من از خداست و سپس از این كنيز 
دوست دارم از امام صادق عليه السلام بپرسی اگرای ین کار او حلال است که هيج والا دیگر نخواند و او را بفروشم و پولش را 


بخورم تا فرجی از طرف خدا برسد. 


حنان كفت پدرم گفت: به خدا برایم سنگین است که چنین سوالی از امام بپرسم» حنان به زن گفت: من می پرسم» رفتم و بر 
امام وارد شدم و گفتم: زنی در همسایگی ما کنیزی دارد که نوحه خوانی می کند. و زند گی او بعد از خدا از این راہ می 
گذرد به من گفته است از امام درباره كسب او سوال کنم» اگر حلال که هیچ و الا بفروشمش؛ حضرت فرمود: شرط می 
گذارد؟؛ عرض کردم: نمی دانم فرمود: به او بگو: شرط نگذار و هر جه دادند بگیر. - . قرب الاسناد : ۷۷ و در جاب سنگی : 
۸ - 


چا ماد ] تر جمه [ 
«f»‏ 


نه [قرف الاسناد] عن غل عن أعيه قال: سالك عَن لاء هَل ۱ هل بطح فی الفظر و الضحی و لوح 
و سا عليه السلام عَن النوْح فَكرهَةٌ .)٢(‏ 


ê 
سا‎ 
5 


آقول فی روَابّه عل بْن جغفر: ما غ يَرْمْوْ مان ما لَمْ بُغص به (۳). 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: از امام کاظم عليه السلام در باره اينكه غناء در عيد فطر و قربان و شادیها درست است سوال شد» 
فرمود: اشکالی ندارد مادامى که به سبب آن معصيت نشود. و نیز از نوحه خوانی سوال شد. مكروه دانست. -. همان : ۱۶۳ و 


در چاپ سنگی : ۱۲۱ - 


می گویم: در روایت على بن جعفر به جای معصیت نکنید» مادامی که نی زده نشود آمده است. -. ر. كك کتاب المسائل 


المطبوع فی البحار ۰ ۱ مزمار چوبی است که در آن می دمند. - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


اضر أخبار الرضا عليه السلام] اناد ی كام عنِ الوّضًا عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رَمُول الله صلى الله 
و : نوا لآ بأاضواتکم قن لصوت الْحَسَنّ ید لقن محسنا و فا عليه السلام يزيد فی ال ما یُشام(۴). 


را با صداهایتان نيكو کنید» صدای خوش به حسن قرآن می افزاید» و اين آيه را خواند: «َزیدٌ فى الْحَلقِ ما يَشَّاءُ در آفرینش 


هر جه بخواهد می افزايد1 -. فاطر : ١‏ -. -. عيون اخبار الرضا ۲ : ۶۹ - 


2 1 تر حمه [ 
«A»‏ 


مع» [معانی الأخبار] عَنْ مُحَمّدِ ن هَارُونَ الرَنجانی عَنْ علی بن عبد العزیز عَنْ أبى عَبد الله القاسم بن سام رَفْعَهُ إلى ال صلی 
الله عليه و آله قال: یس من مَنْ لم یمن 5 (۵). 


ص: ۲۵۵ 


.۵۸ قرب الاسناد ص ۷۷ و فى ط حجر:‎ .١ -١ 

۲- ۲. قرب الإسناد ص ۱۶۳ و فى ط حجر ص ۱۲۱. 

۳- ۳. راجع كتاب المسائل المطبوع فى البحار ج ٠١‏ ص ۲۷۱ الطبعه الحديثه و المزمار القصبه التی يزمر فيها أى ينفخ و فى 
الأصل المطبوع فى روايه على بن الحسین؛ و هو تصحيف. 

۴ ع. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۹ و الآيه فى فاطر: .١‏ 

۵-۵ معنى الحديث أن من كان ذا غناء و ترجيع صاحب صوت حسن قادرا على أن يتغن بالقرآن و لم يتغن تحرجا من الاثم 
زعما منه أن ذلك لا يليق بالقرآن الكريم فليس مناء كما أن قوله عليه الصلاه و السلام فى الحیه« من تركها خوفا من تبعتها 
فليس منا» يعنى حيه الوادی» و أن من تركها و لم يقتلها زعما منه أنّها مخلوقه لله تعالى لها حياه و. روح شاعره» و قتلها إبادہ 
لخلقه و أذيه و ألم لها من دون سبب موجب فليس مناء لا أن من رأى الحيه و لم يجسر أن يقتلها خوفا على نفسه أو كان رآه 
من بعيد فلم يعن بها فقد أثم. و قد مر الحديث فى كتاب القرآن الباب ٢٢‏ باب قراءه القرآن بالصوت الحسن تحت الرقم 0( ج 
۲ص ۲ من الطبعه الحدیثه) و قد اشبعنا الکلام فى معنى الحديث فى خمسين بيتا من أراده فلیراجع. 


معناه لیس منا من لم يستغن به و لا يذهب به إلى الصوت 
و قد رُوىَ: اد من قرأ رن فَهَوَ عَنِيٌ لا هقر بَعْدَهُ. 
و رُوىَ: أنَّ مَنْ أغطى لقن قَطَنَّ أنَّ أحداً أغطى کر ما أغطى فَقَدْ عظم صَغِيراً و 2 及‏ كبيراً. 


و لا ينبغى لحامل القرآن أن يرى أن أحدا من أهل الأرض أغنى منه و لو ملک الدنيا برحبها و لو كان كما يقول إنه الترجيع 
بالقراءه و حسن الصوت لكانت العقوبه قد عظمت فى ترك ذلك أن يكون من لم يرجع صوته بالقراءه فليس من النبى عليه 
السلام حين قال: ليس منا من لم يتغن بالقرآن (۱). 


ص: ۵۶ 


3 معان الأخبان ص ۲۱۷۹ ومن الغامت هنا أن سے عن اله کیش ووه غ رسول ال ی اللا عله و آل ارحص فن 
التغنی و الغناء و ضرب الدف و الطبل و سماع الحداء. و آنکر أئمتنا علیهم الصلاه و السلام من زمان مولانا أبى جعفر محمّد 
الباقر إلى آخرهم شدیدا عن سماع الغناء و الملاهی و ضرب الدف و العرطبه و آمثال ذلكك فأقول: السر فی ذلكك تطور الغناء و 
استعمال آلات اللهو من الدف و الطبل و المزمار من البساطه و السذاجه الى صناعه الغناء و الموسیقی» و تبدیل الفطره فى الغناء 
الطبیعی و آغراضها المعقوله الى البطاله و اللهو و التعشق التی آلت آمرها الى نبذ الکتاب وراء ظهورهم و نسیان ما ذکروا به من 
آیات اه و حکامه. قال العلامه ابن خلدون فى مقدّمه تاریخه فى الفصل الذی عقده للبحث عن صناعه الغناء: ان الأصوات لها 
کیفیات من الهمس و الجهر و الرخاوه و الشده و القلقله و الضغط و غير ذلك» و التناسب فیها هو الذی بوجب لها الحسن. فأولا 
ألا يخرج من الصوت الى ضده دفعه بل بتدریج ثم يرجع کذلک و هکذا الى المثل بل لا بد من توسط المغایر بین الصوتین .... 
فاذا كانت الأصوات على تناسب فی الکیفیات كما ذکره أهل تلك الصناعه كانت ملائمه ملذوذه. و من هذا التناسب ما یکون 
بسیطاء و یکون الکثیر من الناس مطبوعين عليه لا یحتاجون فيه الى تعلیم و لا صناعه» كما نجد المطبوعین على الموازین الشعریه 
و تسمی هذه القابلیه المضمارء و كثير من القراء بهذه المثابه: يقرءون القرآن فیجیدون فى تلاحین أصواتهم کانها المزامیره 
فیطربون بحسن مساقهم و تناسب نغماتهم. و من هذا التناسب ما يحدث بالتر کیب و ليس کل الناس یستوی فی معرفته. و لا کل 
الطباع توافق صاحبها فى العمل به إذا علم» و هذا هو التلحین الذی یتکفل به علم الموسیقی و هى تلحین الاشعار الموزونه 
بتقطیع الأصوات على نسب منتظمه معروفه يوقع على کل صوت منها توقیعا عند قطعه فتکون نغمه» ثم تولف تلك النغم بعضها 
الى بعض على نسب متعارفه فیلذ سماعها لاجل ذلك التناسب و ما يحدث عنه من الکیفیه فی تلك الأصوات. و قد یساوق 
ذلك التلحین فی النغمات الغنائیه بتقطیع آصوات أخرى من الجمادات اما بالقرع أو بالنفخ فی الالات تتخذ لذلكك فیزیدها لذه 
السماع کالشبابه و المزمار الزلامی- أو الزنامی- و البوق و البربط و الرباب و القانون و غير ذلك. و لا یستدعی هذه الصناعه 
الامن فرغ عن جمیع حاجاته الضروریه و المهمه و لا بطلبها الا الفارغون عن ساثر أحوالهم تفننا فی مذاهب الملذوذات. و قد 
كان فى سلطان العجم قبل المله منها بحر زاخر فى آمصارهم و مدنهم و كان ملوكهم یتخذون ذلك و یولعون به. و أما العرب: 
فکان لهم اولا۔فن الشعر یؤلفون فيه الکلام آجزاء متساویه على تناسب بينها فى عده حروفها المتحر که و الساکنه» و یسمونها 
البیت. فلهجوا به فامتاز من بين کلامهم بحظ من الشرف ليس لغیره لاجل اختصاصه بهذا التناسب. و هذا التناسب قطره من بحر 


تم ی ز جب جتے زنتحلوا علما و لا عرفوا "۳ت0" مطبوعين عليه و 


A aE‏ ا E‏ ات CT‏ فن ارال 
الأمم الماضين و الباقی من أحوال الآخره) و ربما ناسبوا فى غنائهم بين النغمات مناسبه بسيطه» و کانوا يسمونه السناد. و كان 
أكثر ما يكون منهم فى الخفيف الذى يرقص عليه» و يمشى بالدف و المزمار فيطرب و يستخف الحلوم» و لم يزل هذا شأن 
العرب فى بداوتهم و جاهليتهم و هكذا فى صدر الاسلام حيث کانوا مع غضاره الدين و شدته فى ترك أحوال الفراغ و ما لیس 
بنافع فى دين و لا-معاش» حتى إذا استولوا على ممالك الدنیا و حازوا سلطان العجم و غلبوهم عليه» و جاءهم الترف» و غلب 
عليهم الرفه بما حصل لهم من غنائم الأمم» هجروا ذلك و صاروا الى نضاره العيش و رقه الحاشيه» و افترق المغنون من الفرس و 
الروم فوقعوا الى الحجاز و صاروا موالى للعرب. و غنوا جميعا بالعيدان و الطنابير و المعازف و المزامير بلسانهم» و سمع العرب 
تلحينهم ذلك. فلحنوا عليها أشعارهم» و ما زالت صناعه الغناء تتدرج الى أن كملت یام بنى العباس عند إبراهيم بن المهدى و 
إبراهيم الموصلی و ابنه إسحاق و ابنه حماد و كان من ذلك فى دولتهم ببغداد ما تبعه الحديث به و بمجالسه لهذا العھدء فأمعنوا 
فى اللهو و اللعب» و اتخذت آلالت الرقص من الکزج و غيرها للولائم و الاعراس و أيّام الأعياد. و مجالس الفراغ و اللهو. انتھی 
بتلخیص و تقديم و تأخير. و قال آبو الفرج فى ترجمه سائب خاثر: و قال ابن خرداذبه: كان عبد الله بن عامر اشترى اماء 
صناجات و أتى بهن المدينه فكان لهن يوم فى الجمعه يلعبن فيه» و سمع الناس منهن فأخذ عنهن» ثم قدم رجل فارسی یسمی 
بنشیط. فغنى فأعجب عبد الله بن جعفر به فقال له سائب خاثر:- و كان انقطع إليه و عرف به- أنا أصنع لكك مثل غناء هذا 
الفارسی بالعربيه» ثم غدا على عبد الله بن جعفی و قد صنع: لمن الديار رسومها قفر* ٭٭٭لعبت بها الأرواح و القطر و قال ابن 
الكلبى: هو أول صوت غنی به فى الإسلام من الغناء العربى المتقن الصنعه. فتراهم فى صدر الإسلام و النبى صلى الله عليه و آله 
بين أظهرهم انما يتغنون بالغناء الساذج الفطرى الذى طبعوا عليه بفطره من الله و عرفوه بالهامه عرٌ و جل فتاره يضربون معه 
بالدف الساذج فى زفافهم و أعراسهم و يغنون بالترنم كما علمهم النبى صلی الله عليه و آله: أتيناكم أتيناكم:* #فحیونا نحییکم 
فلو لا الذهبه الحمراء٭٭٭ما حلت فتاتنا بواديكم أو يضربن جوار من بنى ان ار بالدفوف و يقلن: نحن جوار من بنى 
النجار+ e‏ ٭٭ یا حبذا محتّرد من جار و هذا حين قدم النبى صلی الله عليه و آله المدينه و نزلت على أبى أيوب» فخرج رسول الله 
و ا ا ا ل 0 
تاره يتغنون و يترنمون بالرجز الخفيف و يحدون ابلهم على السير السريع؛ و قد كان له صلی الله عليه و آله فى حجه الوداع 
حاديان: البراء بن مالک يحدو بالرجالء و انجشه الأسود الغلام الحبشی يحدو بالنساء و فى ذلك قال له صلی الله عليه و آله 
رويدا. يا أنجشه رفقا بالقواریر؛ يعنى النساء. و قد عرفت فى تفسير قوله تعالی:« ‏ إذا رَأَوا تجارة لَهُواً» أنهم كانوا يزفون 
عرائ سهم بالنهار و يضربون بالدف و يتغنون و قد يمرون بها من باب مسجد رسول الله صلی الله عليه و آله فلا ینکر عليهم 
رسول الله صلی الله عليه و آله و تاره يضربون بالطبل لإيذان الناس بمجی ء التجاره و الميره فيسمع ذلك رسول الله و لا ینکر 
عليهم» لان فى ذلك غرضا عقلائياء ليس ذلك للهو و اللعب و الترقص. و أمّا القرآن المجيد فانما أنكر فى هذه الآيه على 
المصلين الذین ينصرفون الى استماعه و يتركون رسول الله صلی الله عليه و آله قائما يخطبء و لم یذ کر المغنین للعرس و 
الضاربين بالطبل للتجاره لا بمدح و لا قدح و انما قال عر و جل« قل ما عِنْدَ اله یر م من لو و مِنَ النّجارَهِ و الله خير الرَازِقِينَا 
فهذا حال الغناء و الضرب بالدف و الطبلء و مثلها المزمار الذى يتخذه الرعاه لجمع مواشيهم و أغنامهم» ليس بها بأس» و قد 
فعلوا ذلكك بمرأى و مسمع من رسول الله صلی الله عليه و آله. و أمّا بعد ذلك فكما عرفت من المؤرخ الكبير ابن خلدون و 


آشار إليه أبو الفرج صاحب الغناء و الأغانی قد خرج الغناء و الضرب بالدف و الطبول الى البطاله و اللهو و الترقص و التعشق» و 
صار مقصودا لذاته يستلذون به بعد ما كان حين حیاہ النبى صلی الله عليه و آله و بعده بیسیر مقصودا لغيره» فلذلک أفتى أبو 
جعفر الباقر و ابنه جعفر الصادق و هكذا سائر الأثمه عليهم السلام واحدا بعد واحد فى عصرهم بعدم جواز التغنى و هکذا ضرب 
المعازف و غيرهاء و آنکروا على المسلمین شدیدا حين شاع الغناء الصناعی فی آندیه المسلمین على آیدی خلفاء بنی العباس» و 
جعلوها من الباطل مقابل الحق الذی لیس وراءه الا الضلال» و کل ضلاله سبیلها الى النار. 


ص: ۲۵۷ 


YAA ص:‎ 


ص: ۲۵۹ 


**[ترجمه ]معانی الاخبار: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: از ما نيست کسی که قرآن را با غناء نخواند. 


معنی روایت: از ما نیست کسی که با قرآن بی نیاز نشود» و مقصود اواز نیست. روايت شده کسی که قرآن بخواند بی نیازی 


است که فقری بعد آن نیست. 


و نیز روایت شده کسی که قرآن به او عنایت شود. اگر گمان کند که به کسی بیشتر از او عنايت شده کوچکی را بز رگ و 
بزرگی را کوچک کرده است. سزاوار نیست که حامل قرآن کسی از اهل زمين را ثروتمند تر از خود ببیند» اگر جه مالک 


اگر مقصود این بود که می گوید: مراد گرداندن اواز در گلو به قرائت قرآن و صوت زیباست. هر اينه مجازات بزرگی در 
ترک ان بوده است زیرا بنابراین معنا کسی که اوازش را در قرائت قران در كلو نگرداند از امت پیامبر نیست وقتی که فرمود: از 
ما نیست کسی که قرآن را با غناء نخواند. -. معانی الاخبار : ۲۷۹ مناسب است در اینجا بحثی داشته باشیم که چگونه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله در غنا و آوازه خوانی ودف زنی و طبل و شنیدن حداء اجازه داده اند در حالی که ائمه ما از زمان 
امام باقر عليه السلام تا آخرء شدیدا منکر اينها شده اند: 


پس می گویم: راز و سر این بحث سیر تحول غنا و استعمال آلات آن از قبیل دف و طبل و نی از ساد گی به حرفه ای و نیز 
تبدیل شدن فطرت سالم در غنای طبیعی و اغراض معقول آن به بطالت و لهو و لعب و خوشگذرانی است که به جایی رسیده 


که کتاب خدا را يشت سر می اندازند و آیات الهی و احکام آن را فراموش می کنند. 


ابن خلدون در تاربخش در فصلی که بحث از غنا را آورده می گوید: صداها کیفیت های متفاوتی مثل همس. جهر» رخوت» 
شدت. قلقله و ضغط دارند. تناسب بین اينها موجب حسن می شود. اولا صدا نباید یکباره تغیبر کند بلکه به تدریج است و 
دوباره برمی گردد و ناچار است که یک صدای متفاوتی بین دو صدای قبلی باشد.... وقتی صداها بنابر تناسب در کیفیات 
باشد همانطور که اهل اين حرفه گفته اند لذت بخش و ملایم خواهد بود. 


این تناسب می تواند ساده باشد و بیشتر مردم طبعشان چنین است و احتیاج به آموزش ندارند. چنان که می يابيم کسانی که 
طبع شعر دارند و مطابق با موازین شعری بالطبع شعر می سرایند. این استعداد مضمار نامیده می شودو بسیاری از قاریان همین 


طورند. 


یکی از این اقسام تناسب آنجایی است که با تر کیب درست می شود و همه مردم در شناخت آن یکسان نیستند و نه هر طبعی 
هماهنگ با صاحبش در عمل به ان است در صورتی که بداند و این همان لحن گذاری است که علم موسیقی متکفل آن 
است. لحن گذاری اشعار موزون با جداسازی صداها بر طبق نسبت های منظم و شناخته شده که برای هر صدایی شکل خودش 
را دارد نغمه می شود. سپس برخی از اين نغمه ها را با برخی دیگر با نسبت های شناخته شده تر کیب می کنند تا شنیدن آن به 


واسطه اين تناسب ها و آنچه از کیفیت صداها حاصل می شود لذت بخش شود. 


كاه اين لحن گذاری در نغمه های غنایی با جداسازی اصوات دیگر مثل آلات موسیقی که در آن می دمند يا می زنند» همراه 


می شود و لذت شنیدن را دو چندان می کند. آلات موسيقى مانند نی لبکك. نی زلامی > يا زنامی بوق» بربط. رباب قانون 
و امثال آنهاست. از این صنعت استفاده نمی کنند مگر كسانى كه از تمام نیازهای ضروری و مهم فارغ باشند و به سوى آن 
نمی روند مگر كسانى که از دیگر حالات خود فارغ هستند و در هر صنفى از تفریحات. تفنن می کنند. سلاطين غير عرب در 
شهرها و بلاد خود قبل از مردم در دریای آن غرقند و پادشاهان آنها از این آلات استفاده می کنند و با آنها سر گرم می شوند. 


اما قوم عرب: 


ابتدا ایشان در فن شعر بودند. کلام را به اجزای مساوی با تناسبی بین آنها در عدد حروف متح رک و ساکن جمع می کردند و 
به آن بيت می گفتند. به آن آهنگ می دادند و در ميان سخنانشان به واسطه اين تناسب ها به آن شرافت می بخشیدند. این 
تناسب قطره ای از دریای تناسب صداهاست مگر ايتكه آنها اين را نمی دانستند زیرا در اين زمینه دانشی نداشتند و چنین 
صنعتی را نمی شناختند بلکه طبع آنها چنین بود و بادیه نشینان اغلب اینگونه بودند. بعد در خواندن شترهایشان به حداء» غنا 
می کردند و جوانها در خلوتشان صداهایشان را می چرخاندند و مترنم می ساختند و این ترنم وقتی با شعر می آمد غناو آواز 
نامیده می شد. و هنگامی که با هلهله و نوعی از خواندن بود آن را تغییر می نامیدند زیرا از گذشته ها ناد می کردند و نی 


خواندند. و وقتی در آوازهایشان بين نغمات یک تناسب ساده برقرار می کردند آن را سناد می گفتند. 


بيشتر کسانی که در بحر خفیف (یکی از بحور شعری عرب) شعر می گفتند کسانی بودند که با آن می رقصیدند و با دف ونی 
ساز می زدند و عقل هایشان را کم می کردند. اين جایگاه عرب در بادیه نشینی و جاهلیتش بود. همچنین در صدر اسلام و با 
راحتی ها و سختی های دين و زمان های فراغ و آسایش نیز جنين بود» البته اين امر در دين و زندگی سودی ندارد. اين امر 
ادامه داشت تا زمانی که بر ممالكك دیگر مسلط شدند و بر سلاطين غير عرب پیروز و غالب شدند. وقتی ناز و نعمت به آنها 
رسيد و به واسطه غنائم رفاه غالب شدء هجرت كردند و به سوى خوشی زند گی و سستى و تنبلى رفتند. خواننده هاى فارس و 
رومى را به حجاز می آوردند و بنده اعراب می كردند. همگی با عودها و تنبورها و سازهاى زهى و نی ها با زبان خودشان می 
خواندند. و عرب فقط لحن آنها را می شنيد و اشعار خودشان را لحن می داد. حرفه آوازخوانى به تدريج تا روز گار بنى عباس 
نزد ابراهيم بن مهدى و ابراهيم موصلى و پسرش اسحاق و پسر او حمّاد كامل شد و از اين رو در دولت عباسيان در بغداد و 
مجالس ايشان تا این روزكار غنا وجود دارد و از آن صحبت می شود. ايشان در لهو و لعب زياده روى می كردند و آلات 
رقص مانند مهره ها و غير آن را براى عروسى ها و جشن ها و مجالس خوشكذرانى فراهم مى كردند. با تلخيص و تقديم و 
تأخر مطلب تاريخ ابن خلدون تمام شد. 


ابوالفرج در زندگی نامه سائب خاثر می گوید: 


ابن خرداذبه كفت: عبدالله بن عامر كني زكان نوازنده خريد. با آنها به مدينه آمد و يكك روز جمعه در ميان آنها به بازى مشغول 


عبدالله تعجب کرد سائب خاثر به او گفت: من مثل آواز اين مرد فارس عربى می خوانم. فردا نزد او آمد و جنين ساخته بود: 


از رسوم اين سرزمين خشكسالى است» اين سرزمين با ارواح و قطره ER‏ باران بازى می كند. 


ابن کلبی گفت: این اولین صوت آواز در اسلام است که به عربی است و صنعتی متقن و محکم دارد. 


می گویم: اينها را در صدر اسلام می بینی که پیامبر صلی الله عليه و آله برای آنها تبیین می فرماید که با آوازی ساده و فطرى 
بخوانید که خداوند در طبع شما قرار دادہ و به شما الهام کردہ است. گاهی در عروسی ها و مجالس به دف می زنند و با آواز 


آنچه را پیامبر به ایشان ياد داده می خوانند که: 

پیش ما بياييد» پیش ما بياييد» به ما زند گی بخشید تا به شما زند گی ببخشیم 

و اگر طلای سرخ نباشد» دخترانمان را به سرزمین شما نمی فرستیم» 

يا آنکه همسایه های بنی نجار بر دف ها می زدند و می گفتند: 

ما همسایه های بنی نجار هستیم و جه خوب است که محمد از همسایه های ماست. 

این زمانی است که پیامبر صلی الله عليه و آله به مدينه آمدند و بر ابوایوب وارد شدند. پیامبر بدون آنکه مشکلی باشد به 
سمت ايشان رفت و فرمود: آيا مرا دوست دارید؟ عرض کردند: بله به خدا ای رسول خداء فرمود: به خدا من هم شما را 
دوست دارم سه مرتبه فرمود. 

آله در حجه الوداع دو حادی بود: یکی براء بن مالک که برای مردان می خواند و یکی انجشه اسود» غلام حبشی که برای 


زنان می خواند. در این باره پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ای انجشه آرام باش» مطابق حال ظرف های شیشه ای بخوان؛ 
یعنی زنان. 

دانستی که در تفسیر آيه «و اذا رأوا تجاره او لهوا» ایشان در روز برای عروس و دامادها مجلس برپا می کردند و با دف می 
زدند و می خواندند و گاهی از در مسجد پیغمبر هم می گذشتند و رسول خدا صلی الله عليه و آله به ایشان سخت نمی 
گرفت. گاهی برای خب ر کردن مردم از آمدن تاجران و این چیزها بر طبل می کوبیدند» پیامبر می شنید و اشکال نمی كرفت 


زیرا در این امور غرض عقلانی است و لهو و لعب و رقصیدن در آنها نیست. 


من اللهو و من التجاره و الله خير الرازقین». 


در اينها اشکالی نیست. این کارها را زمانی انجام می دادند که پیامبر هم می شنید و هم می دید. 


و اما بعد از آنكه از مورخ بز رگ ابن خلدون دانستی و ابوالفرج صاحب کتاب الغناء و الأغانی به آن اشاره کرد گاهی 


آوازخوانی و دف و طبل زنی به سوی بطالت و خوشگذرانی و رقص و عیش و نوش می رود که برای لذت جویی می شود. 


در زمان حيات پیامبر صلی الله عليه و آله و بعد از آن تا زمان کوتاهی» از این حالت خارج شد و بعد از آن برای مقاصد 
دیگری واقع شد لذا امام باقر و فرزندش امام صادق و نیز باقى ائمه علیهم السلام یکی پس از دیگری و ه رکدام در زمان 
خودشان جنين فتوا داده اند که آوازخوانی و همجنين نواختن آلات موسیقی جايز نيست. و بر مسلمانان سخت گرفته اند تا 
جایی که آوازه خوانی حرفه ای بین مسلمانان به دست خلفای بنی عباس شايع شد و باطل را مقابل حق قرار دادند» باطلی که 


ورای آن گمراهی است و هر ضلالتی راهش به سوی آتش جهنم است. - 


چاد ماد ] تر حمه [ 
»$« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی عَنْ جماعه عَنْ أبى المُفضل عَنِ الفضل بْن مُحَمّدِ بْن الْممیّب عَنْ هاژون بْن عفرو الْمُجَاشِْعِىٌ عَنْ 


محفد بن جغفر بن مَحَمّدٍ عن عیمی بن يزيد عن صَيْفِىٌ بن 


ص: ۲۶۰ 


عود الرّحْمَنٍ بن مد بن علی بن هار قال دی أبى عَنْ أبيه عن جد علی بن کار () قال: اجتاز الب صلی الله عليه و آله 
بڌار علی ٿن ڳار قسمع صَوْتَ کف فَقَالَ ما هدا قالوا علي بْنّ کار عَوس بأهْله فََالَ عَسَنٌ هَذَا النَكاح لا السَفَاحٌ ثم ال صلی اللہ 
عليه و آله أَسْیڈوا کاخ (۲) 


و َعلوة بتكم و اضربُوا عَليه بالّف فجرّت الس فی النکاح بذلک (۳). 


*#[ت رجمه ]امالی طوسی: پیامبر از خانه على بن هبار گذشت. صدای دف شید فرمود: این چیست؟ گفتند: على بن هبار 
عروسی کرده است. فرمود: اين ازدواج نیکویی است و زنا نيست» سپس فرمود: ازدواج را بين خودتان اعلام و ابراز كنيد -. 
در بحثی که از ابن خلدون نقل شد گذشت که اعراب در آوازهایشان بین نغمه ها تناسب ساده ای برقرار می کردند و به آن 
سناد می گفتند. می گویم: شاید آن را سناد نام گذاشته اند به معنای اعلان زیرا آنها برای عروسی و زفاف و ازدواج آواز می 


ودف بزنید» از آن يس در عروسی ها سنت شد. -. امالی طوسی ۲ : ۱۳۲ - 


* | تر جمه | 
1۷ 
سن» [المحاسن ]الق عن الشکونی عَنْ أبى ید الله عليه الصَلَاه وَ لام 


ص: ۲۶۱ 


.١ -١‏ هو على بن هبار بن الأسود بن المطلب بن أسد بن عبد العزی بن قصی القرشی الأسدىء و هبار أبوه هو الذى نخس 
زینب ابنه رسول الله لما آرسلها زوجها أبو العاص بن الربیع الى المدینه فأسقطت و القصه بذلكك مشهوره فی السير و لذلكك 
آمر رسول الله صلی الله عليه و آله بتحريقه ان ظفروا به» فلم تصبه السریه التی أمرت بذلک. حتی أتى رسول الله صلی الله عليه 
و آله تائبا مستسلما فصفح عنه. و آخرج الطبرانی من طریق أبی معشر عن یحبی بن عبد الملک بن هبار بن الأسود عن أبيه عن 
جده أن النبی صلی الله عليه و آله مر بدار هبار بن الأسود فسمع صوت غناء فقال: ما هذا؟ فقیل: تزویج فجعل یقول صلى الله 
عليه و آله: هذا النکاح لا السفاح» و قال أبو نعیم اسم أبى عبد الله بن هبار عبد الرحمن» و فى بعض الروایات أن هبارا زوج ابنته 
فضرب فى عرسها بالدف و فى لفظ بالغربال و هو الدف أيضاء راجع فى ذلك الإصابه ترجمه على بن هبار و أبيه هبار و من 
هنا يظهر أن کلمه« صیفی» مصحف عن بحیی. 

؟- ۲. قد عرفت فيما مر عليكك من نبأ الغناء عن ابن خلدون أن الاعراب ربما ناسبوا فى غنائهم بين النغمات مناسبه بسيطه( قال: 
كما ذكره ابن رشيق فى آخر كتابه العمده و غيره) و كانوا يسمونه السناد إلخ» أقول: و لعل تسميته سنادا و هو بمعنی الاعلان 
لاجل أنهم كانوا يتغنون به للنکاح و الزفاف و العرس؛ و لذلكك قال صلی الله عليه و آله: أسندوا فى النکاح. 


۳ ۳. أمالى الطوسی ج ٢‏ ص ۱۳۲. 


م6 


全 
CI 
م6"‎ 


سول الله صلی الله عليه و آله: راد السار الْحداء() 
و الغا کان عله لمش ف عا 


* | تر جمه آمحاسن: وول هذا صل الله علدو آله فزورت رهه سا شاہ(آرازاتس سعردی از انق خزداذيه تقل کرد که 
گفت: حدا در عرب قبل از غنا نا بود. مضر بن نزار بن معد در یکی از سفرهايش از الاغ به زمين افتاد و دستش شر شكست و از آن 
به بعد قرار شد که بگوید: «ای دستھایش ای دستهايش». کسی که خوش صداترین بود شترها را آرام می کرد و سفر را برای 


آنها راحت می کرد. عرب. حدا را در رجز (بحری از بحور شعر عرب) قرار داده و سخن ابن معد را در ابتدای حدا قرار داده 


است: 
ای هادی ای هادی ای دستهایش ای دستهایش 


بنابراين حداء اولين سماع و آواز در عرب بود» سپس غنا از حدا کہ مشتق شد و زنان عرب بر مرده هایشان نوحه می کردند. ر.كك 
۴ جاپ داز الاندلن:< 


و شعری است که سخنان زشت و ناروا در آن نباشد. -. محاسن : ۳۵۸ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


"ماود وا شمه ار یز ار و ی يآ ی و ۳7 ن علی دک تقد تع 


بعْْنٍ مه من تی بَا حرام یی فیه علی الْمعَاصى قد تعلق بِعْضْنٍ مه (). 


##[ترجمه ]تفسیر امام عسکری: کسی که در اولین روز ماه شعبان اقدام به بدی و معصیت کرد پس به شاخه ای از شاخه های 
زقوم آویزان شده است» که او را به آتش خواهد برد» کسی که آبروی برادر مؤمنش را بریزد و مردم را بر بر ان حمل کند او 
هم به شاخه ای از آن آویزان شده است» و نيز کسی که به حرام غناء و آواز کند و بر گناهان بر بیانگیزد. -. تفسیر امام 


عسکری(ع) : ۲۹۵ - 
* | تر جمه | 
۰ 


کش. [رجال الکشی] عَنْ مح مد بن مَسْعُودٍ عَنْ حَمْدَانَ بن مد عَنْ شلیمان امسترق 


ص: ۳۶۲ 


۱- ۱. قال المسعودی فیما نقله عن ابن خرداذبه أنه قال: کان الحداء فی العرب قبل الغناء و قد كان مضر بن نزار بن معد سقط 
عن بعير فی بعض آسفاره فانکسرت يده فجعل یقول: يا یداه يا یداه» و كان من آحسن الناس صوتا فاستوسقت الابل و طاب لها 
السیر فاتخذه العرب حداء برجز الشعر و جعلوا کلامه أول الحداء فمن قول الحادی: يا هادیا با هاديا#**و يا يداه با يداه فکان 
الحداء آول السماع و الترجیع فى العرب نم اشتق الغناء من الحداء و نحن نساء العرب على موتاها. راجع ج ۴ ص ۱۳۳ طبع دار 
الاندلس. 

۲- ۲. المحاسن: ۳۵۸ و الجفاء: القسوه و سوء العشره بمعنی أن يحدو الحادی فیسرع السیر بحيث یتعب الراکب و الم ر کوب و 
قال أبو زید: أجفيت الماشیه فهی مجفاه: اذا آتعبتها و لم تدعها تأكل. و رواه فی الفقیه ج ۲ص ۱۸۳ و فیه« خنا» و« جفاء» خ ل» 
و الخناء الفحش من الکلام» و لو صح هذا اللفظ كان نهیا عن انشاد الهجائیات. و قال السید الرضی- قدّس سرّه- فى المجازات 
النبويّه: و من ذلك قوله عليه السلام: زاد المسافر الحداء و الشعر ما لم يكن فيه خناء و هذا القول مجاز و المراد أن التعلل 
بأغاريد الحذاء و أناشيد القریض یقوم للمسافرین مقام الزاد المبلغ فى امساک الارماق و الاستعانه على قطع المسافات. 

۳- ۳. تفسیر الامام: ۲۹۵ و فيه سقط. 


یں اح یا تع کے 


عَنْ شفیان بن ُضعب الْعَبِدِئٌ قَالَ َال بو عَثِدِ له عليه السلام: قل شغراً تتُوح به الماء(. 


| ترجمه آرجال کشی: امام صادق عليه السلام فرمود: شعری بكو که زنان په آن توه کنند..-.وسال حص : ۳۳۳ به شماره 
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٭| تر جمه | 


>۱ 


کش [رجال الکشی] عَنْ محمد بن عش مود عن ردان بن خمد اللْهُدِیٌ عَنْ آبی طالب الْقَمَى () قال: کی ای أبى مجفٹر 
عليه السلام نادن لی أن اَی ابا الْحَسَن آأغنی أَبَاهُ عليه السلام قال فْکتب إِلَيَ ایی و الْدُبْ أبى (. 


ص: ۲۶۳ 


۰۱-۱ رجال الکشی ص ۳۴۳ تحت الرقم ۶۰ 

۲- ۲. اسمه عبد الله بن الصلت. كان مولی بنی تیم الله بن ثعلبه» ثقه مسکون الى روايته و یعرف له کتاب التفسیرہ قال النجاشی 
RE‏ 
آقول راجع فى ذلكك الکافی ج ۸ ص ۲۶۷ و ۳۳۴. 

۳- ". رجال الکشی ص ۴۷۵ تحت الرقم ۴۵۸. و بعده فی حدیث آخر قال: کتبت الى أبى جعفر عليه السلام بأبيات شعر و 
ذکرت فیها آباه و سألته أن يأذن لى أن آقول فيه فقطع الشعر و حبسه و کتب فی صدر ما بقی من القرطاس: قد أحسنت فجزاكك 


الله خیرا. 


##[ترجمه [رجال کشی: ابو طالب قمى - . نام او عبدالّه بن صلت است. فرد ثقه و مورد اطمينان در روايت و برای او کتاب 
تفسیری شناخته شده است. می گویم: رکٹ کافی ۸: ۲۶۷ و ۳۳۴. - گفت: يه انام باقر ليه الاسلام نامه نوشت: به من آجازہ 
شماره ۴۵۸ - 


* | تر جمه | 


باب ۱۰۲ الصفق و الصفير 


روایات 


۹۳ 


معء [معانی الأخبار] عَنِ ابن الوَليدِ عَن ابن َبَانِ عَنِ الحْسَیْنِ بن سَعِيدٍ عَنْ حمّاد بن عِيسَى عَنْ ابراهیم بن عَمَر الیمانی عَمَنْ ذکرة 
عَنْ أبى عد الله عليه السلام فی قَوْلٍ الله عر و جل و ما كان ص لانْهُمْ علد یت الا مُکاء و تَضدیهُ(۱) قال النُضْفِیژ وَ التَصْفِيقٌ 
0( 

شی» [تفسیر العیاشی ] عن إبراهيم: مثله (). 


**[ترجمه ]معانی الاخبار: از امام صادق عليه السلام دربارہ آيه اوَمَا كان صَلانُْمْ عِندَ ابیت الا مکاء وَتَضْدِيَة» [و نمازشان در 


شاع 
2 


خانه [خدا] جز سوت كشيدن و کف زدن نبود] - . انفال : ۳۵ - 


فرمودند: يعنى سوت زدن و كف زدن. - . معانى الاخبار : ۲۹۷ می گویم: مكاء با ضمه ميم ¬ مکا يمكو مکوا مكاء -؛ 
هنگامی که با دهانش سوت بزند و پا با انگشتانش مفذى درست کد و در آن بدمد. از معانی مكاء آنکه پرندہ ای بزرگٹر و 
سفید تر از حمره (نوعی اردكك) که در حجاز بافت می شود. د رضرب المثلی آمده: «بنيكك حمره و مککینی» یعنی به پسرت 
چیزی دادم مثل آنچه به حمره دادم و او برایم سوت زد. تصدیه: زدن دست ها به همدیگر که صدایی از آن بیرون بیاید مانند 
صدای پرنده ای که در شب سر و صدا می كند(جيرجي ركك). و شاید منظور از تصديه» تصرير باشد یعنی آنچه از آن صدا 


خارج می شود. - 

تفسیر عیاشی: مانند این روایت را آورده است. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۵۵ در ذیل حدیث - 
** | ترجمه | 

人 > 


ع؛ [عدل الشرائع] عَنْ أببه عَنْ َغ عَنْ مُحمّد بن لین عن اب موب عَنْ سالم عَنْ آبی عدد الله عليه السلام قال: قیل له 


کی کان یم قوم وط آنه قد اء لوط رال ال كانت مره حرج فنص فر دا س مغوا الصّفِيرَ اموا دک كرة 


ص: ۶۴ 


.۳۵ الأنفال:‎ .١ -١ 

۲- ۲. معانی الأخبار ص ۲۹۷ آقول: المکاء بالضم- و أصله واوی يقال مكا يمكو مكوا و مكاء: إذا صفر بفیه أو شبك بأصابعه 
و نفخ فيهاء و منه المکاء كزنار لطائر أبیض آکبر من الحمره يكون بالحجاز و منه المثل١‏ بنیک حمری و مککینی» أى آعطی 
بنیک مثل ما یعطی الحمره و آعطینی مثل المکاء و التصدیه: ضرب اليد بالاخری حتّی یخرج منه صوت کالصدی لطاثر يصرٌ 
بالليل و لعل المراد بالتصديه أيضا التصرير بمعنی ما یخرج منه صوت کصریر الصدی. 

۳-۳ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۵۵ ذیل حدیث. 

۴ ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۵۰. 


٭ | ترجمه اعلل الشرايع: از حضرت امام صادق عليه الہ لام نقل شده محضر مباركش عرض شد: چگونه و چطور قوم لوط 
دانستند رجالی نزد حضرت لوط آمدہ اند؟ حضرت فرمودند: همسر لوط از خانه خارج شد و سوت زد و بانگ نمود و وقتی 
قوم لوط صدای سوت او را شنیدند به خانه لوط آمدند فلذا سوت زدن مکروه اعلام شد. - . علل الشرایع ۲: ۲۵۰ - 


چا ماد ] تر حمه [ 
»¥« 


سر ےت یت 


فك مر دا خير مَنْ لق الله فی زرانہ و َفْعِل هدا ٿم لت علیه بالعدیته فََالَ لوا اللہ و امه علیه ین ترلت فلت له 
O‏ تفش لی فی کار تانق باعلا ام و ار جوا مها السَاعَهَ قال قاتا و مد تابن و رجا ما صدا 


خارجا من الدّار انْهَارَتِ الا(۱). 


ص: ۳۶۵ 


۱-۱. قرب الاسناد ص 1۹۴. 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: راوى كويد در ب رکه ای بين مکه و مدینه موسی بن جعفر عليه السلام را ديدم که لنگی در بر داشت 
و در آب بود اب را داخل دهان می کند و بعد بيرون می ريزد»در حالی که سوت می كشدء گفتم: این بهترين خلق خدا در 


در مدینه بر حضرت وارد شدم» فرمود: كجا ساكن شدی؟ گفتم: با دوستم در خانه فلانی؛ فرمود: سريع بروید و لباسھایتان را 
بگیرید و سریع از آنجا خارج شوید. راوی كويد رفتیم و لباسهایمان را گرفتیم و خارج شدیم همین که خارج شدیمء خانه 
ویران شد. -. قرب الاسناد : ۱۹۴ - 


* | تر جمه | 

باب ۱۰۳ أكل مال الیتیم 

الآبات 

سس انت کے پیب و لا تلو تراهم إلى أَْوالِكمْ نه کان حوبا کبیراً(ا) 


و قال تال و اقا الیتامی عَتٌی إذا وا اکا َا رب اهيدا ادا هم أو 7 م و لا تاکلوها إشرافاً و پعدار 
یکبزوا و مَنْ كان عا تفت و مَنْ كان فقیرا ی کل بالْمَغزوفِ (۲) 


و قال تعالی: و آیخش الَّذِينَ لو ترکوا مِنْ خلفهم ذُريَه ضدعافاً حافوا علیهم فلا الله و ليقُولُوا ولا سدبداً الذِينَ يَأ کلون 
وال الیتامی ظلماً اما يَأكلونَ فى بُطونهم ناراً وَ سَيَضْلَوْنَ عیر(۳) 


之 
اَم‎ 9 


الأنعام: و لا ترا مال الیتیم بای جى خسن ّى بل (۴) 


ص: ۳۶۶ 


۲ النساء:‎ .١ -۱ 

۲۰-۲ النساء: ۶ 

.٠١ النساء: ۹ و‎ ۳ ٣ 

۴- ۴. الأنعام: ۱۵۲. 

۵- ۵. أسرى: ۳۴ و الآيات منقوله من كتاب العشره ج ۷۵ ص ١‏ و ۲ من البحار الطبعه الحدیثه« باب العشره مع اليتامى» و أكل 


آموالهم و ثواب ايوائهم و الرحم عليهم و عقاب إيذائهم). 


neta ٥‏ ز]|-"- «وَآتُوأ الْيَامَى أَمْوَالهُع ولا تلو الخبیت بالطیب ولا تا کلو أمُوَالهُم ای أَمْوَالِكم له کان وبا کبیزا 
- [و اموال يتيمان را به آنان [بازآدهید و [مال پاک] و [مرغوب آنان ] را با [مال] ناپاک [خود] عوض نکنید و اموال آنان را 


همراه با اموال خود مخورید که این گناهی بز رگ انيت لا سن نساء /۲- 


一 


- «وایتلوا ای نی اد يلوا کاخ آنَشِئٌم مُنْهُمْ شا فاذفعوا ایهم 
کان عا فَليِسْتَعْفِفٌ وَمَن كان فَقِيرًا کل بِالْمَعْرُوف) 


- [و يتيمان را بيازماييد تا وقتى به [سن] زناشويى برسند يس اگر در ايشان رشد [فکری] يافتيد اموالشان را به آنان رد كنيد و 
آن را [از بيم آنكه مبادا] بز رگ شوند به اسراف و شتاب مخوريد و آن كس كه توانگر است بايد [از گرفتن اجرت سرپرستی] 
خوددارى ورزد و هر كس تهيدست است بايد مطابق عرف [از آن] بخورد) - . همان / ۶ - 


۶ و مر 


- «ویخش الّذِينَ ز تركوأ من حلفهم درب مدعافا افوأ علیهم فقو الله وأ یو فلا مدبداه ان الَّذِينَ یا کلو أَمْوَالَ یی 
ظَلْمًا ما ي کون فی بطرت نَارَا وَمَیضْ لُوْنَ سَعیرّا» - و آنان که اگر فرزندان ناتوانی از خود بر جای بگذارند بر [ آینده] آنان 


| 


كسانى كه اموال يتيمان را به ستم می خورند جز این نيست که آتشی در شکم خود فرو می برند و به زودى در آتۂ تشی فروزان 
درآیند) -. همان /۹و ۱۰ - 


عرولا ل ات إلا بالتی ie‏ 
- لو به مال يتيم جز به نحوى [هر جه نيكوتر] نزديكك مشويد تا به حد رشد خود برسد) - . انعام / ۱۵۲ - 
صزولة شري ا كان اع إلا یی هی أ خسة عى یلع أده 


- لو به مال یتیم جز به بهترين وجه نزدیک مشويد تا به رشد برسد] - . اسراء / ۳۴ - 


2 2 


لى» [الأمالى] للصدوق عَنْ عَلِيّ عَنْ أبيه عَنْ صَفْوَانَ عن الْكتَانِيَ عن الصَادق عليه السلام قال قال رَشولَ الله صلی الله عليه و آله: 
شو الما کل کل مال تیم ما( 


| ترجمه ]امالی: از امام صادق عليه السلام روایت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بدترین خوردنی هاء خوردن 


مال یتیم به ستم است. - . امالی صدوق : ۲۹۲ در حدیث - 


«¥» 


ہہ 


فس» [تفسیر القمی]: و لبخش الذین لو ترکوامن خلفهغ ری رو ہے 


کون أ وال الیتامی لما اما أكون فی بطونهم ارو سيط ون جيرا إن الل ای ب قول لا تَظْلِمُوا ایام فص 0 


یل نع لای و إن اللہ که و تعالی ذا طلم لجل میم و کا ت م تجلا لغ بخفظ ولد و کلم إلى ایی وان كان 
صَالِحاً حفط وده فى صَلَاح أيبهم و الیل على علی لک کول تہارک و تعالی و اما الجداژ فكان امین تیمین فی المد E‏ 
َحتَهُ کنر لَھما و کان أَبُوهّما صالحاً إلَى قَولِهِ رَححمَة خن ریک ۵ اد ال میتی قحاد أيهم و لكن يكل الول إلى أيه 


۶ و مر 


وَإِنْ کان صالحاً حفط وََنَۂ بص اجه و ما له إن الَِّينَ با ون وا اليتامى لاله اه دی أ أبى عن ابْنِ أبى عُمیر عَنْ 
شام حالم عن أبى بد الل عليه السلا لقن زشول الله صلی الله عليه و آله: ما اشرق بی لے اضر رك تما 
فی أجوافهم الا و تَخْرْجٌ من آذبارهم فَقَلْت مَنْ مَوُلٍَ با جترئیل فَقَالَ هَوٌلَاءِ انیم با کون أَمْوالَ اليتامى LE‏ 


۳ 
دي 2 


**[ترجمه |تفسیر قمی: «ولیخش الَذِينَ لو تر كوا من خلفهع ذريَهُ ضدعافا افوا عَلَيِهمْ فلیتقوا الله وولو ولا سَدِيدًَا*إنَّ الَذِينَ 
یا کلون أَموَالَ ای ظَلْما نما با کلون فی بطونهغ نَارَا وَمَیض ون سيراه يس خداوند می فرماید: به ايتام ظلم نکنید که بر سر 
فرزندان شما همان که کردید می آید. خدای تعالی وقتی کسی به یتیمی ستم کند و آن را حلال بداند. فرزندانش را حفظ 


نمی کند و آنها را به پدرانشان وا می گذارد» اگر خوب بود. فرزندانشان را به جهت خوبی پدرانشان حفظ می کند. 


دلیل این اهر این آنه شریقه است: وأا الج دا فکان امین بت سم فى اد وان تشه كد ليغا وكاة ارخا صالشا راد 
رٹک أن لا أَشْدٌ فنا و پشتخرجا رهما رمه 4 من اكه -. کهف : ۸۲ - 


؛ و اما دیوار از آن دو پسر [بچه] يتيم در آن شهر بود و زیر آن گنجی متعلق به آن دو بود و پدرشان [مردی] نیک و کار بود 
پس پرورد گار تو خواست آن دو [یتیم] به حد رشد برسند و كنجينه خود را که رحمتی از جانب پرورد گارت بود بيرون 
آورند)» زیرا خداوند به خاطر فساد يدر به يتيم ظلم نمی کند ولى فرزند را به پدرش وا می گذارد» اگر صالح باشد فرزند هم 


ما اين آیه: «إِنَّ الَِّينَ بَأَكَلونَ أَمْوَالَ یی ظَلْمًا ماب كلونَ فی بُطونهم تَارّا وَسَيِضِلَوْنَ س يرًا»» از امام صادق عليه السلام نقل 
شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: وقتی به آسمان رفتم گروهی را ديدم که در شکم هایشان آتش می ریختند و 


تفسیر قمی / ۱۲۰ - 
۷| تر جمه | 


«¥» 


فسء [تفسير القمی]: و لا تَقَرَبُوا مال الیتیم لا بالتی هی أَحْسَنٌ يعن بِالْمَغْرُوفٍ و لا یشرت (۴). 


ص: ۲۶۷ 


.١ -١‏ آمالی الصدوق ص ۲۹۲ فى حدیث. 
۲ ۲. الکهف: ۸۲. 

.۱۲۰ تفسیر القفیٰی ص‎ .۳ ٣ 

۴ ۴. تفسیر القفیٰی ص ۳۸۱. 


**[ترجمه ]تفسیر قمى: ولا تَفرَبُوأْ مَالَ تیم الا بالتی هی أَحْسَنٌاء يعنى با خوبی و بدون اسراف. -. همان : ۳۸۱ - 


| تر جمه | 
«f»‏ 
له [الخصال] ارنآ لْعرقٌعَنْ حلي بن ن الم عَنْ عُنْمَانَ بن عیشی عَنْ سَمَاعَة عَنْ آبی عبد الله عليه السلام 


一 


قال: ان وا الله فى الصَعِيمين نی zc 了 Fe‏ 


٭ | تر جمه اخصال: از امام صادق عليه السلام روایت شدہ که فرمود: درباره دو گروه ضعبف از خدا بتر سید؟ بتیمان و زنان. 一‏ 。 
خصال ۱: ۲۰ - 


* | تر جمه | 


«A» 


ب. [قرب الاسناد] عن ابن طریف عن ابن عُلَوَانَ عَنْ جغفر عَنْ أبيهِ عليه السلام قال د قال وقول الله صلی اف علیه و آله: انوا الله 
فی السصَمیهین اليتيم و موه ان جيار كم خا ركع لا له (. 


| ترجمه ]قرب الاسناد: از امام باقر عليه السلام نقل شده» رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: درباره دو گروه ضعیف از 
خدا بترسيد؛ يتيم و زن» بهترين شماء بهترين شما برای خانواده اش است. - . قرب الاسناد : ۴۴ جاب سنگی - 
۷| تر جمه | 


«$» 


ماء [الأمالى] e‏ باش تاد وا ل عن اا آبائه عن الباقر علیهم السلام هیال : فى فزله تعالی أنْفِقُوا گا 
ررکم (0۳ قال کا ور م الله علی ما فوض ال ليم فیما ملکث أَبِمائُکم و ان اله فى الصَّعِيفَين يَغِْى النَمَاء ءَ و الیتیم LE‏ 
ُم عورغ(۴) 
تمه ]امالی طوسی: امام رضا از پدرانش از امام باقر علیهم السلام زاره اين سیر قفرا گا رَرَقناكم) ؛ رن نے تپ 


شما روزی داده ایم انفاق كنيد] -. منافقون : ۰ و بقره : ۲۵۴ - 


روایت کرده که فرمود: از آنچه به شما روزی داده بر کسانی که بر شما نفقه انان را واجب کرده است و در ملک شماست. 
درباره دو گروه ضعیف از خدا بترسید؛ زنان و یتیم که ايشان عورت شما هستند که بايد حفظ شوند. -. امالی طوسى : ۳/۸۹۰ 


۷| تر جمه | 
۰۷ 
ع» [علل الشرائع]: فى خطبه فَاطِمَهَ عليها السلام فرص ال ماه أكل أَمْوَالٍ اليتامى جار من ت لظم (۵), 


٭ |تر جمه]علل الشرايع: در خطبه فاطمه سلام الله عليها آمده: خداوند دورى كردن از خوردن اموال يتيم را به ظلم و ستم» 
واجب كرده است. - . علل الشرايع (: در حدیث - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ن (4۶[عیون آخبار الرضا عليه السلام] ع» |علل الشرائع ]فی عِللٍ اسان الرّضًا عليه السلام: حو الله أ 
ول کیره و من جود التبا اَل کت ذا آکل مال ام مد ان علی قث إذ یم یز تفن وا معتمل یه و 


- GE ۳ 


قائم بشأنه نه و لَا لَه مَنْ يَقَومُ علیه و یکنیه کقیام وله کل ماله ماه ق و صر لیاف و اللہ تع ما وف 
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ص: ۳۶۸ 


۱-۱. الخصال ج ۱ص ۲۰. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۴۴ ط حجر. 

۳-۳ المنافقون: ۱۰ البقره: ۲۵۴. 

۴- ۴۔ آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۸۰. 

۵-۵. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۳۶ فى حدیث. 
۶-۶. عیون الأخبار ج ۲ ص ۹۲. 


الله و جعیل مِنَ الب فی قؤلہ َر و رل و لبخش الذین لز تر كوا من علفهع درب غَدعافاً خافوا علیهم فلمو الله (۱) و لِقَولٍ 
آبی جر بر تہ وعد فى کل قال ایی فون موه فی الا و وب فى اه قفی خریم مال 


المت افك مال تیم وا شقلا بتفیه و الصََامَهللعتِبٍ أَنْ يميه ما أَصَابَهُْ ! AGN‏ عم ما فی دُلِک مِنْ 
لب اليتيم ره ذا | أذرَك و وُقوع الشخناء و العداوه و الْتْضَاءِ حتّی بََقَنَوا(۲). 


#*| ترجمه |عيون اخبار الرضا - . عيون اخبار الرضا ۲ :۹۲ -ء علل الشرايع: از امام رضا عليه السلام نقل شده كه فرمود: 
خوردن مال يتيم از روى ظلم و ستم به خاطر علل و اسباب بسيارى حرام است: اؤل: هر كاه کسی از روى ستم مال يتيمى را 
بخورد بر کشتنش کمک کردہ زيرا يتيم محتاج و فقير بوده و از طرفی نمی تواند سريرست خودش باشد و کسی را هم ندارد 
كه همچون يدر و مادر وى را كفايت کنند از اين رو وقتى کسی مالش را بخورد گویا او را كشته و به فقر و تنگدستی انداخته 
است مضافا به هشدارى كه حق عرٌ و جل داده و از ستم به يتيم و افراد ضعيف بر حذر داشته و عقوبت بر ان قرارداده جنانكه 
در قرآن فرموده: بايد بند گان از مكافات عمل خود بترسند (و با يتيمان نیک رفتار كنند) كسانى می ترسند كود كان ناتوان از 
آنها باقی ماند و زیر دست مردم شوندء آنان بايد از خدا بترسند. دوّم: حضرت ابو جعفر عليه ال لام فرمودند: خداوند عر و 


جل در خوردن مال يتيم وعده دو عقوبت داده یک عقوبت در دنيا و دیگری در آخرت. 


يس حكمت و مصلحت در تحريم مال يتيم يكى ابقاء يتيم و استقلال بيدا كردن او بوده و ديكرى سلامتى اعقاب و فرزندان 
سرپرست ايتام از عقوبتی است که خدا وعده كرده است. از ا ين كذشته آنان كه مال ايتام را مى خورند بعدا كه اطفال يتيم 
رشد كرده و به سن و بلوغ رسیدند حق خود را مطالبه کرده و بدين ترتیب عداوت و خصومت و بغض و کینه بین طرفين 


حاکم می شود و موجب نابودی می گردد . 
| تر جمه | 
۹گ 


نو [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عن الحقیری عن ان عیتری عَن اثن مخبوب عَن ابن راب عَن الحلبی عَنْ آبی عَنِدِ الله عليه السلام 
ال إن فی کاب عَلِيٌ عليه السلام: أنَّ آ کل مال ای ظلماً یذ رکه وبال ذلك فی عقبه من بغیده و يَلْحَفُهُ وال دک فی 
ال خره ما فى لدب 


一 
3 و کے‎ 


با الله عر و ڪل يمول و لیخ الَّذِينَ لو تر كوا من علفهم در ماف حافوا علبهع يفوا الله و ولو ولا مدید و أَمّا فی 
اجره فا اله عر و جل یو ادلی با کلون أموال الیتامی ماما أكون فى بطونهم ناراً وَ سَيِضْلَونٌ سمیر(۳) 


| ترجمه |ثواب الاعمال: از امام صادق علبه السلام نقل شده که در كتاب على علبه السلام آمدہ: كسى كه اموال يتيمى را 


بخورد وبال ان گریبانگیر اعقاب و فرزندانش خواهد شد و وبال آخرت نیز به او خواهد رسید. 


اما در دلا حداوند فى فرماید: «وآیخش الَذِينَ لو بر كوأ من علفهم دوه > افا افو علیهم یم وا الله وولو ولا شدیكا و 


۶ وو 


وال قات غا ھا أکلونَ فی بطونهم 5او و اون هن | رس قراب 
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اناو انوس داد ون 0ر3 علرة 


الاعمال : ۲۰۹ - 
# تر جمه | 
۱> 


ی [ثواب الأعمال] عَنْ أبيه عَنْ 


@ 一 


عن ان دی عن اا هرازی ع 


اس 


خيه 


一 


عَنْ زُرْعَةَ عَنْ سماعة قَالَ سَمِغْتهُ عليه السلام يَقَولَ: 


إنَّ الله عر و جل وع فی أكل مال اليتيم عُقُوبتين ما اما که اجره ارو ما وه ادا هو قول عر و جل و خش 


الذین لو تر كوا من خلفهم ذرِبَەَ 
صت هُوَ بهوْلاء الْيتَامَى (۴). 


ص: ۲۶۹ 


.4 النساء:‎ . ١ -١ 


۲-۲. علل الشرائع ج ٢‏ ص 1۶۶. 


۳۴ وات الأعمال ص ۲۵ 
۴ كواب الأغمان ن 


一 


فو 


سَدِيداً یَغنی بذلک لیخش أن أخلفه فى ذُریته كما 


| ترجمه |ثواب الاعمال: سماعه كويد ا CS‏ ی ی یکی 


عذاب آخرت که آتش است و دیگری عذاب دنیایی که می فرماید: ووخ الذي لو تركوأ مِنْ خلفهم دوه ضدَعَاكًا سه افوأ 


علیهم توا الله وولو کر لاہ سی نار باس كرسي کا ام ردان كما بشود آنچه برای يتيمان انجام دادید. ہے 
همان : ۲۱۰ - 


* | تر جمه | 
《人 >‏ 


ثوء [ئواب الاعمال] 于‏ 
أب عبد اللہ عليه السلام كال دحا علیه فا فَقَالَ م من کل مال اليتيم رلط الله یه من لآ علی قب عقبه فد الله عر و جل 
مول فى کتابہ و آیخش الّذِينَ َو تر كوا من حَلْفهِمْ در ضعافاً خاقُوا علیهم لیوا الله و يبملوا ولا مدیدآ(۱) 


ظالمی را بر او با فرزندانش مسلط می کند» خدای متعال در قرآن می فرماید: «وليخش الَذِينَ لو تركوأ مِنْ خلفهم ذَرَيْهُ ضعافا 
افوا علیهم یا الله وولو لا مدیدا». -. همان - 
* | تر جمه | 


۳ 


شی» [تفسیر العباشی] عَنْ سَمَاعَهَ ن مِهْرَانَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام أَوْ أب الْحَسَن عليه السلام: إِلّهُ كان حوباً كبيرا 
عليه السلام هو مما برج من الأزض من انالا 

**[ترجمه ]تفسیر عياشى: از امام صادق يا امام كاظم عليهما السلام در باره اين آ به له ان حوبًا کیڑا؛ سے تا لات رت 

مال يتيم که خورده شده از جمله بارهایی است که از زمين خارج می شود. - تفسیر عیاشی 一 TY ١‏ 


* | تر جمه | 


۱۳ 


پور رب روسل السلم 6 سا غ3 وج بل أكلَ مَالَ تیم هل ل به فَمَالَ يُؤَدى إِلَى 
Ai‏ لن الله 


ولد الِّينَ یا کون وال التنامى ظَلْماً اما ا کاو فى بعطونهم و ف اد ا ey‏ 
وی 


[ ترجمه آتفسیر عیاشی از امام صادق عليه السلام سوال شد: کسی که مال يتيم را خورده است» ایا توبه اش يديرفته مى 


عو 


كود زمر ا کرت زا به هاش بر ھی كرداقيه لاس غ مایا وان الذي تاكلوة ال انتائی 25ا انا نا كلوة قن 
ُطونِهغ تارا وَسْيِصْلُوْنَ سعیزاه و نيز: اه کان حوبًا كبيرًا ». - . همان : 114- 


**[ترجمه] 

أقول 

أوردنا كثيرا من الأخبار فى باب المعاشره مع اليتامى فى کتاب العشرہ(۵). 

*#*[ترجمه ]تعداد زيادى از اين روايات را در باب آداب معاشرت با ايتام در كتاب زندگی آوردیم. - . ر.کک ۷۵: 18-١‏ - 
**[ترجمه] 


م۱۴ 


کتاب الاه و لبرہ عَنْ هَارُونَ بن موتری عَنْ مُحمّدِ بن عَلی عَنْ مُحمّدِ بن الخترین عَنْ عَل بن آشباط عن ان قصال عَن 
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السَادق عَنْ أبيه عَنْ آبائه عليهم السلام عن الب صلی الله عليه و آلهقال: شم الم کل أكلٌ مال الیم 
ص: ۲۷۰ 


۱-۱ المصدر نفسه ص ۲۱۰ و ص ۲۰ ط حجر 
۲- ۲. النساء: ۲» و فی الأصل هاهنا تصحیف. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۲۱۷. 

۴-۴. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۲۱۸. 


۵- ۵ راجع ج هلاص -١‏ ۱۵. 


**[ترجمه ]تاب الامامه و التبصره: امام صادق از پدرانش علیهم السلام نقل کردہ که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: 
بدترین خوردنی هاء خوردن مال يتيم به ستم است. - . کتاب الامامه و التبصره خطی؛ تمام روایت در جلد ۷۷ به نقل از امالی 


صدوق آ هه است. - 
| تر جمه | 


۱۰ 


| ترجمه ]| كافى: سماعه كويد شنیدم حضرت فرمود: خدا در خوردن مال یتیم دو عذاب وعده داده است: یکی عذاب آخرت 
كه آتش است و ديكرى عذاب دنيايى كه می فرمايد: ویش الَذِينَ لو تر وا من حَلْفِهمْ درب دافا نه افوأ عَلَيهم؛ء يعنى 
بترسد که بر سر فرزندان او بيايد ان ظلمى که در حق يتيمان انجام داده است. -. کافی ١۸۵‏ - 


] ترجمه‎ | E 
《人 多 >》 


کاء [الكافى] عن الات( عَنْ هام : بن الم عَنْ عجلان 58 صالح قال: مك با عید اللّهِ عليه السلام عَنْ 3 ال پ الیم تال 


و ما َال الله عو و حل إن این بون وال ایتامی شم نم لون فی ونهم نار و سيط َون هيرام ال عليه السلام 
أن شال من عال تتیماً عنی یقطع یمه أو بشتفیی بتفیه أؤجت له عر و جل له اجه كما أَوْجَبٍ الا یمن أك مَالَ 


证 
آن أنه‎ 


من غير أن 
انت ¢ 


7 


٭| ترجمه ]کافی: نج ویو سوب مر و رايم سوال جر یر همانطور كه خداوند فرمود: «إنَّ الَذِينَ 
kt‏ شال یالما ماب کلون فى بُطونهع ناڑا وسیض خط ار 5ع سس يدوق الكو سل ورد کی کر 


یتیمی را به عهده بگیرد تا آنکه بز رگ شود و یا بی یاز خداوند بهشت را بر او واجب می کند همانگونه که آتش را بر 


3 


خورندہ مال یتیم واجب کردہ است. -. کافی ۵: ۱۲۸ - 
۷| تر جمه | 


۷ 


کاء [الکافی] عن العدّه عَنْ سَهل بن زیاو(۵) عَن الْبَرَنْطِىٌ قَالَ: َألَّتَ أَا تن عليه السلام نار کون فی یه dk‏ لام 
فیاج له يمد بده و هو ینوی أن وده الا فى له أن كل نا لد و ارف و إن كان من یت آن بر عم 
َهُوَ پالمترل الى قال الله عر و جل إنَّ الّذِينَ با کلون وال اليتامى ما( 


ص: ۲۷۱ 


.١ -١‏ کتاب الامامه و التبصره مخطوط و الخبر منقول بتمامه فى ج ۷۷ ص ۱۱۴ من أمالى الصدوق. 
۲- ۲. الكافى ج ۵ ص ۱۲۸. 

۳- ۳. يعنى على بن إبراهيم عن أبيه عن ابن أبى عمير. 

۴ ع. الکافی ج ۵ ص ۱۲۸. 

۵- ۵. ما بين العلامتين ساقط من الأصل. 


۶- ۶. الكافى ج ۵ ص ۱۲۸. 


** | ترجمه ]| کافی: از امام موسى بن جعفر عليهما السلام در مورد مردى كه مال يتيمانى در دست اوست. سوال شد و این ن که به 
آن مال احتياج بيدا كرده است و از آن برداشته و نيت كرده است كه آن را بركرداند. ايشان فرمود: شايسته نيست كه از اين 
مال بخورد» مگر با ميانه روى و اعتدال» و نبايد اسراف كند و اگر نيتش اين باشد كه آن مال را به يتيمان بازنگرداندہ به منزله 


2 


کسی امت كه کد ارد مق فالخ وان الذيق با كلوق اقزال اکا كناك ضا - 
#* | ترجمه | 
۸ 


کا [الکافی] ع مد محمد یب (4۱ [تهذیب الأحکام] عَنْ آختد عن علی بن الحکم عن الک اعلی قَالَ: قل لِبِى ود اله عليه 


السلام إن نَدْخَل علی أخ لَنا فى بیتِ یت ینم ومع ام تشد علی بساطلهع و نرب من تانهع و دما حَامثهُم و زیم 
یتنا فيه العام من ند اجب و یه ین طعایهغ فما ری فى وَل فقال إن كا فى کم علیهم مع َم قا بس و إن 
کان فيه ضَرَراً ّا و قَالَ الله عر و جل و ٍن تُخالِطٌَومُع قَإخْوائُکم و له بقلم الْمفْسِدَ من المطا نا 


##ترجمه ] کافی» تهذیب الاحکام: به امام صادق عليه السلام عرض شد: ما به خانه برادرمان كه در خانه اش ایتامی است وارد 
می شویم. خادمی برای آن يتيمان هست» بر سر سفره ايشان می نشینیم و از آب آنان می نوشیم و خادم آنان نیز به ما خدمت 
می کند» جه بسا غذایی که در آنجا نزد برادرمان است می خوریم که مقداری ازآن از خود او و مقداری از اموال يتيمان 
اس اس مود کر در اين ںےہ شع وس نے وق 
فرماید: 5 تخالطوم اخوالکم وَالله بعلم الْمَفِْدَ مه ِنَ الْمَضلح» ؛ وا گرا آنان همریستی كتين براذران [ذک | شما سيكت و 
خدا تباهکار را از درستکار بازمی شناسد] -. بقره : ۲۲۰ -. -. کافی ۵: ۱۲۹ - 


* | تر جمه | 
40 


一 


كاء [الكافى] عَنْ مت عَنْ مُحمّد ِن الح يِن عَنْ ذییان عَنْ علی بن الْمُغيره ال 5 قلت لی َو الله عليه السلام إِنَّ لِىَ اب 


یمه تما آخدی لها شین 2 کل منه تم مها فد دلگ مب من مالی ول با رب عَذا بهذا ال لا باس ۳ 


٭| ترجمه | کافی: راوی كويد به امام صادق عليه السلام عرض کردم: دختر برادری دارم که یتیم است» جه بسا به او هدیه ای 
می دهم» خودم از آن می خورم سپس از مال خودم به او طعام می دهم ؛ و می گویم: این در برابر آن. فرمود: اشکالی ندارد. 
.一‏ همان - 


#* | ترجمه ] 


»۲۰« 


یہ [من لا بحضر الفقيه] قَالَ الصَادق عليه السلام: إِنَّ آ کل مال الْيتيم مَتَخْله وَبَالُ ذَلِكك فی الُتیا و اجره أمّا فى الا ان الله 


تعالی يول و لیخش الذین لو ترکوا من خلفهم ذرَيَه ضعافا خافوا عَلهم فقوا الله و 
الذین يأ کلون أموال الیتامی ظلماً نما با کلون فی بُطونهغ ناراً و سَيَضْلَوْنَ عیرا(۴). 


#*[ترجمه ]من لا بحضره الفقیه: امام صادق عليه السلام فرمود: 


خورنده مال يتيم دو چیز وبال او در دنیا و آخرت می شود: در دنیا خداوند می فرماید: «وَلیخش الذین لَوْ تر كوأ من خلفهد 


رب ضعافا افوا علیهم یتقو الله و اما در آخرت می فرماید: «إنَّ الَذِينَ با کلون وال یی ظلمَا الما یا کلونْ فی بطونهم 


a‏ و ا ت 

* | تر جمه | 

«¥1» 

یب [تھذیب الأحكام] عَنْ مُحَمّدِ بن أحمَد عَنْ آبی عند الله عن الْحَسَن بن ظریف 

ص: ۲۷۲ 

-١‏ ۱. یعنی أن الکلینی روی عن محمد بن يحيى عن أحمد بن محمّد و الشيخ فی التهذيب روی بإسناده عن أحمد بن محمّد. 
راجع ج ۶ ص ۳۳۹ من التهذيب ط نجف. 

۲- ۲. الكافى ج ۵ ص ۱۲۹ و الآيه فى سوره البقره: ۲۱۹. 


.۱۲۹ الكافى ج ۵ ص‎ .۳ ٣ 
الفقيه ج ۳ ص ۱۰۶ ط نجف.‎ .۴ ۴ 


عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام قَالَ: أله عن اج کون لاوجل عند الال ما بی و اما قزض یو و لَمْ بقضه ای فیثک 


تام صفارا یی لَهُعْ علیه لَا بمضیهم ایکون مِمَنْ با کل آوال الیتامی ظلما قال ا ذا کان نوی أن دی ایهم CD‏ 


ص: ۳۷۳۳ 


.١ 一‏ ما بين العلامتین ساقط من الأصل. 

؟- ۲. التهذيب ج ۶ ص ۳۸۴و فى الفقه الرضوى: أروى عن العالم عليه السلام أنه قال: من أكل من مال اليتيم درهما واحدا 
ظلما من غير حقّ يخلده الله فى النار. و روى أن أكل مال اليتيم من الكبائر التى أوعد الله عليها النار» فان الله عر و جل من قائل 
یقول:۱ 1 الذین يأكلونَ أثوال الیتامی ظلماً نما یا کلون فى بطونهم نار و سط لَوْنَ س جيرا و روى: إياكم و أموال اليتامى لا 
تعرضوا لها و لا تلبسوا بها فمن تعرض لمال اليتيم فأكل منه شيئا فكأنّما أكل جذوه من النار. 


** | ترجمه ]تهذیب الاحکام: از امام صادق عليه السلام سوال شد درباره مردی که مال مردی دیگر ٹزڑد او بوده با به واسطه 
فروختن و يا قرض دادن يسن صاحبش بمیرد قبل از ان که ان مرد مالش را به او بدهد. يس ان مرد یتیمان صغیری باقی گذارده 
است که اين مال از ان یتیمان و بر عهده او است لیکن او نمی پردازد. آيا او از کسانی است که اموال یتیمان را به ستم می 
خورد؟ فرمود: نه» وقتی كه نیتش اين باشد که مال را به ایشان بدهد. - . تهذیب ۶ : ۳۸۴ و نیز در فقه الرضا روایت شده که 


امام رضا عليه السلام فرمود: کسی که از سر ظلم و به ناحق یک درهم از مال يتيم را بخورد» خداوند او را درآتش جهنم 
جاودانه می کند. 


روايت شدہ خوردن مال یتیم از گناهان کبیره است که خداوند برای آنها وعده آتش داده است و خداوند عز و جل می 
فرمايد: «إِنَّ ای يَأكلونَ أَمْوَالَ الْيتَامَى ظلمًا إِنّمَا يَأكلونَ فى بُطُونِهمْ نَارَا وَسَيَصْلَوْنَ سَعِيرًاا. 


و نیز روایت شده: مراقب باشيد نسبت به اموال ايتام كه به آن تعرض نكنيد و از آنها لباس نيوشيد» کسی که جنين كند و 


جيزى از آن را بخورد مثل آن است که شعله ای از آتش را خورده باشد. - 
٭| ترجمه ]| 

باب ۱۰۴ من أحدث حدثا أو آوی محدثا و معناه 

روايات 


《人 


ب. [قرب الاسناد] عن ابن طریفِ عَن ابن غُلَوَانَ عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام قَالَ: وج فى غِمدِ سیف رَسولِ الله صلی الله 


قفتخوها فَوَجَدُوا فیها أنَّ آغتّی 


ص: ۳۷۴ 


۱- ۱. هذه الصحیفه رواها فى مشکاه المصابیح ص ۲۳۸ و قال: متفق علیه» و لفظه عن على عليه السلام قال: ما کتبنا عن رسول 
الله صلى الله عليه و آله الا القرآن و ما فی هذه الصحیفه قال: قال رسول الله صلى الله عليه و آله: المدینه حرام ما بين عير الى 
ثور فمن حدث حدثا فیها آو آوی محدفا فعلیه لعنه الاو الملاشکه و الاس آجمعین؛ لا يقبا مثه صرف و لا-عدل؛ ذمه 
المسلمین واحده یسعی بها أدناهم» فمن أخفر مسلما فعلیه لعنه الله و الملائکه و الناس أجمعين لا یقبل منه صرف و لا عدل» و 
من والی قوما بغیر اذن موالیه فعلیه لعنه اللّه و الملائکه و الناس آجمعین لا یقبل منه ضرت و لا عدل. قال: و فی روایه لهما: من 
ادّعى الى غير أبيه أو تولی غير موالیه فعلیه لعنه الله و الملانکه و الناس أجمعين لا یقبل منه صرف و لا عدل. و هکذا وقع فی 
آحادیثنا تقييد ذلكك بالمدینه كما فى الکافی ج ۴ ص ۵۶۵ ج ۷ ص ۲۷۵ دعائم الاسلام ج ۱ ص ۰۲۹۵ معانی الأخبار: ۲۶۴ 


التهذیب ج ۱۰ ص ۲۱۶ و ننقل هنا لفظ المعانی لعدم اخراجه فى هذا الباب قال: حذثنا اوھ می وا سا ها کلاس 
عبد الله عن إبراهيم بن مهزيار» عن أخيه عن الحسين بن سعيد» عن صفوان بن یحبی؛ عن جميل بن دراج عن أبى عبد الله 
عليه السلام قال: سمعته يقول: لعن رسول الله صلی الله عليه و آله من حدث فى المدينه حدثا أو آوى محدثا قلت: و ما ذلكك 
الحدث؟ قال: القتل. و روى فى المعانی ص ۳۷۹ عن ابن الوليد عن ابن أبان؛ عن الحسين بن سعيد عن فضاله عن أبان عن 
إسحاق بن إبراهيم الصيقل قالء قال أبو عبد الله عليه السلام : وجد فى ذؤابه سيف رسول الله صلّى الله عليه و آله صحيفه فاذا 
فيها مكتوب: بسم الله الرحمن الرحيم ان أعتى الناس على الله يوم القيامه من قتل غير قاتله؛ و من ضرب غير ضاربه» و من تولى 
غير مواليه فهو کافر بما أنزل الله تعالى على محترد صلی الله عليه و آله؛ و من أحدث حدثا أو آوى محدثا لم يقبل الله تعالى 


منه يوم القيامه صرفا و لا عدلا؛ قال: ثم قال: تدرى ما يعنى بقوله« من تولى غير موالیه»؟ قلت: ما يعنى به؟ قال: يعنى أهل الدين. 


بج سے 


و آزی تع رظ هليه له له و الاك و لاس آجمعین لا 
زل علی sa‏ صلی الله عليه و آله (۱). 


## تر جمه ]قرب الاسناد: امام باقر از يدرش علیهما السلام نقل کرد که در غلاف شمشیر پیامبر نامه ممهوری يافت شد که وقتی 
آن را باز کردند در آن نوشته بود: س رکش ترین مردم: قاتل کسی که او قصد کشتن او را نداشته ء ضارب کسی که او قصد 
زدن او را نداشته ء کسی که حدثى در دين ایجاد کند ويا به جنين کسی يناه بدهد » لعنت خدا و فرشتگان و همه مردم بر او 
باد. خداوند از او هیچ عمل نیکی رانمی پذیرد. هر كس غير موالی حقیقی خود را دوست داشته باشد به حتم به آنچه بر پیامبر 
نازل شده کافر شده است. - . قرب الاسناد : ۶۷ جاب نجف - 


ب. [قرب الإسناد] عن ابن طریف عن این غلوّان عَنْ جغفر عَنْ زید بن 
2 ) أ ۳ 2 جح 02 


تی کے وٹ ماهر فال من ابد ؛ 和‏ السا م 


一 


ن وول الله صلی الل علیه و آله شكل عقن 
أؤ من هِب هه يرع الث يمو لها 
بَصَارَمُمْ و یم عَنْ صاحب الْحَدَثْ أو يَنْصْرْهُ اؤ یی (0 


##] ت رجمه ]قرب الاسناد: از پیامبر صلی الله عليه و آله در باره کسی که خرابکاری کند و کسی که پناهش دهد سوال شد» 
فرمود: کسی كه در اسلام بدعتی ایجاد کند يا به غير حد مثله کند و یا کسی که چنان غارت کند که مسلمانان را متوجه خود 
کرده باشد » یا از کسی که جنين کارهایی کرده دفاع می کند یا کمک و ياريش می دهد. - . همان : ۵۰ جاب سنگی و جاب 


نجف : ۶۷ - 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


ب [قرب الإسناد] نع عَنْ أيه عليه السلام :با ی قراب میب رَشولِ الله صلی الله عليه و آله بَعْدَ مؤته فَإذَ 


سیف 3 
2 


قرو ہے 


صَحیفةً ص بره وج وا في مَنْ آوی مخ يتا هو کافز و مَنْ توَلَى عير موالیه عليه لته له و مرن آغتی الاس علی الله عر وَ جل 


ص: ۲۷۵ 


.١ -‏ قرب الاسناد ص ۶۷ ط نجف. 


۲- ۲. قرب الاستاد ص ۰ ط حجر و ص ۶۷ ط نجف. 


غير قَاِلهِ أو َرَت غَيِرَ ضاربه (۱). 


##[تر جمه ]قرب الاسناد: امام كاظم عليه السلام فرمود: بعد از رحلت پیامبر صلی الله عليه و آله» مردم برای غلالف شمشير 
حضرت مبادرت کردند» نامه کوچکی را در آن يافتند که در آن نوشته بود: کسی که خرابکاری را يناه دهد کافر است. 
کسی كه غير موالیانش را دوست بدارد لعنت خدا بر او باد. از سر کش ترین مردم بر خدای عز و جل کسی است که قاتل 
کسی كه نباید کشته می شد باشد و ضارب کسی که نباید زده می شد باشد. -. همان : ۱۴۹ - 


**| ترجمه | 

أقول 

قد أوردناه بأسانيد أخرى فى أبواب المواعظ(۲) و فى كتاب الإمامه. 
*#[ترجمه ]با اسناد دیگری در كتاب مواعظ - . ر.کک ۷۷: ۱۱۹ و ۱۲۰ - 
و کتاب امامت آورديم. 

**| ترجمه | 

«f» 


مع [معانی الأخبار] عَن این الْوَلِيدٍ تن ابن بان تن الْح ين بن س ميل عَن الْوَشَّاءِ عن الرّضًا عليه السلام قال قال رَسُول الله صلی 
الله علیه و آله: لعن الله من أغدّت عدنا أؤ آوی مدا فلت و ما الخدت قال عق كل (4۳. 


ص: ۷۶ 


.۱۴۹ قرب الاسناد ص‎ .١ -١ 

۲-۲. راجع ج ۷۷ ص ۱۱۹- ۱۲۰. 

۳-۳. معانی الأخبار ص ۳۸۰ و رواه بهذا الاسناد فى ثواب الأعمال ص ۲۴۸ و ۲۴۹ و لفظه کالمتن؛ و فی العیون ج ۱ ص ۳۱۳ 
و فيه« قلت: و ما الحدث؟ قال: القتل». و فى المعانی ص ۲۶۵ عن آبی نصر محمد بن أحمد بن تمیم؛ عن آبی لبيد محمد ابن 
إدريس الشامی عن إسحاق بن إسرائيل عن سیف بن هارون البرجمی عن عمرو بن قيس الملائی عن أَميه بن زيد القرشی قال: 
قال رسول الله ضلى الله علیه و آله: من آحدث حدثا أو آوی محدئا فعلیه لعنه اللّه و الملائکه و الاس آجمعین لا یقبل منه غدل 
و لا صرف يوم القيامه. فقیل: يا رسول الله ما الحدث؟ قال صلی الله عليه و آله : من قتل نفسا بغير نفس أو مثل مثله بغير قود أو 
ابتدع بدعه بغیر سنه أو انتهب نهبه ذات شرف. قال: فقیل: ما العدل يا رسول اللّه؟ قال صلی الله عليه و آله الفديه؛ قال: فقیل: ما 
الصرف ہا رسول الله قال التوبه. 


| ترجمه آمعانی الاخبار: از امام رضا عليه السلام روایت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خدا لعنت كند کسی 
که حدثى انجام دهد يا او را يناه دهد» سوال شد: حدث چیست؟ فرمود: کسی که قتل انجام دهد. -. معانی الاخبار : ۳۸۰ با 
همین سند در واب الاعمال : ۲۴۸ و ۲۴۹ آمده و نیز در عیون اخبار الرضا ۱ : ۳۱۳ که در آنجا آمده: گفتم: حدث چیست؟ 


فرمود: فتل. 


در معانی الاخبار : ۲۶۵ با سند دیگری آمده رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که حدثى انجام دهد یا کسی که 


پناهش دهد لعنت خدا و ملائكه و همه مردم بر اوست. و در روز قيامت عدل و صرف از او قبول نمی شود. 


سوال شد: ای رسول خد حدث چیست؟ فرمود: اگر کسی را به ناحق بکشد پا او را مثله کند بدون قصاص با بدعتی که در 


سنت نيست بیاورد و با انسان شریفی را غارت کند. 
۷| تر جمه | 


باب ۱۰۵ التطلع فى الدور 


روایات 


《人 > 


لى» [الأمالى] للصدوق عن ابن ن الْوَلِيدٍ تمن الصَّفَار تن ابن عیتری عَن الین بن موتری عَنْ اث بن ومک العاون من 

باه علیھم السلام َال ال ول الله صلی اله عليه و آله: إ٥‏ الله تجا رک و تَعَالَى كرة یب بعصا و کرو ی بز 

ا نا و 
ی الیو (۱). 


ل» [الخصال] عن العطار عن سعد عن الخشاب عن غیاث بن إبراهيم عن إسحاق بن عمار عنه عليه السلام: مثله (۲) سن 
[المحاسن ] آبی عن محمد بن سلیمان عن آبیه عن الصادق عليه السلام: مثله (۳). 


| ترجمه امالی: رسول خدا «ص» فرمود براستی خدای تباركك و تعالی شش خصلت را برایم بد داشت و من هم برای اوصیاء 
از فرزندانم و پیروانم پس از خودم بد دارم: بازی در نمازه جماع در روزه» منت يس از صدقه» جنب رفتن در مساجدء س رک 
کشیدن در خانه هاء خنده ميان گورها. - . امالی صدوق : ۳۸ - 


خصال -. خصال ١‏ : ۱۵۹س 


محاسن: مانند این حدیث را تقل کرده اند. ےت محاسن : ۱۰ - 


«¥» 


لیر تم ۳ ات وجري ی و معا و لک م الت فى الشاو ‏ ره ان فى لته و کر 
٥ھ‏ "ھ8" 


ص: ۲۷۷ 
۱-۱. آمالی الصدوق ص YA‏ 


٢-٢۔‏ الخصال ج ۱ص .eq‏ 
۴۔ ۳. المحاسن ص ۱۰ و فى الأضل رمز الخصال و هو سهو. 


الدُور الْكَبِرَ(١).‏ 


#[تر جمه ]امالی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود ای امت من خداى تبارک و تعالى مکروه داشته برای شما بيست و 
چهار - خصلت را و شما را از آن نهی کرده است: بازی در نمازه منت نهادن در صدقه خنده ميان گورها و سرک کشیدن در 
خانة ارت آفالی ضتوق ۰ ۱۸۱ ورایت كامل در جلد ۸۶ امه اس 


خصال: مانند اين روایت را نقل کرده است. -. خصال ۲ : ۱۰۲ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


لی؛ [الأمالى] للصدوق فی مَنَاهِى الب صلی اللہ عليه و آله: نه هی أَنْ بطلع رل فى بی یت جاره (۳). 

٭ ترجمه |امالی: در مناهی پیامبر صلی الله عليه و آله كن است» که حضرت س رک كشيدن در خانه همسابه را نهی كرده 
است. - . امالی صدوق : ۲۵۶ در حديث - 

* | تر جمه | 

«f» 

ع» [علل الشرائع] ب» [قرب الإسناد] عَن الْيفْطِينِيَ عَنْ ماد بن عبتری قَالَ معت آبا عَدِدِ له عليه السلام يَقُولُ قَالَ أبى عليه 
السلام قَالَ عل عليه السلام: یا رول الله صلی الله عليه و آله فی بَغض حجر ناه و بيده مِدْرَاة(؟) 

فاطلع رَجل من شق اباب (۵) فَقَالَ هر شول الله صلی الله عليه و آله لو كنْتٌ قريباً ملک لمات بها یلک (۶). 


ص: ۲۷۸ 


.١ -١‏ أمالى الصدوق ص ۱۸۱ و الخبر بتمامه فى ج ۷۶ ص ۳۳۷- ۳۳۸۔ 

؟- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۰۲. 

۳ ۳ أمالى الصدوق ص ۲۵۶ فى حديث. 

۴- ۴. المدراه: شی ء كالقرن يعمل من حديد أو خشب على شكل سن من أسنان المشط أطول منه يسرح به الشعر الملبد» و قد 
يستعمله من لا مشط له ذكره الجزری فی النهايه. أقول: و بمعناه المدرى و المدريه. 


۵- ه. الرجل هو الحكم بن أبى العاص بن أميّه بن عبد شمس بن عبد مناف القرشی الاموی؛ أبو مروان بن الحكم» عم عثمان 


بن عفان و هو الذی نفاه و طرده رسول الله صلی الله علیه و آله من المدینه الى الطاتف فرده عثمان نی خلافته و آواه. و کان 
人‏ 
سنان عن الزهری و عطاء الخراسانی أن أصحاب النبی صلی الله عليه و آله دخلوا عليه و هو یلعن الحكم بن أبى العاص فقالوا: 
يا رسول الله ما له؟ قال: « دخل علي شق الجدار و آنا مع زوجتى فلانه فکلح فى وجھی؛ فقالوا: أ فلا نلعنه نحن؟ قال: لاء كأنى 
انظر الى بنيه: بصعدون منبری و ينزلونه» الحدیث. و قال ابن الأثير: روى فى نفيه و لعنه حادیث کثیره لا حاجه الى ذكرها الا أن 
الامر المقطوع به أن النبی صلی الله عليه و آله مع حلمه و اغضائه على ما یکره ما فعل به ذلک الا لامر عظيم. 

۶- ۶. قرب الاسناد ص ۱۵ ط نجف و ص ٠‏ ط حجر. 


* | تر جمه ]قرب الاسناد: على عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله در اتاق یکی از زنانش بود» و در دستش شانه 
ای بود» مردی از درز در سرک كشيد - . او حکم , بن ابو العاص پدر مروان بن حکم» عموی عثمان بن عفان بود که پیامبر 
صلی الله عليه و آله او را از مدینه به طائف تبعید كرد و عثمان در دوران خلافتش او را با ز گرداند. 


سبب اين مر آن بود که در اتاق پیامبر سرک کشید. در الاصابه آمده: اصحاب نزد پیامبر آمدند و ديدند که حضرت حكم را 
لعنت می کند» پرسیدند: ای رسول خدا جه شده؟ فرمود: از شکاف دیوار نگاه می کرد در حالی که من و همسرم بودیم و 
برای من اخم کرد. گفتند: آيا ما ہم او را نفرین کنیم؟ فرمود: نه» انگار می بینم که فرزندانش روی منبر من بالا-می رود و 
پایینشان می کشند. 


ابن اثير گفته: در نفی و نفرین او احادیث فراوانی است که نیازی به ذکر آنها نیست و این ماجرا قطعی است که پیامبر با آن 
شکیبایی و چشم پوشی چرا چنین کرده يس امر بزرگی رخ داده است. -» حضرت به او فرمود: اگر نزديكك بودی با اين شانه 
چشمت را از کاسه در می آوردم. - . قرب الاسناد : ۱۵ جاب نجف و جاب سنگی : -小‏ 


[ تر جمه‎ 1 E 
«A» 


الساعدی يَقُول: ل لل وري و ل سا دا 
فلز لَطْعَْتٌ به فى عتنکک إِنَّمَا حمل الِاسْيَْدانٌ من أجل 区‏ 


ن 


| 


٭[ترجمہ]امالی طوسی: راوی گوید: مردی از سوراخ اتاق پیامبر صلی الله عليه و آله سرک كشيدء در دست پیامبر شانه ای 
بود و سرش را شانه می زد. فرمود: اگر می دانستم که نگاه می کند. شانه را در چشمش فرو می کردم اذن خواستن برای 
ورود به منزل به دلیل نگاه قرار داده شده است. - . امالی طوسی ۲: ۱۲ - 


* | تر جمه | 


«$» 


5ع 
ما © 
3 
سسب 
Gês‏ 
ا٠‏ 
1١‏ 
N‏ 
(Co‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مِنّ اطلّعَ فى دار قَْم رُجِمَ فَإِنْ تى فلا شى ء عَلَيِهِ فن وَقَفَ فعلیه 
ديه له (۲). 


ادامه داد سنگسار می شود و اگر کور یا کر شدء ديه ندارد. -. فقه الرضا : ۴۲ - 


| تر جمه | 


۷ 


ختصء [الاختصاص] عن أبى یوب عَنْ مد بن تیلم عن أبى جققر عليه السلام قال: من اطع عَلَى مین فی مره ياء 
ثبَاعتَان للْمَؤْمِنِ فی تلك الْحَالٍ (۳). 


٭ إتر جمه ]اختصاص: از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: ا کسی در خانه مؤمنى سرک بکٹ دء جد مانش برای 


مومن در آن حال حلال می شود. - . اختصاص : ۲۵۹ - 
| تر جمه | 

«A» 

نوادر الراوندی (۴)». 


ص: ۳۷۹ 


.٠١ أمالى الطوسی ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۴۲ فقه الرضا ص‎ .۲ -۲ 
.۹ ركان الا ختصاص:‎ 


۴ ۴. كذا فى الأصل. 


**| ترجمه آنوادر راوندی 
#* | ترجمه ] 


باب ۱۰۶ التعرب بعد الهجره 


روايات 


《人 > 


مع » [معانی الأخبا ےج ےرك ہے رج یہد ےک 
أبى ید الله عليه السلام (۱) قَالَ: اندب بَعْدَ الَهِجْرہ لگا رک لهذا الأثر بعد مغرفیه (؟). 


| ترجمه |معانى الاخبار: از امام صادق عليه السلام روایت شده كه فرمود: تعرب بعد از هجرت. ترک كننده ولايت است بعد 


از شناخت آن. - . معانى الاخبار : ۲۶۵ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


مُحَمّد بن | جر E‏ مک نوی 
لسلام قا ال قال رشول اللّه صلی الّه علیه و آله: ا تب بفد الْهجْرَه و لا مجره بعد القغع الْبر(ئ. 


ہی 66۶ 


YA， ص:‎ 


. فى المصدر: قال سمعت أبا عبد الله عليه السلام‎ .١ -١ 
.۲۶۵ معانی آآخارص‎ .۲ -۲ 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۷ فى حدیث. 


*٭[ترجمہ]امالی طوسى: امام صادق از پدرانش عليهم السلام نقل كرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بادیه نشینی 


بعد از هجرت روا نیست و هجرت بعد از فتح مکه واجب نیست. - . امالی طوسی ۲: ۳۷ در حدیث - 
٭ | تر جمه ]| 

باب ۱۰۷ عمل الصور و ابقاژها و اللعب بها 

الآيات 

السبأ: َعْمَلُونَ له ما یشاء من محاریت و تماثیل (۱). 


ص: ۲۸1 


.١ -١‏ السبأً: ۱۲ء قال الطبرسی: یعنی بالتمائیل صورا من نحاس و شبه و زجاج و رخام» كانت الجن تعملها؛ ثم اختلفوا فقال 
بعضهم: كانت صورا للحيوانات؛ و قال آخرون: کانوا یعملون صور السباع و البهائم على كرسيه ليكون آهیب له. فذ کروا آنهم 
صوروا آسدین أسفل کرسیه و نسرين فوق عمودی كرسيه» فکان إذا أراد أن يصعد الکرسی؛ بسط الأسدان ذراعیهما؛ و ذا علا 
على الکرسی نشر النسران أجنحتهما؛ فظللاه من الشمس. قال الحسن: و لم تكن يومئذ التصاوير محرمه و هی محظورہ فى شریعه 
ا لعن الله اف ين او مخوو آن یکره لك قن زمن دوو ارک ہز الله سسيحاته آن 
المسيح كان يصور بأمر الله من الطين كهيئه الطير. و قال ابن عتباس: كانوا يعملون صور الأنبياء و العباد فى المساجد ليقتدى بهم 
و روى عن الصادق عليه السلام أنه قال: و الله ما هى تمائیل النساء و الرجال؛ و لكنه تماثيل الشجر و ما أشبهه. أقول ظاهر لفظ 
سال مو سيور افو انار ات سس سس سس سا يذكر فى القرآن الكريم 
الا مرتين: انیھما قوله تعالى حكايه عن إبراهيم عليه السلام' إِذْ قال یه و قزبه ما هذه اشماثیل این ها عاكفُونَ - الى أن 
قال: و JE‏ کین اَم نَامَك بود أذ ah‏ ٭ فَجَعَلَهْمْ ذاذا»( الأنبياء- ۵۲- - ۵۸). ولا ريب أن التمائیل التى كانوا 
یعبدونها- و عبر عنها انیا بالاصنام و جعلها جذاذا- ليس الا المجسمه؛ و لا معنی لان یکون التمائیل فى آيه بمعنی تصوير 
المجسمه؛ و فى الأخری بمعنی نقش الصور أو مجسمه الاشجار. مع أن الأول و هو أن يكون المراد بالتمائیل نقش الصور؛ لا 
يناسب قوله: يَعْمَلُونَ له ما یشاء من مَحارِیبّ و تمائیل وَ جفان کالّجواب و دور رامیاتِ» فان التمائیل عد من معمولاتهم فی 
مقابل المحاريب و الجفان و القدورء فإذا كانت التماثيل هی النقوش فى تلك المعمولات لم يحسن عدها على حده. و ما 
المعنى الثانى و هو أن يكون المراد بالتماثيل مجسمه الاشجار» كما روى فى أخبار ضعاف؛ فهو غير معهود و لا مطلوب؛ فان 
تصویر الاشجار مجسمه بيد الجن و الشيطان» و نصبها فى الجنان و البساتين» عمل لغو بعد ما يقدر كل أحد على عمل الجنان 
الحقيقى باذن الله تعالى و انما كان المطلوب لسليمان و قد سمى حشمه الله بناء ما لا بقدر عليه أحد غيره» لكون الجن و 
الشياطين أعوانه و عملته قال الله عر و جل؛ و حدر ليما جوف من الج و الاس و لطتر هم بُورعُود ٠‏ ٭ ّى إذا اتا على 
واد النَمْل الى أن قال - کم ضاجکا من مَولها و قال رب اُوزغنی آن آشکر نغمتك الى أَنْعفتٌ عَلَی و علی والِدَیٌ و أَنْ أغعل 
صالحاً تَوْضاهٌ» لما رأى حشمته و شوكته التى أعطاها الله و لم يعطها أحدا غیره» خلد فى باله أن يبنى بیتا لله ذا حشمه و شوكه 
لا پٹیدر على ایجاده غير شكرا لما وهه من الملک الذی لا ینبغی لاحد من بعده. و لذلکک سال الله عر و جل أن یوزعه فى 


الدنیا و يكف عنه الموت و المرض و كل ما يشغله عن بناء البيت حتی يفرغ و ینجز ما جعله على نفسه» فشرع فی بناء البیت 
المقدس: فجمع الشياطين و رسل فرقه فى تحصیل الرخام و المها الا-بيض الصافى من معادنه. و فرقه يستخرجون الذهب و 
اليواقيت من معادنهاء و فرقه يقلعون الجواهر و الاحجار من آماکنها؛ و فرقه يأتون بالدرر من البحار» ثم آمرهم بنحت الاحجار 
أساطين و ألواحا و معالجه تلك الجواهر و اللالی بأقدار هندسیه كالمثمن و المسدس و غير ذلك» و بنى المسجد الأعظم بألوان 
الرخام و عمده بأساطين المها و سقفه بألواح الجواهر» و فضض سقوفه و حیطانه باللالی و اليواقيت و الدرر. و ما عملت 
الشياطين فی تلك الابنیه المحاريب و هى جمع المحراب بمعنى الغرفه العاليه کالقصر و لا يسمى الغرفه محرابا الا إذا کان فى 
الطبقه العاليه: الثانیه أو الثالثه و آکش اذا قدروا علیه» فالمراد بالمحاريب الغرف فوق الغرف» و منه بظهر أن البيت المقدس و هو 
نفس المسجد کان ذا طبقات عالیه بعضها فوق بعض و لم تكن العامه تقدر على ذلك؛ و لا شاهدوه. و مما عملت الشیاطین فى 
تلك الابنیه نحت الرخام و سائر الاحجار الکریمه بصوره الحیوانات ذوات الأرواح و تمثیلها بصوره مهیبه» و استعمالها فى قواعد 
البيت» كأن تری آسطوانه على صوره انسان عجیب الخلقه واضعا قدمیه على ظهر أسد معموله من الرخام كأنّه قاعده البيت» و 
رافعا على رأسه قاعده من قواعد الغرف العاليه» و هکذا. و ما عملت الشیاطین فی حوائج ذلك البیت المقدس نحت الجفان و 
فى م فعا کال ات ویر عدر قرعا ا الخد اينات فاه :وم سد اكه فهرو 1 ل 3114 قن زناه 
البيت و تمامه و أنجزوا ما جعلتم على أنفسكم: شُکراً؛ لما وهبتكم من الملك الذى لا ينبغى لاحد من بعد كم فقد أوزعتكم و 
أمهلتكم لبناء هذا البیت كما سألتمونى» و قَلِيلٌ من عِبادِىَ الفُکوڑہ۔ « فا قَض ینا عله الْمَوْتَه و لم يتم بعد تزبين البيت» قبضناه 
متكئا على منسأته قائما كانه حی ينظر الى عمله الشياطين و الجنء و لما تم البناء و التزيين» و حقّ القول فى ايزاعه و امهاله« ما 
لهم عَلى مؤت إِنَادَابهُ اض تا کل مناه ما کر ینت الجن آن لو كاثوا. نو لیب ما لوا فى العذاب المهین». 
فالآيات الشریفه بنفسها تنص على أن الجن کانوا یعملون التمائیل فی بناء البیت المقدس و لا معنی لاستعمالها فی البیت الا كما 
ذکرناه» و هو المعهود من بناء السلاطین بعده. و الروایات الوارده فی ذلک. تؤيد هذا المعنی أيضا. و أمّا أنه كيف جاز عمل 
الصور؟ فالمسلم من الآيات الشریفه التی تبحث عن ذلككء أن التماثيل إذا نصبت للعباده و عکف الناس على عبادتها و خلقوا 
لذلک افكاء فهی صنم و وئن» كما عرفت فى قوله تعالى: ما هذه امائیل الى اشم لها عاكِمُونَ و قوله بعدہہ له کین 
أضنامكع بغد أذ لوا مذبرین * فَجَعَلَهُمْ جُذاذا فاذا كانت التماثيل منصوبه للعباده. يجب کسرها متابعه لإبراهيم خلیل الله و ان 
كانت أعيانها مملوكه للغير» منصوبه فى بيت لهم» و انما يذكره الله عرٌ و جل و يطرى على فعله ذلک لانه مرضى لله عر و جل 
مطلوب له من العباد» فإذا وجب كسرها- و ان كانت اعيانها مملوكه للغير- فالمنع من نحتها و عملها أيضا واجب ضرورى. و ما 
روف عن الع تلن الله علدو آله أنه كان ماس رباد ماق تكو ا التبا نا ی سر تو اشن الا وجيط اث اا 
الموجوده عند العرب لم تكن منصوبه الا للعباده» فكان الواجب كسرها لمن ظفر عليها. و آمّا نحتها و تصويرها لا للعبادہ كما 
فعل ذلك سليمان بن داود عليه السلام فجعلها فى خدمه بيت الله المقدس» و معرض الهوان و الذل و العبوديه له عر و جل بعد 
ما كانت تعمل عند الوثنيين للعباده و يألهون إليها فی حوائجهم» فقد كان أمرا مستحسنا مرضيا لله عر و جل و الا لم يقبله الله عرٌ 
وجل شكرا لما أنعم عليه من الملکك: و لم يأمر به فى قوله:ه اعْمَلُوا آل داو شکرا؛ و لم بمدحه بقوله:ه و قلیل مِنْ GaLe‏ 
الشکوژه فمن فعل كما فعل إبراهيم الخليل بالتماثيل المنصوبه للعباده ففعله مسدوح: و من قعل فعل سليمان حشمه الله فعمل 
مثل آلهه الوثنيين» و جعلها ذلیلا مهانا داخل الحيطان و على رءوسهم ثقل قباب بيت الله فهو مستحسن. و لکن فى دين النبی 
محمد صلی الله عليه و آله لا مساغ لبناء بيت كذلك» لما نهى عن تذهيب المساجد و تزويقهاء بل نهى عن السقوف المعموله 
بالطين» بل و رفع حيطانها أزيد من القامه كما نبى صلى الله عليه و آله مسجده بالمدينه و قال: عريش كعريش موسىء فلا وجه 


فی دین ان صلی اللّه علیه و آله و سنته لعمل الضر رر كان عملها مکروهاء و تزویق حیطان البیوت بها خلودا الى الارن و 
زخرفها و زبرجهاء و أمّا نصبها فى الاسواق و داخل البيوت» فهو يزيد فى الکراهه لانه تشبه بعبده الأصنام و لا حول و لا قوہ الا 
بالله. 


YAY ص:‎ 


YAY ص:‎ 


ص: ۳۸۳۴ 


"٢:۲ ۵‏ مععلون له ما بَنَاء من مخاریت وَتَمَائِيلَ) 


- [[آن متخصصان] برای او هر جه می خواست از نمازخانه ها و مجسمه ها می ساختند) -. سبأ : ۰۱۳ طبرسی گفته: یعنی 
مجسمه های طراحی شده از مس و مانند آن و شيشه و مرمر» که جن آنها را می ساخته» بعضی گفته اند: اشکال حیوانات بوده 


و دیگران گفته اند: اشکال حیوانات درنده و اهلی را بر تخت سلیمان نی ساختند تا برای او هيبت بیشتری بوده باشد. 


یاد آور شده اند تصویر دو شير را در بخش زیرین آن و نسرین را بالای دو پایه آن طراحی کرده بودند. وقتی می خواست 
روی کرسی بنشیند» شیرها دستهایشان را باز می کردند و وقتی روی آن می نشست نسرین ها بال هایشان را می گشودند و 


برای نور خورشید سایه درست می کردند. 


حسن گفته: در آن زمان آن تصاویر حرام نبود و در زمان شریعت پیامبر ما از آن نهی شدء زیرا پیامبر صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: خداوند تصویر گران را لعنت كندء و می شود که در زمانی مکروه ودر زمانی دیگر غير مکروه باشد» چرا که خداوند 
سبحان بیان فرمود كه مسیح عليه السلام به امر او از خاک طرحی از پرنده درست کرد. 


ابن عباس گفت: آنها تصاویر و مجسمه انبیا و بند گان نیک را در مساجد درست می کردند تا به آنها اقتدا کنند. از امام صادق 


عليه السلام روایت شده كه فرمود: به خدا قسم» مجسمه زنان و مردان نبود لکن طرح درخت و شبه آن بود. 


می گویم: ظاهر لفظ تمائیل یعنی تصویر اشکالی از انسان و حیوان که دارای ابعاد سه كانه بود - که امروزه مردم به آن 
مجسمه می گویند- و در قرآن دوبار ذکر شده است؛ دومین آن سخن خدا در داستان ابراهیم عليه السلام می باشد که فرمود: 
«اذ قال لابیه و قومه ما هذه التمائیل التی انتم لها عاکفون - تا جایی که می فرماید: و تاللہ لاكيدن اصنامکم بعد ان تولوا 


مدبرین*#فجعلهم جذاذا» (انبيا / ۵۲ ¬ ۵۸) 


تردیدی نیست تمائیلی که آنها می پرستیدند و به آنها بت می گفتند و حضرت ابراهيم انها را خورد کرد - چیزی جز 
مجسمه نبود. و معنا ندارد که تمثال در آيه ای به معنى تصوير مجسمه و در آيه دیگر به معنى نقش و طرح تصويرها يا 


علاوه بر انء معنای اول و اينكه مراد از تمثال» نقش تصاویر باشد. مناسب اين آيه «یعملون له ما يشاء من محاریب و تماثيل و 
جفان کالجواب و قدور راسیات» نیست» تماثيل از دست ساخته های ایشان شمرده شده است در کنار محراب ها و جفان و 


قدور » و اگر تمثیل همان نقش ها باشد» نیکو نیست که جداگانه شمرده شود . 


اما معنای دوم و اينكه به معنای مجسمه درختان باشد» همانطور که در اخبار ضعیفی آمده است. این شناخته شده و مطلوب 


چیزی است که از کس دیگری برنمی آید زیرا جنیان و شیاطین از کار گزاران او هستند. 


خداوند عوجل می فرماید: «و حشر لسلیمان جنوده من الجن و الانس فهم بوزعون* حتی اذا آتوا على واد النمل - تاجایی که 
می فرماید: فتبسم ضاحکا من قولها و قال رب اوزعنی ان اشکر نعمتک التی انعمت على و على والدی و ان اعمل صالحا 
ترضاه» وقتی شوکت و عظمتی را که خدا به او داده و به كس دیگری نداده است دید در ذهن او افتاد که برای خدا خانه 
ارزشمند و با شوکتی بنا کند که کسی غير او نتواند آن را بسازد» به خاطر تشکر و سياس از آنچه از سلطنت به او عطا کرده 


که سزاوار نیست به کسی بعد از او بدهد. 


به همین دلیل از خدا خواست به او در دنیا فرصت دهد و مرگ و بیماری و هر آنچه که او را از ساختن خانه» مشغول می کند 


را از او دور نماید» تا آنکه فارغ شود و آنچه بر خود واجب کرده به سرانجام رسد. يس شروع کرد به بنای بيت المقدس: 


شياطين را جمع کرد و گروهی را فرستاد تا سنگ های مرمر سفید و ناب را از معادنش بیاورند» گروهی را فرستاد تا طلا و 
ياقوت ها را از معادنش استخراج کنند» و گروهی را فرستاد تا سنگها و جواهر را از هرجایی كه هست بکنند. گروهی را نیز 
فرستاد تا از دریاها در بیاورنده سپس دستور داد از سنگ هاء ستون و لوح بتراشند و نیز جواهرات و لولوها را به اشکال هندسی 
مثل شش ضلعی و هشت ضلعی و ... درآورند. مسجد را با مرمرهای رنگین بنا کرد و با استوانه های کنده کاری شده ستون 


کرد و با لوح های جواهرات سقف زد. سقفها و دیوارها را با لژلژها و یاقوتها و درها پر کرد. 


کاخ. اتاق را محراب نمی گویند مگر آنکه در طبقه بالا باشد» دوم يا سوم يا بیشتر. مراد از محاریب. اتاق روی اتاق است. 
معلوم می شود که بيت المقدس که همان مسجد باشد» دارای طبقاتی بوده که بعضی روی بعضی بوده است و عامه مردم نمی 


از چیزهایی که شیاطین در این ساختمان ساختند» کنده کاری سنگ های مرمر و دیگر سنگ های قیمتی به شکل حیوانات 
جاندار و تمثیل آنها به صورت مهيب و ترسناک بود که در پایه های بنا قرار داده شد. چنان که ستونی را می بینی که به شکل 
انسان عجیب الخلقه ای بود که پاهایش را روی سر شیری که از مرمر ساخته شده که گویا پایه خانه است گذاشته» و پایه ای از 


پایه های اتاق های بالایی روی سر او قرار داده شده است و از اين قبیل. 


از چیزهایی كه شیاطین در رفع نیازهای بیت المقدس ساخته اند تراشیدن خمره هایی بود که در بزرگی به مانند ظرف ها و 


خدای عزوجل در این حال فرمود: «اعملوا آل داود» آل داوود انجام دهید)» در ساخت خانه و اتمام آن و آنچه را که بر خود 
قرار داده اید برای شکر و سياس به خاطر سلطنتی که به شما عطا کردم که سزاوار هیچ كس بعد شما نیست» و برای ساخت بنا 
همانطور که خواستید به شما مهلت دادم» «و قلیل من عبادی الشکور» 


«فلما قضینا عليه الموت» و هنوز تزیین خانه تمام نشده بود» او را قبض روح کردیم درحالی که به عصايش تکیه داده و ایستاده 
بود گویا به كاركران شیاطین و اجنه نگاه می کرد تا زمانی که بنا و تزیینات تمام شد و حق مطلب در فرصت و مهلت دادن 


انجام شد. «ما دلهم على موته الادابه الامرض تأكل منسأته فلما خرتبینت الجن ان لو کانوا يعلمون الغیب ما لبثوا فی العذاب 
المھین). 


استعمال آن در آنجا غير از آنچه گفتیم وجود ندارد. این همان چیزی است که در ساختمان پادشاهان بعدی معهود و معروف 


است و روایات وارده هم در اين باره اين معنا را تأكيد می کند. 


و اما چگونه عمل تضوير سازی و مجسمه جایز شد؟ 


مسلم از آیات شریفه ای که در آن بحث کردیم آنکه مجسمه هایی که برای پرستش و حلقه زدن به دور آن درست شده اند 
بت محسوب می شوند همانطور که در سخن الهی آمده: «ما هذه التماثيل التی انتم لها عا کفون» و نيز آيه بعدی: «تالّه لاکیدن 
اصنامکم بعد ان تولوا مدبرین#فجعلهم جذاذا». وقتی این مجسمه ها برای پرستش نصب شود واجب است به تبعیت از ابراهیم 
خلیل الله شکسته شوند اگرچه اعیان ان مال دیگران باشد و در خانه آنها جهت عبادت نصب شده باشد. دلیل اين که خدای 
عزوجل ان را بیان می کند و شکستن و نابود كردن اين مجسمه ها را مورد ستایش قرار می دهده ان است که کار مورد 
رضایت خدا و مطلوب او از بند گانش می باشد. پس وقتی شکستن آنها واجب شد - اگرچه مال دیگری باشد- پس منع از 


کنده کاری و ساختن آن هم واجب ضروری است. 


آنچه از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده این است که دستور داد گروه هایی» مجسمه ها را بشکنند و نقوش آنها را از 
معابد محو کنند. توجیه آن هم اين که مجسمه های موجود ميان عرب ها فقط برای عبادت نصب شده بودند بنابراین در 


صورت دسترسی به ان شکستن ان واجب خواهد بود. 


و اما کنده کاری و تصویرگری آنها برای غير عبادت همانطور که سلیمان بن داوود عليه السلام چنین کرد و بعد آنها را در 
خدمت بيت المقدس و در معرض خشوع و خضوع و بند گی خدا قرار داده بعد از آنکه بت پرستان برای عبادت آنها را درست 
می کردند و در حوائجشان به آنها روی می آوردند. يس اين امری نیکو و مورد رضایت الهی است و گرنه خداوند این عمل 
را به عنوان شکر آنچه که از نعمت پادشاهی به او داده بود قبول نمی کرد و در این آيه به آن دستور نمی داد: «اعملوا آل 
داوود شکرا» و نیز او را مدح نمی کرد: «وقلیل من عبادی الشکور». 


هركس چنان کند که ابراهیم خلیل با مجسمه های نصب شده برای عبادت انجام داد کار او مورد ستایش و پسندیده است و 
داخل دیوارها قرار داده و روی سرهای آنان سنگینی گنبدهای بيت الله را قرار دهد. اين هم خوب است. 


آمیزی مساجد و نیز از سقف. هاب کیا گل ساخته می شود و ساختن دیوارهای مسجله بلندتر از قامت انسان تھی شذه امت 


همانگونه که سامير صلی الله علیه و آله مسجدش را در مدینه آنگونه ساخت و فرمود: سایبانی به مانند سایبان موسی. پس 


توجیهی در دين پیامبر و سنت او برای تصربرگریى نیست و این عمل مکروه است. رنگ آمیزی دیوار خانه هاه طلب 
جاودانگی در زمین و زرق و برق آن است و نصب آنها در بازارها و داخل خانه ها کراهت را بیشتر می کند زیرا آنجا را شبیه 
معبد بت ها می نماید. و لا حول و لا قوه الا بالله. - 


一 一 
مر ام مر ي‎ 


سنء [المحاسن ] عَنْ أبيه عَن ابن مان عَنْ أب الک اژود عَنْ ابن تاه قال قال أمِيرٌ امین عليه السلام: من دد قبرً أؤ مسل 


ص: ۵ 


-١‏ ۱. المحاسن ص ۶۱۲ و سیأتی فى ج ۸۲ باب الدفن و آدابه و أحكامه بیان للحدیث بین معنی قوله عليه السلام:« من جدد 
قبرا؛ و الاختلاف فی تصحیح الکلمه« حدد» من التحديد» و« جدث» من الجدث. و« خدد» من الخد و التخدید. و آما معنی قوله 
عليه السلام:« من مثل مثالا» فهو تمثيل المثال لالهه المشر کین و هو الصنم كما عرفت. و روی الصدوق فى المعانی: ۰۱۸۱ عن 
ماجیلویه عن عمه عن البرقی عن النهیکی رفعه الى آبی عبد الله عليه السلام أنه قال: من مثل مثالا أو اقتتی کلبا فقد خرج من 
الاسلام فقيل له: هلک إذا کثیر من الناس» فقال: لیس حیث ذهبتم. انما عنیت بقولی« من مثل مثالا من نصب دینا غير دين 
للم و دعا الناس إليهاء و بقولی:« من اقتنى کلبا: مبغضا لنا أهل البیت. اقتناه فأطعمه و سقاه» من فعل ذلك فقد خرج من 
الاسلام. آقول المثال هو الشی ء للمنتصب لیعمل شبهه. فقد یکون جسدا فهو مثال و العمل. تمثیل و المعتمل عليه تمثال» و قد 
یکون آمرا و دستورا كأوامر السلاطین و الحکام یکتبونه فى لوح أو ورق أو غير ذلك و ینصبونه لیعمل المأمورين على نحوه 
فالامریه مثال و العمل على طبقه امتثال. و المعنی الثانى هو الذی سبق الى ذهن الرجل حيث قال عليه السلام« من مثل مثالا و لم 
یقل« من مثل تمثالا» كما سیأتی تحت الرقم ۵ و لذلک قال: هلک إذا کثیر من الناس» فان کثیرا من الناس لیسوا یقتنون کلباء و 
انما ينطبق علیهم قوله:« من مثل مثالا» بمعنی امتثال دساتیر الامراء و الحکام. فقال عليه السلام انما عنی من المثال نصب قانون و 
دستور غير قانون الاسلام و دستوره و ما دساتیر الامراء و الحکام و فرامینهم بالنسبه الى أمر النظام الاجتماعی فلا بأس به كما 
فى آمر هدایه السائقین و نصب العلامات فی الطرق و غير ذلك. و هذا مثل ما عرفت فى التمثال أنه إذا کان صنما یعبد من دون 
ال فهو حرام و ان كان لغیر ذلک من المصالح کتزویق البيوت فهو مکروه لانه زينه و تفاخر و تکاثر فى الأموال ينشأ من حبٌ 
الدنیا و العلوء تلكك الدار الآخره نجعلها للذين لا بریدون فى الأرض علوا و لا فسادا و العاقبه للمتقین. 


شده است. -. محاسن : ۶۱۲ و نیز در ج ۸۲ باب دفن و آداب و احکام آن بیان خواهد شد. در تبیین سخن امام صادق عليه 
السلام آمده است. اختلاف در تصحیح واژه جدد آمده که حدّد از تحدید و جدّث از جدث و خدّد از خد و تخدید است. و 


اما معنی «من مثل مثالا» یعنی مجسمه ساختن برای خدای مش ركان که همان بت است که فهمیدید. 


صدوق در معانی الاخبار : ١‏ روایت کرده که امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که صورتی بکشد و یا سگی نگاه دارد؛ از 
اسلام خارج شده است. عرض شد: اینطور که خیلی از مردم هلاک می شوند» فرمود: مقصودم انچه فکر کردید نیست بلکه 
منظورم از این جمله: هركس صورتی بکشد.درست كردن دینی غير از دين خدا و دعوت كردن مردم به سوی ان است . و 
اينكه کسی سگی را نگاه دارد؛ مقصودم دشمن ما اهل بيت است كه او را نگاه دارد و اب و غذایش دهد. کسی که چنین کند 
قطعا از دین اسلام خارج شده است. 


می گویم:مثال چیزی است که نصب می شود تا مانند ان کشیده شود. كاه ان چیز جسدی است که مثال است و اين کار تمثیل 
و کشیدن ان است و آنچه كشيده می شود تمثال است. و كاه مثال امر و دستوری مانند فرامين امرا و سلاطین است که روی 
امتخال. 


معنای دوم آن چیزی است که در ذهن شخص وقتی امام فرمود: «من مثل مثالا» آمد و نفرمود: «من مثل تمثالا» همانطور که در 
شماره ۵ خواهد آمد. و لذا فرمود: در این حالت مردم زیادی هلاک می شوند» زیرا خیلی از مردم سگ نگاه داری نمی کنند 
ولی این فرموده منطبق بر مردم می شود که فرمود: «من مثل مثالا به معنی امتشال دستورات امرا و حاکمان. حضرت فرمود: 
مقصود از مشالء نصب قانون و دستوری غير از دستورات اسلام است. البته دستورات امرا و حاکمان نسبت نظام اجتماعی 
اشکالی ندارد مانند انچه در باره هدایت رانند گان و علامت هایی که در راه ها نصب می شود. اين به مانند انچه که در بحث 
تمثال دانستید است » یعنی تمثال اگر بت باشد و برای پرستیدن غير خداء حرام است و اگر برای ساير مصالح غير این باشد 
مثل نقاشی خانه هاء این مکروه است چرا که برای زینت و فخرفروشی است که از حب دنيا و برتری جویی سرچشمه می گیرد. 
«تلك دار الاخره نجعلها للذین لابریدون فی الارض علوّا و لا فسادا و العاقبه للمتقین» - 


می ساختند؟ فرمود: به خدا آنهامجسمه های شبیه انسان نبوده اند» لکن مجسمه های درخت و مانند ان بوده است. - . مکارم 


الاخلاق : ۱۵۳ - 


که يهن می كنيد و به آن تکیه می دھید و بر ان راہ می روید اشکالی ندارد انچه ايراد دارد مجسمه هایی است که بر دیوار يا 


تخت ها نصب می شود. - . همان - ا 


| تر جمه | 


ل می و 


سن» [المحاسن] عَنْ أبيه عَن ان مان عَنْ أبى اج ارود عَنْ ابن تاه قال قال آمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: من دد قبرا آو مه 
مان فقذ خرج من الاسام (۱). 


ص: ۳۸۶ 


۱- ۱. المحاسن ص ۶۱۲ و سيأتى فی ج ۸۲ باب الدفن و آدابه و أحكامه بیان للحدیث يبين معنی قوله عليه السلام:« من جدد 
قبرا؛ و الاختلاف فى تصحیح الکلمه! حدد» من التحدید» و« جدث» من الجدث. و« خدد» من الخد و التخدید. و آما معنی قوله 
عليه السلام:« من مثل مثالا؛ فهو تمثیل المثال لالهه المشر كين» و هو الصنم كما عرفت. و روی الصدوق فى المعانی: ۷۱ عن 
ماجیلویه عن عمه عن البرقی عن النهیکی رفعه الى آبی عبد الله عليه السلام أنه قال: من مثل مثالا أو اقتنى کلبا فقد خرج من 
الاسلام فقيل له: هلك إذا كثير من الناس» فقال: لیس حيث ذهبتم. انما عنیت بقولی« من مثل مثالا» من نصب دینا غير دين 
الہ و دعا الناس إليهاء و بقولی:« من اقتنى کلبا: مبغضا لنا أهل البیت. اقتناه فأطعمه و سقاه» من فعل ذلك فقد خرج من 
الاسلام. آقول المثال هو الشی ء للمنتصب لیعمل شبهه. فقد یکون جسدا فهو مثال و العمل. تمثیل و المعتمل عليه تمثال» و قد 
یکون آمرا و دستورا کأوامر السلاطین و الحکام یکتبونه فى لوح أو ورق أو غير ذلك و ینصبونه لیعمل المأمورين على نحوه 
فالامریه مثال و العمل على طبقه امتثال. و المعنی الثانی هو الذی سبق الى ذهن الرجل حيث قال عليه السلام« من مثل مثالا» و لم 
یقل« من مثل تمثالا» كما سیأتی تحت الرقم ۵ و لذلکک قال: هلك إذا کثیر من الناس» فان کثیرا من الناس لیسوا یقتنون كلباء و 
انما ینطبق عليهم قوله:« من مثل مثالا» بمعنی امتثال دساتیر الامراء و الحکام. فقال عليه السلام انما عنی من المثال نصب قانون و 
دستور غير قانون الاسلام و دستوره و أَمّا دساتیر الامراء و الحکام و فرامينهم بالنسبه الى أمر النظام الاجتماعی فلا بأس به كما 
فى آمر هدایه السائقین و نصب العلامات فی الطرق و غير ذلك. و هذا مثل ما عرفت فى التمثال أنه إذا کان صنما یعبد من دون 
ال فهو حرام و ان كان لغیر ذلک من المصالح كتزويق البيوت فهو مکروه لانه زينه و تفاخر و تکاثر فى الأموال ينشأ من حبٌ 
الدنيا و العلی تلك الدار الآخره نجعلها للذين لا يريدون فی الأرض علوا و لا فسادا و العاقبه للمتقين. 


شده است. -. محاسن : ۶۱۲ و نيز در ج ۲ باب دفن و آداب و احکام آن بیان خواهد شد. در تبيين سخن امام صادق عليه 
السلام آمده است» اختلاف در تصحیح واژه جدد آمده که حدّد از تحدید و جدّث از جدث و خدّد از خد و تخدید است. و 


اما معنی «من مثل مثالا» یعنی مجسمه ساختن برای خدای مش ركان که همان بت است که فهمیدید. 


صدوق در معانی الاخبار : ١‏ روایت کرده که امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که صورتی بکشد و یا سگی نگاه دارد؛ از 
اسلام خارج شده است. عرض شد: اینطور که خیلی از مردم هلاک می شوند فرمود: مقصودم انچه فکر کردید نیست بلکه 
منظورم از این جمله: هركس صورتی بکشد.درست كردن دینی غير از دين خدا و دعوت كردن مردم به سوی ان است . و 
اینکه کسی سگی را نگاه دارد» مقصودم دشمن ما اهل بيت است که او را نگاه دارد و اب و غذایش دهد. کسی که چنین کند 
قطعا از دین اسلام خارج شده است. 


می گویم:مثال چیزی است که نصب می شود تا مانند ان کشیدہ شود. كاه ان چیز جسدی است که مثال است و اين کار تمثیل 
و کشیدن ان است و آنچه کشیده می شود تمثال است. و كاه مثال امر و دستوری مانند فرامين امرا و سلاطین است که روق 
امتخال. 


معنای دوم آن چیزی است که در ذهن شخص وقتی امام فرمود: «من مثل مثالا» آمد و نفرمود: «من مثل تمثالا» همانطور که در 
شماره ۵ خواهد آمد. و لذا فرمود: در این حالت مردم زیادی هلاک می شوند» زیرا خیلی از مردم سگ نگاه داری نمی کنند 
ولی این فرموده منطبق بر مردم می شود که فرمود: «من مثل مثالا به معنی امتشال دستورات امرا و حاکمان. حضرت فرمود: 
مقصود از مشالء نصب قانون و دستوری غير از دستورات اسلام است. البته دستورات امرا و حاکمان نسبت نظام اجتماعی 
اشکالی ندارد مانند انچه در باره هدایت رانند گان و علامت هایی که در راه ها نصب می شود. اين به مانند انچه که در بحث 
تمثال دانستید است » یعنی تمثال اگر بت باشد و برای پرستیدن غير خداء حرام است و اگر برای سایر مصالح غير این باشد 
مثل نقاشی خانه هاء این مکروه است چرا که برای زینت و فخرفروشی است که از حب دنيا و برتری جویی سرچشمه می گیرد. 
«تلك دار الاخره نجعلها للذین لابریدون فی الارض علوّا و لا فسادا و العاقبه للمتقین» - 


پاد ماد | ترجمه ] 
»¥« 


سن» [المحاسن] عَن النَوْفلٌِ عَن الکونی عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام عَنْ آبائه عَنْ آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: بَعَدَنِى رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله ای الْمَدِينَه فقال لَا تدم صُورَة الا مها و لا قَبراً إلا سره و ا لبا إلا قله (۱). 


* | ترجمه آمحاسن: امام صادق از پدرانش علیهم السلام روایت كرده که اميرالمؤمنين عليه السلام فرمودند: پیامبر صلی اللہ 
عليه و آله مرا به مدینه فرستاد و دستور داد مجسمه ای نباشد مگر آنکه آن را از بين بر قبری نباشد مگر آنکه مساوی کن و 


سكى فباقة نگ آنکه ان را نکی عد همان :١۶۱۴ء‏ ر منظرر از ان هر یمن استت 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


سن» [المحاسن] عَنْ جغفر بن مد عَن ان الْقَّدّاح عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام أنَّ ليا عليه السلام 
قال: أَرْسَلَنِى رَشول الله صلی الله عليه و آله فی هَدْم ایور و کشر الصوّر(). 


* | تر جمه آمحاسن: امام صادق از پدرانش علیهم السلام روایت كرده که اميرالمؤمنين عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی 
اللہ عليه و آله مرا برای تخریب قبر ها و شکستن مجسمه ها فرستاد. -. همان : ۶۱۴ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
سن» [المحاسن] عَنْ یه الام بن شح تن ابطای عَنْ أبى بصبر عَنْ 


YAV ص:‎ 


[82 الا ص٣‏ 1ظز اراد اليد هة الم 
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一 一 


أبى عَبْدِ الله عليه السلام قَالَ قَالَ ر شول الله صلی الله عليه و آله: آتانی جترئیل فا با مُحَمَدُ إِنَّ ربك بَنْهَى عن التَمَائِيلٍ (۱). 


**| ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام نقل كرده اند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: جبرئیل نزد من آمد و 


گفت: ای محمدء پرورد گار تو از تصوير و مجسمه ها نهى كرده است. - . همان - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


سن» [المحاسن] عَنْ أبيه عن ابْن بی عُمَثر عَنْ رجیل عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام قَمالَ: م من مَل تماییل بُکلت يَژم اليا لقیامه أنْ 
یف فیها لوح (٢)۔‏ 


| ترجمه |محاسن: از امام صادق عليه السلام نقل کردہ اند که فرمود: کسی که مجسمه ای بسازد» در روز قيامت تكليف می 


شود كه در آن روح بدمد. - . همان : ۶۱۵ - 
* | ترجمه | 


«$» 


سس CES‏ 
رَسُولَهُ ۵۳ هم الْمُصَورُونَ یو يوم القيامه نوا فیها الوح (۴) 
تر جمه آمحاسن: از امام باقر عليه السلام نقل كرده اند که فرمود: 3 الذي دو 2 ( بی گمان کسانی که 


خدا و پیامبر او را آزار می رسانند) -. احزاب / ۵۷ -» 
ایشان تصویر گرانند که در روز قيامت مكلف می شوند در تصاویرشان و مجسمه هایشان روح بدمند. -. محاسن : ۶۱۶ - 
٭| تر جمه | 


«¥» 


2 عن‎ 一 


سن» [المحاسن] عَنْ مُحمن بن آخمد عَنْ آبان بن مان عَن الختین بن الْمُنْذِر َالَ قال أبُو عَتِدِ الله عليه السلام: لات مُعَذْبُونَ 
یم الْقََامَهِ رَجُل كدب فی وه یتکلف ند ین شجیرتین و لیس پاق تما و وجل ور تمایل کلف أن يكلم فا و 


یس بنَافخ و الس بين ؤم و هم له کارهون بب فی اه الاک و ُو سوب (ه. 


* | ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: سه گروه در قيامت عذاب مى شوند: كسى كه در رؤيايش دروغ 20 
مكلف می شود دو دانه جو را گره بزند در حالى كه قادر بر ان نيست. و کسی كه مجسمه درست می کند و تصوير می کشد 


مکلف می شود در آن روح بدمد در حالی که نمی تواند. کسی که در جمعی نشسته و به حرف های آنها گوش می دهد در 


حالی که آنها از او بیزارند در گوشهایش سرب می ریزند. -. همان - 
* | تر جمه | 


«A» 


مه ۔ رھ کے 


سن: [المحاسن] عَنْ أببه عن ذْكَرَهُ عَنْ تی رَفعه قال: الَعَايلُ لا يلځ أن يُلْعَتِ بها(ع) 
** | ترجمه آمحاسن: فرمود: بازی كردن با مجسمه هاء درست نیست. - . همان : ۶۱۸ - 
[تر جمہ] 

7 


سن» [المحاسن] عَنْ مُوسَى بن الْقَاسِم عَنْ علی بْن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام: أنه أل أبَاهٌ عليه السلام عن التمائیل فَقَالَ 


* | ترجمه |محاسن: از امام كاظم عليه السلام روايت شده که از پدرش عليه السلام در مورد مجسمه ها پرسید. فرمود: درست 
نيست با آنها بازی شود. -. همان - 
* | ترجمه | 


>۱ 


سن» [المحاسن ] عَنْ علی بن الحكم عَنْ بان عَنْ أبى العَبّاس عَنْ أبى 


ص: ۲۸۸ 


.۶۱۴ المحاسن ص‎ .١ -١ 
.۶۱۵ المحاسن ص‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ الأحزاب: ۵۷ 
۴- ۴. المحاسن ص ۶۱۶. 
۵- ۵. المحاسن ص ۶۱۶. 
9- المحاسن ص ۶۱۸. 


۷ ۷ المحاسن ص ۶۱۸ 


َد الله عليه السلام: فی قَوْلِهِ ملو له ما یشاء من محاریب و تمائیل (1) قال و الله تا هى تَمَائِيلَ الرّجَالٍ و الْمَاء و كن 
الشجر و شه (۲). 


**#[ترجمه آمحاسن: از امام صادق عليه السلام درباره آيه: یلو لَه ما يَمَّاهُ من مخاریب وَتَمَائِيلَ » -. سبأ: ۱۲ - 

روایت شده که فرمودند: به خدا قسم» مجسمه مردان و زنان نبوده و لکن درخت و امثال آن بوده است. -. محاسن : ۶۱۸ - 
#[تر [ws‏ 

۱ 


ه هم و 


سنء [المحاسن ] عَنْ أبيه عَنْ حمّاد بن عیتری عَنْ ریز بْن عبد الله عن مُحمّدِ بن شم قال: سالب أبا عبد الله عليه السلام عَنْ 
تماثیل الشجر و اس و الْمَمَر فقال لَا باس ما لم يكن شین من الوا (۳). 


9 


##[تر جمه آمحاسن: محمد بن مسلم كفت از امام صادق عليه السلام درباره مجسمه وتصوير درخت و خورشيد و ماه پرسیدم؛ 
فرمود: اگر از حيوان نباشد اشكالى ندارد. - . همان : ۶۱۹ - 


| ترجمه‎ | * 
《< 人 > 


有 UN ore 


##[ تررجمه آمحاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: مجسمه و تصوير درخت اشكالى ندارد. -. همان - 

** | ترجمه ] 

۳٣ 

سنء [المحاسن] عَنْ أيه عن ان أبى عُمیر عَمَْ رَفعه ال: لس اللاه و الَصَاويٌ تر لَه دا کانث بعين واج و(۵. 
*٭[ترجمہ]محاسن: فرمود: نماز و نگاہ كردن به تصاوير اگر یک چشم داشته باشد اشكالى ندارد. -. همان : ۶۲۰ - 


۷| تر جمه | 


< 人 和 > 


سن [المحاسن ]عي وڪيی ين الام من علق بن جغفر عن أخي مومى قال ر 


一 


一 


2 


مر ۶ 


تب به اَل ابیت هَل تضلخ الصّلاہ فيه ال ا كی بفطع رَأَمُه مِْهُ و بُنْمدَ وَإِنْ كاد قد صَلی فیس علیہ إعَادَة(2). 


**[ترجمه ]محاسن: از امام کاظم عليه السلام از اتاقی كه در آن مجسمه ماهی يا پرنده و امثال اينها می باشد و اهل خانه با انها 


بازی می کنندہ آيا نماز در آن صحیح است؟ فرمود: نه» تا آنکه سرش را بکنند و خرابش كنندء البته اگر نمازی خوانده شد 


اعاده ان بر او ثیست. -. همان - 


۷| تر جمه | 


۱۰ 


مكاء [مکارم الأخلاءق] عَنْ مُحَمّدِ بن تلم عَنْ أبى جففر عليه السلام HU :JU‏ 


الضُورَۂ(۷). 


أبى سیر تال" 
تفوش و رطا إلا که ا تمعن الا و الگریر(۸)۔ 


ص: ۲۸۹ 


۱۲ السباً:‎ .١ -١ 

؟- ؟. المحاسن ص ۶۱۸. 

۳ ۳. المحاسن ص ۶۱۹ 

عد الاب سض ۳۱۹ 
۵-۵. المحاسن ص ۶۷۰ 
۶-۶ المحاسن ص ۶۲۰ 

۷ ۷. مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 
۸-۸ مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 


بی ام ٦‏ ث لأبى عود الله عليه السلام اّما مط عدا الوساند فیها لتماثیل و تفوشها با قال لاب ما بط منها و 


一 
1 


ن کون الیل فی ییوت ادا یر 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: از امام باقر عليه السلام نقل شده فرمود: اشکالی ندارد که مجسمه ها و تصاویر در خانه ها باشد در 


صورتی که چهره ان را تغيير داده باشند. - . مکارم الاخلاق : ۱۵۳ - 


قرار می دهیم» فرمود: انچه که يهن می شود و زیر سر نهاده و گام بر ان زده می شود ء اشکالی ندارد» تنها آنچه از آنها بر 


دیوار و تخت ها نصب شود مکروه است. -. همان - 
* | تر جمه | 


باب ۱۰۸ الشعر 9 سائر التنزهات 9 اللذات 


الآيات 

eS‏ ر اخ فی كل واد هو و القع یعون ما لا یف ول لین آتنُوا و میا 
ااا و 5 كد وا الله كيرا و اکفتراد:د بقن ها لقوااا) 

س ها عقاو الو و با ی 20 

٥‏ هأعمان|-"- وَالشْعراء َعم الْمَاوُونَ »ألم ر اَم فی كل واد يكو ةر و ولو ما لا لا يَفْعَلُونَ إنَا لین آمَنُوا 


زکہارا ا کات وذ کر وا الله 75 ین تقل جا سا 


- [و شاعران را گمراهان پیروی می کنند٭آیا نديده ای که آنان در هر وادیی سر گردانند#و آنانند كه چیزهایی می گویند که 
انجام نمی دهند#مگر کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته کرده و خدا را بسیار به ياد آورده و پس از آنکه مورد ستم 


قرار گرفته اند باری خواسته اند) -. شعراء / ۲۲۷-۲۲۴ - 
- وما عَلَمْنَاءُ | CT‏ نیقی ل 


- و [ما] به او شعر نیاموختیم و در خور وی نیست) -. یس / ۶۹ - 


5 [الخصال] عن الْعَطَارِ عَنْ ايه عن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ عثدَانَ بن لمان عَنْ لع د بن لسن بن قصال و مُعَمّدِ بن أحتد ادن 2 


6:۱ 


عَنْ آخمد ٿن مد بن م لَمَة عَنْ زياد بن داز عن عبد الله بن ن سان قال قا ذال و ضز ع ریغ يُضِدْنَ اوه ال 


一 


إلى اجه اْحمن و الط إلَى الْمَاءِ الجاری و اضر ای الْحَضْرَهِ وَ الكخل عِنْدَ الوم (۳). 


|[ ترجمه |خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: چهار چیز چهره را روشن می کند: نگاه كردن به صورت نيكوء نگاه كردن 
به آب جاری» نگاه كردن به سبزه زار سرمه کشیدن هنگام خواب. - . خصال ۱: ۱۱۳ - 


#* | تر جمه | 


«¥» 


一 


قال 


一 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] با مانید لاه ڪن الوصا عَنْ آبائه قال قَالَ علي عليه السلام: الطيبٌ تُشْرَ و العسل نشْرَةٌ و 


الوب رة و از إلى اله غرم 
ص: ۲۹۰ 


۱- ۱. الشعراء: ۲۲۴- ۲۲۷. 
۲- ۲. یس: ۶۹. 

۳- ۳. الخصال ج ١‏ ص ۰۱۱۳ 

۴- ۴. العیون ج ۲ ص ۴۰؛ و النشره ما یوجب انبساط الأعصاب بعد ما أصابها عله و قد یطلق على العوذات و الرقی یعالج بها 
المجنون و المریض؛ و لعل المراد هنا ما يوجب انتشار الذ کر و انعاظه یقال: انشر الرجل: أخرج المذی؛ و هو ما یخرج قبل 
النطفه كما عن اللسان, و انتشر الرجل: آنعظ؛ و ذکره قام. كما عن اللسان و الاساس. 


| ترجمه ]عیون اخبار الرضا: امیرالمؤمنین عليه السلام فرمود: عطر افسون می کند» عسل افسون می کندہ سواری كردن و نگاه 
به سبزه زار نیز افسون می کند. -. عیون اخبار الرضا ٢‏ : ۰ : نشره عبارت است از انجه که موجب برطرف شدن ناراحتی 
عصبی و نشاط یافتن اعصاب می شود و گاه بر عوذات و رقیه ها که دیوانه و بيمار با انها درمان می گردد اطلاق می شود. و 


* | تر جمه | 


«¥» 


一‏ ق 


الم ل ا ا کچ ٤74‏ وت" قا 
ول كي لله عر لت في گر ی اش قل یا اسع ی کاڈ یی عر دَعْوَهُ عرف 
شوطی أو صَاحِب عَرْطَبَهِ أو صاجب كوبو(1). 


| ترجمه اخصال: از نوف نقل شده كه اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: ای نوف ماليات بگیر» شاعرہ يليس» رئيس قوم و 
تنبور نواز و طبل نواز مباش. نے خدا شبی به آسمان نگاه کرد و فرمود: الان زمانی است که دعاها رد نمی شود مگر دعای 
رئيس قوم و شاعر و پلیس. تنبور و طبل نواز. -. خصال ۱ ۶۴ ا 


۷| تر جمه | 


«f» 


1 
3 
۴ 


اما 
اس 
E‏ 
3 
١‏ 
3 


الغ 


CI 


ن ([عیود أخبار ف ل ا ۳ اي 9 مین 15 0 غ2 0 و 


ا 


۱ 
پا 


一 px ماهد‎ 
5 
) کے‎ 
3 
۱ 
۶ 
۲ 
E 


رت الَا و من عَلَيھَاء 全 e‏ یریخ 


یر كل ذی ون و طغم* ماو ماد و ٭٭و قل بش اجه العلیح 


لم 3 0 من کدی و مکری٭٭٭إلی ان فاتكك | 了‏ الژٌبیخ 


کاو کے کے ر ه ہے و 8 ر‫ ووه 
فلو لا رَحمَة الکار أأضححتٌ:*, بكفك مِنْ جنان | لخلد ریخ (۴) 


**[ترجمه ]عيون اخبار الرضا - . عيون اخبار الرضا ۲ : ۲۴۲ و ۲۴۳ -ء خصال: مردى اهل شام از اميرالمؤمنين عليه السلام در 
باره الین کسی که شعر كفت سؤال نمود» حضرت فرمود: آدم» پرسید: شعرش جه بود؟ حضرت فرمود: وقتى از آسمان به 
زمين آورده شد و خاک و وسعت و هوای آن را دید و قابيل» هابيل را کشت. آدم گفت: 


[اين] سرزمين (يا شهرها) و اهالى آن تغییر کرده جهره زمين سياه و زشت است. 

هر جيز كه رنكك و طعمى داشته تغییر کرده و شادابى آن جهره نمكين كم شده است. 

ابليس در جواب گفت: 

از این سرزمین (و يا شهرها) و ساكنين آن دور شوء جه اينكه توشط من» آن فضاى وسيع بهشت» بر تو تنگ امده بود. 
تو و همسرت در زمينى هموار می زيستيد و قلبت از آزار دنيا در راحتى بود. 

ولى از مكر و حيله من جدا نشدى تا آنكه آن بهاى ارزنده از دستت رفت. 


پس اگر از خداوند جار رحمتى شامل تو نمی شد تو اكنون از بهشت این جنين به جز باد بهره ای نداشتى. -. خصال ۲ : 
١‏ - 


چا ماد 1 تر حمه [ 
«A»‏ 


لى» [الامالی] للصدوق عن الحتن إن عو الله ٿن س ڪي عَنْ مُحَمّدِ بن عَودِ الله بن مُحمّدِ بن الحجاج عَنْ آخعد بْن مُحَمَّدِ 
اوی عَنْ شعیب بْن وَاقدٍ عَنْ صالح بْن الصَّلتِ عَنْ عید الله بن زير قال قال البق صلی الله عليه و آله: إِنَّ مِنَ الشغر لحكما و 


| 


ص: ۲۹۹۱ 


.۱۶۴ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١ -١ 

۲-۲. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۲۴۲- ۲۴۳. 

۳- ۳. فى العلل: ففى الفردوس ضاق بك الفسیح. 
۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۸۱. 


**[ترجمه |امالى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودبعض شعرها حکمت و بعض بیان ها جادو است . -. امالی صدوق : 
۸- 


> 1 تر جمه [ 
»$« 


سن» [المحاسن] عن اولي عن المُکونِیٗ عَنْ أبى عَدٍدِ اللِٰ عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: رَد الم افر 
| 


##[ترجمه]محاسن: از امام صادق عليه السلام نقل شد که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: توشه مسافر حداء 


٭| تر جمه | 
۰۷ 


سن» [المحاسن ] عَنْ ص فُوَانَ عَنْ عَمْرِو بن حُرَيْثِ قال: دخل علی آبی عَود الله عليه السلام و هو فی رل أخيه ود الله بن 
تشقن لت کات فداک کا حولک إلى هذا الْمترل قال مث الات 


| ترجمه آمحاسن: راوی گوید بر امام صادق عليه السلام كه در منزل برادرش عبدالله بن محمد بود» وارد شدم» عرض کردم: 


فدايت شوم برای جه به اين خانه آمده ايد؟ فرمود: از باب تفريح. - همان : ۶۲۲ - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


سن» [المحاسن] عَن الْيقُطِيني عن الدَّهْقَانِ عَنْ دُرُسْتٌ عَنْ إبرَاهيم بن عبد المید عَنْ أبى الْحَسَن عليه السلام قال: تائ يَجلُونَ 
الْمِصَرَ انر إِلَى الحَضرَہ و اضر ای الْمَاءِ الجاری و النَظرُ إِلَى اجه الحَسَن (۴). 


٭ | ترجمه ]محاسن: امام رضا عليه السلام فرمود: سه جيز چشم را جلا- می دھد: نگاه به سيزه نگاہ به آب جارى و نگاه به 


صورت نیکو. -. همان - 


* | تر جمه | 


۰ 


و ‏ ۲0 من ال ابت شغر بكى الله تا ف اه 


**| ترجمه |عيون اخبار الرضا: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس درباره ما یك بيت شعر بسرایدء خداوند در بهشت براى 
او خانه ای بنا كند. - . عيون اخبار الرضا ١‏ : ۷ - 


* | ترجمه ] 


>۱ 


نء [عبون آخبار الرضا علبه ہی عن الْوَرَاقٍ ن ال عَن النَحَعٌِ عن ال عن علي بن هام عَنْ أبيه عن آپی دِ الله 
علبه السلام قال: مَا قال فيا قَائِلٌ ف مر لی ود بر دس )۶( 


**| ترجمه آعیون اخبار الرضا: از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: کسی درباره ما بيت شعری نسراید مگر آنکه روح 
القدس او را تأیید نماید. -. همان > 


| تر جمه | 
《人 >‏ 


oy a‏ و 


مڌ قرب و کل بي موس (00. 


ص: ۳۹۲ 


۱- ۱. آمالی الصدوق ص ۳۶۸. 

۲- ۲. المحاسن ص ۳۵۸ و قد مر فى باب ما جوز من الغناء ص ات حرج 
انوع II‏ 

۴ ۴. المحاسن: ۶۲۲ 

۵- ۵. عیون الأخبار ج ۱ص ۷ 

۶- ۶. عیون الأخبار ج ۱ ص ۷۔ 


زیارتش می روند. -. همان - 
۷| تر جمه | 
《人 >‏ 


٤ 2ْ‏ ۹09ھ" مت م تج 


ابن حَوَبُوذَ نما بی پک من و لنٹ ان یوعد ی اد وک ھت ل ڈوک زشول اس 
آله (۲). 


کش [رجال الکشی] عن جعفر بن معروف عن محمد بن الحسين عن جعفر بن بشیر عن ابن بكير: مثله (۳). 


#* ترجمه آسراثر: راوى كويد نزد امام صادق عليه السلام بودم كه ابن خربوذ شاعر هم بود و شعرى برايم سرود. امام فرمود: 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اگر دل انسان از چ رک پر باشد بهتر از آن است که از شعر پر باشد. ابن خربوذ گفت: 


يعنى کسی كه شعر می كويد چنین است. فرمود: وای بر تو» رسول خدا جنين فرموده است. - . سرائر : ۴۸۳ - 


رجال كشى: مانند اين روايت را نقل كرده است. -. رجال كشى : ۸۴ء سيد رضى در مجازات نبويه : ۶۹ با همين عبارت 


آورده است: فرمود: اگر دل شما از جركك پر باشد تا موجب فساد مزاج شود بهتر است از آنكه از شعر ير باشد. 


قرآن و علوم دينى باز دارد به گونه ای كه ذهن و دل او را فرا بگیرد؛ حضرت قلب را به ظرفى كه از یکی از مايعات سرشار 


شود تشبيه كرده است. که در آن غير اينها هیچ مشرب و مذهبی نباشد. 


بعضى كفته اند: اين روايت درباره اشعارى است كه ييامبر صلى الله عليه و آله به ان هجو شده است. صحيح آن است كه 
روایت در باره هر شعرى است که بر قلب غلبه پیدا کند» زيرا تھی متعلق می شود به كم و زياد از اشعار هجو پیامبر كه بر دل و 


جان غالب و جيره مى شود. 


حضرت می فرمايد: «حتى يرويه) يعنى تا آن كه مزاج را فاسد و نابود گرداند. می گویند: وراه الداء زمانى كه بيمارى موجب 


فساد مزاج شود 


مى كويم: شايد با تشديد واو باشد واز ترويه بيايد» آن وقت معناى آن مى شود: دل شخص از شعر ير مى شود به كونه اى كه 
او را سیراب می انت همانگونه که شخصی که تشنه است بعد از آنکه سیراب شد دیگر نمی تواند آب بنوشد. 


] ترجمه‎ | E 
۱۳ 


ل» [الخصال] عن ابّن ¿ اولي عن الصّفَارِ عَنْ بان ئن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه عن ابن الْمَِيره و عن الکونی عن الصّادِقٍ عَنْ آرائه عليهم 
السلام :مه لبم یه الهو و الوس و الْنصرَانِكٍ و الل عَلَى غَائِيلهِوَعَلَى 


ص: ۳۹۳ 


.١ -١‏ سقط من الأصل رمز الکتاب أضفناه بقرینه السند. 

7د السرائر: ۴۸۳ 

۳-٣‏ رجال الکشی ص ۱۸۴. و رواه السيد الرضی فی المجازات النبويّه ص ۶۹ و لفظه: و من ذلك قوله عليه السلام : لالن 
یمتلی جوف آحد کم قیحا حتّی يرويه خير له من أن یمتلی شعرا: و فى هذا القول مجاز؛ لان المراد به النهی عن أن یکون حفظ 
الشعر غلب على قلب الانسان فيشغله عن حفظ القرآن و علوم الدين حتّى يكون احضر حواضره و آکثر خواطره؛ فشبهه عليه 
السلام بالاناء الذى يمتلئ بنوع من أنواع المائعات؛ فلا يكون لغيره فيه مشرب؛ و لا معه مذهب. و قال بعضهم: انما هذا فى الشعر 
الذى هجا به الب صلى الله عليه و آله خصوصا؛ و الصحيح أنه فى كل شعر استولى على القلب استيلاء عموما لان النهى يتعلق 
بحفظ القليل متا هجا ب النبی صلی الله عليه و آله و كثيره يراعى فيه أن يكون غالبا على القلب و طافحا على اللب. و قوله عليه 
السلام :« حتى يرويه) معناه حتّی يفسده و يهيضه؛ يقولون ورأه الداء: اذا فعل ذلكك به انتھی؛ أقول: و لعله بشد الواو من الترويه. 
و المعنى يمتلئ بطن الرجل شعرا بحيث يشبعه و يرويه كما يروى العطشان فلا يقدر أن یشرب بعد ذلكك. 


مزاند الكفر و علی الثم الا عَلَی المخضنات و على الك وٹ الائات (۱) 


| تر جمه اخحصال: امام صادق از پدرانش علیهم السلام نقل كرد که فرمود: به شش گروه نباید سلام داد: بهودی» نصرانی» 
مجوسی؛ کسی که مشغول قضای حاجت است و کسی کہ بر سفره شراب نشسته و بر شاعری که به زنان پاکدامن نسبت زنا 
می دهد و کسانی که با دشنام دادن به مادران یک دیگر» شوخی و شادی می کنند. - . خصال ۱ : ۱۵۸ - 


٭| تر جمه | 
«۴» 


لء [الخصال ] عَنْ أبيه عَنْ سد عن ابن عیتی عَن ابن مَعْرُوفٍ عَنْ آبی له عن ابن طَرِيِضٍ عن ابن اه عَنْ أمير میتی 
عليه السلام قَالَ: مه ا تيف أن يلم عیهغ اهود و لنصَارَى و أَضْحَابُ اد اضعب افر و ربط و الطتبور 
و هون بعك الأنهات و الفْکزا(٢)۔‏ 


٭| ترجمه اخصال: اصبغ بن نباته می گوید: از على عليه السلام شنيدم كه فرمود: کی کرو را تباید سلام داد که عبار تند از: 
يهود و نصارى و بازی كنند كان با نرد و شطرنج و شرابخواران و نوازند گان تار و تنبور و لذت برند گان از دشنام دادن به 


مادران و شاعران. -. همان : ۱۶۰ و مانند آن در سرائر : ۴۹۰ آمده است. - 
* | تر جمه | 


۱۰ 


a 
م6‎ 
CC 
م6‎ 


کش [رجال الكشى] عَنْ مُحَمّدِ بن مشود عَنْ خمدان : بن احم عَنْ شرلیمان امسترق عَنْ شرفیان ن ضعب الى 
برد اله عليه السلام: شغرا توح بو اعا( 


**[ترجمه آرجال کشی: ابن مصعب عبدی گفت: امام صادق عليه السلام فرمود: شعری بگو تا زنان به آن توحه کنند. -. 
رجال کشی : ۳۴۳ - 


٭| تر جمه | 


《人 多》 


NL 


کش [رجال الکشی ] ظز نض رن ےچ ہنی بے یی عَنْ آبی داو المُشترق عَنْ عَلِىٌ 


بن امان عَنْ سعاعه َال لبود له عليه السلام: نا 2 مر الشیعه عَلَمُوا الاد م شغر الْعَبِدِىٌ فان علی دين الله (۴). 


##[ترجمه آرجال کشی: سماعه گفت: امام صادق عليه السلام فرمود: ای گروه شیعه» به فرزندانتان شعر عبدی را ياد دهید» زیرا 


او بر دین خداست. -. همان - 
| تر جمه | 
۷ 


نصء [كفايه الأ-ثر] عَنْ أبى المُفضل الشیرانی عَنْ جغفر بن مُحمّد بن القاسم العلوی عَنْ عبید الله بن هیک عن ان آبی غَمَیر 
عن لسن ِن له َنْ عكر بن بزب 


ص: ۳۹۴ 


۱-۱. الخصال ج ۱ ص ۱۵۸. 
؟- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۱۶۰ و مثله فی السراثر ص ۴۹۰. 
لد رال الک عن ۳۳۳ 


عد مان قاض 0١‏ و اة ال آس سر فى اسازدتا يدل على أ کانمن الظاوه: 


نان كمهت عَنْ أبيه ال ےر ےا رہ لت باق وقول لوبي ان قلت فيكم أَبياناً 
ادن لی فی إِنْمَادِهَا ال ها يام ايض د لت َو فيكم حَاصّة قال ات نم أَقُولُ 


اش ہیک 

الدفر و آنکانی 

و الدُھْژ ذو 

صوف و أَلْوَانِ (۱) 


## | ترجمه | کفایه الاثر: ابن کمیت از پدرش نقل کرد که بر آقایم امام باقر عليه السلام وارد شدم» عرض کردم: ای پسر رسول 
خداء من برای شما ابياتى گفته ام آيا اجازه مى دهيد بخوانم؟ فرمود: الان ایام البيض است. عرض کردم: ویژه شماست. فرمود: 


هان» بخوان» گفتم: 


دنیا و روز گار مرا به خنده و گریه می اندازد این دنيا چقدر رنگارنگ است. - . کفایه الاثر فی النص على الائمه الاثنی عشر : 
نت 


٭| تر جمه | 
آقول 
تمامه فی آبواب النصوص على الأثمه علیهم السلام (۲). 


ص: ۳۹۵ 


۱- ۱. کفایه الاثر فى النص على الأئمه الائنی عشر: ۳۳. 
۲- ۲. راجع ج ۳۶ ص ۳۹۰ من هذه الطبعه الحدیثه. 


**[ترجمه ]تمام این روايت در باب متون امه عليهم السلام آمده است. -. ر.كك ۳۶: ۳۹۰ - 
۷| تر جمه | 


آبواب الزی و التجمل 


باب ۱۰۹ التجمل و اظهار النعمه و لبس الثياب الفاخره و النظیفه و تنظیف الخدم و بیان ما لا يحاسب الله عليه المؤمن و الدعه و 
السعه فی الحال و ما جاء فى الثوب الخشن و الرقبق 


الآيات 
الأعراف: يا نی آ5 دنا علیکم لياساً يُوارى سَوْآبَكم و ريشا و لباس وی ذلك یود 


ص: ۳۹۶ 


۶ھ ۰0 و 
فقا یمه فان علیهما ین 3ق اه الى أن قال: « ابوا بفشکع لیغض عَدو و لکم فی اض مہ تفر و متاغ إلى جين ٭ قال: 
فيها تخیزن و فيها تموتون و منها تُحْرَجُونَ ٭ یا ینی آکم قد انا علیکم لیس وری سزآیکم و ريشا ولا التُوى ذلک یر 
ذلك من آیات اللہ لله د کرو * یا نی آَم لا َْيكمْ لمان كما أخرج کم من اله برع ما باتهم لیر 
مهم يراكم هو فلن يت لا ترؤتهم جع قاط أذلياء ین لا يون ٠‏ * و إذا فَعَلُوا فَاحمَة ا 
علیها آباء‌نا و الله نا بها فلا الله لا يم مر بِالْمَحْساءِ أ تقُولُونَ عَلَى الله ما لا تَْلَمُونَ فالآيات تشپر الى أن كشت العوره باد 
للناس من الفاحشه» و قد كانت قريش بعد ما صاروا تحت ولايه الشياطين يطوفون بالبيت عريانا و يقولون ان الله أمرنا بها حيث 
دعانا الى الحج» و نهانا عن الطواف فى ثياب أنفسنا و قد عصيناه فيهاء فلا بد من رضايته بالطواف عريانا. يا بنى آدم لا يفتنتكم 
الشيطان بكشف سوآتكم فى الملا- بوسوسته بآأله لا بدع فيه و لا حرج» فانه يوجب سخط الرحمن كما أوجب سخطه على 
أبويكم حيث افتتنا بوسوسته ينزع عنهما لباسهما ليريهما سوآتهما. فعدو الله دلاهما بغرور ليذوقا من الشجره و هو يعرف أن 
ذوق الشجره يوجب نزع لباسهما و كشف عورتهما. فلما ذاقا من الشجره انکمش الصفاق الذی كان على سوآتهما و انقطع 
كانقطاع المشيمه و بدت لهما سوآتهماء لكنهما عرفا بالهام من الله أن ذلك فاحشه فطفقا بخصفان عليهما من ورق الجنه 
فحينذاك حاكمهما ربهما و ناداهما ألم أنهكما عن تلكما الشجرہ و أقل لكما ان الشيطان لكما عدو مبين؟ قالا ربّنا ظلمنا 
أنفسنا و ان لم تغفر لنا و ترحمنا لنكونن من الخاسرين. لکن الله عر و جل أهبطهما من الجنه الى الأرض» لان العذر بعد 
المحاكمه غير مقبول» و الحكم ثابت بالوضع و الطبع» لانهما بعد كشف سوآتهما لا يصلحان للحياه فى الجنه. و هكذا أنتم يا 
معشر بنی آدم لا يفتننكم الشيطان بالغرور حتّی تفعلوا سائر الفواحش فيحكم عليكم بدخول النار و الحرمان من الجنه. كما 
حكم على أبويكم بالخروج منها و كما لم ينفعه التوبه و الندم بعد حلول العذابء لا ينفعكم التوبه و الندم حين ترون بأس الله 
عند الموت. ولا يوم القيامه حين تعرضون على النار. يا بنى آدم كما طفق أبواكم يخصفان عليهما من ورق الجنه لیسترا 
سوآتهاء يجب عليكم أن تستروا سوآتکم» لالن كشفها فاحشه و قد عددنا و هيأنا لستر عوراتکم فأنزلنا عليكم لباسا يوارى 
سوآتکم( و هو الا-زار» فان اللباس هو ما يشتمل به و يلبس و اما المخيط منها فهو قميص و سربال و غير ذلكك) و ريشا( و هو 


الرداء تشبیها بريش الطير يلتف على جناحه كما يلتف الرداء على اليدينء و الرداء أيضا ثوب غير مخیط). فهذان الثوبان هما 
اللذان رضيتهما لكم و ألبستهما الأنبياء و قبلت منكم زياره بيتى فيهما و دعوتكم الى الوفاده عندى بعد لبسهماء و جعلتهما آخر 
لبسكم من لباس الدنيا حين تكفنون بهماء فهذان الثوبان جعلتهما لكم لاحفظكم من بعض الفاحشه التى هى كشف سوآتكم فى 
الملای و ما لباس التقوى؛ ذلك اللباس خير من هذا اللباس فانه يحفظكم عن كل فاحشه تأمر بها الشيطان و يستر عليكم و 
عنكم الفواحش كلها ما ظهر و ما بطنء فالبسوا جلباب التقوى كما تلبسون الازار و الرداء و لا حول و لا قوه الا بالله. 


و قال تعالی: سل مَنْ عَرّمَ زیت الله الى أخرج لعبادہ و سیسات من الژزقِ سل هى للذینَ آمنُوا فى لاه الدُنیا خالصه رَوْمَ 


له اس 


一 


"=k; eta info‏ يا نی آدم قذ دنر لا علیکم لِبَاسَا بواری سَوءاتکم وَرِيشا ولاس النَقْوَىَ ذلِک خير» 


- [ای فرزندان آدم در حقيقت ما برای شما لباسى فرو فرستادیم که عورتهای شما را يوشيده می دارد و [برای شما] زینتی 


است و[لی] بهترين جامه [لباس] تقوا است ) -. اعراف / ۲۶ 


آیه تعلق دارد به ماقبلش در آيه ۲۲ فَلَمَا اقا الشجرة رَدَتْ لَهُمَا سَوءَانَهُمَا وَطَفِقَا ص مان علیهما من وَرَق الْجَنَّها پس چون 
آن دو از [ميوه] آن درخت [ممنوع] جشيدند برهنگی هايشان ہر آنان آشکار شد و به چسبانیدن ہ ر گ[های درختان] بهشت پر 
خود آغاز کردند) تا جایی که مس فرماید: ایو بعش کم ليغض عبر كم فى الأ مر وا ی جینِ: *قال فبا 
تون ویر تون نها خر ی نی آ5م قد اترتا کم لبم ُواری مو ایک ریا ولا اوق دک یر یڑ دک 
ین یات للم کوودیا نی آنع لا بتکم القیطان کم أخوج بوتكم نف یو عنم ا هما را سنا 
هکم هو وله من عیب لآ تروتهم انا جع شیاین آولا لین لا وينو #وإدًا لو امه تمه فالا ودا غلا 27نا وان 
مرا بها قل إِنَّ الله لا يمر بالمَحَْاء أتَقُوُونَ عَلَى الله ما لآ تغلموت؛ [فرود آیید که بعضی از شما دشمن بعضی [دیگرآید و 


برای شما در زمين تا هنگامی [معين] قرا ركاه و برخورداری است*فرمود در آن زندگی می كنيد و در آن می میرید و از آن 


| 
0 


برانكيخته خواهيد شدای فرزندان آدم در حقيقت ما برای شما لباسى فرو فرستاديم كه عورتهاى شما را يوشيده می دارد و 
[براى شما] زينتى است وإلی] بهترين جامه [لباس] تقوا است اين از نشانه هاى [قدرت ] خداست باشد که متذكر شوند٭ای 
فرزندان آدم زنهار تا شيطان شما را به فتنه نیندازد چنانکه يدر و مادر شما را از بهشت بيرون راند و لباسشان را از ايشان برکند 
تا عورتھایشان را بر آنان نمايان كند در حقيقت او و قبيله اش شما را از آنجا كه آنها را نمی بينيد می بینند ما شياطين را 
دوستان کسانی قرار دادیم كه ايمان نمی آورند*و چون کار زشتی كنند می گویند پدران خود را بر آن يافتيم و خدا ما را 


بدان فرمان داده است بگو قطعا خدا به کار زشت فرمان نمی دهد آيا چیزی را که نمی دانید به خدا نسبت می دهید) 


اين آیات اشاره دارد به اينكه کشف عورت برای مردم فحشا است. قريش بعد از آنکه زیر يوغ شياطين قرار گرفتند دور خانه 
خدا برهنه طواف می کردند و میگفتند خدا ما را اینگونە به حج دعوت كرده است و ما را از طواف د رلباس های خودمان که 
در ان گناہ كرديم نھی كرده است» بنابر اين ما برای رضایت او ناچاریم عريان طواف کنیم. 


ای فرزندان آدم زنهار تا شيطان شما را به فتنه نیندازد با نمایان كردن عورت هایتان با وسوسه اش در ملا عام» به اين نحو که 


شد. ان جا که فریب وسوسه هایش را خوردند و شیطان لباس را از تنشان بیرون کرد تا عورتشان را به انها نشان دهد. -. 
- «قل مَنْ حَومَ زیته الله الى أَحْرَج لعباده والْطیبات من الرّرْقِ قل هى للذین موا فى الْحيَاءِ الدُنیا خالصه يوم یامه 


- ([ای پیامبر] بكو زیورهایی را که خدا برای بند گانش پدید آورده و [نیز ز ] روزیهای پاکیزه را جه کسی حرام گردانیده بگو 


اين [نعمتھا] در زند گی دنیا برای کسانی است که ايمان آوردہ اند و روز قیامت [نیز] خاص آنان می باشد) -. همان / ۳۲ 


ادامه؟؟ - 


ب» [قرب الاسناد] عَنْ هَارُونَ عَن ابن صَےلَقَهَ عن الاق عَنْ أبيه علیهما السلام قَالَ: من اد تغلا فلیشتجذها و من الخد توب 
یہت کو 


0 


فلیخین ليه و من اد شغرا فلع یف فَرَقَهُ الله 


ص: ۳۹۷ 


۱- ۱. الأعراق: ۳۲ و هذه الآبه تتعلق بقوله تعالی فیما سبق« و |ذا فعلوا فاحمَهُ قالوا ودا علیها آباءنا وال مرن بها؛ الآيه» و 
المعنی يا بنی آدم انا لا نأم ركم بالفحشاء و منها کشف العوره للملا خصوصا عند طواف البیت تعبدا له عرٌ و جلء بل الشیطان 
هو الذی يأمركم بذلک. كما فعل ذلك بأبويكم فى الجنه ينزع عنهما لباسهما. بل آمركم آنا أن تأخذوا زینتکم عند كل 
مسجد و ان كان غير بيت الله الذى بناه إبراهيم الخليل عليه السلام. فعبر عن الازار و الرداء اللذین سبق ذكرهما بالزينه لكونهما 
موجبا لتزيين الأعضاء أسافلها و أغالهاء و المراد بالاخذ لیس استصحابهما من دون لبسهما و الاشتمال بهما؛ فان الاخذ لما اعتبر 
بالنسبه الى الزینه؛ و لیس الزینه متا رفسل بالید و بستصحب؛ کان بمعناه الکنائی بقرینه لفظ الزینه فکما قال ع و جل« نر 
جذ رکه بمعنی خذوا آهبتکم للحرب و البسوا الدرع و اليه هکذا قوله: دوا زک بمعنی خذوا ما تتزینون به و هو الازار 
و الرداء لان آحدهما یستر عورتکم و لولاه لقبح منظرکم و مرآ کم و الاخر کالریش يزين جناحکم كما يزين جناحی الطیر. 


دار کسی که لباس سی كيرد آن را تسیز نگه دارده آنکه حيواتى سی کرد از آن خوت مراقت کنده آنکه زن می كيرد 
احترامش كند زیرا زن برای شما لعبت است. حالا که او را داريد ضایعش نکنید» اگر مویی داريد آن را نيكو نگه داريد و هر 
کس مو نگه دارد و فرق برای ان باز نکند »در روز قیامت خدا با چنگکی از آتش فرق برای ان می گذارد. - . قرب الاسناد : 


۴ چات ستكى د 
* | تر جمه | 


«¥» 


۳ 
دق 


ب» [قرب الإسناد] عن ابن عي ی عن یط عن الژضٌ ا عليه السلام قََالَ: قال لی مرا تقو فى لاس لحن فقلث بلغنی أنَّ 
لحن عليه السلام ان یس و أ تعفر ب محل عليه السلام ان بأ الوب الجیید فَوأُئڑ به تيفش فى العاء ال لى 
الب و تمل فان عَلی بْنَ الح ير ين عليه السلام كان يبس اله ال بحشیسماه ركم و الیطرف الْحزٌبِحَشيمینَ ديتارا قيشو فيه 
ادا خرج الشتاءُ باعَهُ و تَصَدَّقَ ب مه و تلا مَذو لبق مَنْ حَوَمَ زيت الله الى أَخْرَجٍ لعباده و الطيباتٍ من الق (۲) 


٭ | ترجمه ]قرب الاسناد: بزنطى از امام رضا عليه السلام نقل می كند كه حضرت به من فرمود: درباره لباس خشن جه می 
گویی؟ عرض كردم: به من رسيده است كه امام مجتبى عليه السلام آن را می پوشیدہ و امام صادق وقتى لباس نو می كرفت 
دستور می داد آن را در آب فرو برند. حضرت فرمود: بيوش و زيبا باش» امام سجاد عليه السلام لباس بلند يشمى از جنس خز 
می پوشید که آن را لا یں شس رو ل 
إمجداك عام عي تج دارا في ی ی ا کرای تن قل مَنْ حرم زيت الله الى أَخْرَج 
ِبَادِهِ وَالْطَيِِاتِ من الرّزْق». - . همان : ۱۵۷ جاب سنگی - 


* | ترجمه | 


«¥» 


2 2 2 2 
ع ۱ وج عم 


ل. [الخصال] الْأَرْبَعُمِائَهِ قال أمِيرٌ الْمُوْمِنينَ عليه السلام: لِتَرَيّنْ أ دكم لأخيه الْمَشلم إِذَ اه كما ین ریب ای يحب أَنْ 
يراه فی خسن الْهَيکه(٣).‏ 


ص: ۳۹۸ 


۱- اقرب الاستاداص ۲۴ ظ جع 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۵۷ طا حجر. 


.۱۵۶ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .۳ -٣ 


و قال عليه السلام: إِنَّ ال جمیل يحب الْجَمَالَ و يحب أن يُرَى أَتْر نغعیه علی عبده .)١(‏ 


**| ترجمه ]خصال: در حديث چهار صد كانه امیرالممنین عليه السلام فرمود: هر کدام از شما برای برادر مسلمانتان که به 
ديدنتان ايد زينت كنيدء همان گونه كه برای بیگانه ای که مايليد شما را در بهترين قيافه ببیند زیت می كنيد. - . خصال 7 : 


- ۶ 

فرمود: خدا زيباست و زیبایی را دوست دارد» و دوست دارد آثار و جلوه نعمت هايش را در بنده اش ببيند. -. همان : ۱۵۷ - 
و نیز فرمود: بر شما باد به لباس های خیم هر كس لباسش نرم و نا زک شود دینش نرم و سست می شود. -. همان : ۱۶۲ - 
#*[ترجمه] 

«f» 


له [الخصال]عنْ فز بي معد الم علق عن يد عن نمی اشگوینعن ات عن اله عليهم السلام قا قال 
أميد الزن عليه السلام: 3 هن بُظهر الى و تیاب تطهر التَجَْمُلَ وشن که يكبت الَعدَاء(۳). 


一 一 一 


قول قد مَضَى فی باب الطيب عَنِ الصَّادِقٍ عليه السلام أل قال: انه يُسَمِنَّ إِدْمَانُ الْحَمَّام (۴) 


و شم الرانکه حه الطیبه و ید لاب الّه(۵). 


一 
1 - عو کس‎ 


و فی اب جوّامع المَمَاوِی: انه قال للصادق عليه السلام 
قال و المع مِنْ غير مُصییه(۶). 


تدى قدا الاق كله من الاس ن قال ی مهم الا رک للسواک إِلَى أنْ 


م6 


۵ و ۴۶ - 


می گویم: در باب بوی خوش از امام صادق عليه السلام روایت شد که فرمود: سه چیز انسان را چاق می کند: زياد حمام رفتن 
-. در اصل زياد گوشت خوردن بوده که اشتباه است. - استشمام بوی خوش و پوشیدن لباس نرم. - . ر. كك ۷۶: ۱۴۱ که از 
خحصال ۱ روایت شده است. - و در باب جوامع بدی ها آمده به حضرت گفته شد: آیا همه اين خلق را از مردم می دانید؟ 
فرمود: از اينها بیانداز ت رک کننده مسواككء تا جایی که می فرماید: نامرتب و ژولیده در غير از مصیبت و ماتم. - . ر.كك ۷۲: 


9 حال ۹۰۷+ برابت له بویت 


| تر جمه | 


«A» 


一 
ساس ص ما ع‎ 


ہُو عبد الله عليه السلام: اه 


شْيَاءَ لا يُحَاسِبُ الله لها المُؤْمِنَ طعَامٌ یا كله و ثوب يسه و زَوْجَةُ صَالِحَة تعاونة و تخصن فرجه (/0. 


نمی کشد: غذایی که می خورد و لباسی که می پوشد و همسر شایسته ای که او را یاری سی کند و عفت او را نگه می دارد. - 
. خصال ۱: ۴۰ - 


چا ماد 1 تر حمه [ 
»$« 


ل» [الخصال] عَنْ أبيه عَنْ مُحَمّدِ العطار عن الْأَشْعَرىٌ عَنْ أبى عند الله الرازی عَنْ اة عَنْ درشت عَنْ أبى خالد السجشتانی 
عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام 


ص: ۳۹۹ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۵۷. 

۲- ۲. الخصال ج ٢‏ ص 1۶۲. 

۳- ۳. الخصال ج ١‏ ص ۴۵ و ۴۶. 

۶-۴. فى الأصل: ادمان اللحم و هو تصحیف. 

۵- ۵. راجع ج ۷۶ ص ۱۴۱ آخرجه عن الخصال ج ۱ ص ۷۴. 
۶-۶ راجع ج ۷۲ ص ۱۹۰ نقلا من الخصال ج ۲ ص YA‏ 

۷- ۷. الخصال ج ١ص‏ ۴۰. 


人 
اله فى الژت و الزابعة انیس الموافة تلك و ما لأسف لاف قال ا وچ الشَالکڈ و الْوَلَدُ الصا و الْخَلِيط الصا لیخ و‎ 
.)١(ُةَعُألا الْحخَامِسَهُ و هی تَجْمَعٌ هَذِهِ الْخِصَالَ‎ 


##| ترجمه |خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: ينج خصلت است كه هر کس یکی از آنها را نداشته باشد» زند گی او ناقص 
و عقل او زايل و دل او مشغول است: اول صحت بدن و دوم امنيت و سوم وسعت روزی و جهارمى دوست موافق. كفتم: 
دوست موافق كيست؟ فرمود: همسر شايسته و فرزند صالح و رفيق صالح و پنجمی كه جامع همه اين خصلت هاست» آسود گی 
است. - . همان : ۱۳۷ - 


بد ماد | ترجمه ] 
۷ 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] عَن لقن ن الصَّوْلِي عَنْ عَؤنِ بن مُحَمّدِ عَنْ أبى عَبَادٍ قَالَّ: كان لوس الژضَا عليه السلام 
فى لیف عَلَى حصب و فی الا لی بسح و بم این ااب عیبر اس تن هم 8۵ 


** | ترجمه ]عون اخبار الرضا: روایت شده در تابستان فرش حضرت رضا عليه الشلام حصير و بوریا بود و روی آن می نشست» 
و در زمستان روی نمد» و پیراهنی زبر و خشن می پوشید» مگر آنکه بخواهد پیش مردم آید که در آن وقت خود را برای مردم 
زینت می کرد. -. عیون اخبار الرضا ۲ : ۱۷۸ - 


٭| تر جمه | 


«A» 


一 


ماء [الأمالی] للشیخ الطوسی عن الام عن ایور عَنْ عَمْ أب عَنْ أبى الْححسَن لالب عَنْ آنانهعلیهم السلام 2 قال قال 
الصادق عليه السلام: له بح امال و امل و نے له رو جل 2 عم سرت عت أن 
ری عَليه را قبل و کیت دک قَالَ عليه السلام يُنَظفُ َو و يُطَيبُ ركه و يُحِنٌ دَارَهُوَ كنس یت ع گی اد اواج كب 
قغیب الشّمْس يَنْفِى الْمَفْرَ و يَزِيدٌ فى الق (5. 


2 


٭ | ترجمه |امالى طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند زيبايى و آراستكى را دوست دارد» و نكبت و بد حالى را 
مکروه دارد . وقتی خداوند نعمتی را به بنده ای می دهد دوست دارد اثر آنرا ببیند. عرض شد چگونه؟ فرمود: لباسش را 
پاکیزه کند» بويش را خوش کند. خانه اش را نیکو کند. حياط خانه اش را جارو کند. حتی روشن كردن چراغ قبل از غروب 


خورشید» فقر را از بين می برد و روزی را زياد می کند. -. امالی طوسی ١‏ : ۱( - 


۷| تر جمه | 


«ة» 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی شناد ای ابی اة قال: كنا عِنْدَ أبى عبد الله عليه السلام إِذْ تَذَاكرُوا عِنْدَهُ هلو ما ال 
کم تون ها پالشوق و الور کن نما الوه عام موضوع و تال وول و بشو تقبول و عقاف مروف و دی عون 
و کا تلك فَمَطَارَة [و] فسق م قال ما موه فلا للم فَقَالَ عليه السلام الْمرُوَه و الله أن يَضَعَ ال خوانه بجلب فاه ان 
مرو مُرْوَنَانِ مُرْوَهٌ فی السَفر و مرو فى الحضر 


۱-۱ الخصال ج ۱ ص ۱۳۷. 
۲- ۲. العیون ج ۲ ص ۱۷۸. 
۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۱. 


اما اتی فى اضر تساو ول آن و روم لمساجد امش مع وان فی اواج و الم وی علی الخادم ها گا به :۲ 
الصَّدِيقٌ و يَكبتٌ ال و ااال ذ فی الشفر ره اراد و طِيْهُ یه لعن کون مک و کشمانک علی الْقَوْم 
اهم و الى بعت محمد صلی الله عليه و آله بان ی إن الله َر و جل يورق الد علی قذر مره و ان المعو علی شذر 
اوه وَإِنَّ الصَبر لرل علی عذر یه ابلء علی امین .)١(‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق عن الم کل عن الشغدآبایق عَنٍ البزقی عَنْ أبيه عن أبى قاد لقن عن عبد الله بن یخبی عن أبن 
الأخمر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ان الا تَذَاكدُوا عه الَو ای آخر ما مَو(٢).‏ 


٭ ترجمه ]امالی طوسی: ابو قتاده كفت نزد امام صادق عليه السلام بودیم. صحبت از جوانمردی شد. حضرت فرمود: 
جوانمردی چیست؟ شاید گمان كنيد که به فسق و فجور باشدء اما نه جوانمردی سفره غذایی است که يهن می شود.و گیرنده 
ای که بذل کننده است»و گشاده رویی که پذیرفته است و عفتی اشکار است و آزاری که از مردم باز داشته است . ولی این 
لوطی گری ها فسق است. 


سپس فرمود: : مروت چیست؟ گفتند: : نمی دانيم» فرمود: قسم به خداء مروت آن است که مرد سفره اش را در كنار حياط خانه 
اش يهن كند. جوانمردى دو گونه است: در سفر و در حضر؛ در حضر تلاوت قرآن رفتن به مساجد رفتن دنبال کارهای 
دیگران و احسان كردن به خدمتکار اینها از جمله چیز هایی است که دوست را خوشحال و دشمن را سر کوب می کند. و 
جوانمردی در سفره توشه فراوان و خوب بخشش به دیگرانی که با او هستند و کتمان كردن بر گروهی که با انان بوده يس از 


جدا شدن از انها. 


س و گند به خدایی که محمد صلی الله عليه و آله را به حق برانگیخت. خداوند» بنده را به اندازه مروتش روزی می دهده کمک 
و مساعدت به اندازه نیاز است. و صبر به اندازه شدت بلا و سختی بر مؤمن ء نازل می شود. -. همان : ۳۰۷ و نیز در معانی 
الاخبار : ۲۵۸ با کمی تفاوت روایت شده است. - 


امالی: با سند دیگری همین روایت را نقل کرده است. -. امالی صدوق : ۳۲۹ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


اا ع" محمد من خالد د عن Je‏ الله عن مُوسّی بن جغفر عليه السلام ع5 عن أيه 4 عَنْ جده ه عن لعل بن ۳ عَنْ ید عليه 
السلام قال: ین مر الْمَؤْمِِينَ عليه السلام ذَاتٌ يوم جالسش مَع أضكابه بهم لِلْحَرب 3 أ2 (۴) 


شخ من السام فَمَألَهُ عَنْ مَسَا سافل 1 نم قال عليه السلام له با شي إن الله عر و جل حل خلفا ص يى الذئیا علیهم تظرا لَه نردم 
فیها و فی خطامها فرغبوا فی دار السام الى دَعَاهُمْ اه و صَبَرُوا علی ضدیق الْمَعِيشَّهِ و صَبْرُوا علی المکژوه و اشْنَاقُوا ی ما عل 


اله مِنَ الْكرَامَهِ و بَدَلُوا هم 


ص: ۳۰1 


.١ -١‏ أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۳۰۷و رواه فى معانى الأخبار ص ۲۵۸ الى قوله: بفناء داره. 
۲- ۲. أمالى الصدوق ص ۳۲۹. 

۳ ۳. معانی الأخبار ص ۱۹۹؛ و فی الال رمز الخصال و هو سهو. 

۴- ۴. ما بين العلامتین أضفناه من المصدر و کتاب المواعظ من البحار. 


اء رِضُوَانِ الله و کان اجه آغت ایهم التراده فلقا له وه عم راض و عَلِمُوا أن امَك جا کو ھ7 
رووا رتهم عير اذهب ال و لبوا لح و مراف مرو اقا التشن و أعكوا فى ال افوا قن 220 
جل ارلیک التصاية و لام فى اجره و الم (1). 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى عن الغضائرى عن الصدوق: مثله (۲) أقول تمامه فى كتاب المواعظ(۳). 


**[ترجمه آمعانی الاخبار - . معانى الاخبار : ۱۹۹ -ء امالى: على بن الحسين عليه السلام فرمود در اين ميان كه روزى امير 

مؤمنان با اصحابش نشسته بود و آنها را برای نبرد صف بندى ميكرد پیرمردی از شام امد و دربارہ مسائلی سوال کرد سپس رو 
به آن پیر مرد كرد فرمود: به راستى خدای عز و جل خلقى آفريده كه از روى عنایت» دنيا را بر انان تنگ كرد و آن ها روى 
گردان و ہی اعتنا به ان و متاعش قرار داد. يس انها مشتاق دار السلامی شدند که خدا آنها را بدان دعوت كردو بر تنگی معاش 
و مصائب 


صبر کردند و مشتاق کرامتی که نزد خداست شدند و جان خود را برای رضای خدا دادند و سرانجام اعمالشان شهادت بود و 
خدا را ملاقات کردند در حالی که از آنها خشنود بود و دانستند که مرگ راہ گذشته ها و باقیمانده ها است و برای آخرت 
خود به جز طلا و نقره توشه برداشتند و بر قوت صبر کردند و زیادی را پیش داشتند و در راه خدا دوست داشتند. آنان چراغ 


های هدایت و اهل بهشتند و السلام. - . امالی صدوق : ۲۳۸ - 

امالی طوسی: مانند این را نقل کرده است. -. امالی طوسی ۲ : ۴۹ و مانند آن در کتاب الغایات آمده است. - 
می گویم: تمام این حدیث را در کتاب مواعظ آورده است. - . ر. كك ۷ ۳۷۶- ۳۷۹ - 

٭| ترجمه ]| 

< 


رتا 


#[ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که جامه اش را وصله زند و کفشش را پینه زند و بار خود را خود 
حمل کند. او از تکبر در امان است. -. خصال ١‏ : ۵۴ - 


* | تر جمه | 


《< 人 > 


مضه کال ی هي ال نی إِلَى آبی مد عليه السلام قال کامتل فلت فى فر أشألة لا ذل الک الا من عرف 


ف - ع 
فی و قال بِمَقَلَتَى قال فلا دَحَلْتُ عَلَى یی أبى مد عليه السلام ترت إِلَى تیاب ب بياض تاعمه عَلَيْهِ فَقَلتُ فى نی وَلِنٌ 


وو 


ال 


آي 


عم من الاب و يَأمْوْنًا نحن بمُوَاس اه ان و ينانا عَنْ لبس مله فقال متبشما با کامل و حر عَنْ ذِرَاعیه فَإذًا مشخ 


1 
شن علی جلده فقال عَذ دا لله و دا لك الْکر(۵. 


*٭ ترجمه آغیبه طوسی: راوی گوید: [ گروهی از مفوضه کامل مدنی را نزد امام حسن عسکری السلام فرستادند. کامل گفت: 
رج ےت سس ور سو ور ہی 
رابگوید © گفت: وقتی بر آقایم وارد شدیم دیدم لباس سفید نرم و لطیفی بر تن داشت. با خودم گفتم: ولی و حجت خدا 
لباس لطیف پوشیده و ما را به برابری با دیگران امر می کند و از پوشیدن جنين لباسی نهی می کند! حضرت با لبخند فرمود: 
ای کاملء بدنش را از ساق دستش آشکار کرد لباسی از جنس موی سياه و خشن روی پوستش بودہ فرمود: اين برای خدا و 
اين برای شماست.] - . غيبه الشیخ الطوسی : ۱۵۹ - 


* | تر جمه | 

۳ 

سن [المحاسن ] عَنْ أبيه عنْ عبد الله بن مير و محمد بان عن مل 
ص: ۳٣٣۲٣‏ 


.۲۳۸ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. أمالى الطوسی ج ۲ ص ۴۹ و مثله فى كتاب الغايات. 

.۳۷۹ -۳۷۶ راجع ج ۷۷ ص‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۵۴. 

۵- ۵. غيبه الشیخ الطوسی ص ۱۵۹ و ما بين العلامتین أضفناه بقرینه صدر الخبر. 


بر عَنْ أبى عبد الله عن آبائہ عليهم السلام: نع عليه السلام كان لآ بل[ له الق و کان عَلِيٌ بول لا رال هَذه الم 
بر ما لم یلوا لباس ال رعاش أطيعة لی كإذا گرا دک مود الله لان فة 


٭| تر جمه آمحاسن: امام صادق علبه السلام از پدرانش روایت كرده است كه على عليه السلام آرد را برای او الک نمی کردند 


انجام دهند خداوند ايشان را سرشکسته و ذليل می کند. -. محاسن : ۴۰ - 


۷| تر جمه | 
م۱۴۰ 


سن» [المحاسن] عَنْ وح بن شعیب عَنْ شرلیمان ن رُشَيِدٍ عَنْ أبيه عَنْ بشیر قال سَمِعْتٌ أبَا الْحَسَن عليه السلام بَقُول: الیش فی 
له فی الْمَنْرلِ و الْمَضْل فى الْحادِم. 


و بشي عذا وان جذام جل صدّق ذکر [ذ کر [۲۱) 


٭]|ترجمهہ]محاسن: بشير گه كفنت شنیدم امام موسى بن < جعفر عليه السلام فرمود: را كن حوس در و سعت و بزرگی منزل و 
فضیلت در گرفتن خادم است. 


بشير همان ابن جذام است که از او به عنوان مردی راستگو ياد شده است. -. همان : ۶۱۱ - 
۷| تر جمه | 


۱۰ 


عاك علس 


يج» [الخرائج و الجرائح ] رُوِىَ عَنْ مُحَمّدِ بن الْوَلِيدٍ الکزمانی قال: آتیث أن > ججغفر ار ْنّ الرَضًا عليه السلام فَقْلْتَ جَعَلَن ال فِدَاك 
اول ف وک شا إن أ رآ بعل ا بدك یب کب کہ لعل بغي أذ اث ین لك عل تكب ب 


و1 مت أن ويف كان یم واج مزر هي ب و لش علی کزایتی الذّهَب فَلمْ نمض مِنْ حکمته شیدا و 
2 آمر أن بعمل له + 


۹ 


2 
ما 


۴ 
25 


#*[ترجمه آخرایج و جرایح: ابن ولید كرمانى كفت امام جواد عليه السلام را دیدم» عرض کردم: خدا مرا فدايت کند» درباره 
مشكك جه مى فرماييد؟ فرمود: يدرم دستور داد كه براى او عطر مشكى اميخته به روغن بان درست كنند » فضل به ايشان نامه 
نوشت كه مردم درا ين کار از ايشان ايراد گرفته اند. . حضرت نوشت: :ای فضل» > آیا ندانستی كه يوسف لباس زربافت می 
يوشيده است و بر تخت هاى طلایی می نشسته» ولى جيزى از حكمت او را کم نکرد. و نیز سليمان. سپس دستور داد با چهار 


هزار درهم برايش عطر غاليه درست كنند. - . در کتاب مختار خرايج و جراب بح نيافتيم» و مانند آن در کافی ۶ : ۵۶ می باشد. 


] بد > | ترجمه‎ 
《人 多 >》 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] زوی: أ كبر الذّار مق السَعَادَهِ و کثره الْمُحِبِينَ من السَعَادَهِ و مُوَافََهَ الرَوجه كمال الشّرُور. 


و تُووی: عاد التجل صفعته مق الْمَدَوهِ و سن الدَّائِه من الْمْدَؤوِ و الإحتانٌ إلى الْحَادِم رق ا2ء کٹ العذة 


و ازو 
۳3 7 
د 


ى: أنَّ الله الله تی ارک و تی الی بح ث اال وال و نض ال وس و لاوس و أنَّ الله عَرَّ وَ سے ل تتخض من الال 
اوه و 


اد عم علی عیده یَقعة أَحبٌ أَنْ يَرَى بر دک النّعْمَه. 


| 


اش 


و رُوِیَ: جضّص الدَارَ و اكسح اه و لطفها و آشرج السَراج قبل مَغِيب 


ص: ۳۰۳ 


۱-۱. المحاسن ص ۴۴۰. 
٢‏ ۲. المحاسن ص ۶۱۱. 
۳- ۳. لم نجده فی مختار الخرائج و الجرائح» و مثله فی الکافی ج ۶ ص ۵۱۶. 


السّمْس کل ذَلِك يَنْفى الْفَفْرَوَيَزِيدٌ فی الرّرْقٍ (۱) 
#*[ترجمه آفقه الرضا: روايت كرديم که بزرگی خانه از سعادت است و كثرت علاقه مندان نيز. زوجه موافق نیز كمال 


خوشحالى است. 


روايت كرديم از جوانمردى است سركشى كردن مرد به مزرعه اش. چاق بودن حيوان نیز از مروت است. نيكى به خدمت كار 


هم از جوانمردى است كه دشمن را خوار مى كند. 


روايت می كنم كه خداوند تبارك و تعالى زيبايى و اراستگی را دوست دارد» و نكبت و بد حالى را دشمن می دارد. خدای 


عز و جل يليدى و كثافت را از مردان دشمن می دارد و وقتى نعمتى به بنده اش بدهد دوست دارد اثر آن را در او ببيند . 


روايت شده خانه را گچ کنید. حياط خانه را جارو كنيد و تمییز نگاہ داریدہ جراغ را قبل از غروب خورشيد روشن کنیدہ اينها 


فقر را دور و روزی را زياد می کند. - . فقه الرضا:۴۸ - 


* | ترجمه | 
۷ 
شىء [تفسير العياشى] عَنْ أَبَانِ بن لب قال قال أَبُو عبد اللٰهِ عليه السلام: أ ئ الله ی من آغطی مِنْ كَرَامَتِه عَلَيهِوَ مع مَنْ م 


مک من هَوَانٍ به عليه لا و لک الال مال الله يَف EET‏ 


و یز كبوا قَصْداً و يَعُودُوا بعا سوی دک علی فُقَرَاءِ الُْؤِْنينَ وَ بوا به شع هم فَمَنْ فَعل دک کان ما با کل 3 و کنا 
و يي ۱ سو پا سک ا 
رال له أن ری هرسا بعک زہ لاف دزم و بجزیه رس بیشرین رهما و بشترق جار بل د ینار و بُجزيه بعشرین د در 


ال لا تر را ان لا المشرفة 3 


٭ ترجمه ]تفسیر عیاشی: ازابان بن تغلب نقل کرده است که گفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: آيا فکر می کنی خداوند 
به کسی که عطا کرده از گرامی داشتن او است. و به کسی که نداده از خواری او نزد خدا است ؟ نه اين گونه نیست. ولکن 
مال مال خدا است و آن را نزد انسان به صورت ودیعه و امانت می گذارد و به آنان اجازه داده است که در خوردن و نوشیدن 
و پوشیدن و ازدواج و سوار شدن ميانه روی کنند و بقیه را به فقرای مؤمنان ببخشند تابه آنان سر و سامان دهند. يس هر که 
این کار را انجام دهد هر جه می خورد و می نوشد و بر آن سوار می شود و با آن ازدواج کند. حلال است و کسی که این 
کار را نکند همه انها بر او حرام است - سپس فرمودند: - «ولا تشرفوا اه لا بُحٍ الْمُشرِفِینَ؛ ؛ [ و[لی] زياده روی مكنيد که او 


اسرافکاران را دوست نمی دارد) - . اعراف / ۳۱و انعام / ۱۴۱ - 


آیا مردی را دیده ای که خدامالی را نزد او به امانت گذاشته است» او می تواند اسبی به قيمت ده هزار درهم بخرد» درحالی 


ص 


下 
| تر جمه‎ |۷ 
۸ 


شیء [تفسیر العباشی ] عَنْ بوشت بن ابراهیم قال: ت علی أبى عد الله عليه السلام و علي جبَهُ ر <<« 
لك جملث فداک عل جيه خر و طیلسان حر ما تفول فيه ال و ما بش بِالْکر قلث و سَدَاه ریسم قا 


6:۱ 


ہر یہ ٣‏ ۰ ۲ ۲ کس وس 


إذ یت فی لياس من لياس الججايره و تام قمع الاب ف من عوم زب لله الى 0 


ص: ۳.۴ 


.۴۸ فقه الرضا ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الأعراف: "١‏ الانعام: ۱۴۱. 

۳ ۳. تفسیر العاشی ج ۲ ص ۱۳. 

۴- ۴. ما بين العلامتین ساقط من الأصل. 


ِعبادِهِ و الطَيِباتِ من ری )١(‏ الیش و نجل فان الله جمیل بح الال و يكن من عال (۷) 


* | ترجمه آتفسیر عیاشی: از بوسف بن ابراهیم نقل شده است که: نزد امام صادق عليه السلام آمد در حالی که جبه خز و 
طیلسان خز بر تن او بود.ایشان به من نگاه کردند. گفتم: فدایت شوم در باره جبه وجامه خز و طیلسان خز که تن من هست؛ 
جه می گویی؟ فرمودند: اشکالی نیست. گفتم. تار هاى آن از ابریشم است. فرمودند: اشکالی نیست» حسین بن على عليه 
السلام هنگامی که به شهادت رسید.جبه خز بر تنش بود. سپس فرمودند: هنگامی که اميرمؤمنان عليه السلام عبدالّه بن عباس 
را به نمایند گی از خود به نزد خوارج فرستاد. او بهترین لباس هایش را پوشید و خود را با بهترین عطر معطر ساخت و بر 
بهترین مر کش سوار شد.سپس به دیدار آنان رفت و با آنان به مذاکره پرداخت. آنان گفتند: ای این عباس ادن حالی که تو 
بهترین مردم هستی هی چرا با یاس و مر کب جباران و گردنکٹان تزد ما آسدی؟ا ایشان آین آيه را اقل مَنْ حَوَمَ زيت الله ای 
خر لعبناده وَالْطَيْبَاتِ مِنّ الرزق» ؛ [ [ای پیامبر] بگو زیورهایی را که خدا برای بند گانش يديد آورده و [نیز ] روزیهای پا کیزه 
را چه کسی حرام گردانیده] -. اعراف / ۳۲ - خواندند. بيوش و خود را بیارای» زيرا كه خدا زیبا است و زیبایی را دوست 


دارد. اما بايد از حلال باشد. -. تفسیر عیاشی : ۱۵ - 
[تر جمہ] 

«4» 

شی» [تفسیر العياشى] عَنِ الاس بْنِ َالِ الشاي (۳) 


عَنْ أبى الْحَسَنِ الرّضًا عليه السلام قال: فلت مل نذا كاها آغشت ی الاس عق بأكل ا لجشب و لبس الحشن و بش ال 
ما ء 0 عَلِمْتٌ أن وشت بن یرب بين ا کیٹ اك نش ی یاج موز الب و غدل فى مَجَال آل فْوَعَوْنَ يت کم فلم 


تج الاس ای له ما انوا ای قشرطلہ و نما باج من امام إلى أن ن إِذًا قال صَدَقَ و ادا وَعَدَ أَنْجَرَّ و اذا عکم عَدل 
نل م يعم طَعَاماً و لا شَرَاباً من حال و نا عم الْحَرَاَ قل اأ و کر وَقَدْ د ال قل مَنْ عَوَمَ زيئة الله التى خر لعباده و 


٭ | ترجمه ]تفسیر عیاشی: از عباس بن هلال شامی» از امام رضا عليه السلام روايت شده است كه گفت: گفتم: قربانت شوم 
مردم از کسی که خوراک با كيفيت يايين را می خورد و لباس با كيفيت پایین را می پوشد و اظهار تواضع و خشوع می کند 
سخت در تعجبند! فرمودند: مگر نمی دانی كه يوسف پسر يعقوب پیامبر بود و پدرانش نیز پیامبر بودندءبا اين حال قباهاى 
ابريشمى که دكمه هايش زرين بود» می پوشید و در مجالس آل فرعون برای قضاوت و داورى می نشست؟ مردم به لباسش 
نیازمند نبودند بلكه به عدل و داد گریش نياز داشتند و همانا نياز مردم به امام در | بی است كه راکو باه و بم وعد اش 
عمل كند و در قضاوت و داورى اش عادل باشد. خدا هيجكاه خوراک و نوشيدنى حلال را حرام نكرده است؛ بلكه حرام را 


جه كم و چه زياد باشد» حرام دانسته وفرمود: «قل مَنْ حَرَمَ زيئّة الله لتق آغرج لعباده وَالْطيبَاتِ من الرّرْق». -. همان - 


| ترجمه | 


»۲۰« 


ی رج یہ العفو و ی زو ی لبان لازي 


نش دار و الف بخفیین ا يشو فيه ادا دهت المْتاء باغة و دق بمنه. 


E,‏ کر ضر تن عل عن آیبه ظا بن ادن عليه السلام: آ0 یشتری الکتراء ال بِحَشيۃینَ دِیناراً ادا صَارَ لیف 


2 
ما 7 ت Li‏ 


دق به كا ری بذک با و ول قل مَنْ عَومَ زین اللہ نی ارج لعباده و الطبیاتِ من الورق (۵). 


]| تر جمه آتفسیر عیاشی: از ابو الحسن عليه السلام روایت شده است که فرمودند: على ابن الحسین عليه السلام گاهی لباسی با 
قیمت پانصد دنار وجامه ای با قبست پنجاه دینار را می پوشید و زمستان خود را با آن سپری می کرد و هر كاه زمستان به سر 


می رسید» آن را می فروخت و بهای آن را صدقه می داد . 


از امام سجادعلیه السلام روایت هده است که که ايشان عبای ابریشمی را با پنجاه دینار سی خرید و هنگامی که تابستان قرا می 
رسید آن را به عنوان صدقه می بخشيد و اشکالی در ا ين کار نمی دید و این آيه را می خواند: قل مَنْ حَرَمَ زيئة الله ای 


آخرج لعباده الات من الِزق». -. همان : ۱۶ - 
* | تر جمه | 


«¥1» 


کک 


فیا سیر العاشی] ری ری ا ا جغفر عليه السلام و عَليه را حمر فاخدذت النَظْرَ إِلیہ فقال یا أب 


مد إنَّ هذا بس به بش تم تلا قل مَنْ 
ص: ۳۰۵ 


.۳۲ الأعراف:‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۵. 

۳- ۳. قال: قال آبو الحسن عليه السلام خ ل. 
۴- ۴. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۵. 

۵-۵. تفسیر العاشق ج ۲ ص 18. 


حَوَمَ زینه الله التى أخْرَج لعباده وَ الطيّباتٍ مِنّ الژزْقِ (۱). 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: از حكم بن عبينه روايت شده كه:روزى امام باقر عليه السلام را ديدم در حالی که ردای سرخ بر تن 
وی بود. و ايشان فرمودند: ای ابومحمد! اشكالى در اين كار نیست» سپس اين آيه را خواندند: «قل مَنْ عَرّمَ زینه 
الله ۳ خر لعناده لیات مِنَ اللزق». -. همان : ۱۴ - 


٭| تر جمه | 
»¥« 


قی: [نفسبراالعاشى] عن الو ناء عن الرّضًا عليه السلام قال: كاد عَلِيُ بنْالْحسَین علیهما السلام بلس الم و المطرف مِنّ الَْرٌ 


و امه و بیغ الْبطرف و يَتَصَدّقُ ميه و ول فل من عوم زيئة اللہ یت( 

تر جمه ]ته ۲ عاتی: از وشاء از امام رضاعلبه السلام روایت شده است که فرمودند: على بن حسیر عليه السلام جبه وجامه 
خز و عرقچین می پوشید وسپس جامه را می فروخت و بهای آن را صدقه می داد و می فرمود: «قمل مَنْ حَوّمَ زینه الله التی 
خر لعباده واطییات مِنَّ الرَزق». -. همان - 

* | تر جمه | 


زفق 


کا ؛ [مكارم الأخلاق] از ٤‏ مِنْ كدَاب 0 السلام قَالَ: ابر ن باس لگا یه آمیژ الْمَْمِِينَ عليه 
السلام إلى الخوارج لبس فش ل تابه و تیب بأطیب طیه وَ رکب أَفْضَلَ مرَاكيه و حرج إل هم ام الا ان عباس یا 
آت ياس ذا فى سنا ترکیی کا ع دو لب کل من عزم زیت الى أخوج لاه ال 
لزق قاس و تَجَمَلْ فَإِنَّ الله جمیل بُحبٍ الْجمال و يكن ین عَلَالِ (۳) 


اکان قح غقار قالش ها لَه عليه السلام ءَ عن ال الْمَوسِر الْمُتَجَمّل ند لاب الكثيرة لجاب و الطَيالِسَهَ ولمم (۴) 
و ها عه يَصُونٌ بَعْضّهًا بیفض و بتكمل بها أ يَكونٌ مُشرفا ال عليه السلام ان الله قول لب ذو سَعَو مِنْ سعته (۵). 


عَنْ أبى عید اللِّ عليه السلام عَنْ أبيه عَنْ عَلی عليه السلام قَالَ: ال هر ای 


۳٣۶ ص:‎ 


.۱۴ ص‎ ٢ تفسير العيّاشيّ ج‎ .١ -١ 
.۱۴ ص‎ ٢ تفسير العیاشیٰ ج‎ .٢-٢ 


.۱۱۰ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 

۴- ۴. الجباب جمع جبه ثوب مقطوع الکم طویل يلبس فوق الثياب» و الطیالسه جمع الطيلسان کساء مدور آخضر لا آسفل له و 
سداه- و قيل لحمته- من صوف کان یلبسه الخواص من العلماء و المشايخ» و هو من لباس العجم یجعلونه على آکتافهم و 
۵- ۵. الطلاق: ۷. 


نات مد الجمال وا .7 الملكة تکیت الْأَعْدَاءَ(١)۔‏ 


ف سو سح ہہ 
TETER I‏ فا اه رقف وی لته ظز یه فلا جع اجا اث له یه یا زشو الله انكس بذ ريد 
رول رب الال و ٠‏ کت و و سح ات 


CC 

ا ۳۱ 
امع 

اما 

اسک مات 


عَنْ أبى الْحَسَن عليه السلام قال: نَهْيَهُ الرَجُل لِلْمَوْأَِ مما يَزِيدٌ فى عفتها(۳). 


۷ 


عَنْ شمان لور قال: فك أبی عبد الله عليه السلام نت تووی أنَّ عَلِی بْنّ أبى طالب كان اون الم الك تليق اتمه 
و الْمَوْوقٌ قال ویعک ان علق بْنَ أبى طَالِبٍ عليه السلام کان فی زَمَانٍ ضَيقٍ اد اتمم مع ارعان اراز الان اوی په (۴). 


عن ادن بن لك ع تع ی 2 SS‏ 0 


2 


یش فی لوف اه و 7 


ص: ۳۰۷ 


.۱۱۰ مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ؟. مكارم الأخلاق ص ۱۱۰. 

.۱۱۱ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 

۴ ع. مکارم الأخلاق ص ۱۱۱. 

۵- ۵. المطرف كمنبر و المطرف كمكرم: رداء من خز مربع ذو أعلام» قال الفراء و أصله الضم لانه فى المعنى مأخوذ من أطرف 
أى جعل فى طرفيه العلمان و لكنهم استثقلوا الضمه فكسروه. 


و يَتَصَدّق بنْمَنِهِ (1). 


من یال نی يتل قال مت أا عود الله عليه السلام يَقُولٌ: بيا نا فی الطوَافِ | لد رل بج ذِبُ تَؤْبى اف فاذا عاد 
ضرق فَقَال یا عفر ری محمد تیش بث مرکا لوب و نت فی المؤضع اَی انت فب من على كَل فت له ینک هذا وب 
قَوهِي (۲) اشتر رنه یار کر و کا علق عليه السلام فی رمان يم لها لیس فيه و اؤ بش بل دک باس فى رمات 
هذا لَقَالَ الاس هَذًَا مُراءِ مِثل عَیّاد(۳). 


| 


عَنْ آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: لِيتَرَيّنْ حد کم لأخيه إذا نا كما تین للغریب الذی بح أن یراہ فی خسن الْهیّ(۴). 


عَنْ أبى خاش الْمُهْرِي (۵) 
قَالَ: ہب پت 0 E‏ 
۳1 


2 رز الپ و پیش خاس آل و3 م بق یک وما بد و اتيج بن إلى قث جل و نا عیام 


2 


اد کم قدل و إذاوعة ویو ادا ان ھا رم الله الاب بعینه ا قل مه و ما کر و أخل الله الال بعتنه ما قل 
مله و ما کتر(ع) 


.۱۱۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲ ۲. كان ثیابا بيضا یجلب من قوهستان کوره بناحیه کرمان. 

۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۱۱۱. 

۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۱۱۲. 

۵ منسوب الى مهره بن حيدان بطن من قضاعه کانوا بقیمون بالیمن و قال الشيخ فى رجاله: مهره محله بالبصره. 
۶ ۶. مکارم الأخلاق ص ۱۱۲. 


2 اس 一‏ 39 
ےم هم و 


عَنْ مُحَمّدِ بن عیتری قَالَ أنحیزنی مَنْ أخبر عنهُ عليه السلام أنه قَالَ: إن یل العف من موالی بود أن آجلس عَلَى الود و 
لیس اشن و لیس بَعتَملُ ارما دک (1. 


٭ | ترجمه ]مکارم الاخلاق: از حضرت صادق (ع): ابن عباس چون امیر مؤمنان او را بسوی خوارج فرستاد» بهترین لباسش را 
پوشید» و عالیترین عطرها را بكار برد و بر بهترین مركب ها نشست» و بسوی آنها براه افتاده تا با آنان روبرو گشت» خوارج 
تا گے ما و سی آل صد ور با ناس یم کے دارا او اسان انم یاس رجات یڈ کار 
عم زيئة الله ال أخرح لضادہ واطیبات بن الإزّق » پس بپوش و خود را بیارای» که خداوند جمیل استہ و جمال را دوست 
می دارد» ولی بايد از حلال باشد. - . مکارم الاخلاق : ۱۱۰ - 


اسحاق بن عمار گوید: از امام در باره مردیکه مالدار است» و تجمل دارد» و لباس های بسیار» جبه ها و طیلسان ها و قمیص ها 
برای خود فراهم می کند و بدانها خود را می آراید» آيا این مرد مسرف است؟ فرمود: لفق ذو مکی من سعته ٤؛‏ [ بر توانگر 
است که از دارایی خود هزینه کند) -. طلاق / ۷ -. 


از حضرت على (ع): روغن مالیدن توانگری را ظاهر می كندء و لباس زیبایی را آشکار کند. و خوشرفتاری دشمنان را خوار 
کند. - . مکارم الاخلاق : ۱۱۰ - 


از امام صادق (ع): مردی بر در خانه پیغمبر صلی الله عليه و آله آمد. و اجازه ورود خواست. پیغمبر صلی الله عليه و آله رون 
شد و در حجره ظرف آبی يافت» حضرت در برابر آن ایستاد و صورت خود را در آن میدید و محاسن خود را منظم می کرد؟ 
وقتی باندرون باز گشت. عايشه گفت: يا رسول الله! تو برترین فرزندان آدم و پیامبر پرورد گار جهانى» در برابر ظرف آب می 
ایستی» و موی سر و صورت را مرتب می کنی؟!. حضرت فرمود: ای عايشه خداوند دوست دارد که وقتی بنده مومن بسوی 


برادر مومنش میرود آراسته باشد. -. همان - 


می کند. -. همان : ٩۱۱‏ - 


سفیان ثورى گوید: بحضرت صادق عليه السلام گفتم: شما روایت میکنید که على عليه السلام لباس خشن می پوشید و شما 
لباس قوهی و مروی (دو پارچه قیمتی منسوب به قهستان و مرو) می پوشید؟! حضرت فرمود: وای بر تو على عليه السلام در 
زمان تنگدستی مردم زندگی می کرد ولی چون رو زگار فراخی رسيدء نیکان زمانه به آن شایسته ترند. - . همان - 


حضرت رضا عليه السلام فرمود: يوسف عليه السلام لباس دیا می پوشیدہ و شلوار زریفت به تن میکردہ و بر تخت می نشست» 


و این کار در صورتی که پول آن مورد نیاز در مورد یکی از ضروریات زند گی باشد» مذموم است . 


و حضرت على بن الحسین عليه السلام در تابستان دو لباس که به ۰ دینار خريده می شد» می يوشيدء و در زمستان پوستین 


خز می پوشید. و در تابستان آن را به ۵۰ دینار فروخته و صدقه می داد. -. همان - 


عبد الله بن سنان گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که در حال طواف مردی جامه ام را كشيدء ب رگشتم ديدم عباد بصری 
است گفت: ای جعفر بن محمد اين چنین لباس (قیمتی) می پوشی؛ با آن نسبتی که با على عليه السلام دارى؟! گفتم: وای بر 
تو! این جامه قوهستانی است که به یك دینار و خرده ای خریده ام» و على عليه السلام در زمانی بود که مناسب آن زمان همان 
گونه جامه بود که می پوشید و اگر من در این زمان چنان لباسی بپوشم» مردم خواهند گفت: اين آدم ریا کاری است مثل 
ا مات“ 


امير مؤمنان عليه السلام فرمود: هر كاه یکی از شما بخواهد که نزد برادر مؤمن خود رود چنان خود را بیاراید که برای یک 


نفر بیگانه ای می آراید که دوست دارد او را در بهترین هیأت ببيند. - . همان : ۱۱۲ - 


ابی خداش مهری گوید: غلا-مى از حضرت رضا عليه السلام بنام عبید را در بصره ملاقات کردم. وی كفت قومی از مردم 
خراسان بر حضرتش وارد شدند. و بوی گفتند مردم خوششان نمی آید که شما اين گونه لباس (خوب و كران قیمت) بپوشید» 
حضرت در پاسخ آنها فرمود: یوسف پیغمبر بود و از اولاد پیغمبران بود و لباس دیبا بتن می کرد و شلوار زریفت می پوشید» و 
در مجالس آل فرعون می نشست. و اينها مقام معنوی او را کاهش نداد. لباس كران قيمت» در صورتی مذموم است که خرج 
ضروری تری در پیش باشد. و آنچه بر امام لازم است عدالت در حکم» و راستگویی در سخن میباشد (نه کهنه بودن لباس). و 
خداوند چیزهایی را که حلال کرده یا حرام معلوم است و کم و زياد آن فرق نمی کند. -. همان - 


زمانه اقتضا ندارد. -. همان - 


بد > | ترجمه ] 
»¥« 


مکاه [مكارم الأخلاق] عَنْ أبى عب الله عليه السلام قَالَ: إِنَّ عَلی بن الح بن زج فی اب تا ر شترعاً ول با جارية 


一 
٥ 
۳ 


دی علی ترابی فد ممیت فی ثراہی مره فکائی لس علی بی سین و کان دام ی كأنَّ ار عَلَى رأسه لا بشیق یمین 


a‏ مین تم بر عَلامَة اح أَيَّهُمَا شاء تم لیس هو ار فاد 
او أضابقة و اغا غ تا 


عن راہ قال مق مغك ایا جففر عليه السلام 1 لد علي ہیر الْمؤْمِنِينَ عليه السلام ای بالْهِرَاق قميصا تتا غَليظاً بأزبعه 
اهم مقع كفب إلى یت یلع أصَابعهُ مك مرا إِلَى نضف ساق فلا بسا حيد الله وی عَلَيِهِ و قال 


اس 


مر & 


一 
一 
o 22 ا ر‎ at 


شهار و بده تاه آشیا شبار وَ له سه آشبار(۵). 

مِنْ کتاب زهد آمیر المُؤْمِنِينَ عليه السلام عن الأضْبَغ بن باه قال: حرجنا مغ 
ص: ۳۰۹ 

.۱۱۲ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲-۲. مكارم الأخلاق ص ۱۲۷. 

.۱۲۷ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ٣ 


۴ ع. مکارم الأخلاق ص ۱۲۸. 
۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۱۲۸. 


لی عليه السلام حٌى أَينَا الارن ال لا لصوا قزصرة عَلَى فَوْصَرَو(١)‏ 


تم مق ی عئی انیا ی این شال ا توا د فى الحم ٠‏ تم مص ی کی اتی إِلَى شوق الم ک فال لا تبیغوا الْجری وَ ل 


الْازامی و لا الطافی تم مض ی حتٌی ہے رد ٹس کت ی فال الل ما عندی نا أميد 


EN 


زین فان وف عَتّى آئی لاما ال بغنى تین فتاه العام ی سی اف ما علی تربعه رامع توب بازبعه راهم و توب با 
E‏ تر أحد یی ار الى بع دیوہ وو ےم 
به عورتی و نجل به فی علنه 8 أ تی المد جد الا كبر فكوَءَ م كوم من حط با ا لی لیا اء أب الم قال إن ایی لم 
1 ټغرفک و ردان دزمان رَبحَهُمَا علیک قَذْهُما ال لش عليه السلام عا کت لعل ماک و قاکت نی و انا علی رض ی 
9( 


عَنْ أبى مس عَدَةَ قال: رأث ےوہ E‏ 
رات فاشتری مه قمیصاً شین باه دراه أ أو یه کراهم قبس وكا که كتاف بره تق 


عَنْ ایک قَالَ: ریت علاًعلیه السلام بر وق سوه و یوقم إِزَارَهُ ای آنصاف سائّبه و دہ رَه دور فى الشوق یلاو 
الله و أَوْقُوا الكل که مُعَلم صبیان (۴). 


一 
را قم 7 2 مدو م2‎ 
درم ور 5 3 يم‎ 


قال: إن علیا 5 全‏ فاشتری قميصاً 


2 و 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ القوصره: وعاء من قصب يرفع فيه التمر» من البوارى. 

۲- ۲. مكارم الأخلاق ص ۱۲۹. 

.۱۲۹ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 

۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۱۲۹. 

۵- ۵. السنبلانی وصف لمقدار القميص» يقال قميس سنبلانی أى سابغ الطولء و لعله منسوب الى سنبلان من بلاد الروم كان 
المعهود فيه طول القمص. 


ای نضف ذراعیه و طول إلى نضف سَاقَيهِ CO‏ 
عَنْ عبد الله بن أبى الیل قال: رَأَئْتٌ علی عَلیٌ عليه السلام قميصاً ایاا۲) 
را مد طرف که بل ظفرة و إا أَوْسَلَهُ كان إِلَی ساعده (۳). 


نآ اموچ ات یی اغنَسَل فی الْفْرَاتِ بَؤمَ الْجَمْعَهِ ثم ابع قمیص کراپیس بتلائه راهم 


عَنْ مَالم بن مُكرّم عَنْ أبى عَبّد الله عليه السلام قال: : ان ع علا کان عند کم ی يَنى دیوار(۵) 


0 


فَاشْکری لائ نواب بدیتار القمِيصٌ ی قوتي الکفب و ار إِلَى 2 ی إلى وین وی لته 


تا نع رنه ی E‏ عتّی دخل مَنْرلَهُ ت ال هَذَا الاس الّذی يْمَغى أن تا 


یشوه و لکن 


5 


一 
أنْ‎ 


.۱۲۹ مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الزاب: كوره بالموصل و بلد بالاندلس و الزابى منسوب إليه؛ و الزاب اسم مواضع آخر كثيره. 

1۲4 المصد وض‎ ٣ 

۴- ۴۔ مكارم الأخلاق ص ۱۳۰ و الجربان معرب كريبان. 

۵-۵ كذا فى الأصلء و هكذا المصدر و فیه« فأتى به دیناره خ ل و رواه الكلينى فى الكافى ج ۶ ص ۴۵۶ء و هكذا نقله فى 
الوسائل تحت الرقم ۵۸۴۵ فى أحكام الملا-بس و فيه« بنى دیوان؛ و نقل عن الوافی« فاتى ببرد نوار؛ و قال فى بيانه: النوار النيلج 
الذى يصبغ به» و كلها تصحیف. و قول الوافی. « برد نوار» لا معنى له فانه أن أتى عليه السلام بالبرد» فكيف اث شترى القميص و 
البرد ارب غير مخیط و القمیص مخط المجال لا سك أن آتحرره. 


و معلا الوا مون أ لَقَالُوا مرا فاذاقاع فا کان هذا لاس (۱). 


عن شام بن مایمن آبی بد اله عليه السلام ال ول گے یاقا کم آز د سمل بابک أذ 


一 
ع‎ 


ی پیابکم إن لن هبط وادی مكة أ لیس فی قلبه شین 2 من الکتر عفر اله لهفَقَالَ عَي الله بن اَی يَقفُورِ ما د الکتر 


一 و‎ 


قال الو جل يَنْظرٌ إِلَى تیه ذا لیس الب الْحَسَنَ یشتهی أن بُری عَلَهِ ثم قال بل الْإنْسانٌَ علی تفه بَصِيرَة(1). 


一 


二 


۳ 一 
一 3 


تال 0غا2 تا 


م 


عن اثن مان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: كان لأبی بان نان بُصَلَى فیهما صَلَائَهُفَإذَا 


> 


لعا 


一 
ان‎ 


راد 


سَأل عَاجَتَةُ (۳). 


لک ہی کیک تن بشم التب و بد دی به یی (6). 


一 
ع‎ 


عَنْ عَود الله ن عَباس: لما جع من الب رہ و حمل الْمَالَ وَ دحل الكوقة وَج د أم مِيرَ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام قَائِماً فى الشُوقِ و هُوَ 
دی تسه معا رالاس من باه غد ڑا تَیغ الج و نی و الازاج علو برا عم و كاد بل لدت بقل 
رد سا ص یا اثق عا اس مرا عل الال لت ما ہُو یا امير الْمؤْمِِينَ و مه الیه ری و 

کب بى تم نا ماو و مع یه ای علیہ بت بعه رامع ال لو كان لی فى یت یت قال امش مین تمن سِوَاك أَرَاك ما بقل 
ی وی و 
ص: ۳۱۲ 


.۱۳۰ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۱۴ القيامه:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۱۳۱. 
۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۱۳۱. 


عن ال بن کثیر َالَ: ایت عَلَى ای بد الو عليه السلام تؤب لا روع وت یقن لی ما تک ال فی لک الکتاب 
و نم كات فظوت فيه فَإِذَا فيه لا جَدِيدَ لِمَنْ لا حَلَقَ له (۳. 


و 
o 0‏ إن 


و فی روایه: ری علی عَلِيّ عليه السلام را کل مَوقوغ فقیل لَهُ فى دک فَمَالَ يَحْمَمُ لالب و تذل به النَفْسُ و دی به 
رظ 


و 


فی الِاقتِصَ اد فى الئاس عَنْ مُعَاوِية بْنِ وقب قال: 2 قث أى مد ال عليه السلام الل يون هد ع دخرة له مَل و َي ى 
اه و تخو تم یدعب ماله و کر حالة قیکوة ان فمك يه وه کت ما بها به به ال لفق ذو سَعه من سَعَتِه و مَنْ در عليه 
رزقة ففق ممّا آناة الله (۵) علی قذر خاله (۶). 


فى لباس الشهره(۷). 


٭| ترجمه ]مکارم الاخلاق: و از امام صادق (ع): حضرت زین العابدين عليه السلام با جامه ای نیکو و عالى از خانه بيرون شد 
و با عجله ب ركشت و فرمود: ای كنيزك! جامه (همیشگی و كهنه ام) را بياور که با اين جامه كه راہ رفتم گویا على بن الحسين 
قبل نیستم و با تأنى و آرام راه ميرفت» تو گوبی مرغ بر سرش نشسته» و شانه ها به جب و راست حركت نمی داد (كه علامت 


كبر است). 


وازآن حضرت: بدن انسان چون جامه نرم يوشد به طغيان آید. 


از حسن صیقل: حضرت صادق (ع): پیراهن امیر مؤمنان را بما نشان داد و آن پیراهنی بود كه در آن شهيد شد. طولش ۲ 


وجب و عرضش سه وجب و آستین ها سه وجب بود. 


مخير می فرمود: که هر کدام را بخواهد بردارد؛ و خود دیگری را می پوشیدہ و اگر از انگشتانش بلندتر بوده می برید. و اگر 
از کف دست بلندتر بود» کوتاه می کرد. 


از زراره: از امام باقر عليه السلام شنیدم: على عليه السلام در عراق پیراهنی سنبلانی و خشن خرید به چهار درهم (قران) و 
زیادی آستین ها را از سر انگشتها برید. و پیراهن تا نصف ساق پایش بود. چون پوشید خداوند را حمد و ثنا گفت» بعد فرمود 
می خواهید جامه على عليه السلام را به شما نشان دهم؟: گفتم آری» پس فرمود آوردند» آستين آن سه وجب و عرضش سه 


وجب و طولش ۶ وجب. 


از اصہغ بن نباته: با حضرت على عليه السلام بيرون شديم تا به خرما فروشان رسیدیم فرمود: سبدهای خرما را سر هم نچینید 
از آنجا گذشت تابه بازار گوشت فروشان رسیدیم. فرمود: در گوشت ها ندميدء از آنجا گذشت. تا ببازار ماهی فروشان 
رسیدیم» فرمود: جری و مار ماهی و ماهی که در آب مرده باشد نفروشید از آنجا گذشت تا به بزازها رسیدیم» حضرت با 
مردی قيمت دو جامه را طی کرد و قنبر همراهش بود» بعد فرمود دو جامه بمن بده مرد گفت» از آنچه دارم يا امیر المؤمنين» 
(امام چون متوجه شد او را میشناسد) از وی گذشت تا به جوانکی رسید. فرمود: دو جامه بمن بده و با جوان چانه زد تا قيمت 
را پایین آورد و بر ۷ درهم اتفاق کردند جامه ای به چهار درهم و دیگری به سه درهم به قنبر گفت: یکی را انتخاب کن؛ 
قنبر جامه چهار درهمی را گرفت» و او سه درهمی را يوشيدء و فرمود «سپاس خدایی را که بمن جامه ای داد که عورتم را 
بيوشم و خود را بوسیله آن در بين مردم بیارایم». بعد به مسجد آمد و خاک را به صورت کپه جمع اوری کرد. و بر آن دراز 
کشید. يدر جوانک (فروشنده) بیامد و گفت: يسرم ترا نشناخت. و این دو درهم سود جامه هاست بگیرید. حضرت فرمود: 


نخواهم كرفت ما با هم چانه زدیم و باين قیمت رضا دادیم. 


از ابی مسعده: على عليه السلام را ديدم كه از قصر حکومتی بیرون شد» من باو نزدیک شدم. و سلام کردم» دستش را بر دستم 


گذارد» بعد رفت به دار فرات رسید و پیراهنی سنبلانی به سه يا چهار درهم خریدو پوشید. 


از وشیکه: على عليه السلام را ديدم لنگی پوشیده که قسمت بالای آن تا بالای ناف و پبیین ان تا نصف ساق پا می رسید و دژه 
ای بدست داشت و دور بازار می كشت و می فرمود: «از خدا بترسید. و پیمانه ها را پر كنيد ... تو گوئی معلم كودكان است.» 
از مجمع: على عليه السلام شمشیرش را بیرون آورد» و فرمود: جه كس شمشیرم را گرو می كيرد که اگر پیراهنی می داشتم 
آن را كرو نمی دادم و آن را به سه درهم گرو داد و بدان پول پیراهنی سنبلانی خرید که آستین آن تا نصف ساق دستش بود 
و طول آن تا نصف ساق يا. 


انگشتهایش میرسید. و چون ول می کرد تا ساعد بالا میرفت. 


از ابی اشعث العبدی از پدرش: على عليه السلام را ديدم که در روز جمعه در فرات غسل کرد بعد جامه ای کرباس به سه 


درهم خريدء و با آن نماز جمعه خواند و گریبانش دوخته نبود . 


حضرت صادق عليه السلام فرمود: برای على عليه السلام دیناری آوردند» حضرت سه جامه بيكك دینار خرید. یکی پیراهنی که 
تا بالای غو زک پا بود و لنگی که تا نصف ساق پایش میرسید و ردائی که از جلو تا پستانها و از پشت تا كيل را می پوشیده 
حضرت آنهارا بتن کرد و دست بآسمان برداشت» و بر آن شکر می کرد تا به منزل رسید و فرمود اين جامه ئی است که 
شایسته پوشیدن است. ولی امروز نمی توانیم پپوشیم که به پوشنده می گویند دیوانه است» و يا میگویند ریا کار میباشد» ولی 


از هشام بن سالم: از امام ششم (ع): چون به وادی مکه رسیدید جامه های کهنه بپوشید يا جامه های خشن بتن كنيد که هیچ 


کی برای سک مہ کی الك مکی ا ادن کت أو ا ا رس اتکی ت 


امام فرمود انسان چون جامه خوبی بپوشد خود را ورانداز کند و دوست بدارد که همه او را نگاه کنند. و بعد فرمود: (بَلِ 


الانسان على تفه تصيرة: آدمی ٹسیٹ به حال درونی خود بینا است) (سورہ قیامت). 


از امام صادق (ع): پدرم دو جامه خشن داشت که در آنها نماز می خواند و در موقع حاجت خواستن از خدا آنها را می پوشید 


از امام صادق (ع): على عليه السلام برای مردم خطبه می خواند و جامه کرباس و خشن بتن داشت» وصله شده بود در این باره 


از حضرتش استفسار کردند (که چرا جامه وصله دار پوشیده اید)؛ فرمود دل خاشع می شود و مؤمن از آن پیروی میکنند. 


از ابن عباس: چون از بصره به همراه مال در کوفه بخدمت على عليه السلام آمد» حضرت را در بازار ملاقات نمود که ایستاده 
و صدا میزند كه ای مردم! هر کس را ببینم که جری (ماهی بی فلس) و طافی (ماهی ای که در آب مرده باشد) بفروشد؛ 
شلاقش می زنم» ابن عباس گوید: به حضرت سلام كردم جواب داد و فرمود: ابن عباس مال جه شد؟ گفتم یا امير المؤمنين 
اینجاست. و اموال را به خدمتش بردم» مرا بخود نزديكك کرد و خوش آمد گفت. بعد شخصی آمد و شمشیر حضرت را آورد 
و به هفت درم در معرض فروش در آورد. امام عليه السلام اشاره به شمشیر کرد و فرمود: اگر غير از بهاء این شمشیر پولی می 
داشتم هر گر آن را نمی فروختم» بعد شمشیر را فروخت و با پول آن چهار درهم پیراهن خرید. و دو درهم صدقه داد و با یک 


درهم باقیمانده سه روز مرا مهمانی نمود. 


از يزيد بن شریک: على عليه السلام روزی شمشیرش را آورد» و فرمود جه کسی این شمشیرم را از من می خرد که اگر پول 


پیراهنی می داشتم نمی فروختمش. 


از فضل بن کثیر: به تن حضرت صادق عليه السلام جامه ای کهنه و وصله دار دیدم. و به آن خیره شدم» فرمود: جه شده؟ در 
اين نوشته نگاه کن؛ نگاه کردم در آن نوشته بود: «هر کس کهنه ندارد نو نخواهد داشت». 
در روایتی است: به تن على عليه السلام جامه ای کهنه و وصله دار دیدند پرسیدند چرا جامه شما اين قدر وصله دار است؟ 


فرمود: دل بسبب آن خاشع شود و نفس س رکش ذلیل ورام می گردد و مؤمنان بدان اقتداء می کنند. 


از معاویه بن وهب: به امام صادق عليه السلام گفتم: گاهی انسان در قسمتی از عمرش ثروتمند است و لباس و سر و وضع او 
اعیانی است بعدا ثروتش از دست می رود و وضعش عوض می گردد و کراهت دارد که دشمن شماتتش کند. از این رو رای 


وسعتش خرج کند و هر کس روزيش تنگ است بقدری که خداوند بوی داده خرج کند» (سوره طلاق). 


* | تر جمه | 


ن۲۵ 


2 


مكاء [مکارم الأخلاق] عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: کفی الج خزیا أن يلس توب هرا و کب داه هر( 


ص: ۳۳ 


.۱۳۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۱۳۱. 

۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۱۳۱. 

۴ ۴. مکارم الأخلاق ص ۱۳۲. 

۵- ۵. الطلاق: ۷ 

۶- ۶. مکارم الأخلاق ص ۱۳۲. 

۷- ۷. العنوان من کتاب المکارم للطبرسق کسوابقه. 
۸-۸ مکارم الأخلاق ص ۱۳۳. 


عه عليه السلام قَالَ: َال يض شَهرَ باس (۱) دک عاد بن کنر ابر على أبى عو اللو عليه السلام و عليه را 
اهر َال یا اد ما دده الاب ال یا آبا عو الله تیب َل ددا قال نَم َالَ رَشول له صلی الله عليه و آله مَنْ بش ییات 


سر ہی مو 


ع . اع ام 


شهره فی الدُنیا اه له تیاب الذل یو الْقِيَامَهِ قال 3 من دک بهذا قال با عاد ھی حَدَّكِْى و الله آبائی عَنْ زشول الله 
صلی الله عليه و آله (۲). 
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ریش که کات نامه راب العدید نيش فی 


عَنْ مُحمّدِ بن الخمیر بن کثیر قال: رت ِت عَلَى آبی ید الله عليه السلام جك جب ضُوفٍ ین قمیصین غلیظی فقلتٌ لَه فى لک فقال 
رأثت آبی شقا و إا إذَا أرذنا أن تصلی لبها من ابتا(4۴ 


عَنْ مغر ئن لاد ال ممعت آبا ان الژضا عليه السلام یَول: و له مور" ث إِلَى قفا راجیب بغر الطیب و 
الو الحم نی لین و جالع ال رول الله صلی الله عليه و آله فی وم کته لی در یا أبَا در إنی اع اللو 
和‏ 


الث 7 من لاس 3 الع فو من ن الاب 8 یج لح فیک مُفلکا(۵)۔ 


3 
一 
一 


تن کاب ژهید آمیر الْممَؤْمِنِينَ عليه السلام عَنْ عُفْبَهَ بن عَلَقعَةَ قال: دَحَلْتٌ علی أمير امین عليه السلام فد بین تیه بن 


ایض قَدْ آذانی محموض مه و کو يَابمة فلت یا آمیر الْمَؤْمِينَ أ اکل مثل دا قَقَالَ لی یا ابا الو ی أدر کت رَشول الله 
صلی الله عليه و آله 


ص: ۳۴ 


.۱۳۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۱۳۴ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۱۳۴ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۱۳۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۴-۴ 
.۱۳۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۵ -۵ 


کل أ2 یمس مِنْ عذا ویس أَخْقَيَ من ذا فان لَمْ اخذ بما أَحٌَ به رَشول الّه صلی اللہ عليه و آله ِفْتٌ أن لا به (1). 


مر کب شهرت سوار شود. و فرمود خداوند لباس شهرت را مبغوض می دارد. 


گفته اند که عباد بصری بر حضرت صادق عليه السلام در آمد» و لباس شهرت به تن داشت. امام عليه السلام فرمود: ای عباد! 


این جه لباسی است؟ عرضه داشت: آیا این لباس را برای من عيب می دانید» فرمود: آری پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر 


کس در دنیا لباس شهرت بپوشد خداوند در قیامت بر او لباس ذلت خواهد پوشانید. عباد كفت جه کسی اين حديث را برای 


شما گفته؟ امام عليه السلام فرمود ای عباد مرا متهم می کنی؟ بخدا پدرم از پدرانم از نبی اکرم حديث کرده اند. 


از حضرت موسی بن جعفر (ع): چیزی در نزد خدا مبغوضتر از لباس شهرت نیست و حضرت دستور می داد لباس نو می 


آوردند و در آب می شست و می پوشید. 


از محمد بن كثير: به تن حضرت صادق عليه السلام جبه پشمینه ديدم كه زیر آن پیراهن خشن پوشیده بود» در باره آن سؤال 


کردم فرمود پدرم همین طور می پوشید و ما وقتی می خواهیم نماز بخوانیم خشن ترين جامه ها را می پوشیم. 


از معمر بن خلاد: از حضرت رضا عليه السلام شنیدم که فرمود: بخدا قسم اگر بر این خلافت دست يابم غذای ساده خواهم 
خورد» يس از خوردن لذیذ یعنی آنکه امروز غذای لذیذ میخورم و بعد از لباس نرم جامه خشن بتن خواهم کرد و ږ پس از 


راحت به سختی و مشقت خواهم انداخت (یعنی امر زمامداری مردم همراه با این ناملایمات بايد باشد). 


پیغمبر صلی الله عليه و آله در وصیت خود به ابی ذر فرمود: من خشن می يوشم و بر خاک می نشنیم و انگشتم را می ليسم و 
الا.غ بی پالالن سوار می شوم و بر ترک ان دیگری را می نشانم» اينها علالمت تواضع و فروتنی است. و هر كس از سنت من 


رو گردان شود از من نیست. یا ابا ذر لباس خشن و جامه درشت پپوش که خود خواهی بتو راه بيدا نکند. 


در کتاب زهد اميرالمؤمنين عليه السلام از عقبه بن علقمه نقل شده که گفت: بر امیرالمژمنین وارد شدم و ديدم در مقابلش 
شیری ترش بود که ترشی آن اذیتم می کرد و تکه نان خشکی بود. عرض کردم: ای امیرالمو‌منین» چرا چنین چیزی می 
خورید؟ به من فرمود: ای ابوالجنود؛ من ديدم که رسول خدا صلی الله عليه و آله خشكك تر از این را می خوردند» و لباسی 


خشن تر از این را می پوشیدند» من اگر آنچه رسول خدا انجام داده انجام ندهم» می ترسم به او ملحق نشوم. 
۷| تر جمه | 
»$¥« 


کش [رجال الکشی ] عَنْ موه بن یر عَنْ محمد ئن عیمی عَنْ عَلِيَ بن أشباط ط قَالَ: قا ال شفْیان بْنُ یه ی عَد الّه عليه 
السلام له پروی أذ عَلِيَ بْنَ أبى طالب عليه السلام کان بلس اس من اباب و آنت تب الْقُوهِيَ لو )٢(‏ قال ویک 


3 a 


)۳( عليه السلام كان فی زَمَانِ ضیّق قي قدا ان نسم المَانُ فَأَبْرارُ الرّمَانِ وی به‎ 三 


*٭|ترجمه]رجال کشی: ابن عیینه به امام صادق عليه السلام عرض کرد که شما روايت کردہ اید که على عليه السلام زبرترین 
لباس ها را می پوشید در حالی که شما لباس قوهستانی و مروى می پوشید» حضرت فرمود: وای بر تو على عليه السلام در 


زهان سختی بوه بس اگر زمان وسعت بيدا گند نیکان ان زهان به بهره بردن از ان فراخی شایسته ترند. 
* | تر جمه | 
364 


ےت ہو مس ہدرم 
السلام و عليه ثاب جیا ان أبا يالل إن پاک كارا ره ور قفا اقب ال لد آبیی کار وداک 


فی زَمَانِ مقر و دزمان قذ أَرْحَتٍ الا عزالیها(۴) فش ی هلها OBE‏ 


دارد. عرض کرد: ای ابو عبدالّه» پدران تو جنين لباسی نداشته اندا فرمود: پدران من در روز گار تنگدستی آنگونه می پوشیده 


اند. و این زمانی انت که نعمت های دنا زیاد شده است پس نیکان این زمان سزاوارترند به استفاده از این نعمت ها. 
* | تر جمه | 
۸ 


کش. [رجال الکشی] عن مه محمد ٿن مد مود عَنْ عودِ الله بن مد الْوَنَّاءِ عن غ ائن سان قال عت أا ود الله عليه السلام 


بفُول: بین أن فی الطَوَافٍ ذا رَجُلَّ يَجذِبُ تُڑبی 


一 一 


ص: ۳۵ 


JAY مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. المروی ثياب منسوبه الى مرو بلد بخراسان و قد تفتح الراء على زنه العربی و قيل بل الثياب منسوبه الى بلد بالعراق على 
شط الفرات. 

۳- ۳. رجال الک ص ۳۳۶ تحت الرقم ص ۲۵۷. 

۴- ۴. عزالی و عزالی بکسر اللام و فتحها جمع عزلاه: مصب الماء من الروایه و نحوها لھا فی أحد خصمی المزاده لا فى 
وسطهاء و ارخاؤها پوجب سیلان الماء منها بشده و سرعه» یقال: آرخت السماء عزاليهاء اذا کثرت الأرزاق و النعم. 


۵- ۵. رجال الكش ص ۳۳۶. 


فلت قدا عاد اتبضری قال يَا > جغقر بی محمد تاس مثل هذا اقب و آنت فی المزضع الَذِى نت فيه ین عَلِی قال فلت ولک 
هَذَا توت قوهِيٌ اد شرن بدیتار و کشر و کان عل عليه السلام فی زان يَستَقِيمُ لَه ما لبس و لو لبشث مل دک الاس فی رتا 
هذا لمال الاس هَذا مُرَاءِ مل عَبادِ قال تَضر عاد ری (۱). 


| ترجمه آرجال کشی: ابن سنان گفت: شنیدم امام صادق عليه السلام فرمود: در طواف کعبه بودم كه مردی لباس من را می 
کشید» متوجه او شدم» عباد بصری بود. گفت: ای جعفر بن محمد» چنین لباس می یوشی درحالی که تو جایگاه خاصی نسبت 


على عليه السلام دارى؟ فرمود: وای بر تو! این لباس قوهستانی است كه به یک دینار و اندی خريده ام» على عليه السلام در آن 
زمان لباسی می پوشید که مناسب او در ان زمان بود و اگر مانند ان لباس را در این زمان بپوشم» مردم می گویند: این هم مانند 
عباد ریا کار است» نصر گفت: عباد» مذهب بتری داشت 


٭| تر جمه | 
۹ 


کش» [رجال الکشی] عن مد بن مود عن الْحسَنٍ بن امین عَنْ عَل بن وس عن ممینِ بن مخت قال: دحل عَبَادٌ ٿن 
بکر اضر علی آبی عبد الله عليه السلام و عَليه تیاب شهْرَ ره غلاظ كَقَالَ با اد ما عذه الاب كَقَالَ با با عبد الله تَعِيتٌ عَلَی عَدا 


、 


和 
.)۴( بهذا الْحَدِيثِ قال بَا عاد تتّهِمَنِى دی آبائی عَنْ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله‎ 


نقل من خط الشهيد قدس سره عن أبى عبد الله عليه السلام (۳). 
ص: ۳۱۶ 
.١ -١‏ رجال الكش ص ۳۳۵. 


۲- ۲. رجال الكش ص ۳۳۵. 
۳ ۳ کذا فى الأصل. 


**[ترجمه آرجال کشی: حسین بن مختار گفت: عباد بن بكر بصری بر امام صادق عليه السلام وارد شد و عباد لباس درشت 


انگشت نمایی كن داشت حضرت فریرد: 


ای عباد! اين جه لباسی است؟ عرض کرد: برای من ايراد می گیری؟ فرمود: بله» رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر که 


در دنیا لباس شهرت بپوشد. خداوند در قيامت لباس خواری بر او می پوشاند. 


عباد گفت: چه ک به تو خبر داده است؟ فرمود: مرا متهم می کنی ای عباد؟ پدرانم علیهم السلام از پیامبر صلی اللہ عليه و 
آله برایم روایت کرده اند. -. همان - 


از خط شهید قدس سره نیز نقل شده است . 


* | تر جمه | 

باب ۱۱۰ كثره الثياب 
روايات 

《人 > 


مکاء [مکارم الأخلاق] عَنْ إشحاق بن عمّار قال: قلت لأبی و الله عليه السلام کون للتؤمن عَشَره آفمضه قال 话‏ لك و 
عشرين [عِشْرُونَ] قال نَعَمْ و لیس ذلك من السَرّف انم السَرَف آن تَجَعَلَ تَوْبَ صونک تَوْبَ بدلیک (۱). 


لت 


ہے ہے کے عم 


عَنْ ٍشعاق بن مار قال: فا لت ابی را هيم الکاظم عليه السلام ال کون هر مضه ایکون لک ین الكَفِ تال َو 
لكنّ لک یی لابه و لَکنْ ارف ن تمس توب صونک فی المکان الَقذِر(). 


٭ | تر جمہ]مکارم الا خلا ق: [اسحاق بن عمار گفت به امام صادق عليه السلام عرض کردم: LT‏ برای مومن ده پیراهن می 


در روات دیگری سوال کرد ]نا مومن صد لاس دازد؟ قفرمو يله 


راوی كفت از امام کاظم عليه السلام پرسیدم: کسی ده پیراهن دارد» آیا این اسراف است؟ فرمود: له» تعدد لباس موجب دوام 


و بقای لباس ها خواهد بود .اسراف آن است که لباس بیرونی خود را در مکان کثیف بپوشی. - . مکارم الاخلاق : ۱۱۳ - 


* | تر جمه | 


باب ۱۱۱ نادر 

روایات 

< 人 > 

خص (۳)ء منتخب البصائر. 

ص: ۳۱۷ 

۱-۱. ثياب الصون هی التی تصون العرض عن الابتذال بالتجملء و ثياب البذله التى تبتذلها فى أوقات الخدمه و المهنه. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۱۱۳. 
۳ ۳. کذا فی الأصل. 


٭ | تر جمه]خص منتخب البصائر. 

ص: ۳۱۷ 

*#[ترجمه] 

باب ۱۱۲ النهى عن التعرى بالليل و النهار 

روايات 

۰ 

لی» [الأمالى] للصدوق فی عدیث نمی قَالَ: تھی ول اه صلی الله عليه و آله عَنِ التعرّى بالل CD 了‏ 


ص: ۳۸ 


۱-۱. أمالى الصدوق ص ۲۵۵ س ۱۹. 





٭ | ترجمه |امالی: |در حدیث مناهى آمده اس رسول خدا صلی اللہ علبه و آله از عریان شدن در شب و روز نهی فرموده اند |. 


-. امالی صدوق : ۲۵۵ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۱۳ آداب لبس الثياب و نزعها و ما يقال عندهما و ما یکره من الثياب و مدح التواضع و النهى عن التبختر فيها 
اشاره 
باب ۱۱۳ آداب لبس الثياب و نزعها و ما يقال عندهما و ما یکره من الثياب و مدح التواضع و النهى عن التبختر فیها(۱) 


**[ ترجمه |باب ۱۱۳ : آداب يوشيدن و كندن لباس و آنچه هنكام ان گفته می شود آنجه از لباس ها مكروه است» ستايش 


تواضع و نهى از فخرفروشى در لباس 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی پاشناده )٢(‏ عَنْ أمير الْمَؤْمنِينَ عليه السلام: أنه وَقَفَ علی حياط بالکوفه فَاشْتَرَى مله قميصاً لاه 
دراهم قلبسه فا لحم لله الى مَتر عورتی و کسانی الریاش تم قَالَ مَکذّا كانَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله مول إا لبس 


2 


ص: ۳۱۹ 


.١ -١‏ عنوان الباب آضفناه من فهرست الکتاب. 

۲- ۲. قال: آخبرنا ابن مخلد قال: آخبرنا ابن السماكك قال: حدّثنا آبو قلابه الرقاشی قال: حدّثنا غارم بن الفضل آبو النعمان قال: 
حدّثنا مرجی آبو يحيى صاحب السفط قال: و قد ذکرته لحماد بن زيد فعرفه عن معمر بن زياد أن آبا مطر حدثه قال: كنت 
بالکوفه فمر على رجل فقالوا هذا أمير المؤمنين على بن آبی طالب عليه السلام قال: فتبعته فوقف على خیاط. الحدیث. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۹۸. 





**| ترجمه |امالى طوسی: اميرالمؤمنين عليه السلام در کوفه مقابل خیاطی ايستاد و پیراهنی به سه درهم خرید» و پوشید» فرمود: 


وقتی لباس می پوشید می خواند. - . امالی طوسی ۱: ۳۹۸ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی باشناده (۱) 


عَنْ آپی عبد الله تین عليه السلام قال: آئی آمیر المژینین لب أبى طالب عليه السلام أضحاب القمیص فسَاوم شيخا مم 
ےو رٹ وتوہ پت ین الدّسْعَيْن ین إِلَى الكغبين 
تن العشید فضا فيه ر کعتیر LE‏ ما نجل به فى النّاس 


一 
ع‎ 


دی فيه قریضیی و سر تر به تی ال له رَجُل با ابیز الْمؤِْنِينَ آعنکک تزوی هذا َو شین ۶ م حِغْعهُ مِنْ ول الله صلی الله 
عليه بي الدقال يز کے تھب ٹوو ای لاعف رآلمت گر الله لله عليه و آله يَقُولُ دک عند 


.)٢(وَوشکلا‎ 


کا ما 
ات 


او 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. آخبرنا أبو الفتح هلال بن محكد بن جعفر الحفار قال: آخبرنا آبو القاسم إسماعيل بن على بن على الدعبلی قال: حدّثنى 
أبى آبو الحسن على بن رزین عثمان بن عبد الرحمن بن عبد الله بن بدیل بن ورقای آخو دعبل بن على الخزاعی قال: حدّثنا 
سیدی أبو الحسن علي بن موسی الرضا عن الحسین بن على عليه السلام الحدیث. 

۲- ۲. آمالی الصدوق ج ١ص‏ ۳۷۵. 


**| ترجمه |امالى طوسی: از امام حسين عليه السلام نقل شده که فرمود: روزی اميرالمؤمنين عليه السلام نزد لباس فروش ها 
رفت» با پیر مردى از آنها چانه زد فرمود: ای شیخ» پیراهنی را به سه درهم به من بفروش» پیرمرد گفت» از سر محبت و اكرام 
و ييراهن را به سه درهم فروخت. آن را از مچ دست تا يشت يا يوشيد. به مسجد رفت و دو ركعت نماز خواند» سپس فرمود: 


کسی گفت: ای امیرالمؤمنین؛ ايا از تو این را نقل كنيم يا ان را از رسول خدا شنيدى؟ فرمود: بلكه جيزى است كه از ایشان 


#* | ترجمه ] 


باب ۱۱۴ آداب الفرش و التواضع فيها 
الآيات 


一 
۰ 


النحل: و مِنْ أضوافھا ز آژبارها و أشعارها أثاثا و مَتاعاً إلى حين .)١(‏ 


2 
£ 


"=k; meta ٥‏ دوَمِنْ آضوافها وَأَوبَارمَا وَأْعَارما أَنَانًا وَمَتَاعَا إلى حین» 


- لو از پشمها و ک ر کها و موهای آنها وسايل زندگی که تا چندی مورد استفاده است [قرار داد]) -. نحل / ۸۰- 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] عَن اه عَن الصّوْلِيٌ عَنْ عون بن مُحمّدٍ عَنْ أبى عَبَادٍ قَالَ: كان جلوس الرّضًا عليه السلام 
فی الصَّئِفٍ علی حصیر وَ فى الشتاء علی مشح (۲) و لبشه الْعلیظ من الاب ختی إِذَا بر لاس تَرَيّنَ لَهُمْ (۳) 


٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: ابو عباد گفت: نشستن امام رضا عليه السلام در تابستان بر روی حصیر و در زمستان بر روی 
الرضا ۲ : ۱۷۸ - 


0 1 تر جمه [ 
»¥« 


ل» [الخصال] عَنْ أبيه عَنْ م م عن الط انی عن الْمِْمَرِىٌ عَنْ ماد ِن عیتری عَنْ آبی عَمِدِ الله عليه السلام أنه نر إلى فزش 


فی دار رَجُْل فقال فزاش لجل و فراش له و فراش لضتفه و الراش الرَابِعُ للیطان (۴). 


٭ ترجمه آخصال: امام صادق عليه السلام به زیر انداز خانه مردی نگاه کرد و فرمود: يكك زیرانداز برای مرد» یکی برای 


خانواده اش» یکی برای مهمان و چهارمی برای شیطان است. -. خصال ۱: ۵۹ - 


۷| تر جمه | 


«¥» 


مات > هسه 


ھا م ع حي من 


الرَحْمَن الْيبِلِي عَنْ جابر بن عَود اللو قال: ذ کر رَشول الله صلی الله عليه و آله لاش فقال فراش لِلرّجل و فراش لِلمَوأَِ و فراش 
لِِصَّئِفٍ و ارام للیطان (۵). 


ص: ۳۳۱ 


۱- ۱. النحل: ۸۰ 

٢‏ ۲. المسح- بالکسر- بساط من شعر یقعد عليه يقال له بالفارسیه پلاس. 
۳-۳ عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۷۸. 

۴ ۴. الخصال ج ١‏ ص .۵٩‏ 

۵- ۵. الخصال ج ١ص‏ ۶۰. 


**[ترجمه ]خصال: جابر بن عبداللہ گفت: پیامبر زيرانداز ها را فرموده اند: یکی برای مرد» یکی برای زن» یکی برای مھمان و 
جهارمى براى شيطان است. -. همان : $ 


پا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


2 


مكاء » [مکارم الأخلاق] عَنْ عَود الله : بن عطاء قَال: دح عَلَى أبى جغفر عليه السلام رت فى مثزله تفہ د دا 
مراف )١(‏ فَقَلْتٌ له ما مَذَا فقَال ماع ۳ 


و وَسَائِدَ و آنماطا و 


ریک ان E‏ 
فقال نما روځ الْساء فتَعْطِيهنَ مُهُورَهَنَّ رین بها ما شن لیس لا مِنْهُ شی 2. 
عَنْ جابر عَنْ أبى جففر عليه السلام قال: لا تَرَوَح عَلِی عليه السلام فاطعة علیها السلام بط ابیت كثيبا 3 فَاشُهُمَا لاب 
كبش و مرَفقتهما موه لیفاً و تَصَبوا خوداً يُوضَعٌ علیه السَقَاءُ فسترة ُ بكسَاءِ. 
ناسین پن تیم عن أبى عبد الله عليه السلام ال مق ول و ول الله صلی الله عليه و آله فَاطِمَهَ علیها السلام عَلَى 
لی عليه السلام و برا عباء اقا كبش و وسَاوتها اَم ( موه بعصو( 
و عَنهُ عليه السلام قال: إنَّ فراش عَلِىٌ و قَاطِمة عليها السلام كان سل كبن قله ام عَلّى ضوفه. 
و فی کتاب موالید الصَادقین قَالَ مُحمَدُ بْنُ إرامیم الطَالَقَانق رُوىَ: أنه صلی الله عليه و آله 


ص: ۳۳۲ 


۱- ۱. النضد- مح رکه ما نضد من متاع البیت» و قیل: خياره» و هو فعل بمعنی مفعول و قد یطلق على السریر لان النضد غالبا 
یجعل علیه و الوساده: المخده یتوسد به» و الانماط جمع نمط كأنّه معرب نمد» ضرب من البسط و المرافق جمع المرفقه التی 
تجعل تحت المرفق عند الجلوس 

۲- ۲. النمارق جمع النمرقه: الوساده الصغيره. 

۳- ۳. الادم: الجلد المدبوغ و المسد: اللیف. 

۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 


ال نساعة فى مريو له شهرین و الْمَغربَُ ه010 
َدَخَلَ عُمَر و فی ایب أَهْبٌ عَیللة و فرظ( 


و الى صلی الله عليه و آله ام علی حصیر قَدْ اتر فی جلبه و وَجَدَ غُمَر ریچ الب فقَال با رَسُولَ الله ما عذه الب قال يا عُمَر 
هذا ماع ای فلا جلس ال و کان قذ ار الحم یر فی جنبه ال عُمَر ما آنا اسهد آلکک سول الله و لت أَكَرَمُ عَلَى الله مِنْ 
قفر و کشری و مقا فیما هما فيه عق الذنيا و أنك على الحصدیر وقد أ فى جنبک فقال الل صلی الله علیه و آله آ ما ترص 
أنْ تکون لَهُمُ انیا و گا ال خر(۳). 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: ابن عطا گفت: بر امام باقر عليه السلام وارد شدم و ديدم در منزل حضرت تخت متكا هاء نمدها و 


يشتى ها بود. عرض كردم: اينها جيست؟ فرمود: جهيزيه زن است. 


امام باقر عليه السلام فرمود: كروهى بر امام حسين عليه السلام وارد شدند و گفتند: ای پسر رسول خداء ما در خانه شما 
چیزهای مكروهى ديديم. در خانه او زيرانداز ها و بالش هاى کوچک ديده بودند. فرمود: وقتى ازدواج می كنيم »مهريه 


زنانمان را به آنها می دهيم يس انها آنچه می خواهند می خرند» جيزى از آنها برای ما نيست. 


از جابر روايت شده كه امام باقر عليه السلام فرمود: وقتى على عليه السلام با فاطمه عليها السلام ازدواج كرد در خانه اش فرشى 
از ماسه يهن كرد. تہ نفک آنیا بک يوست گی سفند بود و متكاى انها از ليف درخت خرما پر شده بود. رخت اويزى در خانه 


نصب کرد که بر ان مشكك را اویزان می کردند و بر در خانه نیز پرده ای اویزان کرد. 


ابن نعیم كويد از امام صادق عليه السلام نقل می کند که شنیدم می فرماید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فاطمه را به خانه 
على وارد کرد در حالی که روپوش او یک عباو زیر اندازش یک پوست گوسفند و متکایش يوست دباغی شده پر از لیف 


خرما بود. - . مکارم الاخلاق : ۱۵۳ - 


از حضرت روایت شده فرمود: زیرانداز على و فاطمه علیهما السلام يوست گوسفند بود كه هنكام خوابیدن بر عکس قرار می 


دادند و بر روی يشم آن می خوابيدند. 


در کتاب موالید الصادقین آمده: روایت شده پیامبر صلی الله عليه و آله به مدت دو ماه از زنانش کناره كرفت و در بالا خانه و 
غرفه ای سر برد. عمر بر حضرت وارد و دید که در اتاق يوست دباغی نشده ای بود و پیامبر بر حصیری خوابیده بود که رد ان 
بر پھلویش مشاهده می شد ود. بوی يوست به دماغ عمر خورد. گفت: ای رسول خداء این يوست چیست؟ فرمود: ای عمرء این 
ازاثاث اهل خانه است سپس پیامبر نشست در حالی که نقش بوريا بر پهلویش دیده می شد. . عمر عرض کرد: من شهادت می 
دهم که تو رسول خدایی» تو پیش خدا گرامی تر از قيصر و کسری هستی» آنها جه دنیایی دارند و از چه چیزهایی 


برخوردارند و شما بر حصیری می خوابی و می نشینی در حالی که رد آن بر پهلوی مانده است.؟ 


نبى مکرم صلی الله عليه و آله فرمود: ایا از ان خرسند نیستی كه دنیا از ان انان و اخرت از ان ما باشد. - . همان : ۱۵۲ - 


«A» 


一 


مكاء [مكارم الأخلاق] عَن الب عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: رما فد اصلی و بَيِنَ يَدَىٌ وضادة فيها تماد 
لها توب و قد آهدیث ال طتفسه(۴) 


Fı 
ا‎ 


من السام فیها تماثیل طير ارت به فر رَأْسْهُ فَجعِلَ کیو اشر و ال ان التَِّطانَ أَسَدَ ما يَهُمُ بالْإلْمانِ إِذَا كانَ وَحْدَّهُ (ه). 


عَنْ أبى الْحَسَن عليه السلام قال: دخمل قَوْمٌ علی أبى جغفر عليه السلام و هُوَ علی شاط ف تمائیل ار فال ارت أن خا 
2727 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. هی مشربه أم إبراهيم كانت غرفه آنزلها رسول الله فیها بالعاليه. 

۲- ۲. الادهب بضم الهمزه و الهاء و بفتحهما جمع اهاب و هو الجلدء و قیل: إِنّما يقال للجلد اهاب قبل الدیغ و أما بعده فلاه و 
العطنه: المنتنه التى هی فی دباغها: ترك فأفسد و أنتن» و قیل: نضح عليه الماء فدفنه فاسترخى شعره لینتف فهی عطنه و القرظ- 
مح رکه ورق السلم یدیغ به و منه آدیم قرظی. 

۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۱۵۲. 

۴- ۴. الطنفسه: بساط له خمل کالقالی. 

۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۱۵۲. 

۶- ۶. مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 


عَنْ مُحمّد بن مُسْلِم عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: لا اس أنْ يكو النمَائیل فی البيُوتٍ إذا غيّرتٍ الصورَه(۱). 


عَنْ مُحمّدِ بن مشیم قال: سَألْتٌ أا عبد الله عليه السلام عَنْ تمائیل الشجر و الم و الْقَمَرِ قال لا باس ما لَمْ يكن فيه شین 2 من 
لین (۲). 


2 
ء رو 


عَنْ أبى الاس عَنْ أبى ود الله عليه السلام قَالَ: س أله عَنْ قول الله عر و جل يَعْمَلُونَ له ما يشاء مِنْ محاریب و تماثیل (۳) ما 
الأغائیل ال کائوا بفعلوة قال أا و الله ما هی الال الى ار لاس و لکن تقاقيل الشجر و نخوه (4۴. 
عق أبى رمث زیی عود اله عليه السلام تبصا من اسايق فا امال و تفوشها ال بأ يما بط لها و 


فرش و يُوطَأ ما يُكرَةُ ملها ما نصب علی الْحَائط و الریر(۵). 


ص: ۳۳۴ 


.۱۵۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۱۵۳ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
۱۲ السباً:‎ ۳ ٣ 

۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 
۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۱۵۳. 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: از امام صادق عليه السلام روایت شده فرمود: جه بسا به نماز بایستم و در مقابلم متکاهایی باشد که 
تصوير پرند گان بر آن باشد» روی آن لباسی می اندازم. فرش مخملینی از شام به من اهدا شد که تصوير پرنده ای روی آن 
بود» دستور دادم سر آن را تغییر دهند» مانند درختی شد. فرمود: شیطان وقتی انسان تنها باشد بیشتر به او اهتمام دارد. - . همان 


از امام موسی بن جعفر علیهما السلام روایت شده که گروهی بر امام باقر عليه السلام وارد شدند او بر فرشی نشسته بود که 


تصاویری داشت. از او سوال کردند و حضرت فرمود: می خواهم آن را هدیه دهم. - . همان : ۱۵۳ - 
امام باقر عليه السلام فرمود: اشکالی ندارد که در اتاق ها تصاویر باشد در صورتی که چهره اش را تغییر دهند. - . همان - 


محمد بن مسلم گفت: از امام صادق عليه السلام درباره تصاویر درخت و خورشید و ماه پرسیدم فرمود: اگر چیزی از جاندار 


در آن نباشد ایرادی ندارد. -. همان - 


ابوالعباس گفت از امام صادق عليه السلام e E E‏ 


برای او هر جه می خواست از نمازخانه ها و مجسمه ها می ساختند) -. سبأ ( ۰-۱۳ 


سوال شد كه جه مجسمه هایی بوده که آنها می ساختند؟ فرمود: به خدا آنهامجسمه های شبیه انسان نبوده اند» لکن مجسمه 


های درخت و مانند ان بوده است. - . مکارم الاخلاق : ۱۵۳ - 


که يهن می كنيد و به آن تکیه می دھید و بر ان راہ می روید اشکالی نداردہ انچه ايراد دارد مجسمه هایی است که بر دیوار يا 


تخت ها نصب می شود. -. همان - 
ناشر دیجیتالی : مركز تحقیقات رابانه ای قائمیه اصفهان 


** | تر جمه | 


الأبواب المندرجه فى هذا الجزء هى التى كانت ساقطه عن نسخه الکمبانی ثم طبعت فى أوراق علیحدہ باهتمام العلامه المحدّث 
المرزا محمّد العسکری نزيل سامڑاء قڈس سره و قد كنا وعدنا فى آخر الجزء ۷۳ أن نطبعها فنشكر الله توفيقه لانجاز وعدنا و له 
الحمد. 


الد |براهیم الميانجى محمد الباقر البهبودى 


ص: ۳۳۵ 


٭ |ت رجمهہ]ص: ۳۲۵ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

عناوين الأبواب/ رقم الصفحه 

أبواب المعاصى و الكبائر و حدودها 

(FA) 

باب معنی الكبيره و الصغيره و عدد الکبائر ۱۶- ٢‏ 
۹ 

باب الزنا ۳۰- ۱۷ 

۷۰۱ 

باب حّ الزنا و کیفیه ثبوته و حکامه ۳۰۰-۶۱ 
0۷۷ 

باب تحریم اللواط و حدہ و بدو ظھورہ ۷۴- ۶۲ 
(VT)‏ 

باب السحق و حذّہ ۷۶- ۷۵ 


(VT) 


ع 


باب من آتی بهيمه ۷۸- ۷۷ 
«(VF)»‏ 
باب حدّ النباش ۸۱- ۷۹ 


)۷۵ ( 


باب حذٌ الممالیک و أنه يجوز للمولی اقامه الحدّ على ممل و که ۸۶- ۸۱ 
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باب حدٌ الوطء فى الحیض ۸۶ 

(VV) 

باب حكم الصبى و المجنون و المريض فى الزنا ۸۹- ۸۷ 

(VA) 

باب الزنا بالیهودیه و النصرائیه و المجوسیه و الأمه و وطی الجاریه المشتر که ۹۲- ۹۰ 
0۷۹۱ 

باب من وجد مع امرءه فی بيت أو فى لحاف ۹۴- ٩۳‏ 


ص: ۳۳۶ 


۸۰۸۱ 
باب الاستمناء ببعض الجسد ۹۵ 
۸۱ 


نوادر أحكام الحدود ۱۰۱- ۹۶ 


۸۲ 

باب التعزير و حدّه و التأديب و حدّه ۱۰۳- ۱۰۲ 

۸۳( 

باب القذف و البذاء و الفحش ۱۰۳-۱۱۳ 

۸۴ 

باب الدياثه و القیادہ ۱۱۶- ۱۱۴ 

۸۵۰ 

باب حدّ القذف و التأدیب فی الشتم و حکامهما ۱۲۲- ۱۱۷ 
۸۶ 

باب حرمه شرب الخمر و علتها و النهی عن التداوی بها و الجلوس علی مائده یشرب علیها و أحکامها ۱۲۳-۱۵۴ 
(AV)‏ 

باب حذٌ شرب الخمر ۱۶۵- ۱۵۵ 

۸۸ 

باب الأنبذه و المسکرات ۱۷۳- ۱۶۶ 


۸۹ 


باب العصیر من العنب و الزبيب ۱۷۷- ۱۷۴ 

(Q ( 

باب أحكام الخمر و انقلابها ۱۷۹- ۱۷۸ 

86۷) 

باب السرقه و الغلول و حدھما ۱۹۳- ۱۸۰ 

(۲) 

باب حدٌ المحارب و اللص و جواز دفعهما ۲۰۲- ۱۹۴ 
(A)‏ 

باب من اجتمعت عليه الحدود بأيها يبدأ ۲۰۲ 

۹۴ 

باب النهی عن التعذیب بغیر ما وضع الله من الحدود ۲۰۳ 
۹۵۰ 

باب أنه یقتل أصحاب الکبائر فى الثالثه و الرابعه ۲۰۴ 
2ج 

باب السحر و الکهانه ۲۱۴- ۲۰۵ 

ں0۹۷ 

باب حّ المرتدٌ و حکامه و فيه آحکام قتل الخوارج و المخالفین ۲۲۷- ۲۱۵ 
۹۸ 

باب القمار ۲۳۸- ۲۲۸ 


ص: ۳۳۷ 


۹۹ 

باب الغناء ۲۴۷- ۲۳۹ 

)۱۰۰( 

باب المعازف و الملاهی ۲۴۸-۲۵۳ 

0۱ 

باب ما جوز من الغناء و ما يوهم ذلک ۲۶۳- ۲۵۴ 
(۲ ۱۰ 

باب الصفق و الصفیر ۲۶۵- ۲۶۴ 

)۱۰۳( 

باب أكل مال اليتيم ۲۷۳- ۲۶۶ 

)۱۰ ۴( 

باب من حدث حدثا أو آوی محدئا و معناه ۲۷۶- ۲۷۴ 
(۵ ۱۰ 

نا التطلم فی الدور ۲۷۹- ۲۷۷ 

)۱۰۶( 

باب التعرّب بعد الهجره ۲۸۰ 

(1۰۷) 

باب عمل الصور و ابقاژها و اللعب بها -YAA‏ ۲۸۱ 
0۸ 


باب الشعر و سائر التنرّهات و اللذات ۲۹۴- ۲۸۹ 


آبواب الزی و التجممل 
(۱۰۹) 


باب التجمّلى و إظهار النعمه و لبس الثیاب الفاخره و النظیفه و تنظيف الخدم و بیان ما لا بحاسب الله عليه المؤمن و الذعه و 
السعه فی الخال و ما جاء فی الثوب الخشن و الرقیق ۳۱۶- ۲۹۵ 


0 

باب کثرہ الثیاب ۳۱۷ 

)۱۱۱( 

باب نادر بیاض. 

۱۱۲۱ 

باب النهی عن التعری باللیل و النهار ۳۱۸ 
(۱۱۳) 

باب آلوان الثیاب و التمائل فيها بیاض. 
(۱۱۴) 

باب النهی عن التزیئی بزی آعداء الله بیاض. 
(۱۱۵) 

باب ما يجوز لبسه من الجلود و ما لا يجوز و لبس الذهب و الفضه و الحریر و الدیباج بیاض. 


ص: ۳۳۸ 


)۱۱۶( 

باب لبس القطن و الصوف و الشعر و الوبر و الخرٌ و الکتان بیاض. 

۱۱۷ 

باب آداب لبس الثياب و نزعها و ما يقال عندهما و ما یکره من الثياب و مدح التواضع و النهی عن التبختر فیها ۳۲۰- ۳۱۹ 
0۸۸ 

باب التقنّع و التوشح فوق القمیس بیاض. 

)ر0 

باب آداب النظر فی المر آہ بياض. 

(YY 

باب الرداء و الکساء و العمامه و القلنسوه و السراویل بیاض. 

0(١ 

باب أدعيه اللباس و النظر فی المرآه بياض. 

(YY) 

باب تشه النساء بالرجال و العکس و تشه الشباب بالكهول و العكس بياض. 
(YY)‏ 

باب النوادر بياض. 

0۴ 

باب الاحتذاء و التنغل و آدابهما و آلوانهما بياض. 

۵۰ 


باب التدهن و آدابه بياض. 


)۱۲۶( 

باب الأدّهان بیاض. 

۱۳۷۱ 

باب آداب الفرش و التواضع فیها ۳۲۴- ۳۲۱ 

(IYA) 

باب ما یحلی بالذهب و الفضّه من المرآه و السرج و اللجام و السيف و غيرها بياض. 
أبواب الخواتيم ۱۲۹- باب فضل التختّم و کیفیته بیاض. 
(۱۳۰) 

باب الفصوص و نقوشها بیاض. 

)۱۳۱( 

باب التختّم بالذهب و الفضه و الحدید و الصفر بیاض. 


ص: ۳۳۹ 


| ترجمه أص: ۳۳۶۶ 


ص: ۳۳۷ 


ص: ۳۳۸ 


ص: ۳۳۹ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هَل سکوی الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
الات الد هة والثقافية والنامية مهدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاةٌ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونيةٌ 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
| 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : Www.ghaemiyeh.com‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد عليها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8:‏ ويب كيو سك 05| الرساله القصيرة ( Sms)‏ 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
( ۸۷۸۵( 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.F 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۳۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخیرۂ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فی تحقيق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : Www.ghbook'ir‏ 

البريد الالكترونى : 101۲٥٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 












مت و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.com 
۷۷۱۷۷۱۷۷۰۲ ۱2 ۱ م۸۶۷‎ 
۸۷۸۷۸۷) پی۰۵٥‎ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ hooo 8‏ ه 


